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  Sexy biljonairs 


  


  Sexy en zakelijk vanbuiten, intens en hartstochtelijk vanbinnen...


  


  Romantische ruil


  MAGGIE COX 


  


  Grace moet zichzelf even knijpen als ze in een toprestaurant tegenover miljardair Marco Aguilar zit. Wie had ooit gedacht dat ze hem een donatie zou durven vragen voor `haar’ Afrikaanse weeshuis? Maar dan verklaart hij, haar diep in de ogen kijkend, dat hij nooit zo succesvol zou zijn geweest als hij niet ook af en toe meedogenloos was. Als zij iets van hém wil, wil hij ook iets van háár...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Grace Faulkner duwde de rand van haar strohoed een stukje omhoog en liet zich onderuitzakken in de ligstoel. Door haar enorme zonnebril staarde ze naar de glinsterende, turkooizen oceaan. Ze kon maar het best proberen te ontspannen en te genieten van het rustgevende uitzicht – al was dat gemakkelijker gezegd dan gedaan; de zenuwen gierden door haar lijf.


  Ze stond namelijk op het punt een van de meest vooraanstaande en rijkste ondernemers van Portugal te benaderen en hem te vragen beschermheer te worden van de liefdadigheidsorganisatie waarvoor zij werkte en waar ze met heel haar hart aan verknocht was. En niet alleen beschermheer. Ze zou proberen hem zover te krijgen dat hij een genereuze som geld zou doneren, die nodig was om een nieuw weeshuis in Afrika te bouwen. Het huidige gebouw leek alleen nog te steunen op hoop en gebeden – een niet erg stevig fundament.


  In een café waar ze wat had gedronken, had ze het gerucht opgevangen dat Marco Aguilar een bezoek zou brengen aan deze streek. De café-eigenaar had tegen een Amerikaanse toerist gezegd dat hij de beroemde zakenman nog als jongen had gekend. Ze had de man horen vertellen dat Aguilar zelf een wees was, opgegroeid in het plaatselijke kindertehuis. En moest je hem nu zien. Had hij het niet geweldig gedaan, ondanks die slechte start?


  Dat onverwachte snippertje informatie leek, hoe langer ze erover nadacht, de vorm aan te nemen van goddelijke voorzienigheid. Kortom, een kans die ze niet kon laten schieten – áls het haar al zou lukken de man te spreken te krijgen voordat ze door een van zijn bodyguards van het terrein werd gesmeten. Dat had ze er echter wel voor over als het ging om een beter leven voor de kinderen aan wie ze haar hart had verloren. Met eigen ogen had ze immers gezien in welke mensonterende omstandigheden zij leefden. Alleen een goede opleiding en de hulp van volwassenen die om hen gaven, konden deze weesjes een uitweg bieden uit die misère. Voordat ze was vertrokken uit Afrika, had ze haar collega-ontwikkelingswerkers beloofd alles op alles te zetten om het geld bijeen te krijgen.


  Het dreunende geluid van een naderende helikopter deed haar opschrikken. Dat moest hem wel zijn! Omdat ze oververmoeid en met een hoofd vol zorgen uit Afrika was teruggekeerd, hadden haar ouders haar overgehaald naar hun vakantiehuis in de Algarve te komen. Het was een van de weinige keren dat ze zich niet had verzet tegen hun bemoeienis met haar leven – en daar was ze nu blij om. Helemaal nu ze op de tweede dag van haar verblijf het nieuws had opgevangen dat Marco Aguilar een belangrijke vergadering in een van zijn uiterst luxueuze hotels zou hebben. Een hotel dat toevallig precies tegenover het vakantiehuis van haar ouders lag. Als ze de geruchten mocht geloven, zou de zakenbespreking vandaag plaatsvinden. Nu ze de helikopter hoorde aankomen, kon ze daar toch bijna niet meer aan twijfelen?


  Met kloppend hart schoot ze overeind en rende vanaf de kokendhete patio de koele villa in. Ze snelde naar de keuken om een fles water uit de koelkast te grissen, die ze in haar rieten tas liet glijden. Vervolgens schoof ze haar zonnebril op haar neus en gooide de zonnehoed op de dichtstbijzijnde stoel. Nadat ze had gecontroleerd of ze haar sleutels bij zich had, verliet ze gejaagd het huis…


  De helikopter was geland op een ietwat verscholen pad tussen de weelderige pijnbomen. Voor het hotel stond een rij auto’s geparkeerd. Op het keurige smaragdgroene gazon aan de voorzijde van het indrukwekkende moderne gebouw had zich inmiddels een horde journalisten en fotografen verzameld. Een aantal van hen glipte snel door de glazen draaideuren de lobby binnen. Tegen de tijd dat de kluwen van mensen in het hotel was verdwenen, en Grace nog stond te aarzelen wat ze moest doen, reed er een glanzend zwarte Jaguar voor. Een potige gladgeschoren bodyguard stapte uit om het portier te openen, waarna een man die duidelijk zijn baas was uit de auto stapte.


  Vanwege zijn enorme succes als zakenman en zijn enigszins geheimzinnige uitstraling, die hem bewonderaars over de hele wereld opleverde, stonden er regelmatig foto’s van Marco Aguilar in kranten en tijdschriften. Ook in de Engelse. Grace herkende hem dan ook meteen.


  Haar eerste indruk van de entrepreneur, die rijk was geworden met projecten op het gebied van sport en vrije tijd, was dat zijn uiterlijk minstens zoveel ontzag inboezemde als zijn veelgeroemde reputatie. Het stijlvolle linnen pak deed zijn gespierde lijf alle eer aan. Om hem heen hing een sfeer van rijkdom en chic. Alles aan hem, van zijn glanzend zwarte haar tot de lichtbruine Italiaanse schoenen verraadde dat de man een buitengewoon goede smaak had. Toen hij zich voorover boog om iets tegen zijn bodyguard te zeggen zag ze dat zijn ogen de kleur hadden van de puurste chocolade. Hoewel de zinderende mediterrane zon de wereld in vuur en vlam zette, leek Marco Aguilar er geen last van te hebben. Hij maakte een ijskoude indruk.


  Haar ogen tot spleetjes knijpend, zag ze met toenemende ongerustheid dat hij zijn kaken stijf opeengeklemd hield. Om zijn welgevormde mond lag een afkeurende trek. Als hij nu al uit zijn humeur was, zat het er dik in dat hij haar niet te woord wilde staan. Erger nog, als hij haar maar een lastpak vond, kon hij zelfs de politie waarschuwen en haar laten arresteren.


  Ze slikte een paar keer, waarna ze de leren schouderband van haar tas rechttrok en quasinonchalant naar de ingang van het hotel wandelde, alsof ze een gast was. Dit was een kans uit duizenden! Ze bedacht dat alle journalisten er mooi waren ingetuind. Zij waren ervan uitgegaan dat de VIP die ze zo fanatiek achtervolgden al in het hotel was – via een zij-ingang wellicht. O, ze wenste dat haar hart niet zo snel klopte. Haar eigen gedachten kwamen nauwelijks boven het ritmische gebons in haar hoofd uit. Ze probeerde diep en rustig adem te halen en hield zichzelf voor dat ze dit móest doen. Het feit dat de man er nogal intimiderend uitzag – en ook die reputatie had – zou haar er niet van weerhouden haar plan ten uitvoer te brengen.


  ‘Mr. Aguilar!’ Toen ze hem op zo’n anderhalve meter was genaderd, riep ze zijn naam. De bodyguard reageerde direct door zijn kolossale lichaam tussen Grace en zijn baas in te werpen, zodat ze onmogelijk dichterbij kon komen. ‘Mr. Aguilar… Alstublieft, hebt u één moment voor mij voordat u naar binnen gaat? Heel even maar?’


  ‘Mr. Aguilar praat niet met journalisten. Alleen als er van tevoren een afspraak is gemaakt.’ De bodyguard had een diepe stem met een zwaar accent. Hij greep haar nu daadwerkelijk vast. Ze deinsde terug toen zijn enorme handen haar blote armen omvatten, en ze zweet langs zijn dikke gezicht zag parelen.


  De ruwe manier waarop de man haar behandelde, deed haar in woede ontvlammen. ‘Laat me los! Hoe durf je me zo vast te grijpen! Even voor de duidelijkheid: ik ben geen journalist.’


  ‘Je hebt geen enkel recht om Mr. Aguilar aan te spreken.’


  ‘Kom op, zeg… zie ik er soms uit als iemand die een bedreiging vormt voor je baas?’ Grace stond haast te stampvoeten van frustratie. Ze was zo dicht bij haar doel – de man die ze wanhopig graag wilde spreken – en nu liet die kleerkast haar niet verder. Dat was toch om gek van te worden!


  ‘Laat haar maar, José.’


  Door het scherp uitgesproken bevel schoot haar polsslag de hoogte in. De bodyguard liet haar meteen los en deed een stap opzij, zodat ze oog in oog kwam te staan met haar beoogde weldoener.


  ‘Zo, dus u beweert dat u niet een van die op geld beluste rioolratten van de pers bent? Dat gajes dat alles op alles zet om achter mijn geheimen te komen, zodat ze hun roddelblaadjes vol kunnen krijgen. Vertel me dan maar eens wat u precies van mij wilt, Miss…’


  Hoewel hij met een Portugees accent sprak, was zijn Engels bijna perfect. Even was ze van haar stuk gebracht door zijn priemende blik. De prachtig bruine ogen leken haar te beheksen. ‘Faulkner…’ zei ze ten slotte met een klein stemmetje. ‘Grace Faulkner. Ik kan u geruststellen, ik ben niet in het minst in uw privéleven geïnteresseerd, Mr. Aguilar.’


  ‘Wat een welkome afwisseling,’ zei hij spottend, zijn armen voor zijn borst vouwend.


  Zijn sarcasme negerend, ging ze verder: ‘Ik wil graag uw aandacht vragen voor een Afrikaans weeshuis dat dringend hulp nodig heeft. Financiële hulp, omdat het gebouw waarin de kinderen gehuisvest zijn op instorten staat. Bovendien moet er een school komen en een onderwijzer. Ik ben net terug uit Afrika. Het is hartverscheurend zoals die kinderen daar leven – als je het al “leven” kunt noemen. Ze slapen zo ongeveer naast een open riool. Er zijn zelfs al kinderen gestorven na het drinken van besmet water. En dat in de eenentwintigste eeuw! Het is toch niet te geloven! Wij zijn zo rijk hier in het Westen. Hoe kunnen we dit zomaar toestaan?’


  ‘Hoewel ik uw passie en inzet voor het goede doel alleen maar kan bewonderen, Miss Faulkner, moet u weten dat ik al verschillende liefdadigheidsinstellingen over de hele wereld financieel steun. Vindt u het niet een beetje onredelijk om mij hier in een hoek te drijven, terwijl ik op weg ben naar een belangrijke vergadering?’


  Grace kneep haar ogen tot spleetjes. Ze had gehoord dat hij hier was voor de overname van een hotelketen. Daar was hij namelijk goed in: noodlijdende hotels opkopen en ze weer winstgevend maken. En er miljoenen aan verdienen natuurlijk. Als ze de nieuwsbladen mocht geloven, gaf hij dat geld voornamelijk uit aan zijn extravagante levensstijl. Hoeveel geld had iemand in hemelsnaam nodig voordat het genoeg was?


  Die gedachte maakte haar zo woedend, dat ze alles om zich heen vergat. Haar vingers door haar lange blonde haar halend, dat tegen haar verhitte vochtige voorhoofd plakte, keek ze hem strak aan. ‘Onredelijk?’ bauwde ze hem boos na. ‘Vindt u het soms redelijk dat deze kinderen sterven door gebrek aan de meest elementaire sanitaire voorzieningen? Of belangrijker nog, door gebrek aan liefde en aandacht? Is uw “belangrijke vergadering” echt belangrijker dan dat?’


  Voor ze met haar ogen kon knipperen stond hij voor haar. Een trillend spiertje in zijn kaak verraadde dat ze een gevoelige snaar had geraakt. De zon die meedogenloos op hen scheen, versterkte het hypnotiserende effect van zijn kruidige aftershave. Ze wist niet wat haar meer uit haar evenwicht bracht, de hitte van de zonnestralen of de duidelijk gebelgde man die zo dicht bij haar stond. In ieder geval vroeg ze zich af hoe ze ook maar een seconde had kunnen denken dat dit een slimme manier was om een potentiële sponsor te benaderen.


  ‘Laat me u een tip geven, Miss Faulkner. Mocht u ooit plannen hebben voor een carrière in een branche waarin diplomatie een vereiste is: niet doen! Ik vrees dat u in de eerste sollicitatieronde al sneuvelt. U hebt geluk dat mijn bodyguard u niet van mijn terrein heeft verwijderd. Mijn indruk is…’ Hij liet zijn blik over haar heen glijden en nam haar van top tot teen op. ‘…dat u geen gast van het hotel bent. Is het niet? U bent dus eigenlijk in overtreding. Als u me nu wilt excuseren, dan kan ik naar mijn vergadering. Mijn zakenrelaties mogen dan niet zo behoeftig zijn als uw weesjes, maar ik verzeker u dat ze moord en brand zullen schreeuwen als ik niet snel verschijn.’


  ‘Luister, het spijt me dat ik zo onbeschoft was, Mr. Aguilar.’ Grace beet op haar onderlip in een poging haar emoties onder controle te krijgen. Dat kon echter niet voorkomen dat ze opnieuw uitbarstte: ‘En toch geeft het geen pas om me te kleineren omdat ik niet zulke mooie kleren draag. Ik sta hier ook niet om u te imponeren. De enige reden dat ik u aanspreek is omdat ik probeer de wezen te redden over wie ik heb verteld. En ja, daar zet ik mij hartstochtelijk voor in. Ik had werkelijk gedacht dat u mij zou willen helpen, helemaal toen ik hoorde dat u zelf in een weeshuis bent opgegroeid.’


  De zakenman bleef roerloos staan. Al het bloed trok uit zijn gezicht. ‘Waar hebt u dat gehoord?’ Zijn stem klonk gevaarlijk zacht.


  Haar mond werd droog. ‘Gewoon… Ik hoorde het gewoon ergens.’ Haar knieën knikten. Ze wilde de café-eigenaar niet in diskrediet brengen, dus stak ze haar kin vooruit en trotseerde de priemende blik in de staalharde ogen. ‘Is het waar? Bent u zelf een wees, Mr. Aguilar?’


  Langzaam liet hij zijn adem ontsnappen, verbijsterd zijn hoofd schuddend. ‘U ontkent een verslaggever te zijn, Miss Faulkner, maar de manier waarop u uw prooi aanvalt verschilt in niets van hun aanpak. U wilt echt heel graag het geld voor uw weesjes, hè? Anders zou u niet zo onbeschoft zijn.’


  ‘Ja, ik wil het geld heel graag.’ Er kroop een blos over haar wangen. ‘Maar alleen voor de kinderen, niet voor mezelf. Dat zweer ik. Het was niet mijn bedoeling onbeschoft te zijn.’


  Net toen ze dacht dat alle kansen op ook maar een beetje hulp van zijn kant waren verkeken, leek de man verbazend genoeg zijn mening te herzien.


  ‘Het komt me nu slecht uit, Miss Faulkner. Maar het is u zeker gelukt mijn aandacht te trekken. Wellicht kunnen wij elkaar op een later tijdstip treffen om de zaak te bespreken?’ Uit zijn binnenzak trok hij een zwart visitekaartje met gouden opdruk tevoorschijn en een pen waarmee hij op de achterkant iets krabbelde. ‘Bel me morgen tegen de middag. Dan praten we verder. Maar ik waarschuw u. Als u iemand over onze conversatie vertelt – wie dan ook – dan kunt u mijn hulp verder wel vergeten. Wat is trouwens de naam van uw organisatie?’


  Grace noemde de naam.


  ‘Goed, wij spreken elkaar binnenkort weer, Miss Faulkner. Ik verwacht uw telefoontje morgen rond het middaguur.’


  Marco Aguilar draaide zich om en liep weg, gevolgd door zijn trouwe lijfwacht, die met een zakdoek zijn voorhoofd bette, terwijl hij zijn baas probeerde bij te houden.


  Grace hield zijn visitekaartje stevig tussen haar vingers geklemd, als was het de sleutel tot alle geheimen van het universum. Haar ogen volgden het tweetal totdat ze door de draaideur in het hotel waren verdwenen.


  


  Gelukkig werkte de airco in de luxueuze vergaderzaal uitstekend. Dat kon hij wel gebruiken na die meedogenloze hitte buiten. Rusteloos liet Marco zijn pen tussen zijn vingers ronddraaien. Hij had moeite zijn gedachten erbij te houden en zich te concentreren op de toespraak van een van zijn directeuren.


  De trouwe en nauwgezette Joseph Simonson zette op zijn welbespraakte manier de overname uiteen. Hij kon niet betrapt worden op fouten. Marco was in gedachten echter heel ergens anders. Voor zijn geestesoog zag hij twee sprankelende blauwe ogen en een gezicht dat nog het meest in de buurt kwam van het beeld dat hij had van de godin Aphrodite.


  Grace Faulkner.


  Niet alleen haar schoonheid had hem verward. Hoe was ze er in vredesnaam achter gekomen dat hij in een weeshuis was opgegroeid? Dat was bepaald niet iets wat hij aan de grote klok hing. Hij had wel opnieuw met haar moeten afspreken, al was het alleen maar om ervoor te zorgen dat ze die informatie niet zou gaan rondbazuinen. Ja, enkele inwoners van zijn geboortedorp wisten ervan. Was het naïef van hem geweest dat hij op hun loyaliteit had vertrouwd en had verwacht dat ze niet met buitenstaanders over zijn verleden zouden praten? De media hadden hem al voldoende opgejaagd. Het laatste waar hij behoefte aan had was dat ze hier lucht van zouden krijgen. Hij zag de sensationele koppen al voor zich.


  Zijn gedachten dwaalden terug naar Grace Faulkner. Hij kon haar niet meer uit zijn hoofd krijgen. Hoewel ze had geroepen dat ze hem niet wilde imponeren, had ze dat ontegenzeggelijk wél gedaan. Hij had zijn secretaresse Martine al opdracht gegeven haar gangen na te gaan. Het zou niet de eerste keer zijn dat een vrouw probeerde onder valse voorwendselen zijn leven binnen te dringen en geld van een roddelblad zou aannemen in ruil voor allerlei sappige – meestal zelfbedachte – anekdotes over zijn leven.


  Tot zijn verbazing hoopte hij dat dit meisje van onbesproken gedrag zou zijn. Dat de enige reden voor haar onbeschaamde gedrag haar grote inzet en liefde voor de Afrikaanse weeskinderen was. Toen hij zo dicht bij haar stond en in die prachtige ogen had gekeken – die hem aan een duizelingwekkend diep helderblauw meer deden denken – had ze teruggekeken zonder haar blik neer te slaan. Alsof ze niets te verbergen had en hem slechts de waarheid vertelde. Ze had geen idee hoe aantrekkelijk hij dat vond. Door de jaren heen had hij vele minnaressen gehad. Sommigen beeldschoon, maar achter die schoonheid verborgen de meesten een egoïstisch en zelfzuchtig karakter.


  Neem Jasmine, zijn ex. Het beroemde fotomodel had hem voor de rechter gesleept omdat hij zijn belofte aan haar zou hebben verbroken. Ze beweerde dat hij had beloofd haar financieel te ondersteunen wanneer het modehuis waarvoor ze werkte haar contract niet zou verlengen. Haar contract was inderdaad niet verlengd. Jasmine bracht namelijk liever haar tijd door met high worden op feestjes dan met hard werken. Marco had haar natuurlijk nooit een belofte gedaan. In werkelijkheid had hij hun relatie al verbroken voordat haar illustere werkgever haar de laan uit had gestuurd. Die vrouw was echt een lastpak, maar dankzij zijn advocaten was de aanklacht verworpen wegens een haast lachwekkend gebrek aan bewijs. Maar de hele ellendige affaire was nog niet voorbij geweest, of ze had haar kant van het verhaal al voor een belachelijke som geld verkocht aan een roddelblad, inclusief allerlei verzonnen details over ‘mishandeling’, waardoor hij werd afgeschilderd als een vrouwenhater.


  Dit alles had zich zes maanden geleden afgespeeld – en sindsdien was Marco nog achterdochtiger geworden. Hij wantrouwde de motieven van de vrouwen die hem probeerden te benaderen. Ondanks zijn voorzichtigheid moest hij toegeven dat Grace Faulkner alleen leek te zijn geïnteresseerd in het welzijn van anderen. Daarom wilde hij meer te weten komen over deze schoonheid met haar engelachtige gezichtje, voorliefde voor behoeftige kinderen en durf om zomaar op hem af te stappen en hem om hulp te vragen.


  ‘Marco?’


  Joseph keek naar hem, duidelijk slecht op zijn gemak omdat zijn baas zijn vraag niet had beantwoord. Marco vermoedde dat Joseph hem al twee keer had gesteld. De andere leden van de raad van bestuur waren ook van hun à propos. Het was niets voor Marco om zo afwezig te zijn.


  Marco vouwde zijn armen over elkaar voor zijn handgemaakte crèmekleurige linnen colbert en om zijn gewoonlijk zo strenge mond verscheen een verontschuldigende glimlach. ‘Wil je dat laatste alsjeblieft herhalen, Joseph? Volgens mij heb ik last van een jetlag na mijn vlucht uit Sydney.’


  ‘Natuurlijk.’ De Engelse directeur ontspande zichtbaar. ‘Ik weet zeker dat we allemaal zullen trachten deze vergadering zo kort mogelijk te houden, gezien het feit dat je door al dat gereis behoorlijk uitgeput moet zijn.’


  Marco bedankte hem met een kort knikje, waarna hij het goedgeklede gezelschap een vriendelijke blik toewierp.


  ‘Trouwens,’ voegde de man er met een onbeholpen lachje aan toe. ‘Hoe voelt het om weer thuis te zijn? Het is al heel wat jaren geleden dat je voor langere tijd terug was, toch?’


  ‘Dat klopt, ja.’ Meteen was hij weer op zijn hoede. Opzettelijk negeerde hij de eerste vraag van Joseph. ‘Thuis’ was namelijk een illusie. Zelfs met al het geld in de wereld zou hij geen thuis kunnen kopen. Wanneer je zoals hij een wees was, opgegroeid in een kindertehuis, kon je slechts van een echt thuis dromen. Hoezeer hij er ook naar verlangde, het zou altijd een fantasie blijven.


  Al zijn imposante villa’s en landgoederen ten spijt, er was er geen een die hij echt een thuis kon noemen. De afgelopen tijd had hij bijzonder hard gewerkt. Hij was van plan een paar weken in de Algarve te blijven om voor het eerst sinds lange tijd vakantie te houden. Maar vanaf het moment dat hij aan zijn armoedige jeugd werd herinnerd, had het vooruitzicht veel van zijn aantrekkingskracht verloren. Het idee zoveel tijd in zijn eentje door te moeten brengen, sprak hem niet echt aan. Hoewel hij kennissen genoeg had, kon hij niemand zijn vriend noemen.


  Ook als kind had hij niet gemakkelijk vrienden gemaakt. Toen een van de verzorgsters in het weeshuis hem eens een ‘gecompliceerd’ jongetje noemde, had hij gedacht dat dat betekende dat hij geen liefde verdiende…


  Opnieuw liet hij zijn pen tussen zijn vingers ronddraaien, terwijl er langs zijn ruggengraat een prikkelende angst omhoog trok. Hij haatte dat gevoel – alsof er iets in zijn borst samentrok. Alsof hij in de val zat. Voor hem geen mooie herinneringen aan zijn jeugd. Geen nostalgisch terugblikken naar een tijd waarin alles nog goed was.


  ‘Laten we maar snel doorgaan, oké? Ik weet zeker dat iedereen in deze zaal het erg druk heeft. En tijd kost geld,’ zei hij kortaf.


  Ietwat beschaamd door de scherpe klank in de stem van zijn werkgever, schoof Joseph Simonson de stapel papieren die voor hem lag heen en weer en schraapte zijn keel voordat hij verderging…


  


  Grace had buikpijn. Nog twee minuten, en dan was het precies twaalf uur. Ze had al drie keer met trillende hand de hoorn gepakt – en weer neergelegd. Zelfs het idee dat ze maar één telefoontje verwijderd was van de financiële bijdrage die nodig was voor een nieuw weeshuis plus school en onderwijzer, kon de zenuwen niet wegnemen. Gisteren had niets of niemand haar ervan kunnen weerhouden hem aan te spreken. Vandaag, na een min of meer slapeloze nacht, waarin ze werd achtervolgd door de donkere ogen van Marco Aguilar, voelde ze zich een stuk minder dapper.


  ‘O, verdraaid nog aan toe!’ Geërgerd greep ze de hoorn weer en toetste het nummer in dat ze uit haar hoofd had geleerd, omdat ze bang was het visitekaartje kwijt te raken.


  Toen ze gisteren thuis was gekomen en zich had gerealiseerd dat het telefoonnummer dat Marco op het kaartje had geschreven het nummer van zijn eigen mobiel was, was ze verbluft geweest. Het was een ander nummer dan de nummers die op het zwart met gouden kaartje waren gedrukt.


  Even sloot ze haar ogen en dacht aan de hoopvolle gezichtjes van de kinderen die ze in Afrika in het krakkemikkige weeshuis had achtergelaten. Ze wilde niets liever dan zich voor hen inzetten. Marco Aguilar was ook maar een mens van vlees en bloed, zei ze tegen zichzelf. Het maakte niet uit dat hij peperdure maatkostuums droeg of dat hij behoorde tot de rijksten der aarde. Dat maakte hem nog niet beter dan anderen. Beter dan zij.


  De zacht snorrende beltoon stopte. De telefoon werd opgenomen.


  ‘Olá?’


  ‘Olá.’


  ‘Mr. Aguilar?’


  ‘Ah, ben jij dat, Grace?’


  Ze had niet verwacht dat hij haar bij haar voornaam zou aanspreken. En nu hij dat deed, met die fascinerende diepe stem van hem, maakte haar hart een sprongetje. Nerveus veegde ze een vochtige handpalm langs haar witte linnen broek. ‘Ja, ik ben het. Ik neem aan dat ik met Marco Aguilar spreek?’


  ‘Noem me maar Marco.’


  ‘Dat lijkt me niet –’


  ‘Ik vraag je me bij mijn voornaam te noemen, Grace, dus kun je dat gerust doen. Hoe gaat het met je? Geniet je een beetje van het prachtige weer?’


  ‘H-Het gaat goed, en ja, ik geniet van het weer.’ Verbijsterd door zijn amicale begroeting, streek ze met haar vingers door haar goudblonde haar. Wat moest ze nu zeggen? Voorzichtig vroeg ze: ‘Hoe gaat het met u?’


  ‘Het was niet mijn bedoeling er een lang gesprek van te maken, hoor,’ zei hij op licht spottende toon.


  Haar wangen brandden. Gelukkig kon hij haar niet zien. ‘Ik ben me ervan bewust dat u een drukbezet man bent, wees maar niet bang dat ik u de oren van het hoofd zal kletsen.’ Ze trok een gezicht. Oei, nu klonk ze als een of ander schoolmeisje.


  ‘Mij de oren van het hoofd kletsen?’ herhaalde hij grinnikend. ‘Ik hoop het niet, Grace, want ik kan ze nog niet missen. Helemaal niet als ik naar Mozart of Beethoven wil luisteren.’


  ‘Sorry, dat was een domme opmerking.’


  ‘Hoezo? Denk je soms dat ik geen gevoel voor humor heb? Ik hoop dat ik je van het tegendeel kan overtuigen.’


  Verbijsterd door de wending die het gesprek nam, wist Grace opnieuw niets te zeggen.


  ‘Het zal je verbazen,’ vervolgde de man aan de andere kant van de lijn, ‘maar toevallig heb ik vandaag de hele middag vrij. In plaats van alles over de telefoon te bespreken, kan ik mijn chauffeur naar je huis sturen om je op te halen. Dan kun je me het liefdadigheidsproject in een persoonlijk gesprek uiteenzetten. Vind je dat niet prettiger?’


  Dit kon niet waar zijn! Hem buiten het hotel klemzetten was één ding en hem aan de telefoon krijgen kon ook nog wel, maar zelfs in haar wildste fantasieën had ze niet kunnen verzinnen dat een man als Marco Aguilar haar bij hem thuis zou uitnodigen om haar werk te bespreken. Zomaar! Als ze niet beter wist, zou ze denken dat ze een zonnesteek had.


  ‘Eh, als u daar echt tijd voor hebt. Ja, ik denk dat dat inderdaad prettiger zal zijn.’


  ‘Dus je vindt het goed dat ik mijn chauffeur stuur?’


  ‘Ja, dat vind ik goed. Dank u wel, Mr. Aguilar.’


  ‘Ik had je toch gevraagd om me Marco te noemen?’ Ze hoorde een glimlach in zijn stem.


  Haar ouders zouden een toeval krijgen als ze wisten dat ze op het punt stond om in een onbekend land op bezoek te gaan bij een onbekende man – zelfs als die onbekende een wereldberoemde zakenman was. Maar goed, haar ouders waren altijd al te beschermend geweest als het om hun dochter ging. Ze was dan ook het huis uit gegaan om onder het juk van haar ouders uit te komen. Pap en mam waren niet blij geweest toen ze had besloten naar Afrika te reizen om in het weeshuis te werken.


  ‘Jullie kunnen me niet mijn hele leven overal tegen beschermen,’ had ze gezegd. ‘Ik ben vijfentwintig en ik wil wat van de wereld zien. Ongetwijfeld zal ik fouten maken, maar daar leer ik hopelijk van.’


  ‘Grace?’


  Ze fronste, en haar hart leek wel een op hol geslagen paard. Marco Aguilar wachtte nog steeds op haar antwoord. ‘Ik ben er nog. Ik neem aan dat je mijn adres nodig hebt?’


  ‘Dat lijkt me een heel aardig begin,’ antwoordde hij.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Ze werden casas antigas genoemd; landhuizen en elegante herenhuizen waarvan de architectuur de geschiedenis van Portugal weerspiegelde. Grace raakte steeds meer onder de indruk nadat Miguel, Marco’s chauffeur, de elektronische hekken bij de ingang van het landgoed had geopend en de auto de lange oprijlaan in stuurde. Rijdend door een laan met aan weerszijden een rij hoge bomen ontwaarde ze in de verte een schitterend landhuis in koloniale stijl. Marmeren pilaren glinsterden in de late middagzon. ‘Wow…’ mompelde ze.


  Onbewust vergeleek ze dit betoverende paleis, een fraai staaltje van negentiende-eeuwse architectuur, met het bouwvallige gebouw waarin de Afrikaanse weeskinderen waren gehuisvest. Zou Marco Aguilar hier in zijn eentje wonen? Alleen de gedachte al scheen haar volkomen belachelijk toe.


  De chauffeur droeg een hagelwit overhemd en een keurig geperste zwarte broek. Met een glimlach opende hij het portier van de Jaguar voor haar. Terwijl ze uitstapte, voelde ze het grint onder haar voeten knerpen en werden haar zintuigen geprikkeld door de bedwelmende geur van bougainville vermengd met de zinderende zomerhitte.


  Ze schoof haar zonnebril omhoog, wierp weer een blik op het huis en zag tot haar verrassing Marco op een van de brede bordestrappen staan. ‘Olá!’ Hij zwaaide.


  Hij droeg een beige lange broek met daarboven een wit T-shirt dat zijn gespierde bovenlichaam benadrukte. Hij leek veel meer op zijn gemak dan gisteren. Haar schroom om hem opnieuw onder ogen te komen werd daardoor iets minder – maar niet veel.


  Ze liep naar hem toe en toen ze bij hem was nam hij haar hand tussen zijn beide handen en begroette haar met een brede glimlach. ‘Zo, nu zien we elkaar weer.’


  Er trok er een golf van warmte door haar heen en een moment lang kon ze niet de juiste woorden vinden om hem te antwoorden. Help! Wat vreselijk, dacht ze met toenemende ongerustheid. Hoe kan ik ooit zakelijk en professioneel mijn verhaal doen als ik van een simpele handdruk al uit mijn evenwicht raak?


  Gelukkig vond ze toch haar stem terug. ‘Bedankt dat je me hebt laten komen. Wat een schitterend huis.’ Ze trok haar hand snel uit de zijne en glimlachte quasiontspannen. Hopelijk was haar heftige reactie op zijn aanraking hem niet opgevallen.


  ‘Ja, mooi hè? Kom binnen, dan geef ik je een rondleiding.’


  De buitenkant van het landhuis was al behoorlijk spectaculair, maar het interieur was werkelijk adembenemend. Tijdens hun wandeling door het huis kwam ze ogen tekort. Ze liepen over prachtige marmeren vloeren met boven hen hoge plafonds, versierd met prachtige ornamenten. Haar gastheer leidde haar via verschillende ruime ontvangstzalen naar een kleinere zitkamer. Rondom een groot handgeknoopt Perzisch tapijt in rood-, oker- en goudtinten stonden elegante leunstoelen opgesteld. Door de openslaande balkondeuren zag ze een ruim terras dat uitkeek over het glooiende gazon dat helemaal doorliep tot aan de zee.


  De geur van kamperfoelie dreef door de open deuren de kamer in en had op Grace’ oververhitte zintuigen het effect van een verkoelend zomerbuitje. Het was verrukkelijk.


  ‘Zullen we buiten op het balkon gaan zitten? Je hebt je toch wel ingesmeerd met zonnebrandcrème? Je huid is zo blank.’


  ‘Ja, dat klopt. Ik moet mijn huid goed beschermen tegen de zon. Het lijkt me heerlijk om buiten te zitten.’


  Ze ging op een gemakkelijke rieten stoel zitten onder een grote groene parasol en keek uit over de weelderige tuin. ‘Wat een mooi uitzicht,’ zei ze met een zucht, ‘je eigen paradijs op aarde. Je zult hier wel veel plezierige uren met je vrienden doorbrengen, denk ik.’


  Het gezicht van haar gastheer, die zich een stoel tegenover haar had laten neerzakken, toonde een heel scala aan emoties maar geen enkele leek ook maar in de verste verte op plezier. ‘Ik vrees dat ik er niet zo heel veel gebruik van maak, aangezien ik meestal op reis ben voor mijn werk,’ bekende hij.


  ‘Maar je komt oorspronkelijk toch uit deze streek?’ De vraag was eruit voor ze er erg in had, en ze zag meteen dat Marco er niet blij mee was.


  ‘Nu klink je weer als een nieuwsgierige journalist. Hoe ben je er trouwens achter gekomen dat ik in een weeshuis ben opgegroeid?’


  Ze voelde haar wangen branden. ‘Eh, ik heb het niet persoonlijk gehoord… ik bedoel, ik hoorde in het café hoe iemand het aan een ander vertelde.’


  ‘Dus het was iemand uit het dorp?’


  ‘Ja, hij was vol lof over je. Hij bedoelde het zeker niet beledigend.’


  ‘En toen je wist dat ik – zelf ooit een arm weeskind – naar de Algarve zou komen, zag je dat als een mooie kans om geld voor je Afrikaanse weeskinderen in te zamelen?’


  ‘Inderdaad. Ik weet zeker dat jij in mijn geval hetzelfde zou doen.’


  ‘Denk je?’


  Marco keek haar peinzend aan. Om zijn lippen speelde een vaag lachje.


  ‘Misschien wel, misschien niet. Oké, genoeg hierover. Zullen we het eens hebben over je goede doel? Dat is ten slotte de reden waarom je hier bent. Ik wil er wel wat meer over weten.’


  ‘Prima.’ Opgelucht omdat hij niet boos was geworden, dwong ze zichzelf in zijn onweerstaanbare donkere ogen te kijken. ‘Ik wil nog wel even zeggen dat het niet mijn gewoonte is om mensen zoals jij aan te klampen. Voor mijn werk in het Londense kantoor van de organisatie moet ik juist zeer zakelijk zijn en me houden aan strikte regels. We proberen meestal door middel van mailings in contact te komen met donoren. Af en toe bel ik mensen die bekendstaan om hun vrijgevigheid.’


  ‘Als dat echt zo is, dan ben je een uitzondering op de regel.’ Hij keek haar even aandachtig aan. ‘Met eerlijkheid kan ik wat, maar niets maakt me zo kwaad als leugenaars.’


  ‘Ik ben geen leugenaar, Mr. Aguilar. En ook geen bedrieger.’


  ‘Ik geloof je, Grace. Ik denk dat jij je niet anders voordoet dan je bent. Dacht je echt dat ik je antecedenten niet ben nagegaan? Dat zit dus wel goed. Vertel me nu over je werk, dat blijkbaar zo belangrijk voor je is dat je bereid was mij daarvoor lastig te vallen. Begin maar bij het begin. Hoe ben je aan je baan gekomen?’


  Het had haar niet moeten verbazen dat hij haar gangen was nagegaan – toch stak het.


  Blij dat ze niets te verbergen had, vertelde ze hem dat ze na haar studie niet precies had geweten wat ze wilde gaan doen. Een vriend van haar ouders had in die tijd zijn baan bij een liefdadigheidsorganisatie voor kinderen opgezegd om te gaan reizen. Hij had haar aangeraden om op die vacature te solliciteren. Dat had ze gedaan, en ze kreeg de baan. Na er een aantal jaar te hebben gewerkt, kreeg ze de kans om naar Afrika te gaan voor een bezoek aan een van de vele weeshuizen die door de organisatie werden gesteund. Sinds die eerste keer was ze vaker in Afrika terug geweest, maar die eerste keer had haar leven veranderd, vertelde ze Marco. De hartverscheurende hulpeloosheid van de kinderen had bij haar het verlangen gewekt om hen te helpen en hun levensomstandigheden te verbeteren.


  Toen ze was uitgepraat, zweefde ze tussen hoop en vrees. Ze hoopte dat ze hem ervan had kunnen overtuigen hoe belangrijk haar werk was, maar vreesde tegelijkertijd dat hij zou weigeren haar financieel te steunen. Ze wachtte zwijgend op zijn reactie. Het enige geluid dat ze hoorde, was haar eigen gejaagde ademhaling.


  De hitte van de zon leek ineens intenser – zelfs in de beschutting van de grote parasol. Een druppeltje zweet gleed tussen haar borsten omlaag haar zijden hemdje in. Zonder erbij na te denken, veegde ze het met een vingertop weg. Toen ze opkeek zag ze Marco naar haar staren. In zijn ogen las ze een naakte begeerte. Ze verstijfde; haar hartslag vertraagde tot een diep dof gebons in haar borst en ze werd overvallen door een zo plotseling en hevig verlangen dat ze er duizelig van werd.


  Marco kon zijn ogen niet van haar afhouden. Hulpeloos keek hij toe hoe ze met haar slanke vingers de halslijn van haar hemdje beroerde. Al tijdens haar uitleg over hoe ze aan haar baan was gekomen, was hij afgeleid door het zweetdruppeltje, dat eigenwijs langs haar hals parelde. En toen haar hand onder de witte zijde met de geborduurde knoopjes verdween, was hij overvallen door een zo hevige begeerte dat hij meteen hard werd. Het feit dat hij zeker wist dat het een volledig onschuldig gebaar was, wakkerde zijn verlangen alleen maar aan.


  Grace Faulkner deed zijn hart nu al sneller kloppen. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij zich voor het laatst zo tot een vrouw aangetrokken had gevoeld. Wat hem betrof was dit gesprek nog lang niet ten einde.


  Hij sprong overeind. ‘Wil je iets drinken?’ vroeg hij. Toen zijn gast aarzelend knikte, liep hij in de richting van de balkondeuren. ‘Wat kan ik voor je halen? Een glas wijn? Limonade of misschien een sapje?’


  ‘Een glas limonade lijkt me heerlijk, dank je.’


  ‘Ik ga even op zoek naar mijn huishoudster.’


  Even later liep hij weer het balkon op. Inês, zijn huishoudster en kokkin, zou de drankjes komen brengen. Gelukkig had hij zichzelf weer een beetje onder controle, al schoot zijn polsslag omhoog bij de aanblik van Grace die zo kalm onder de parasol op hem wachtte. Haar perfecte gezicht, omlijst door het lange blonde haar, had iets engelachtigs. Op dat moment had hij er alles voor over om haar de rest van de middag bij zich te houden.


  Ze glimlachte verlegen – een tikje gereserveerd zelfs – toen hij weer bij haar kwam zitten. Als ze niet op pad was om donateurs te werven voor haar Afrikaanse weeshuis, was ze vast een rustig, bescheiden meisje, dacht hij. Een hele verademing na de vrouwen met wie hij gewoonlijk uitging en die de meest buitenissige eisen aan hem stelden. Of veel te hooggespannen verwachtingen hadden over een toekomst met hem.


  ‘Onze drankjes worden zo meteen gebracht,’ zei hij.


  ‘Mr. Aguilar…’


  Zijn wenkbrauw schoot omhoog. ‘Marco,’ zei hij, haar vriendelijk verbeterend.


  Ze keek even van hem weg en haalde diep adem. ‘Ik vroeg me af of je al hebt besloten of je de weeskinderen wilt helpen of niet.’


  Hij nam even de tijd om zijn gedachten op een rijtje te zetten. Hij had niet overdreven toen hij Grace vertelde dat hij al veel geld aan liefdadigheidsinstellingen gaf, waaronder ook een aantal voor kinderen. Toch was er geen een speciaal op weeskinderen gericht. Het onderwerp bracht allerlei herinneringen boven die hij uit alle macht had proberen te vergeten – en voor de buitenwereld verborgen wilde houden. Zou hij dat deel van zijn leven soms hebben verdrongen uit angst dat de pers er lucht van zou krijgen en moeilijke vragen ging stellen?


  ‘Ik heb besloten dat jouw weeskinderen een heel goed doel zijn om geld aan te geven. En nadat ik jouw verhaal heb gehoord, ben ik zeker bereid donateur te worden, Grace. Wel heb ik nog wat tijd nodig om te bedenken in welke vorm ik die financiële bijdrage wil gieten. Als je alle informatie achterlaat zal ik die op mijn gemak doorlezen en daarna contact met je opnemen. Vind je dat goed?’


  ‘Ja, natuurlijk. Geweldig dat je ons wilt steunen. Het is alleen zo dat…’


  Ze leunde over de tafel naar hem toe. Aan haar ogen kon hij zien dat ze in tweestrijd verkeerde. Ze wilde hem er vast toe zetten meteen actie te ondernemen, terwijl ze aan de andere kant zo beleefd mogelijk wilde zijn. Hij daarentegen, zou niet aarzelen al zijn wapens in te zetten om te krijgen wat híj wilde. In zijn werk zou hij nooit zo succesvol zijn geweest als hij niet ook af en toe meedogenloos was. De mooie Grace had iets van hem nodig. Maar hij ook van haar, besefte hij. Het moest toch mogelijk zijn om elkaar hierin te vinden?


  ‘…ik je niet te lang van je werk wil afhouden,’ zei ze snel. ‘Ik weet dat je een zeer drukbezet man bent.’


  ‘Heb je soms haast?’


  ‘Nee helemaal niet, maar…’


  ‘Wat dan?’


  ‘Ik wil je echt niet beledigen of pijnlijke herinneringen naar boven brengen, maar ik zou je graag een beeld willen schetsen van mijn werk. Is dat goed? Kun je je voorstellen hoe het is om geen moeder of vader meer te hebben? Niemand die van je houdt en voor je zorgt, en dan ook nog in een bouwval te wonen zonder zelfs maar de minste basisvoorzieningen? Ik wil je echt niet opjagen, maar hoe eerder we kunnen beginnen met het verbeteren van hun omstandigheden en het bouwen van toiletten, des te beter. Daarvoor hebben we hard geld nodig. Dus als je zegt dat je op je gemak de details wilt doornemen, kun je me dan zeggen hoelang dat ongeveer zal duren?’


  Marco’s hart bonsde luid achter zijn ribbenkast. Ja, hij kon zich precies voorstellen hoe het was om een wees te zijn, zonder ouders die om je gaven. Hij was opgegroeid in een weeshuis waar elke begeleider de zorg voor vijf of zes kinderen had. De emotionele verwaarlozing die dat tot gevolg had gehad zou hij de rest van zijn leven bij zich dragen. Geen dikke bankrekening, flitsende carrière of luxueus leventje zouden ooit die liefdeloze jeugd kunnen goedmaken. Of het gevoel afgesneden te zijn van de rest van de wereld kunnen wegnemen.


  Maar ik heb tenminste wel in een veilig en schoon weeshuis gewoond, dacht hij. Het idee dat kleine kinderen in de omstandigheden moesten leven die Grace hem net had geschetst, vervulde hem met afschuw. Hij zou haar dan ook zeker een cheque overhandigen. Alleen had hij geen haast.


  ‘Naast een man met compassie, ben ik eerst en vooral een zakenman, Grace. Wanneer het om een grote uitgave gaat, ben ik nogal pietluttig wat de details betreft. Ik vrees dat je een beetje geduld moet hebben.’


  ‘Dat is niet gemakkelijk als het om kinderen gaat die je goed kent,’ zei ze zacht. ‘Je hebt al laten nagaan dat ik eerlijk ben geweest over mezelf en dat de organisatie die ik vertegenwoordig volkomen legitiem is. Waarom dan nog wachten? Ik verzeker je dat elke penny die we uitgeven zal worden verantwoord. Je krijgt een kopie van elke factuur.’


  ‘Dat is goed om te horen, maar als je eens wist hoeveel organisaties die net zo legitiem zijn als de jouwe me vragen om hulp, zou je begrijpen waarom ik tijd nodig heb om alles goed door te nemen, alvorens te besluiten welke ik steun en welke niet.’ Hij pauzeerde even en keek haar doordringend aan. ‘Het lijkt of je maar niet kunt begrijpen waarom ik niet meteen een cheque voor je uitschrijf. Vind je soms dat ik, omdat ik rijk ben, niet zou mogen aarzelen om geld aan jouw goede doel te geven? Vind je dat ik me schuldig zou moeten voelen omdat ik zoveel geld heb? Als dat zo is, besef dan dat ik vanaf heel jonge leeftijd keihard heb moeten werken om te komen waar ik nu ben. Ik verzeker je dat ik niets cadeau heb gekregen.’


  Op haar onderlip bijtend, staarde ze een tijdlang naar het met mozaïektegeltjes ingelegde tafelblad. Toen ze haar prachtige blauwe ogen weer naar hem opsloeg, zag hij dat er tranen in glinsterden.


  ‘Het spijt me, ik had niet zo mogen doordrammen. Weet je, ik ben gewoon te gepassioneerd. Dat is mijn probleem. Je bent ontzettend aardig en gastvrij geweest, en als dank heb ik me aanmatigend en onbeleefd gedragen.’


  ‘Ach, ik weet zeker dat je niet onbeleefd wilde zijn. Maar ik wel te vermoeden dat er onder dat engelachtige uiterlijk van je een echte vechter verborgen zit.’


  ‘Ik kan nu eenmaal niet tegen onrechtvaardigheid.’


  ‘Nou, daar hebben we genoeg van in de wereld om je een leven lang bezig te houden. Maar vertel eens, Grace, ben je speciaal naar de Algarve gekomen om mij om hulp te vragen?’


  Een lange lok haar achter haar oor strijkend, antwoordde ze met een zucht: ‘Nee, op dat idee kwam ik pas nadat ik ze over je had horen praten in het café. Ik ben hier om een beetje bij te komen. Om eerlijk te zijn, kwam ik uitgeput en gedeprimeerd terug uit Afrika. Alle ellende die ik heb gezien werd me te veel. Mijn ouders hebben een vakantiebungalow hier en zij stelden voor dat ik daar gebruik van zou maken.’


  ‘Dus je bent hier eigenlijk voor een vakantie?’


  Ze keek hem verschrikt aan, alsof het idee haar niet aanstond. ‘Ik denk dat je het wel zo kunt noemen, alhoewel ik niet zo goed in vakantie houden ben. Ik moet steeds denken aan de kinderen en het weeshuis, en dan vraag ik me af hoe ik hen kan helpen.’


  ‘Dus toen je hoorde dat ik in de buurt was, wilde je me per se te spreken krijgen?’


  ‘Ja.’


  De verfrissende openhartigheid waarmee Grace zijn vragen beantwoordde nam haar zelfs nog meer voor hem in. ‘Je deed dus eigenlijk iets wat je normaal niet zou doen. Zo groot is je verlangen om diegenen te helpen die het moeilijker hebben dan jij. Dat maakt je een buitengewoon ruimhartig mens, Grace.’


  ‘Je doet alsof dat iets bijzonders is. Er zijn zo veel ontwikkelingswerkers die fantastisch werk doen en net zo betrokken zijn als ik.’


  Daar verscheen Inês met de drankjes. Op het gezicht van de mollige Portugese verscheen een grote glimlach toen Grace haar vriendelijk bedankte. Marco bedacht dat je wel van steen moest zijn om niet onder de bekoring te raken van deze warme jonge vrouw.


  Nadat de huishoudster was vertrokken nam hij een grote teug van zijn koele drankje en leunde achterover in zijn stoel. ‘Zoals ik al zei, heb ik onverwachts een vrije middag. Ik zou het erg op prijs stellen als je die met mij wilt doorbrengen. We zouden bijvoorbeeld samen kunnen gaan lunchen.’


  Ongetwijfeld zouden de meeste vrouwen een gat in de lucht springen wanneer een fascinerende man als Marco Aguilar hen zou uitnodigen voor de lunch. Dat gold echter niet voor Grace. Ze kon het domweg niet geloven! Bovendien voelde ze zich absoluut niet toegerust om met Marco uit lunchen te gaan. Al helemaal niet nadat ze hem waarschijnlijk geschoffeerd had met haar vurige pleidooi voor haar Afrikaanse weeskinderen.


  Het was haar een raadsel waarom hij ook maar een minuut langer in haar gezelschap zou willen verkeren dan nodig was. Als ze zijn uitnodiging zou aannemen, waar moesten ze het dan in hemelsnaam over hebben? Ze kon weinig anders bedenken dan haar liefdadigheidsorganisatie – en misschien nog een paar complimenten over zijn huis.


  Grace had het gevoel dat ze pas echt was gaan leven nadat ze na haar studie haar ouderlijk huis had verlaten. Natuurlijk hield ze van haar ouders… Ze waren altijd goed voor haar geweest, maar om eerlijk te zijn had ze hun bezorgdheid ook als verstikkend ervaren. Voortdurend deden ze hun best haar te behoeden voor fouten of verkeerde keuzes.


  Dat was de reden geweest dat ze hen nooit had verteld over de man met wie ze korte tijd was uitgegaan. De man die haar in een dronken bui had geslagen en bijna had verkracht. Hoewel ze hem niet de kans had gegeven haar nogmaals pijn te doen, had de gebeurtenis diepe sporen nagelaten. Ze had het nog steeds niet verwerkt. Het was niet zo dat ze spijt had van haar beslissing om op zichzelf te gaan wonen, maar sindsdien had ze geen relatie meer kunnen aangaan.


  ‘Ontzettend aardig dat je me uitnodigt om met je te gaan lunchen, maar is er niet iemand anders met wie je liever zou gaan?’


  Verbijsterd keek hij haar aan, alsof hij zijn oren niet kon geloven. Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Als antwoord op die merkwaardige vraag kan ik eigenlijk alleen maar zeggen dat ik liever met jou ga, Grace. Anders zou ik je niet hebben uitgenodigd.’


  ‘Maar we kennen elkaar nauwelijks.’ Haar blik losscheurend van zijn onderzoekende bruine ogen, concentreerde ze zich op het glooiende landschap dat zich als een oneindig groen plateau voor hen uitstrekte. Even fantaseerde ze dat het een onmetelijke oceaan was waarop zij als een eenzaam bootje ronddobberde, zo kwetsbaar en bang voelde ze zich ineens.


  ‘Hoe zouden we elkaar beter moeten leren kennen als we geen tijd met elkaar doorbrengen?’


  Als om haar te dwingen een beslissing te nemen, begon haar maag ineens te borrelen. Die ochtend was ze zo nerveus geweest dat ze Marco weer zou ontmoeten dat ze niet eens aan ontbijten had willen denken. Wat kon er nou verkeerd zijn aan een lunch met hem? Een weigering zou juist onbeleefd zijn, nu hij zijn hulp had toegezegd.


  Ze schonk hem een voorzichtige glimlach. ‘Goed dan. Ik neem je aanbod graag aan. Dank je wel.’


  Voordat ze was uitgesproken had hij zijn mobieltje al uit zijn achterzak gepakt en lachte hij haar ontwapenend toe. Het was echt zo’n lach die alle vrouwen deed smelten. ‘Ik weet een prima restaurant.’


  ‘Is het een chic restaurant waar je netjes voor gekleed moet zijn?’ vroeg ze bezorgd.


  Lui liet hij zijn blik over haar gezicht, haar hals, haar schouders gaan. ‘Als je met mij bent, hoef je je daar geen zorgen om te maken, meu querida. Bovendien zul je elk restaurant eer aandoen met je schoonheid. Je kleding is van ondergeschikt belang.’ Zijn glimlach kreeg iets flirterigs. ‘En wat je nu draagt, staat je overigens prachtig.’


  ‘Zelfs al steek ik nogal sjofel af bij de gasten die je gewoonlijk over de vloer krijgt?’ vroeg ze plagerig.


  ‘Het spijt me dat ik gisteren kritiek leverde op je kleding. Dat was niet zoals het een heer betaamt.’


  ‘Oké, nu je je hebt verontschuldigd, zal ik je maar vergeven,’ zei ze met een speelse glimlach.


  


  Marco’s chauffeur bracht hen naar een restaurant bij de zee. Toen ze het pad op liepen naar de ingang werden ze al opgewacht door een hele afvaardiging van het personeel – alsof de knappe zakenman met zijn aanwezigheid extra glans aan de dag verleende. De medewerkers verontschuldigen zich uitgebreid voor het feit dat de manager niet aanwezig was om hem te begroeten; de man vierde de bruiloft van zijn dochter.


  Het viel Grace op dat haar metgezel voor alle personeelsleden een aardig woord had, en daar uitgebreid de tijd voor nam. In niets leek Marco Aguilar op het beeld dat van hem werd geschetst in de roddelbladen. Al hield ze de verhalen in de pers niet echt bij, het was haar wel opgevallen dat hij de reputatie had van een playboy die het breed liet hangen en zijn status ten volle uitbuitte. Zo naast hem lopend, terwijl hij zijn handpalm losjes tegen haar rug drukte, viel haar echter nog iets op, namelijk dat haar ruggengraat tintelde onder het flinterdunne hemdje dat ze droeg – alsof hij haar naakte huid streelde.


  Hoe ben ik in hemelsnaam in deze situatie terechtgekomen, vroeg ze zich verbijsterd af.


  De omgeving ademde sfeer en intimiteit uit, ondanks de grootte van de ruimte. Door twee hoffelijke obers werden ze naar hun plaats gebracht. Het leed geen twijfel dat het de beste tafel van het restaurant was, met een weergaloos uitzicht op de oceaan. Onderweg ernaartoe ontstond er al ophef over hun aanwezigheid. Grace had er al een term voor bedacht: het Marco-effect. Zelfs als hij niet zo bekend was geweest, had hij elke ruimte gedomineerd met zijn charismatische verschijning.


  Nadat ze drankjes hadden besteld, lieten de obers hen met rust, al bleven de andere gasten nieuwsgierige blikken in hun richting werpen.


  Over zijn in leer gebonden menukaart heen keek Marco haar aan. ‘De specialiteit van dit restaurant is vis en schaaldieren. Ik had van tevoren even moeten informeren of je daar wel van houdt. Als dat niet zo is, zal de chef graag iets anders voor je bereiden.’


  Ze bekeek de kaart. Opnieuw realiseerde ze zich dat ze ontzettende trek had. ‘Ik ben gek op vis. Ik ben blij dat je dit restaurant hebt uitgekozen. Echt een goede keuze!’


  ‘En ik ben blij dat ik je goedkeuring kan wegdragen.’


  ‘Het is niet neerbuigend bedoeld, hoor. Ik ben je dankbaar dat je me hiermee naartoe hebt genomen. Moet je kijken wat een uitzicht. Fantastisch!’


  ‘Je hoeft me nergens dankbaar voor te zijn, Grace. Ik wilde graag wat langer van je gezelschap genieten. En je beter leren kennen. Vertel eens, wacht er thuis een man op je?’


  Ze dacht dat hij haar plaagde en keek hem aan, verwachtend dat er een spottende glimlach om die prachtige lippen zou spelen. In plaats daarvan zag ze een serieuze uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik heb het veel te druk gehad voor vriendjes,’ zei ze. Zonder het te willen klonk er iets afwerends in haar stem. Haar vingers speelden onrustig met haar linnen servet.


  ‘Niemand om je mee uit eten of naar de film te nemen?’


  Niet alleen was het uiterlijk van deze man onweerstaanbaar, ook zijn diepe donkere stem betoverde haar. ‘Ik heb wel een paar goede vrienden met wie ik af en toe uitga.’


  Hij ademde rustig in en uit, en Grace kwam volledig in de ban van zijn prachtige ogen, waarin ontegenzeggelijk een intieme boodschap te lezen was. ‘En hoe zit het met de andere behoeften waarvoor een vrouw een man nodig heeft?’ vroeg hij met fluwelen stem.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Die ‘behoeften’ waaraan Marco refereerde, had ze zorgvuldig onderdrukt sinds de dramatische avond met haar ex-vriend Chris, toen hij razend was geworden omdat ze had geweigerd met hem naar bed te gaan. Eerst had hij haar toegesnauwd dat ze op het feest waar ze net vandaan kwamen had staan flirten met een andere man. Vervolgens had hij haar tegen de muur geduwd en hard in het gezicht geslagen. Ze had nauwelijks kunnen bevatten dat de gezellige avond ineens zo’n afschuwelijke wending kreeg. Helemaal toen hij haar op de vloer had gegooid en met geweld dreigde te nemen wat ze hem niet wilde geven.


  Ze was doodsbang geweest. Alleen door niet aan haar angst toe te geven en op rustige toon op hem in te blijven praten, hem voorhoudend dat hij hier de volgende ochtend spijt van zou hebben, was het haar gelukt hem te kalmeren. Hij was in slaap gevallen, en zij had zijn huis verlaten om er nooit meer terug te keren.


  ‘De behoeften waar jij het over hebt, zijn niet zo belangrijk voor mij,’ zei ze, terwijl wanhoop en afschuw in haar om de voorrang streden. ‘Zeker niet in vergelijking met andere zaken in mijn leven.’


  Marco leunde over de tafel naar haar toe. Met een teder gebaar ving hij een blonde lok en draaide hem rond zijn vinger. Even was ze zich nergens anders meer van bewust dan van de man die tegenover haar zat.


  ‘Je bedoelt de zorg voor de weeskinderen?’ Zijn stem klonk hees.


  Het leek of haar bloed sneller begon te stromen. Ineens zag ze vanuit haar ooghoek een camera flitsen.


  Op hetzelfde moment wikkelde Marco de haarlok los en kwam soepel uit zijn stoel overeind. Met grote passen liep hij op de man af die de foto had genomen. Zonder iets te zeggen pakte hij de camera uit diens handen, drukte op wat volgens Grace wel de delete-knop moest zijn en gaf vervolgens de camera weer aan de verbijsterde man terug.


  Klaarblijkelijk was het stel aan het tafeltje van Engelse afkomst, want Marco zei op gevaarlijk kalme toon tegen hen: ‘Als je dit ooit nog een keer probeert, sleep ik je voor de rechter. Ik zie dat jullie maaltijd nog niet is gearriveerd. Als je slim bent, bied je de ober je verontschuldigingen aan en ga je ergens anders eten.’


  Nadat hij zijn zegje had gedaan, liep hij terug naar hun tafeltje en ging tegenover Grace zitten, zonder de man die hij op zijn gedrag had aangesproken ook nog maar de minste aandacht te schenken. Niet lang daarna pakte het stel zijn spullen en vertrok schielijk richting uitgang.


  ‘Gebeurt dit soort dingen vaak?’ vroeg Grace.


  Hij haalde zijn brede schouders op. ‘Vaak genoeg om vervelend te zijn,’ antwoordde hij op vermoeide toon. ‘Maar ik laat het onze lunch niet bederven.’


  Toch was de intimiteit die een tintelende spanning tussen hen had veroorzaakt voordat die kerel er met zijn fototoestel tussenkwam, nu verdwenen. Grace hield zichzelf voor dat ze daar blij om zo moeten zijn, maar vreemd genoeg was ze dat niet. Marco leek niet meer helemaal op zijn gemak. Zijn schouders stonden strak van spanning, ondanks zijn verzekering dat hun lunch niet onder het incident te lijden zou hebben. Nu had ze met eigen ogen gezien dat rijk en beroemd zijn ook een schaduwkant had. Ze vond het vreselijk dat zijn privacy op die manier geschonden werd en voelde zich een beetje schuldig om haar ‘overval’ op hem de vorige dag.


  ‘Marco?’ Het wantrouwen in zijn ogen schokte haar. ‘Ik begrijp het volkomen als je nu liever weggaat. Misschien kunnen we morgen opnieuw afspreken? Ik weet dat ik druk op je heb uitgeoefend wat de donatie betreft. Voor de kinderen is het belangrijk, maar ik blijf nog minstens anderhalve week hier. Dus neem gerust de tijd.’


  Voor het eerst sinds tijden had hij een paar uur vrijaf genomen van zijn werk om iets te doen wat alleen maar léuk zou moeten zijn. Hij had de rol van succesvolle zakenman willen afleggen om weer eens jong en zorgeloos te zijn – genietend van het gezelschap van een heerlijk verfrissende persoonlijkheid als Grace. Maar die ellendeling had hem er eens te meer van doordrongen dat hij helemaal niet zonder zorgen was. En nu vroeg Grace hem om de lunch maar te vergeten en op een later tijdstip af te spreken.


  Daar wilde hij niets van weten. Om eerlijk te zijn, vond hij het fijn bij deze jonge vrouw. ‘Nee, ik wil niet weggaan. En ik wil onze lunch ook niet uitstellen.’ Als om zijn woorden kracht bij te zetten, knipte hij met zijn vingers om de aandacht van de ober te trekken. De man, die duidelijk tot taak had alleen hun tafeltje te bedienen, kwam aangesneld.


  ‘Wij willen graag bestellen,’ zei hij met een glimlach naar Grace. ‘Zal ik voor ons beiden bestellen? Als je van vis houdt, dan weet ik een heerlijk gerecht.’


  ‘Graag,’ zei ze zacht, verbaasd dat hij wilde blijven. ‘Ga je gang.’


  Hij bestelde ook een fles heerlijke lichte witte wijn. Een glas of twee zou zijn metgezel misschien iets doen ontspannen, dacht hij geamuseerd. Gelukkig keerde zijn goede humeur weer terug. ‘Het spijt me dat je geschrokken bent van die idioot,’ zei hij. ‘Dit soort mensen staat er niet bij stil dat ik ook wel eens behoefte zou kunnen hebben aan privacy.’


  ‘Ik benijd je niet. Wat er zojuist gebeurde, doet me beseffen hoe fijn het eigenlijk is om een anoniem bestaan te leiden. Te kunnen gaan en staan waar je wilt zonder dat ook maar iemand een idee heeft wie je bent.’


  ‘Je bent zeker bevoorrecht als je geen erkenning van anderen nodig hebt om je waardevol te voelen.’


  Haar perfecte wenkbrauwen vormden een geïnteresseerde frons. ‘Heb jij dat dan wel?’ vroeg ze brutaal.


  Hoewel hij het nooit zou toegeven, dacht Marco soms dat hij zijn bekendheid inderdaad nodig had om zich gewaardeerd te voelen. Dat ging hij echter een vrouw die hij nog maar een paar uur kende niet aan haar neus hangen. Het was bovendien een karaktertrek die hem mateloos irriteerde. Al kon hij het terugvoeren op zijn liefdeloze jeugd en het feit dat zijn vader hem in het weeshuis had achtergelaten nadat zijn moeder was overleden.


  ‘Kom ik over als een man die afhankelijk is van de goedkeuring van anderen?’ antwoordde hij.


  ‘Dat weet ik niet. Ik ken je nauwelijks.’


  Opnieuw werd hij in verwarring gebracht door de heldere blik in haar hemelsblauwe ogen, alsof ze veel meer zag dan hij wilde prijsgeven.


  ‘Ik kan me wel voorstellen dat het niet gemakkelijk is om in deze wereld zaken te doen. Helemaal niet als je zo bekend bent. Het moet een beetje voelen alsof je een acteur bent, is het niet? Alsof je steeds een rol speelt, en nooit echt jezelf kunt zijn. Vooral omdat veel mensen niet verder zullen kijken dan je succes of je reputatie. Dat maakt het moeilijk om goed met andere mensen om te gaan, zowel in je werk als privé.’


  ‘Wat heb jij over mij gehoord? Daar ben ik wel benieuwd naar.’


  Er verscheen een rimpel boven haar neus, alsof het haar speet dat hij die vraag stelde. ‘Ik lees niet vaak de krant, en als ik het al doe, hecht ik weinig waarde aan wat er over het privéleven van bekende mensen wordt geschreven.’


  ‘Toch moet je het een en ander over mij vernomen hebben.’


  ‘Ja. Ik heb gehoord dat niemand zo succesvol kan worden zonder een zeker meedogenloosheid. Maar ja, dat geldt voor elke succesvolle zakenman, toch?’


  ‘Geloof jij dat ik meedogenloos ben?’


  ‘Ik vertrouw op mijn eigen oordeel. De media hebben zo hun redenen om dingen te publiceren, en waarheidsvinding is daar vaak niet een van. Begrijp je wat ik bedoel? Iedereen speelt een rol, ook journalisten. Waarom kunnen mensen niet eenvoudigweg zijn wat ze zijn? Iedereen is altijd zo op zijn hoede. Waarom kan je niet gewoon oprecht zeggen wat je vindt… dat wordt gewoon niet gestimuleerd in onze cultuur.’


  De wijn werd gebracht, en Marco mocht hem als eerste proeven. Hij nam een slokje en knikte goedkeurend. ‘Perfect.’ Pas nadat de ober ook voor Grace een glas had ingeschonken en zich weer discreet had teruggetrokken, reageerde hij op wat Grace zojuist had gezegd. Haar opmerkingen hadden hem verrast door het inzicht dat eruit sprak.


  ‘Als je als zakenman niet voortdurend op je hoede bent, zul je door de tegenpartij worden overrompeld. En dat betekent niets minder dan bedrijfsmatige zelfmoord.’ Hij was benieuwd wat ze van die theorie zou vinden.


  Ze haalde haar handen even door haar haren, zich niet bewust van het feit dat ze daarmee de aandacht vestigde op haar sierlijke slanke armen. De glimlach die ze hem vervolgens toewierp was zo warm dat hij het in zijn maag voelde kriebelen.


  ‘Niet als iemand in zichzelf gelooft. En weet dat hij of zij dingen kan veranderen, ongeacht wat de concurrent doet. Ik ben van mening dat je een echte winnaar bent als je je niet laat beïnvloeden door wat je tegenstanders van je vinden. Dan pas ben je helemaal vrij om te doen wat je goeddunkt.’


  Marco wierp zijn hoofd in zijn nek en lachte voluit. Zijn lach was zo aanstekelijk dat ook andere gasten op het terras ongewild mee gingen doen.


  ‘Die opmerking was niet grappig bedoeld.’


  Zijn gast tuitte verontwaardigd haar lippen. Ze zag er op dat moment zo aanbiddelijk uit dat Marco haar het liefst had gekust. Hij zou alle zachtroze lippenstift willen wegkussen om vervolgens die heerlijke mond langzaam te verkennen. Eindeloos lang – en zelfs dat zou niet lang genoeg zijn.


  ‘Ik drijf niet de spot met je, namorado. Integendeel, je hebt geen idee hoe verfrissend het is wanneer iemand eens werkelijk zegt wat ze vindt. Ik heb er moeite mee om mensen te vertrouwen, juist omdat dit soort eerlijkheid niet vaak voorkomt in het bedrijfsleven, zelfs niet bij mijn naaste collega’s. Is dat niets voor jou, Grace? Om het bedrijfsleven in te gaan. Je zou een heel nieuwe trend kunnen promoten: de invoering van goede omgangsvormen en eerlijkheid in de zakenwereld.’


  ‘Ha! En nu drijf je zeker ook niet de spot met me?’ Terwijl ze dat zei, zag hij aan haar trillende mondhoeken dat ze haar best deed niet te lachen. 


  ‘Ik ben bang dat ik totaal ongeschikt ben voor het zakenleven. Ik ben niet slim genoeg. En ook niet ambitieus. Het enige wat ik ooit heb willen doen, is mensen helpen.’


  ‘Dat je niet slim genoeg bent, geloof ik geen seconde. Je hebt aan de universiteit gestudeerd. Ik neem aan dat je een graad hebt, is het niet?’


  ‘En wat dan nog? Iedereen kan feiten uit zijn hoofd leren en ze zo uitleggen dat hij goede cijfers haalt. Dat mag dan slim worden genoemd, maar betekent nog niet dat je intelligent bent. Dat is althans niet wat ik onder intelligentie versta.’


  Het kwam Marco goed uit dat hun gesprek tijdelijk werd onderbroken door de komst van de obers die het eten opdienden. Dat gaf hem even de tijd om over zijn gevoelens na te denken. Hoe meer tijd hij met deze buitengewone en sprankelende vrouw doorbracht, des te meer raakte hij onder de bekoring van haar ongekunstelde schoonheid en intelligentie. En des te meer verlangde hij ernaar haar in zijn bed te krijgen. Hij wilde haar nog veel beter leren kennen.


  Opnieuw verdwenen de obers geruisloos. Marco hief zijn glas. ‘Saúde.’ Hij grijnsde. ‘Dat betekent: op je gezondheid.’


  ‘Proost,’ zei ze verlegen, haar glas voorzichtig tegen het zijne stotend.


  


  Terwijl hij Inês ging vragen om voor hen later die dag het avondeten te bereiden, bleef Grace alleen achter in de salon. Ze kon het gevoel dat ze op een of andere doldwaze manier in de droom van iemand anders terecht was gekomen maar niet van zich afzetten. Ze had zich tegoed gedaan aan een heerlijke lunch in een schitterend restaurant en was in de watten gelegd door een man wiens foto de pagina’s had gesierd van zowat elke krant en tijdschrift in de wereld. Zelfs als ze zichzelf hard kneep kon ze het niet geloven. Marco Aguilar was zo’n goed geslaagd exemplaar van het mannelijke geslacht dat de meeste vrouwen waarschijnlijk bereid waren te betálen om tegenover hem te mogen zitten en hem te bewonderen. Die man was gewoonweg té charismatisch!


  Of het nu door de wijn kwam of niet, maar halverwege de maaltijd werd ze getroffen door een verontrustende gedachte: ze voelde zich ontzettend tot hem aangetrokken. Wat vreselijk! En eerlijk gezegd ook behoorlijk absurd. De uitdrukkingen ‘uit verschillende werelden komen’ had voor hen bedacht kunnen zijn! Er was waarschijnlijk niet één ding te noemen dat ze gemeen hadden.


  Nu, ontspannen zittend op een van de elegante sofa’s, lukte het haar nauwelijks haar ogen open te houden. De nog altijd warme zon zond haar stralen door de openslaande balkondeuren de kamer in. Ze voelde dat ze het gevecht tegen de slaap al bijna had verloren. Op dezelfde manier had ze ook Marco’s uitnodiging om bij hem te blijven dineren niet kunnen weerstaan. Het zou echt beter zijn als ze terugging naar de villa, dacht ze slaperig. Ze was duidelijk nog niet de oude. Deze vakantie moest ze benutten om uit te rusten. Echt, het was beter als ze nu zou gaan.


  Ze deed een halfslachtige poging om op te staan, maar liet zich meteen weer terugvallen. Haar benen leken wel van elastiek. Een paar tellen later gleden haar sandalen van haar voeten en zakte haar hoofd op het kussen. Ze sliep.


  ‘Rustig maar kleintje, ik ben bij je. Ik blijf bij je tot je slaapt, dat beloof ik.’


  Het was alsof de baby weer in haar armen lag. Tranen stroomden over haar wangen, en ze probeerde ze weg te vegen. Iedere dag bezocht ze het weeshuis, waar ze werd opgewacht door de kinderen met hun hoopvolle gezichtjes. Haar hart brak als ze dacht aan het naderende afscheid, helemaal omdat ze een bijzondere band had gekregen met een jongetje dat enkele dagen eerder in haar armen was gelegd nadat zijn moeder was overleden aan aids. Elke keer dat ze in het weeshuis was, liep ze meteen naar hem toe. Hij had haar hart gestolen. Zo klein en zo lief… Wat haar nog het meest pijn deed, was dat dit hummeltje het verdiende om ouders te hebben die zielsveel van hem hielden. Er moest toch ergens in de buurt een vriendelijk echtpaar te vinden zijn dat hem met plezier wilde adopteren? Mijn hemel, wat was het toch heet hier in Afrika. Daar zou ze nooit aan wennen…


  Toen ze haar ogen opende, kwam ze er met een schok achter dat ze helemaal niet in Afrika in het weeshuis was, maar in de elegante salon van Marco Aguilars villa. Haar benen op de grond zwaaiend, legde ze snel een hand tegen de zijkant van haar hoofd omdat alles om haar heen begon te draaien… en keek recht in een paar bezorgde bruine ogen.


  ‘Het spijt me.’ O, ze kon wel door de grond zakken! ‘Ik weet niet wat me bezielde om zomaar in slaap te vallen. Ik denk dat ik een beetje te veel wijn heb gedronken.’


  ‘Je droomde,’ zei hij zacht. Hij liet zich naast haar op zijn hurken zakken en veegde een haarlok van haar voorhoofd. ‘En je werd er heel verdrietig van. Wil je erover vertellen?’


  ‘Ik was weer terug in Afrika.’ Ze probeerde te glimlachen, maar haar hart bonsde zo snel, dat het meer een grimas werd.


  ‘Het klonk alsof je een kind troostte.’


  ‘Een baby,’ zei ze. ‘Hij heet Azizi. Die naam hebben de medewerkers van het weeshuis hem gegeven. Het betekent de teerbeminde of dierbare.’


  Haar woorden zorgden ervoor dat de knoop in zijn maag nog strakker werd getrokken. Hij stond op. Een gevoel van ontroering had zich van hem meester gemaakt toen hij haar zo liefdevol over de baby hoorde spreken. Niet eens haar éigen kind. Had hij destijds maar iemand gehad die zich over hem had ontfermd. Dan was alles anders verlopen en was hij misschien niet opgegroeid tot de gereserveerde eenling die hij nu was.


  Eén ding was zeker: als Grace ooit zelf moeder zou worden, zou haar natuurlijke drang om lief te hebben tot volle wasdom komen. Marco benijdde de man die zich de vader van haar kinderen zou mogen noemen.


  ‘Als hij zijn naam werkelijk eer aandoet, zal hij een gelukkig leven tegemoet gaan.’ Hij liep over het koele marmer naar het balkon en opende de deuren. Teruglopend, bestudeerde hij de beeldschone vrouw die op het puntje van zijn sofa zat. Haar goudblonde haar was in de war geraakt door haar middagslaapje, waardoor ze er heerlijk sexy uitzag. Eén schouderbandje van haar hemdje was naar beneden gegleden over haar welgevormde schouder. Hij moest zijn best doen om niet te laten merken hoezeer haar aanblik hem opwond.


  ‘Toen ik terugkwam uit de keuken, dacht ik even dat ik zomaar op Doornroosje was gestuit,’ zei hij. ‘Ik had natuurlijk moeten doen alsof ik de prins was en je wakker kussen.’


  Ze keek hem vol ongeloof aan en antwoordde toen op zachte toon: ‘Maar dat heb je niet gedaan.’


  Het vuur van verlangen dat hem al vanbinnen verteerde, leek nog feller op te vlammen, en het scheelde niet veel of hij had gegromd. ‘Zou je dat hebben gewild?’ vroeg hij. Hij hoorde hoe zijn stem klonk als die van een man onder hypnose.


  Grace sprong overeind en trok snel haar schouderbandje recht. Vervolgens schoot ze in de sandalen die aan het voeteneind van de sofa stonden. ‘Ik kan beter gaan. Het is misschien niet zo’n goed idee om te blijven eten. Je hebt me al op een lunch getrakteerd, en ik leg veel te veel beslag op je kostbare vrije tijd.’


  ‘Je kunt niet weggaan,’ zei Marco beslist. Zijn huis, of zoals zij het noemde dit ‘paradijs op aarde’ zou zonder haar niet meer zijn dan een luxueuze maar verstikkende gevangenis. In zijn ogen was ze meer dan een verfrissende wind, hij was volledig in de ban van haar geraakt.


  De stortvloed aan gevoelens die ze in hem had losgemaakt, kon hij nauwelijks aan. Nog nooit had hij zich zo spontaan en hartstochtelijk tot een vrouw aangetrokken gevoeld.


  ‘Wat bedoel je met “je kunt niet weggaan”?’


  ‘Inês is al voor ons aan het koken.’


  ‘Maar we zijn net terug van de lunch.’ Ze keek op haar horloge om vervolgens verbijsterd haar hoofd te schudden. ‘Het is nu even over zevenen. Toen we uit het restaurant kwamen was het halfvijf. Wil je zeggen dat ik bijna twee uur heb geslapen?’


  ‘Je had het nodig. Het is in Portugal niet ongebruikelijk dat men siësta houdt.’


  ‘Je had me moeten wekken. Wat moet je wel niet van me denken?’


  Het verbaasde hem dat ze zo gespannen was. Andere vrouwen zouden hun best hebben gedaan om zo lang mogelijk in zijn gezelschap te verkeren. Grace niet. Hij liep naar haar toe en wreef zachtjes over haar slanke armen, haar zijn meest betoverende glimlach schenkend. Zonder enige scrupule wierp hij zijn befaamde charme in de strijd. ‘Het leek bijna misdadig om je wakker te maken. Je lag zo vredig te slapen. Ik heb naar je zitten kijken, ondertussen bedenkend hoe ik je het best kan helpen met je weeshuis. Ik wil je dan ook maar meteen vertellen dat ik heb besloten om vanavond al een cheque uit te schrijven voor het nieuwe weeshuis. Het bedrag dat ik doneer zal álle kosten dekken.’


  ‘Bedoel je dat we daarmee de grond kunnen kopen én het materiaal. En dat we ook de bouw ervan kunnen bekostigen?’


  ‘Dat wilde je toch graag?’


  ‘Ja, maar ik had niet verwacht dat je… Lieve help, dat is fantastisch! Nu kan ik jóu wel zoenen!’ Een zachtroze blos verspreidde zich over haar wangen.


  ‘Daar zou je mij niet over horen klagen,’ zei Marco plagerig.


  ‘Maar… Je zei dat je naar me had zitten kijken, terwijl ik sliep? Waarom?’


  Schouderophalend antwoordde hij: ‘Wat had je dan verwacht van een warmbloedige man? Dat ik de kans voorbij zou laten gaan om eens ongestoord te genieten van de aanblik van zoveel schoonheid?’ Nog heel even liet hij zijn handen op haar bovenarmen rusten en keek diep in de verschrikte blauwe ogen voordat hij haar losliet en een stap achteruit deed. Zijn handpalmen tintelden – alleen door een simpele aanraking!


  ‘Hoe dan ook…’ Grace strengelde haar vingers ineen. Hij kon zien dat ze verrast en een beetje gegeneerd was door wat hij zojuist had gezegd. ‘Ben je echt van plan om vanavond al een cheque uit te schrijven?’


  ‘Jazeker.’


  ‘Ik kan het nauwelijks geloven. Je hebt geen idee wat dit voor de kinderen betekent… en voor hun verzorgers.’


  ‘Ik denk dat ik dat wel weet.’ Flarden van herinneringen aan zijn eigen tijd in het weeshuis kwamen bovendrijven. Eindeloos lange, lege dagen waarin hij tevergeefs had verlangd naar liefde en aandacht. Nu kan ik tenminste helpen om een kind dat in dezelfde omstandigheden moet opgroeien een beter leven te geven, dacht hij. ‘Als je even meeloopt naar mijn studeerkamer, maken we het meteen in orde.’


  Met een raadselachtige glimlach liep hij in de richting van de deur, wetend dat hij zo meteen zonder enige gewetenswroeging Grace een ongewoon voorstel zou doen. Pas daarna zou hij de cheque uitschrijven…


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Over een uur zou de zon ondergaan, maar de koperen bol stond nog hoog aan de azuurblauwe blauwe hemel toen Grace achter Marco aan liep naar zijn studeerkamer. Het licht dat door de hoge ramen scheen was zo fel dat Grace haar ogen tot spleetjes kneep. Direct drukte haar metgezel op een knop aan de muur, waardoor er een beige zonnescherm omlaagging. Hij nodigde haar uit om plaats te nemen tegenover hem aan het grote beukenhouten bureau.


  Nog steeds verbijsterd over het feit dat Marco had toegezegd haar organisatie te steunen, en een beetje bezorgd of hij die belofte wel zou nakomen, deed ze een halfslachtige poging om de zaken te verluchtigen. ‘Het voelt alsof ik hier voor een sollicitatiegesprek zit. Denk je dat je me zou aannemen?’


  ‘Ik neem alleen de allerbeste mensen aan. Als jij zou voldoen aan de eisen van een vacature, ja, dan zou je een goede kans maken op een functie binnen mijn bedrijf.’


  Grace kon nauwelijks een glimlach meer op zijn gezicht ontdekken, en zijn mooie mond had iets strengs. Ongewild vond ze het vervelend dat hij misschien twijfels had over haar capaciteiten. Ze had meteen geen zin meer om de boel op te vrolijken. Vond hij soms dat ze blij mocht zijn dat ze überhaupt de kans had gekregen met hem te praten over haar organisatie? Meteen riep ze zichzelf tot de orde. Ze zou zich niet laten intimideren. Ze zat hier tegenover hem voor een goed doel. Ze was een bekwame ontwikkelingswerkster – met het hart op de juiste plaats.


  Hij haalde een chequeboek tevoorschijn. Met ingehouden adem zag ze hoe hij op de bovenste lijn de naam van haar organisatie invulde. Daaronder krabbelde hij een bedrag. Vervolgens scheurde hij de cheque uit het blok en schoof het blaadje over het bureaublad naar haar toe. Haar mond werd kurkdroog toen ze het bedrag las.


  ‘Zoveel?’ riep ze uit, haar ogen nauwelijks gelovend. ‘Dat is wel driemaal zo veel als we nodig hebben!’


  De man tegenover haar leek eindelijk wat te ontdooien. Hij wierp haar een onbevangen glimlach toe. Nu pas zag ze de lachrimpeltjes bij zijn ogen. Opnieuw trok haar maag samen, zij het om een andere reden dan daarnet.


  ‘De rest van het geld kan naar eigen inzicht door de organisatie worden gebruikt. Door jouw toewijding en passie ben ik me ervan bewust geworden dat ik nog geen donateur was van het enige goede doel waarmee ik me persoonlijk kan identificeren.’


  Zijn blik dwaalde even af, alsof hij in gedachten zijn eigen verleden weer beleefde. Haar hart ging naar hem uit.


  Haar weer aankijkend, zei hij: ‘De cheque mag je meenemen, maar ik heb nog wat te zeggen voordat onze overeenkomst is bezegeld.’


  Haar hand reikte al naar het papiertje, maar zijn woorden deden haar aarzelen. ‘O, wat dan? Wil je misschien zelf in Afrika komen kijken om te zien wat er allemaal moet gebeuren? Dat zullen we met alle plezier voor je regelen –’


  ‘Nee, ik wil niet langskomen.’ Er was een harde toon in zijn stem geslopen. Met een geïrriteerd gebaar haalde hij zijn hand door zijn haar, alsof het hem niet zinde dat ze aan die mogelijkheid dacht. ‘Ik wil een persoonlijke afspraak met jóu maken, Grace.’


  Haar wenkbrauw schoot omhoog. ‘Wat voor afspraak?’


  ‘Je hebt toch nog anderhalve week vakantie?’


  ‘Ja…’


  ‘Voor het eerst sinds tijden heb ik zin om een tijdje vrijaf te nemen van mijn werk. Het liefst zou ik die tijd doorbrengen in het gezelschap van een plezierige, aantrekkelijke metgezel. Als je erin toestemt de rest van je vakantie met mij te vieren, dan zal ik je meenemen naar de mooiste stranden en de beste restaurants. We kunnen alles doen waar je zin in hebt, Grace. Als je wilt leren golfen, gaan we naar de meest exclusieve golfclubs. ’s Avonds kunnen we naar concerten. Ik houd het meest van klassieke muziek, maar als jij ergens anders de voorkeur aan geeft, vind ik dat prima.’


  Na een korte pauze, waarin hij met zijn vinger op het bureaublad tokkelde, ging hij op honingzoete toon verder. ‘Dit alles komt natuurlijk geheel voor mijn rekening. Elke ochtend zal ik een auto sturen om je op te halen en ’s avonds word je weer thuisgebracht. O, nog één ding…’


  Als ze niet half in shock had verkeerd, was dit het moment geweest om zichzelf eens flink in de arm te knijpen om te controleren of ze niet droomde. ‘En dat is?’


  ‘Ik vergat winkelen aan het lijstje toe te voegen. Ik heb nog nooit een vrouw ontmoet die winkelen niet boven aan haar lijstje heeft staan van favoriet tijdverdrijf tijdens de vakantie.’


  ‘Nou, die vrouw heb je dan nu gevonden.’ Langzaam liet ze haar vingers over het bureau cirkelen. Ze voelde zich behoorlijk beledigd. ‘Dat heeft nooit boven aan welk lijstje dan ook van mij gestaan. En dat zal ook nooit gebeuren.’


  ‘Mm…’ Marco’s ogen glinsterden geamuseerd. ‘Wil je met droge ogen beweren dat je niets om mooie kleding of juwelen geeft?’


  ‘Waarom zou ik dat anders zeggen?’


  ‘Misschien denk je dat je bescheiden moet doen? Dat is echt niet nodig, hoor. Ik ben een rijk man. De vrouwen met wie ik omga, verwachten nogal wat van mij. Kleding en juwelen zijn wel het minste.’


  ‘Wat vreselijk voor je.’ Een golf van medeleven overspoelde haar. Hem onderzoekend aankijkend, probeerde ze te verwerken wat zijn woorden impliceerden.


  ‘Hoezo?’ Er trok een schaduw over zijn gezicht.


  ‘Ik bedoel dat het vreselijk is dat vrouwen alleen maar uit zijn op je geld.’


  ‘Ik kan je verzekeren dat ik dat helemaal niet vreselijk vind. Ik ben een realistisch mens en zou niet tegemoetkomen aan hun wensen als ik daar niet iets voor terugkreeg. Ik heb namelijk ook bepaalde verwachtingen.’


  Grace begreep waarop hij doelde en schoof ongemakkelijk op haar stoel heen en weer. Dat nam echter niet weg dat ze nog steeds medelijden met hem had, omdat hij blijkbaar omging met kille vrouwen die van hem verwachtten dat hij ze betaalde voor hun attenties. Hij kon dan wel beweren dat hij realistisch was, maar daar moest hij toch een bittere smaak aan overhouden. Ze vermoedde dat hij diep vanbinnen nog steeds dat jochie was dat er alles voor over had om gewaardeerd te worden. Misschien had hij geleerd dat hij niets voor niets kreeg in het leven. Ze wilde hem laten zien hoe waardevol hij was. Dat liefde en aandacht geen producten waren die je moest kopen. Hij was een goed mens, daarvan was ze overtuigd.


  ‘Dat is allemaal leuk en aardig,’ zei ze, ‘maar ik denk nog steeds dat je iets belangrijks mist als een vrouw alleen maar bij je wil zijn vanwege je geld, en niet omdat ze graag in je gezelschap verkeert en oprecht om je geeft.’


  Hij maakte een afkeurend geluid. ‘Jij bent een echte romanticus, Grace. Met een onrealistische kijk op het leven.’


  ‘Als realisme betekent dat mensen me alleen maar mogen als ze iets van me krijgen, dan ben ik blij dat je me een romanticus noemt. Luister, je bent toch niet boos? Het is echt niet mijn bedoeling om je te kwetsen of zo.’ Haar blik werd zachter. Het laatste wat ze wilde was hem van zich vervreemden door te openhartig te zijn. Per slot van rekening wist ze helemaal niets over de wereld waarin Marco thuishoorde, noch over de compromissen die hij gedwongen was te sluiten. ‘Het is alleen zo dat ik meer geef om immateriële zaken dan om spullen. Ik kan nog het meest genieten van de natuur. Een zonsondergang boven een groene vallei, bijvoorbeeld. Een verlaten strand in de vroege morgen. Een bos vol wilde hyacinten. Of de geur van rozen in een Engelse tuin. De blije gezichtjes van kinderen wanneer ze aandacht van een volwassene krijgen.’


  Haar gastheer zat rechtop in zijn stoel aandachtig naar haar te luisteren. ‘Als het echt waar is wat je zegt, ben je werkelijk een unicum in onze op geld en macht beluste maatschappij.’


  ‘Daar geloof ik niets van. Jij beweegt je alleen in de kringen van de allerrijksten, waar vrouwen wellicht meer gericht zijn op materiële zaken. Ik ben echt niet zo bijzonder. Het ligt gewoon niet in mijn aard om te verlangen naar zo veel mogelijk kleding of sieraden. Daar beleef je maar heel even plezier aan. Van te veel spullen word je volgens mij alleen maar ontevreden.’


  Zijn handen ineenvouwend, leunde hij over het bureau naar haar toe. De kruidige geur van zijn aftershave bezorgde haar een tintelend gevoel in haar maag. ‘En als het míj nu een prettig gevoel geeft om mooie dingen voor jou te kopen?’ Zijn stem was laag en hees.


  ‘Marco…’


  ‘Ja, Grace?’


  ‘Toen je zei dat je een metgezel zocht om je tijdens je vakantie gezelschap te houden –’


  ‘Om precies te zijn: een aantrekkelijke en plezierige metgezel – in jouw geval een beeldschone metgezel.’


  Andere vrouwen hadden zo’n opmerking van een man met het uiterlijk en de reputatie van Marco waarschijnlijk opgevat als een groot compliment. Grace niet. Sinds die angstwekkende aanval van haar ex-vriendje was ze mannen zo veel mogelijk uit de weg gegaan. Eigenlijk was ze nogal bang dat ze de verkeerde signalen zou geven aan mannen en bepaalde verwachtingen zou wekken. Ze was niet meer zo naïef als vroeger. Wanneer een van de aantrekkelijkste en meest bewonderde zakenmannen ter wereld een vrouw vroeg tijd met hem door te brengen, wilde hij echt meer van haar dan alleen haar gezelschap. Had hij niet gezinspeeld op dergelijke afspraken met andere vrouwen?


  De vlammen sloegen haar plotseling uit. Bij de gedachte dat Marco haar begeerde, werden haar tepels hard en stijf onder de ragfijne zijde van haar zomerhemdje. Snel kruiste ze haar armen voor haar borst. ‘Is mijn gezelschap het enige wat je wilt?’ Ze bloosde, gespannen zijn antwoord afwachtend.


  Zou ze zijn fantastische aanbod om de rest van haar vakantie met hem door te brengen kunnen aannemen? Ook als het veel verder ging dan samen eten, sporten of uitgaan?


  Leunend op zijn ellebogen, keek Marco naar Grace. Hij wist dat er een hongerige uitdrukking op zijn gezicht lag, terwijl hij haar beeltenis indronk als was het dure wijn die hem regelrecht naar het hoofd steeg. Hij kon onmogelijk verbergen hoezeer hij haar begeerde.


  Zijn verlangen naar haar was zo mogelijk nog groter geworden nadat zij had verteld over haar voorkeur voor de niet-materiële kant van het leven – in het bijzonder de blijdschap op de gezichtjes van de kinderen wanneer een volwassene aandacht aan hen schonk. Hij had een warm gevoel gekregen bij haar woorden, alsof ze met terugwerkende kracht de pijn verzachtten die hij als kind had gevoeld.


  ‘Ik zal je een eerlijk antwoord op je vraag geven,’ zei hij. ‘Ja, ik wil meer dan alleen je gezelschap. Je bent heel anders dan de vrouwen met wie ik gewoonlijk omga – en dat vind ik ontzettend aantrekkelijk. Stel dat, in de komende tijd, jij net zo gefascineerd raakt door mij als ik door jou, ja, dan hoop ik…’ Hij aarzelde, maar voegde eraan toe: ‘Natuurlijk wil ik graag met je naar bed.’


  Hij zei het zo nonchalant mogelijk, alsof het een uitgemaakte zaak was. Opnieuw verscheen er een lieflijke roze blos op haar wangen. Zijn hart sloeg nu al op hol bij de gedachte aan haar slanke lichaam, verstrengeld met het zijne in een innige omhelzing. Hij schrok op uit zijn overpeinzingen toen Grace haar stoel naar achteren schoof en opstond.


  ‘En als ik niet instem met je voorstel? Moet ik dan de cheque weer inleveren?’


  Marco schudde zijn hoofd. Zelfs als dat de enige manier was om haar in zijn bed te krijgen, zou hij het niet doen. Hij mocht op zakelijk gebied bekendstaan als meedogenloos, hij zou het nooit over zijn hart kunnen verkrijgen een vrouw als Grace te chanteren. Ze was misschien naïef en romantisch, maar hij zou niet degene zijn die haar dromen aan diggelen gooide.


  ‘Nee, die cheque is van jou. Op mijn erewoord.’


  Duidelijk opgelucht slaakte ze een zucht. ‘Dank je. Nu we toch zo open met elkaar praten, wil ik je wat vertellen. Het punt is, eh, het punt is dat seks voor mij niet vanzelfsprekend is. Ik vind dat je dat moet weten. Als vrienden samen een vakantie doorbrengen is één ding. Intimiteit is echter heel iets anders.’


  Zonder een woord te zeggen keek Marco naar haar. Hij zag hoe verschillende emoties elkaar afwisselden op haar gezicht.


  ‘Mag ik je morgen mijn antwoord geven?’ vroeg ze. ‘Ik heb tijd nodig om erover na te denken. Ik ben ook erg moe, al heb ik heerlijk op je sofa geslapen. Vind je het erg als ik het diner oversla? Ik hoop dat je huishoudster niet te veel moeite heeft gedaan.’


  In een tel stond hij overeind en zette zijn handen in zijn zij. Bedroefd schudde hij zijn hoofd. In ieder geval had ze niet meteen nee gezegd. Hij was niet verbaasd geweest toen ze hem had bekend dat seks voor haar niet iets vanzelfsprekends was. Hij had al langer het gevoel dat ze een vrouw was die op een voorzichtige en subtiele manier veroverd moest worden. Als hij te zeer zou aandringen, ging ze er vast voorgoed vandoor. Dat was wel het laatste wat hij wilde.


  ‘Inês vindt het helemaal niet erg om haar plannen aan te passen. Maar beloof me alsjeblieft dat je morgen terugkomt, Grace.’


  ‘Dat beloof ik. Ik ben een vrouw van mijn woord. Morgen kom ik terug en zal ik je vertellen wat ik heb besloten.’


  ‘Goed dan. Ik zal Miguel vragen je naar huis te brengen. Morgenochtend komt hij je weer ophalen.’


  ‘Dank je wel. En bedankt voor de lunch. Ik heb genoten van het heerlijke eten én van je gezelschap.’ Verlegen glimlachend keek ze eerst naar hem en toen naar de cheque die nog steeds op het bureau lag.


  Marco gaf hem aan haar. ‘Deze wil je vast naar de organisatie sturen. Zeg maar dat ze binnenkort een e-mail van me kunnen verwachten waarin staat dat ik de kinderen zal helpen.’


  ‘Ik zal ze ook je adres geven, zodat ze je kunnen bedanken. Kun je het voor me opschrijven?’


  Hij gaf haar een voorgedrukt kaartje met zijn adres. Hij vermoedde dat ze er als eerste voor zou zorgen dat die gegevens bij de organisatie terechtkwamen. Het idee ontroerde hem.


  ‘Nou, dan ga ik maar.’ Opnieuw de schuchtere glimlach waaraan hij onderhand verslaafd begon te raken.


  ‘Ja, ik zie hoe moe je bent. Hoe eerder je thuis bent en in je bed ligt, des te beter.’


  


  Een onophoudelijk gebons op de voordeur wekte Grace de volgende ochtend. Met moeite opende ze haar ogen en keek op de wekker die naast haar bed stond. Ze slaakte een kreet van schrik, gevolgd door een zeer ondamesachtige krachtterm. O jee, ze had zich verslapen! Ze had als een blok geslapen, de hele avond en nacht – tot nu, ze was niet eens naar de wc geweest. Het was al tien uur, en voor haar deur wachtte een bezoeker die klonk alsof hij op het punt stond met geweld binnen te komen. Haar vader zou niet blij zijn als het huis schade opliep. Pas nu herinnerde ze zich weer dat ze zou worden opgehaald door Marco’s chauffeur, en een fractie van een seconde later schoot ook de reden van het bezoek haar te binnen. Lieve hemel, hoe kon ze dat nou vergeten?


  Ze graaide een korte katoenen ochtendjas van het voeteneind en trok het snel over haar bijpassende witte nachthemd. Op blote voeten snelde ze even later de gang door naar de voordeur.


  ‘Olá, Senhorita Faulkner.’ Miguel stond voor de deur.


  Zich ervan bewust dat haar lange haren alle kanten uit piekten en haar korte ochtendjas misschien te veel bloot been prijsgaf, trok ze het kledingstuk strakker om zich heen en maakte de ceintuur vast. ‘Goedemorgen, Miguel,’ zei ze, de lichte verbazing in zijn ogen opmerkend omdat ze hem bij zijn voornaam had aangesproken. ‘Het spijt me heel erg, maar ik heb me verslapen. Zoals je kunt zien kom in net uit bed. Ik moet me nog douchen en aankleden. Misschien kun je beter na de lunch terugkomen?’


  ‘Nee, Senhorita Faulkner. Senhor Aguilar zal niet blij zijn als ik zonder u terugkeer.’


  Tja, daar kon ze zich wel iets bij voorstellen. Een man als hij, die maar met zijn vingers hoefde te knippen of iedereen vloog voor hem, zou zeker niet blij zijn als zij het waagde te laat te komen… Al helemaal niet na zijn genereuze donatie aan haar organisatie. Van haar vader had ze begrepen dat het in Portugal werd opgevat als een gebrek aan respect als je te laat kwam op een afspraak. Helemaal als het ging om een afspraak met een belangrijke zakenman.


  ‘In dat geval… Waarom kom je niet even binnen? Dan ga ik me ondertussen douchen en aankleden.’ Ze hield de deur voor hem open. De man bewoog zich echter niet en keek haar onbewogen aan.


  ‘Het spijt me, Senhorita Faulkner, maar dat zou niet betamelijk zijn. Ik zal Mr. Aguilar opbellen en uitleggen waarom u wat later bent. Daarna wacht ik in de auto op u.’


  Grace keek de man na, die terugliep naar de glimmende zwarte limousine die een stukje verderop in de straat stond. Vervolgens draaide ze zich op haar hielen om en liep het huis weer in. Ze nam een snelle douche, onderwijl peinzend over Marco’s aanbod en wat haar antwoord daarop zou zijn.


  De cheque die hij haar had gegeven zou enorm bijdragen aan een verbetering van de levensomstandigheden van de wezen. Ze wist nu al dat ze die hulp onmogelijk kon afslaan. En toen ze had gemerkt dat Marco zijn eigen moeilijke jeugd nog lang niet achter zich had gelaten, wilde ze ineens meer over deze raadselachtige man te weten zien te komen. Bovendien voelde ze zich enorm tot hem aangetrokken. Wie weet zou een intieme relatie met Marco haar kunnen helpen om het trauma van de verkrachtingspoging te verwerken.


  


  Toen ze aankwam op zijn landgoed werd ze verwelkomd door Inês, die haar vroeg in de tuin te wachten omdat Marco een zakelijk telefoongesprek moest afhandelen. Zittend onder de parasol, probeerde Grace haar zenuwen in bedwang te krijgen. Terugdenkend aan gisteren leek die dag een onwezenlijke droom. Maar nu zat ze hier weer – in het vooruitzicht niet alleen nog meer tijd met die boeiende man door te brengen, maar ook in de wetenschap dat hij een antwoord van haar verwachtte op zijn voorstel. Niemand kon het haar kwalijk nemen dat ze behoorlijk nerveus was, toch?


  Ze nam een slok van het drankje dat Inês haar had gebracht en keek naar beneden. Ze had een lange rood met witte mouwloze jurk aangetrokken, een van de twee jurken die ze had meegenomen naar Portugal. Het was een leuke vrouwelijke jurk, niet echt een kledingstuk dat ze dagelijks droeg. Op haar werk droeg ze meestal een spijkerbroek en T-shirt, en soms een mantelpakje, wanneer ze een belangrijke afspraak had.


  De tijd verstreek. Het gebrom van een insect bij haar oor deed haar opschrikken. Ze vroeg zich af waar Marco bleef, maar besloot rustig te wachten en te genieten van de weelderige tuin die nog het meest weg had van een heerlijk geurend bloemenparadijs. Ze sloot haar ogen en concentreerde zich op het bedwelmende aroma van de gele en witte gardenia’s en op het hypnotiserende geklater van de waterval.


  Haar tevreden gedachten werden plotseling onderbroken door beelden en geluiden van Afrikaanse sloppenwijken waar de mensen in hutjes van modder en metaal woonden en kinderen rondscharrelden op vuilnisbelten. De hitte was onverdraaglijk geweest en er had een zware misselijkmakende smog gehangen.


  Bij die herinneringen kreeg ze het weer benauwd, en de tranen schoten in haar ogen. Tranen van medelijden, maar ook van frustratie omdat maar zo weinig mensen zich inzetten om het leed van de allerarmsten te verlichten.


  ‘Het spijt me dat ik je heb laten wachten, Grace. O, ik zie dat Inês je al een koel drankje heeft gebracht. Mooi. Volgens mij wordt het nog warmer dan gisteren.’


  Ze had hem niet horen aankomen over het gras, en toen ze haar ogen opsloeg en zijn blik ontmoette kwam het gespannen gevoel dat ze had proberen te onderdrukken weer in volle hevigheid terug. Ze kon niet anders dan hem vol bewondering aanstaren. De mouwen van zijn kraakwitte overhemd waren opgerold tot net boven zijn ellebogen en de lichtbruine broek van lichte stof, die als gegoten om zijn lange atletische lijf zat, verleende hem een elegante uitstraling. Haar polsslag was inmiddels gestegen tot gevaarlijke hoogten, en haar mond voelde aan alsof ze al dagen geen druppel water had gedronken.


  Voordat ze haar gedachten genoeg had geordend om hem te begroeten, was hij al bij haar en boog zich voorover om een lichte kus op haar mondhoek te drukken.


  ‘G-geeft niets,’ wist ze ten slotte uit te brengen, ‘ik vond het niet erg om te wachten.’ Haar lippen gloeiden. ‘Het is hier zo mooi. Bovendien was ík degene die laat was. Mijn excuses daarvoor. Ik heb me verslapen.’


  ‘Ja, dat zei Miguel.’ Er glinsterden pretlichtjes in zijn donkere ogen. Hij nam plaats op een stoel tegenover Grace en zette een pilotenzonnebril op.


  Nu kan ik onmogelijk zien wat hij denkt, dacht Grace.


  Zijn onverwacht intieme begroeting had een kettingreactie aan gevoelens bij haar losgemaakt. Ze wist heel zeker dat ze de juiste beslissing had genomen wat zijn aanbod van gisteren betrof.


  Zo onopvallend mogelijk veegde ze haar ogen droog. Haar knappe gastheer vroeg met een bezorgde blik: ‘Is alles goed met je? Je lijkt een beetje overstuur.’


  ‘Nee, het gaat prima.’ Ze glimlachte geruststellend, maar de lichte trilling in haar stem kon hem niet zijn ontgaan.


  ‘Hoewel ik je niet helemaal geloof, hoop ik dat je je problemen vandaag kunt vergeten. Het is een veel te mooie dag om verdrietig te zijn, vind je niet?’


  Marco vroeg zich af wat de oorzaak was van de trieste blik in Grace’ blauwe ogen. Hij hoopte maar dat ze geen slecht nieuws van het thuisfront had gekregen, waardoor ze eerder zou moeten vertrekken. Hij maande zichzelf tot rust, haar goedgevormde lichaam in de prachtige jurk bewonderend. Haar goudblonde lokken vielen in losse krullen om haar schouders. Hij had al vol verwachting naar haar komst uitgekeken en nu ze dan eindelijk hier was, merkte hij dat zijn verlangen naar haar alleen maar was toegenomen.


  De hele ochtend had hij aan de telefoon gezeten om van alles te regelen voor zijn vakantie. Vanaf nu was hij alleen nog bereikbaar in geval van nood. Hij glimlachte bij de gedachte dat hij het hopelijk veel te druk zou hebben met de beeldschone vrouw voor wie hij als een blok was gevallen om aan zaken te denken. Toen hij haar een steelse kus had gegeven, had hij ontdekt dat haar huid fluweelzacht was. En wat rook ze heerlijk! Hij had haar Franse parfum herkend en besloot er een flesje van als cadeautje naar haar huis te sturen.


  Nu was het tijd geworden om haar te vragen wat ze had besloten. Zou ze ingaan op zijn aanbod? Hierover had hij de halve nacht liggen nadenken. ‘Oké, Grace. Je hebt genoeg tijd gehad om over mijn voorstel na te denken. Ik ben benieuwd wat je hebt besloten.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Grace antwoordde niet meteen. Ze leek diep over haar antwoord na te denken. Van nature was hij een ongeduldige man, en nu hoopte de spanning zich zo in hem op dat hij het gevoel had dat er een ijzeren band om zijn borst lag die steeds strakker werd aangetrokken. Geen enkele vrouw had ooit nee tegen hem gezegd. Zou deze mooie Engelse de eerste zijn?


  Ten slotte keek ze hem recht aan met haar stralende blauwe ogen. Haar mondhoeken krulden omhoog in een aarzelende glimlach. ‘Mijn antwoord is… ja. Ik zal eerlijk zijn. De reden dat ik instem, is omdat ik, eh…’ Ze beet op haar onderlip.


  ‘Ja?’ zei hij aanmoedigend.


  ‘Ik voel me tot je aangetrokken, heb ik gemerkt. Anders zou ik je voorstel niet eens in overweging hebben genomen. Dan was ik de rest van mijn vakantie in mijn eentje zijn geweest. En nu heb ik ineens een vriend gevonden. Daar ben ik je dankbaar voor.’


  Al eerder had haar oprechtheid hem blij verrast, maar nu deden haar woorden hem helemaal goed. Ze wist precies wat zijn aanbod inhield en accepteerde het omdat ze zich tot hem aangetrokken voelde. Ze was er niet vandoor gegaan, noch had ze zich quasiverlegen gedragen. Ze had eerlijk toegegeven dat ze hem gewoon leuk vond en daarmee allerlei vervelend gedraai en gemanipuleer overbodig gemaakt. Als ze nu de natuur haar gang lieten gaan, zou het helemaal goed komen, dacht hij.


  ‘Ik ben heel blij met je antwoord, Grace. Nu kunnen we elkaar wat beter leren kennen en een leuke tijd hebben.’ Hij stond op, pakte haar hand en trok haar overeind. ‘Toevallig ben je helemaal gekleed op wat ik in gedachten heb. Een tijdje geleden kreeg ik een uitnodiging voor een tuinfeest van een zakenrelatie. Destijds wist ik niet eens of ik wel in Portugal zou zijn, maar nu ik hier toch ben en jij erin hebt toegestemd me gezelschap te houden, is het misschien leuk om ernaartoe te gaan.’


  ‘Een tuinfeest?’


  Marco zag de twijfel in haar ogen en glimlachte. ‘Je weet wel, champagne, fantastische hapjes, een orkest op de achtergrond en prettige gesprekken met onze gastvrouw en de andere gasten. En dat alles in een omgeving die niet onderdoet voor deze. Vind je dat geen prachtige start voor onze vakantie?’


  ‘Dat klinkt inderdaad geweldig. De tuinfeesten waarvoor ik word uitgenodigd, worden gegeven door mijn vader en moeder. Mijn moeder is eerst een hele week als een gek aan het schoonmaken en boodschappenlijstjes aan het opstellen, terwijl mijn vader is verbannen naar de tuin om het gras te maaien en de barbecue klaar te zetten. De gastenlijst bestaat uit familie en vrienden, waarvan sommigen met kleine kinderen. Er is geen zoetgevooisd orkest te bekennen, wel veel gekakel en gelach van spelende kinderen.’ Ze trok een gezicht en maakte voorzichtig haar handen los uit de zijne om haar jurk glad te strijken. ‘Het spijt me, ik klets maar wat raak. Dat komt omdat ik zenuwachtig ben.’


  ‘Kom ik dan zo intimiderend over?’ vroeg Marco. Haar verhaal over de tuinfeesten van haar ouders vond hij juist erg grappig. Stiekem benijdde hij haar om haar doodnormale en gelukkige gezinsleven. Zelf had hij nooit een familie gehad. ‘Nu je mijn uitnodiging hebt geaccepteerd, kun je toch gewoon jezelf zijn? Ik zou het erg jammer vinden als je je om een of andere reden niet op je gemak voelt bij mij.’


  ‘Ik heb nog nooit iemand als jij ontmoet, Marco.’ Hij hoorde hoe ze even haar adem inhield om die vervolgens langzaam te laten ontsnappen. ‘Ik ben niet gewend om met rijke of beroemde mensen om te gaan. Ik zal proberen me niet te laten intimideren door jou of door de kringen waarin jij verkeert, maar dat zal best moeilijk zijn, vrees ik. Ik ben maar een eenvoudig meisje. Eigenlijk begrijp ik nog steeds niet waarom je me hebt gevraagd bij je te blijven. Je kent vast heel wat vrouwen die meer, eh, geschikt zijn dan ik.’


  ‘Als je wist hoe deze zogenaamd “geschikte” vrouwen werkelijk zijn, zou je die vraag niet stellen, Grace.’


  Hij miste het lichamelijke contact met haar, besefte hij. Ze had haar handen teruggetrokken, en hij verlangde er hevig naar om ze weer vast te pakken. Ik ben nu al verslaafd aan de aanraking van die weergaloos zachte huid, dacht hij spottend.


  ‘Ik ga mijn bodyguard José halen,’ zei hij. ‘Helaas moeten we hem vandaag meenemen. Ik was echt veel liever met zijn tweeën gegaan, maar ik weet zeker dat er heel wat paparazzi op de loer zullen liggen, en dat is zelfs voor degenen die vertrouwd zijn met de pers behoorlijk vervelend. Ze hebben er alles voor over om een foto te maken. Ga jij maar lekker in het zonnetje zitten. Ik ben zo terug.’


  Pff, ze had het dus echt gedaan. Ze had ja gezegd tegen Marco Aguilars verbazingwekkende verzoek om de rest van haar vakantie met hem door te brengen – in het volle besef dat ze daarmee ook toestemde in een korte affaire met hem.


  Alleen de gedachte al deed haar knieën knikken. Maar niet van angst. Nee, bang was ze niet. Eerder het tegenovergestelde. Er trok een huivering van opwinding door haar heen. Ze was vijfentwintig en had nog nooit een minnaar gehad. Door haar traumatische ervaring had ze mannen lang op een afstand gehouden. Dat betekende echter niet dat ze zich niet vaak had afgevraagd hoe het zou zijn om met een man te vrijen die haar echt leuk vond en respecteerde. Uiteindelijk verlangde ze natuurlijk naar iemand die met heel zijn hart van haar zou houden, maar misschien was een korte liefdesrelatie met Marco een eerste stap op weg naar genezing. Dat hoopte ze echt!


  Ze kon nauwelijks geloven in wat voor bijzondere situatie ze was beland. Maar nu ze had besloten door te gaan met Marco wilde ze ook alles meemaken wat hij haar te bieden had. Ze kon zich voorstellen dat ze met Marco dingen zou beleven en mensen zou ontmoeten die ze in haar gewone leven behoorlijk bedreigend zou vinden. Dat moest dan maar. Aan het einde van deze onverwachte vakantie zou ze terugkeren naar haar gewone leventje in Londen en haar werk voor de liefdadigheidsorganisatie.


  Het mooie daarvan was dat ze dankzij Marco’s hulp een nieuw weeshuis voor de kinderen zouden kunnen bouwen. Daarbij viel al het andere in het niet.


  Achteroverleunend op de comfortabele ligstoel hoorde ze in gedachten Marco’s stem weer: ‘Stel dat, in de komende tijd, jij net zo gefascineerd raakt door mij als ik door jou, ja, natuurlijk wil ik dan graag met je naar bed.’


  En zij had zojuist toegegeven dat ze zich tot hem aangetrokken voelde. Het enige wat ze hoefde te doen, was afwachten wat er zou gebeuren. Dat mocht dan simpel klinken, Grace wist wel beter.


  Toen hij met grote nonchalante passen over het groene gras naar de villa liep, zette ze haar zonnebril recht en keek hem na met een begerige blik.


  


  Tijdens de autorit naar het huis van zijn kennis, wees Marco haar trots op alle interessante dingen die er te zien waren. Toch merkte ze ook een zekere ambivalentie in zijn houding ten opzichte van zijn vaderland. Alsof iets hem tegenhield oprecht te genieten van alles wat Portugal te bieden had. Die gedachte intrigeerde haar bijzonder, zoals eigenlijk alles aan de man haar intrigeerde. Wanneer hij naar haar toe boog om haar op iets te wijzen aan haar kant van de weg, was ze zich sterk bewust van de subtiele warmte van zijn lichaam, vermengd met de kruidige geur van zijn peperdure aftershave. Dan hield ze zich zo stil mogelijk, uit angst dat ze zou toegeven aan de drang om hem aan te raken.


  ‘We zijn er.’


  Miguel, met naast zich de veel forsere José, reed over een smal met pijnbomen omzoomd weggetje naar een ijzeren hek aan het einde ervan. Langs de kant van de weg stonden lukraak auto’s geparkeerd. De eigenaren sprongen eruit tevoorschijn met grote moderne camera’s in hun handen. Grace slikte. Tegelijkertijd sloot Marco’s koele hand zich stevig om de hare.


  ‘Geen zorgen, meu querida. Ze nemen een paar foto’s en zullen ons daarna hopelijk met rust laten. Als ze dat niet doen, zal José ingrijpen.’


  De ondeugende twinkeling in zijn ogen veroorzaakte een wee gevoel in haar buik.


  Op het moment dat de auto voor de poorten tot stilstand kwam, dromden de journalisten eromheen, hun foto- en filmcamera’s gericht op Marco en Grace, die achter in de auto zaten. Nog voor de wagen helemaal stilstond was José er al uit gesprongen en riep naar de opdringerige journalisten dat ze ruimte moesten maken zodat ze de poort door konden rijden. Grace hoorde gevloek en getier toen de bodyguard mensen wegtrok die boven op de auto waren geklommen om door de voorruit Marco en zijn gast op beeld vast te leggen.


  Met kloppend hart tuurde Grace door het zijraam. Precies op dat moment werd ze verblind door een flits. Een paar seconden lang zag ze sterretjes.


  José sprong de auto weer in, schreeuwend: ‘Rijden. Nu!’ Bij de hekken stond een geüniformeerde man druk in zijn mobieltje te praten. Hij knikte naar de auto toen hij de beroemde passagier herkende en deed een stap opzij om de wagen door te laten.


  Achter hen sloten de hekken. Marco tikte op het raampje dat hen scheidde van de twee mannen voor in de auto. Toen het raampje omlaag ging zei hij iets in het Portugees tegen zijn bodyguard. Hoewel Grace het niet kon verstaan, klonk hij zo bezorgd dat ze vermoedde dat hij naar José’s welzijn informeerde. De onverschrokken veiligheidsman had een paar behoorlijke klappen te incasseren gekregen.


  Het raam schoof weer omhoog, en Marco liet zich zachtjes vloekend achterover zakken op de met dik leer beklede bank.


  ‘Is alles goed met José?’


  ‘Ja, hij is oké. Hij heeft wel voor hetere vuren gestaan. Kom, laten we er niet meer aan denken en gewoon genieten, goed?’


  Een tijdlang reden ze door verbluffend mooie landschapstuinen. De weg, aan weerskanten omzoomd door sinaasappel- en citroenbomen en grote palmen, leidde naar een enorme witte villa. Marco’s chauffeur stuurde de auto een sikkelvormig met grind bedekt plein op, waar al veel dure glimmende wagens geparkeerd stonden.


  Grace’ maag trok samen bij het vooruitzicht dat ze straks mensen zou ontmoeten die net zo rijk en beroemd waren als Marco. Zenuwachtig plukte ze aan haar jurk en wierp Marco een hulpeloze blik toe. Met een galant gebaar hielp hij haar uit de auto, en toen ze haar rug rechtte, ontmoetten haar ogen de zijne. Zijn bemoedigende blik vertelde haar dat hij wist hoe overweldigend dit alles voor haar moest zijn en dat ze op hem kon steunen.


  Naast de auto stonden José en Miguel zachtjes te praten. Aarzelend schoof ze dichter naar Marco toe, die glimlachend haar hand pakte.


  ‘Grace, we zijn hier bij –’


  ‘Marco!’


  De luide basstem deed hen beiden verrast omdraaien. Een goedgebouwde man van middelbare leeftijd kwam op hen afgesneld. Hij droeg een net donkerblauw pak en een wit zijden overhemd waarvan de bovenste knoopjes los waren. Zijn stoere verweerde uiterlijk verried een ruig leven met wellicht iets te veel seks, drugs en rock-’n-roll.


  Een schok ging door haar heen. Dat was Lincoln Roberts, de wereldberoemde filmster, wiens opname in een afkickkliniek in Californië enkele jaren geleden breed uitgemeten was in de roddelbladen, net als zijn relatie met het kindvrouwtje van een andere filmster. Vandaar dat Marco zo zeker had geweten dat de media hier in groten getale aanwezig zouden zijn.


  ‘Te gek dat je toch bent gekomen! Francesca en ik waren al bang dat het niet zou lukken. Je bent moeilijk te strikken, man!’ Hij omhelsde Marco even en sloeg hem kameraadschappelijk op de schouder.


  ‘Bedankt voor de uitnodiging, Lincoln. Je ziet er fantastisch uit.’


  Marco klonk gereserveerd. Ondanks zijn woorden leek zijn lach niet helemaal oprecht. Al snel deed hij een stap achteruit en reikte automatisch naar Grace’ hand, die hij met een bezitterig gebaar vastpakte. Een plezierig warm gevoel verspreidde zich in haar buik.


  ‘Dank je. Ja, ik zorg een stuk beter voor mezelf sinds ik met Francesca ben. Die vrouw heeft een positieve invloed op me! Ze zal zo wel komen om je te begroeten. Als ze klaar is met haar neus te poederen. Je weet hoe vrouwen zijn. En wie is deze lieflijke dame?’ De man liet zijn blik onbeschaamd over haar heen gaan.


  Instinctief schoof Grace dichter naar Marco toe. Lincoln Roberts mocht dan een van de populairste filmsterren ter wereld zijn, ze vond hem alles behalve sympathiek.


  ‘Dit is Grace Faulkner.’ Het was alsof Marco haar met tegenzin voorstelde, dacht Grace.


  ‘Een prachtige naam voor een prachtige dame. Ik vind het bijzonder prettig om kennis met je te maken, Grace.’


  Voor ze wist wat er gebeurde, had hij haar hand uit die van Marco getrokken en tussen zijn eigen, nogal vochtige handen geklemd. Ze moest haar best doen niet terug te deinzen. ‘Prettig kennis te maken, Mr. Roberts,’ mompelde ze beleefd.


  ‘Noem me toch Lincoln, liefje. We zijn hier niet zo formeel. Francesca wil graag dat al haar gasten zich thuis voelen. Deze tuinfeestjes zijn altijd heel informeel. Toch, Marco?’


  ‘Dat zijn ze inderdaad.’


  ‘Als je het over de duivel hebt… Kijk, daar is ze. Ziet ze er niet oogverblindend uit?’


  ‘Ciao, Marco. Wat heerlijk dat je er bent. Ik dacht al dat je niet zou komen.’


  Beide mannen draaiden zich om naar de droomverschijning in de sexy witte jurk. De donkerogige brunette met haar perfect gevormde wenkbrauwen en felrood geverfde lippen liep recht op Marco af. De vrouw keek naar hem met onverhulde interesse, zag Grace. Met groeiende ongerustheid keek Grace toe hoe Francesca hem twee klinkende zoenen op elke wang gaf en vervolgens haar tengere hand met glinsterende diamanten in een bezitterig gebaar op zijn arm liet rusten.


  ‘Nog net zo knap als altijd, zie ik. Hoeveel vrouwenharten heb je de laatste tijd gebroken? Zoals je ooit het mijne brak…’


  Grace voelde zich misselijk worden.


  ‘Geen een. En ik waag het te betwijfelen dat ook maar iemand in staat is jouw hart te breken, Francesca.’


  Grace zag dat de twee elkaar heel even strak aankeken, en ze wist zeker dat er een schaduw van spijt over het gezicht van de vrouw trok. Voelde Marco hetzelfde? Net toen ze zich wilde terugtrekken, draaide Marco zich weer naar haar toe en pakte opnieuw haar hand.


  ‘Grace, mag ik je voorstellen aan Francesca Bellini, onze charmante gastvrouw. Francesca is een opkomende ster in de wereld van de haute couture. Francesca, dit is Grace Faulkner.’


  ‘Grace, leuk je te ontmoeten.’ De vrouw gaf haar een slap handje.


  Nou, leuk vindt ze het niet, dacht Grace ironisch. Het was wel duidelijk dat Francesca en Marco een verhouding hadden gehad – en de Italiaanse was daar nog lang niet overheen. Die gedachte droeg niet bepaald bij aan een ontspannen middagje uit.


  Lincoln bemoeide zich er nu ook mee. Hij sloeg een arm om de onmogelijk smalle taille van zijn vriendin, die ze had ingesnoerd met een brede leren riem met een grote gouden gesp. Grace, die zich afvroeg of de vrouw überhaupt nog kon ademhalen, was blij met haar eigen gemakkelijke zomerjurk.


  ‘Lieveling, ik vertelde Grace net dat onze party’s altijd zo gezellig en informeel zijn.’ De Amerikaan grijnsde.


  Gezellig en informeel waren niet bepaald de woorden die in je opkwamen als je om je heen keek. Grace staarde naar het perfect gemaaide gazon en het schitterende blauwe meertje waarin twee zwanenparen dobberden. Vervolgens gleed haar blik over de gasten, die er zo chic uitzagen dat ze zich ook op een tuinfeestje in het Buckingham Palace hadden kunnen bevinden.


  Het was overduidelijk dat het hier ging om mensen wier rijkdom uitsteeg boven alles waar het gewone volk slechts van kon dromen. Opeens overstemden de klanken van een bekende compositie van Vivaldi, vertolkt door een professioneel strijkkwartet, het geroezemoes. Grace had meteen zin om ernaartoe te lopen, zodat ze in het zonnetje kon gaan staan en simpelweg genieten van de prachtige muziek.


  Toen ze opkeek naar de donkerharige man aan haar zij, zei iets haar dat ook hij dat wel wilde – in plaats van nog meer tijd door te brengen met de gastvrouw en haar beruchte minnaar. Haar boosheid omdat Marco haar had meegenomen naar een feest van zijn ex-vriendin ebde weg, en ze vroeg: ‘Waar is het orkest dat die prachtige muziek speelt?’ Ze hoopte maar dat ze niet al te verlangend klonk.


  ‘Nou schatje, ze zitten daarginds bij de fontein,’ antwoordde Lincoln.’


  ‘Het klinkt zo mooi. Zullen we erheen lopen, Marco?’


  ‘Ga je gang,’ zei Francesca uitnodigend, maar Grace zag dat haar ogen jaloers glinsterden. ‘We zien jullie later wel weer. Er zijn trouwens behoorlijk wat bekenden van je, Marco. Geniet ondertussen van de muziek… samen met de mooie Grace.’


  Toen ze het gazon overstaken op weg naar de spectaculaire fontein met in het midden een groot beeld van een zeemeermin, zei Grace zachtjes: ‘Hopelijk vond je het niet vervelend dat ik voorstelde naar het orkest te gaan luisteren?’


  Zijn hand op haar arm leggend, hield Marco haar staande. Verbaasd keek ze hem aan. ‘Francesca en ik zijn een korte tijd met elkaar omgegaan, ruim vijf jaar geleden. Tegenwoordig zijn we niet meer dan kennissen. Ik kom haar af en toe tegen. Je dacht toch niet dat ze iets voor mij betekende? Voor zover ik weet, vindt ze het heel plezierig dat haar naam in één adem wordt genoemd met die van een filmster als Lincoln. Ze is altijd erg ambitieus geweest, en hun relatie heeft haar carrière geen kwaad gedaan.’


  ‘Ze is werkelijk beeldschoon.’


  ‘En?’


  ‘Ik vroeg me gewoon af waarom je me hebt meegenomen naar een feestje van een ex-vriendin. Niet dat wij een serieuze relatie hebben, maar toch.’


  ‘Zoals ik al zei dateert die relatie van jaren geleden. Je hoeft je nergens zorgen over te maken. Kunnen we niet gewoon van het feest genieten?’


  Ze haalde haar schouders op. Ze hoopte maar niet dat ze de middag al had bedorven voordat hij goed en wel was begonnen. ‘Oké.’


  ‘Kom hier.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik zeg: kom hier.’


  Hij legde zijn handen op haar bovenarmen en trok haar naar zich toe. Ze kon zijn harde spieren voelen, en de warmte van dat prachtige mannelijke lijf dat ze vanaf het eerste moment dat ze hem zag steeds heimelijk had bewonderd.


  Met zijn wijsvinger bracht hij haar kin een stukje omhoog. ‘Weet je, ik voel ineens een enorme drang om je de mond te snoeren.’


  Die onverwachte bekentenis werd begeleid door een brede glimlach, die haar hart op hol joeg. Voordat ze ook maar een kik kon geven bedekten zijn lippen de hare. Zijn kus wekte een stroom van verlangen in haar op die zich door haar lichaam verspreidde als een buiten haar oevers tredende rivier. Als vanzelf opende ze haar mond. Ongeveer een milliseconde later begon zijn zachte warme tong aan een erotische ontdekkingsreis die haar knieën deed knikken. Ze moest zich wel ergens aan vastgrijpen om niet om te vallen en legde haar handen automatisch op zijn slanke heupen.


  Net toen ze dacht dat die weergaloze aanval op haar zinnen nog heviger zou worden en de begeerte die in hen was opgelaaid hen beiden zou verteren, legde Marco een hand tegen haar wang en onderbrak behoedzaam hun kus.


  ‘Ik wilde je laten ophouden met praten, zodat ik je heerlijke lippen kon proeven. Maar nu ben ik zelf sprakeloos vanwege het verlangen dat jij in me hebt doen oplaaien, Grace.’


  Hij meende elk woord.


  Achter zijn ribben bonsde zijn hart snel en onregelmatig, en met elke slag namen zijn verlangen en geschoktheid toe. Ja, hij was diep geschokt door de hevige emoties die de kus in hem had losgemaakt. Hij wilde dat hij niet zo overhaast had besloten om Grace mee te nemen naar het feest. Als ze bij hem thuis waren geweest, dan had hij op dit moment zijn uiterste best gedaan haar in zijn bed te krijgen…


  Hij ging naast haar lopen, ervoor zorgend dat zijn arm nonchalant om haar middel bleef liggen zodat het lichaamscontact – waarvan zijn geluk inmiddels leek af te hangen – niet werd verbroken. Hij liep nog steeds met zijn hoofd in de wolken na die spannende kus van daarnet. ‘Zullen we samen naar de muziek gaan luisteren? Ik heb ooit een concert van dit strijkorkest gezien in het Scala in Milaan.’


  


  Nadat Marco en Grace een poosje stilletjes naast elkaar op de rand van de fontein hadden gezeten, nippend van hun champagne en genietend van een sublieme uitvoering van Vivaldi’s Vier jaargetijden, werd Marco gewenkt door een groep zakenmensen. De goed geklede mannen en vrouwen hadden Marco al in de smiezen gehad vanaf het moment dat Grace en hij over het grasveld waren aan komen lopen.


  Grace verzekerde hem dat ze het helemaal niet erg vond als hij even met hen wilde praten. Toen hij wegliep sloot ze haar ogen en liet zich meevoeren op de tonen van de muziek. Ondertussen dwaalden haar gedachten af naar de kus. Hoewel Marco ermee was begonnen, had zij vol overgave meegedaan. Het verbaasde haar hoezeer ze ervan had genoten.


  Sinds die vreselijke avond met haar ex was ze domweg te bang geweest om een man te kussen. Ze vreesde namelijk dat elke kus haar zou doen walgen. Met Marco was het tegenovergestelde het geval. Alleen de herinnering aan zijn lippen op de hare deed haar al huiveren van verlangen. Eigenlijk wilde ze alleen maar meer… en meer…


  Haar adem stokte even bij die gedachte. Een zoemend insect dartelde om haar hoofd, en ze joeg het met een loom gebaar weg. Het was weer een zonovergoten dag en de zinderende hitte maakte haar slaperig. Had ze nu maar haar zonnehoed bij zich gehad, mijmerde ze, maar die lag nog thuis op een stoel in de hal.


  Op het moment dat het orkest een pauze inlaste en Grace haar ogen weer opende stond er tot haar verbazing een klein meisje met kastanjebruin haar voor haar. De huid van het kind was net zo blank als haar eigen huid, maar gelukkig was zij zo verstandig geweest wel een zonnehoed op te zetten. Op de rand van het hoedje zaten schattige roze en witte madeliefjes.


  ‘En wie ben jij?’ vroeg het meisje op hoge toon, terwijl ze met toegeknepen ogen naar Grace tuurde.


  ‘Ik heet Grace,’ antwoordde Grace vriendelijk. ‘En hoe heet jij?’


  ‘Ik ben Cindy Mae Roberts en ik ben hier met mijn papa. Hij is filmster.’


  Grace liet haar blik gaan over de verschillende groepjes mensen die verspreid over het terrein met elkaar stonden te kletsen. Ze kon geen enkel ander kind ontdekken. Haar hart ging uit naar het meisje, helemaal omdat ze vermoedde dat het knap lastig moest zijn om op te groeien met zo’n beroemdheid als Lincoln Roberts als vader. ‘Nou, Cindy, ik vind het heel leuk om kennis met je te maken.’


  Ze strekte haar hand uit, maar het meisje negeerde het en vroeg in plaats daarvan kortaf: ‘Speel jij ook in films? Ik heb nog nooit van jou gehoord.’


  ‘Dat komt omdat ik niet in films speel.’


  ‘Wat doe je dan?’


  ‘Ik werk in Londen voor een organisatie die weeskinderen helpt.’


  ‘Sáái!’


  Op Grace’s gezicht verscheen een welwillend lachje. ‘Nee hoor. Helemaal niet. Het is juist heerlijk om kinderen blij te kunnen maken. Helemaal kinderen die geen ouders meer hebben, en niemand die van ze houdt of voor ze kan zorgen. Het is juist heel mooi werk.’


  Boven het met sproeten bezaaide neusje van Cindy verscheen een nadenkende frons. ‘Maar vind jij kinderen dan leuk?’


  ‘Ja, natuurlijk vind ik kinderen leuk. Hartstikke leuk.’


  ‘Mijn vader niet. Hij vindt kinderen vervelend. Mij in ieder geval wel. Gelukkig hoef ik maar zo nu en dan bij hem te logeren, want soms is hij helemaal niet aardig. De rest van de tijd woon ik bij mijn moeder in New York. Zij is héél erg aardig.’


  Nu had Grace oprecht medelijden met het meisje. Wat verschrikkelijk als een kind het gevoel had dat haar familie haar maar lastig vond. Ze zag dat Cindy een lichtgroene tennisbal in haar hand had. ‘Zijn er geen andere kinderen vandaag om mee te spelen?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Mijn vader vond één lastpak wel genoeg, zei hij. Daarom heeft hij geen kinderen uitgenodigd. Francesca was het ermee eens. Zij houdt ook niet van kinderen.’


  Grace trok een gezicht en sprong snel overeind. ‘Zullen we overgooien?’ vroeg ze, haar jurk glad strijkend en tegelijk haar sandaaltjes uitschoppend. Ze raapte ze op en liep naar Cindy toe.


  De heldergroene ogen van het meisje begonnen te stralen. ‘Echt? Dat wil ik heel graag!’


  ‘Mooi. Kom op, dan zoeken we een stuk gras waar we kunnen overgooien zonder andere mensen te storen.’


  Zonder te aarzelen liet het meisje haar hand in die van Grace glijden en keek vol vertrouwen naar op.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Waar was ze gebleven? Marco keek zoekend rond. Hij had staan praten met mensen uit het bedrijfsleven en aantal interessante ideeën en voorstellen gehoord, waarover hij zeker zou nadenken. Toch waren zijn gedachten steeds afgedwaald. Naar háár. Irritatie borrelde in hem op, vermengd met een vaag gevoel van paniek omdat hij haar nergens meer zag. Waar was ze in vredesnaam gebleven? Had ze nou niet een paar minuten op hem kunnen wachten bij de fontein?


  Hij vroeg aan gasten die in de buurt van de fontein stonden of ze soms een mooie blondine in een lange rood met witte jurk hadden gezien. Men schudde echter verontschuldigend het hoofd en Marco werd steeds wanhopiger. Met grote passen beende hij over het gras naar zijn chauffeur en bodyguard, die met elkaar stonden te praten.


  ‘Hebben jullie Miss Faulkner gezien?’


  ‘Ja, ze is daarginds bij de bomen.’ Miguel wees de plek aan. Om zijn lippen speelde een glimlach – alsof hij zich ergens vrolijk om maakte. ‘Ze speelt met het dochtertje van Senhor Roberts. Ze zei dat het meisje op zoek was naar een speelkameraad omdat er geen andere kinderen op het feest zijn.’


  ‘En natuurlijk stelde Miss Faulkner zich meteen beschikbaar?’ Dat zou hem inderdaad niet moeten verbazen, dacht Marco. Als er kinderen in het gedrang kwamen, had zij het meteen in de gaten. Hijzelf wist niet eens dat Lincoln een dochter had. De man had er nooit iets over gezegd. Dat was natuurlijk al een veeg teken. Arm kind.


  Hij kende geen enkele vrouw die het plezier van een kind boven dat van zichzelf stelde en de kans liet schieten in contact te komen met al die rijke, beroemde mensen op het feest.


  Zijn chauffeur merkte nog op – geheel overbodig, volgens Marco – dat Grace een vrouw met een groot hart was. ‘Ja, dat lijkt er inderdaad op,’ zei Marco kortaf. ‘Ik denk dat ik maar eens naar haar toe ga. Jullie kunnen beter wat gaan drinken. Het is wel erg heet vandaag, niet?’


  ‘Ja, baas.’


  ‘En hou met dat domme gegrinnik. Ik krijg het gevoel dat jullie me belachelijk maken.’


  ‘Ja, baas.’


  Met een korzelig schouderophalen ging hij op weg naar de helling, waar hij al een glimp van Grace’ felle roodwitte jurk had opgevangen.


  Zijn mysterieuze dame miste net de bal die haar werd toegeworpen en liet zich lachend op de grond vallen, terwijl het meisje, op een paar passen afstand, in haar handen klapte van plezier en riep: ‘Je bent weer af! Ik heb gewonnen! Ik dacht dat je hem nou wel zou hebben, maar je bent niet echt goed in vangen, hè?’


  ‘Daarom noemde iedereen me een stuntel op school,’ antwoordde Grace vrolijk. Toen ze Marco opmerkte, die al een tijdje naar hen stond te kijken, begonnen haar korenblauwe ogen te glinsteren.


  Nu was hij de geluksvogel die zich mocht warmen aan haar innemende glimlach.


  ‘Hé, hallo,’ riep ze. ‘Heb je fijn met je vrienden kunnen kletsen?’


  Zo moest je je ongeveer voelen wanneer de koningin van Engeland je haar volle aandacht schonk, dacht hij. Hij voelde een haast onbedwingbare neiging om als een verliefde schooljongen naar haar te grijnzen, maar in plaats daarvan lachte hij sardonisch en zei: ‘Ik stond niet “fijn te kletsen met mijn vrienden”, zoals je zo charmant stelt, Grace. Men “kletst” namelijk niet met een directeur van de Banco de Portugal alsof hij een oud schoolkameraadje is met wie je vroeger op het pleintje speelde.’


  ‘Nee, niet als hij zichzelf net zo serieus neemt als jij doet.’


  Even was hij sprakeloos door haar vrijpostige antwoord, maar meteen daarna moest hij inwendig lachen om haar grappige opmerking. Zonder erbij na te denken liep hij over het glad gemaaide gazon naar haar toe, greep haar bij haar middel en trok haar omhoog. ‘Dat zal ik je betaald zetten,’ zei hij met schorre stem.


  De lach in haar ogen maakte plaats voor vrees. Haar angstige gezicht schokte Marco diep. Op dit moment was ze was doodsbang voor hem, besefte hij. Snel liet hij haar los. Zijn luid bonzende hart deed hem denken aan een smid die op een aambeeld stond te hameren.


  ‘Ik maakte maar een grapje.’ Berouwvol schudde hij zijn hoofd. ‘Gaat het wel? Reageer je altijd zo heftig als een man een grapje maakt?’


  ‘Nee, sorry.’ Ze glimlachte, maar het ging niet van harte. Het plezier dat ze een paar tellen geleden nog had uitgestraald, was verdwenen.


  Er bekroop hem een gevoel alsof hij zojuist iets dierbaars had verloren.


  ‘Je verraste me. Meer niet,’ zei ze luchtig.


  Tijdens haar wilde spelletje met het meisje waren haar goudblonde lokken in de war geraakt. Ze golfden uitnodigend rond haar roomwitte schouders. De hemel sta mij bij, dacht hij, gegrepen door een hevig verlangen zijn handen in dat dikke haar te begraven en haar hartstochtelijk te kussen. Zoals hij haar had gekust op weg naar het strijkorkest bij de fontein. Alleen nu zou niets of niemand hem ertoe kunnen brengen die delicate lippen ook maar voor een moment op te geven.


  ‘Het spijt me heel erg dat ik je schrik heb aangejaagd. Dat was niet mijn bedoeling. Ik kwam eigenlijk zeggen dat het buffet klaarstaat, en dat we wat kunnen gaan eten. Ga je mee?’


  Tot zijn afschuw klonk er onzekerheid door in zijn stem. Hij vreesde dat Grace helemaal nergens meer met hem naartoe wilde. Zij was de eerste vrouw die hem deed twijfelen aan zijn overredingskracht. Tot nu was hij ervan overtuigd geweest dat hij alles kon krijgen waarop hij zijn zinnen had gezet. Nou, mooi niet dus!


  Tot zijn opluchting knikte ze. ‘Ja, natuurlijk,’ zei ze. ‘Ik heb best trek. Misschien wil Cindy wel met ons mee. Mag ik je even voorstellen – dit is Cindy. Cindy is de dochter van Lincoln Roberts. Misschien kennen jullie elkaar al.’


  ‘Nee, ik heb nog niet het genoegen gehad.’ Hij lachte naar het meisje met de felgroene ogen. Die moest ze van haar moeder hebben geërfd, dacht Marco. Met haar fijnbesneden gezichtje leek ze helemaal niet op haar vader. Aarzelend kwam het meisje dichterbij. Toen ze voor hem stond, gaf hij haar een hand. ‘Prettig kennis met je te maken, Cindy. Ik ben Marco Aguilar.’


  ‘Marco Aguilar?’


  Hij trok geamuseerd een wenkbrauw op. Door de manier waarop ze die vraag stelde, klonk ze een stuk ouder dan ze was. ‘Dat klopt.’


  ‘Mijn vader zei dat ik heel beleefd tegen je moet zijn, omdat je een belangrijk iemand bent. Erg rijk en zo.’


  Hoewel Marco ontspannen glimlachte, voelde hij zich kriegelig worden. Door Cindy’s onschuldige opmerking werd hij weer eens met zijn neus op de feiten gedrukt: het leek wel of mensen alleen maar in hem geïnteresseerd waren vanwege zijn geld en machtige positie. Niet omdat ze hem aardig vonden. Jarenlang had hem dat weinig kunnen schelen, hij was nu eenmaal een realist. De laatste tijd leken succes en rijkdom echter niet meer genoeg om de leegte in hem te vullen.


  ‘Grace en ik gaan lunchen. Heb je zin om mee te gaan?’


  ‘Nee, dank u. Ik ga maar even naar mijn kamer. Bedankt voor het overgooien met de bal, Grace, zelfs al ben je een slechte vanger! Wil je wel met Mr. Aguilar mee?’ De groene ogen keken hem wantrouwend aan.


  Marco haalde berustend zijn schouders op. ‘Denk je dat je veilig bent bij mij?’ vroeg hij luchtig, hoewel hij hoopte die opgejaagde blik in haar ogen nooit meer te hoeven zien.


  ‘Natuurlijk,’ zei ze vol overtuiging tegen Cindy. ‘Mr. Aguilar is een vriend. Een vriend die ik vertrouw.’


  ‘Oké, dag dan!’ Het meisje huppelde het grasveld over.


  ‘Ze doet een beetje nuffig, maar het is eigenlijk een schatje,’ zei Grace zacht, zich vooroverbuigend om haar schoenen van de grond te rapen. ‘Als je het mij vraagt, zou haar vader haar wat meer liefde en aandacht moeten geven.’


  Opnieuw raakte haar scherpe observatie hem diep, omdat hij wist dat ze waarschijnlijk gelijk had. ‘Het zag ernaar uit dat jullie enorm plezier hadden samen.’


  ‘Ja, het is fijn om je weer een beetje kind te voelen. Volwassenen zijn vaak zo zwaar op de hand.’


  ‘Dat is ongetwijfeld waar… als je een gelukkige jeugd hebt gehad tenminste. Maar dat geldt niet voor iedereen.’ De woorden waren nog niet uitgesproken, of hij kon zich wel voor het hoofd slaan. Nu had hij weer iets losgelaten over zijn verleden. Een verleden dat hij jarenlang met moeite verborgen had gehouden.


  ‘Marco? Het spijt me. Ik wilde niet –’


  ‘Laten we wat gaan eten, goed? Je moet nodig de schaduw in. Je ziet er nogal verhit uit, Grace. Kom, dan zoeken we de beschutting.’


  


  Als iemand Grace naderhand had gevraagd wat ze die middag gegeten had, had ze het echt niet kunnen zeggen. Op de lange met witte damasten kleden gedekte tafels stonden grote schalen vol heerlijkheden. Hoewel het buffet er kleurrijk en overdadig uitzag, had ze niet echt trek gehad. Met tegenzin had ze een paar hapjes genomen van het bord met eten dat de serveerster haar aanreikte.


  Na Marco’s opmerking dat niet iedereen een prettige jeugd had gekend, was Grace min of meer in gepeins verzonken. Talloze vragen buitelden door haar hoofd. De buitenwereld zag hem als iemand die alles had: een succesvolle carrière, meer geld dan de meeste mensen ooit in hun leven bij elkaar zouden zien. Maar achter die gevoelige donkere ogen die haar keer op keer weer deden smelten, had ze een glimp opgevangen van een gekweld mens. Ze wilde weten waar die pijn vandaan kwam – misschien kon ze hem helpen.


  Ze moest er steeds aan denken hoe het bloed in haar aderen was gestold toen hij haar overeind had getrokken en had toegefluisterd: ‘Dat zal ik je betaald zetten.’ Haar dronken ex had ongeveer hetzelfde gezegd.


  Natuurlijk had Marco haar alleen willen plagen, maar op de een of andere manier hadden zijn woorden de herinneringen aan het afschuwelijke gedrag van Chris tot leven gewekt. Ze vroeg zich af of ze ooit weer zou kunnen genieten van een intieme relatie met een man zonder zich angstig en weerloos te voelen. Ze hoopte toch zo dat dat mogelijk zou zijn. Sterker nog, ze was vastbesloten te zorgen dat ze het weer zou kunnen.


  Toen Marco had voorgesteld om naar huis te gaan, was ze opgelucht geweest. Ze had geprobeerd een gesprekje aan te knopen met andere gasten aan hun tafel, maar al snel was duidelijk geworden dat ze weinig met hen gemeen had. De gesprekken gingen over zaken als luxueuze jachten, privévliegtuigen en de laatste Parijse mode. Hoe kon ze daar ooit over meepraten? Wat een lachertje. Eigenlijk had ze medelijden met die mensen en hun lege levens. Het leek wel alsof ze nergens anders mee bezig waren dan zo veel mogelijk materiële zaken vergaren.


  Nadat ze bij het hek opnieuw een groep paparazzi hadden getrotseerd, aanvaardden ze de terugreis naar Marco’s villa. Beiden waren niet erg spraakzaam.


  Grace vroeg zich af of Marco zich misschien had bedacht wat hun vakantieplannen betrof. Wilde hij de rest van zijn vrije dagen nog wel met haar doorbrengen nu hij had gezien hoe slecht ze paste in zijn wereldje van glitter en glamour? Als hij haar nu vroeg te vertrekken, zou ze dan de cheque die hij voor haar organisatie had uitgeschreven nog wel kunnen accepteren? Natuurlijk wilde ze heel graag dat het nieuwe weeshuis er kwam, maar ze zou ook het gevoel hebben dat ze Marco in de steek had gelaten.


  ‘Marco?’


  Op hetzelfde moment ontmoetten hun ogen elkaar. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je ineens twijfels hebt over onze afspraak? Ik begrijp best dat je het tuinfeest ontzettend saai vond. Het was stom van me om te verwachten dat het leuk voor je zou zijn. Jij mag vanaf nu beslissen wat we gaan doen. Zeg het maar, en ik regel het voor je. Wat lijkt je leuk?’


  In stomme verbazing staarde ze hem aan. Hij wilde dat ze bleef? ‘Ik dacht… Ik dacht dat je genoeg van me zou hebben,’ zei ze. Haar opgetrokken schouders illustreerden haar onzekerheid. ‘Je hebt vast gemerkt dat ik me helemaal niet thuis voelde bij die mensen.’


  ‘Nee, de hemel zij dank niet! Maar als je denkt dat die mensen jou niet bewonderen, vergis je je, Grace. Waarom denk je dat ze zo liepen op te scheppen over al hun spullen en dure hobby’s? Dat zal ik je vertellen: ze buitelen over elkaar heen om indruk op je te maken. Toen jij niet reageerde zoals ze hadden gehoopt, voelden ze zich afgewezen… en werden onzeker en jaloers.’


  ‘Dat geloof ik niet. Hoezo jaloers?’


  Zuchtend haalde Marco een hand door zijn haar. ‘Omdat jij helemaal jezelf bent. Ze zijn jaloers op je onschuld. Mensen herkennen in jou een goedheid en schoonheid die ze met al het geld in de wereld nog niet zouden kunnen kopen. Dat is behoorlijk verwarrend voor mensen die denken dat ze alles hebben.’ Ze zag zijn ogen oplichten, alsof er een vuurtje in smeulde. ‘En ik heb in geen geval genoeg van je, meu anjo. In de verste verte niet.’


  


  Het water was heerlijk verkoelend na de verzengende hitte van de afgelopen dag. Baantje na baantje zwom Grace in het azuurblauwe marmeren zwembad bij Marco’s villa. Langzaam maar zeker vloeide de spanning uit haar weg. Marco had meteen ingestemd toen ze zei dat ze zin had om te gaan zwemmen. Ze was blij dat hij het met haar plan eens was, en die blijdschap werd nog groter toen Marco haar het prachtige buitenzwembad liet zien in een beschut gedeelte van de landschapstuin.


  Gelukkig had ze eraan gedacht een badpak mee te nemen – hoewel Marco haar had verzekerd dat er in de gastenverblijven boven een grote keuze aan zwemkleding was – voor logés die toevallig zonder zaten. Toch was Grace blij met haar eigen badpak – in de uitverkoop gekocht bij een bekende Engelse winkelketen – dat een mooie diepblauwe kleur had, niet te hoog opgesneden was en haar rug bedekte. Ze had het uitgekozen omdat ze zich er veilig in voelde, niet omdat het sexy of modieus was.


  Tot haar opluchting werd Marco weggeroepen voor een belangrijk telefoontje. Nu kon ze zich in haar eentje achter het scherm verkleden en snel het water in glippen voordat hij terugkeerde.


  Na een tijdje gezwommen te hebben, draaide ze zich op haar rug en bleef rustig drijven, licht door het water peddelend met haar handen.


  ‘Je bent net een zeemeermin die vanuit de diepte naar de oppervlakte is gekomen om de wereld te verrijken met haar schoonheid. Het levende bewijs dat magie bestaat.’


  De hypnotiserende stem deed haar van schrik overeind schieten. Ze proestte het uit, want door haar onverwachte beweging had ze water in haar neus gekregen.


  Marco liet zich op zijn hurken zakken op de rand van het zwembad. Zijn ellebogen rustten op zijn in een stijlvolle linnen broek gehulde knieën en zijn handen waren losjes ineengevouwen. Het donkere haar glom in de late middagzon en het knappe gezicht met de scherpe gelaatstrekken leek ontspannen, geamuseerd haast. Grace werd er op slag verlegen van. Hoe kon het ook anders, dacht ze, wanneer zo’n perfect exemplaar van het mannelijke geslacht je zo intens opnam?


  ‘Waarschijnlijk lijk ik meer op een verzopen kat.’ Strengen kletsnat haar hingen in haar gezicht en haar lange verfomfaaide paardenstaart lag zwaar tegen haar schouder geplakt.


  ‘Haal jezelf niet zo naar beneden.’


  ‘Nou, jij ziet er altijd uit om door een ringetje te halen. Daar zou zelf de meest zelfverzekerde vrouw een beetje timide van worden.’


  ‘Dus ik zie er onkreukbaar uit, vind je?’


  Voordat ze doorhad wat hij van plan was, had Marco zijn schoenen al uitgeschopt en sprong hij volledig gekleed het water in. Met grote ogen keek ze toe hoe hij op haar af kwam zwemmen. Bij haar aangekomen, veegde hij zijn haar naar achteren en trakteerde haar op de meest ontwapenende glimlach die ze ooit had gezien.


  ‘Je bent gek…’ zei ze zacht.


  ‘Gek op jou, ja. Op hoe ik me voel als jij bij me bent.’


  De woorden waren nog niet uitgesproken, of zijn handen vonden onder water haar heupen, en in haar lichaam ontvlamde de lust om door hem te worden aangeraakt. Op het moment dat zijn mond zich hongerig meester maakte van de hare, sloeg ook bij Grace de gekte toe…


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Marco’s handen verkenden haar tengere goedgevormde lichaam in het gladde natte badpak. Het kwam geen moment bij hem op dat hij zich idioot gedroeg door met kleren en al in het water te springen. Zijn enige drijfveer was zo dicht mogelijk in de buurt van deze vrouw te komen.


  Haar kussen was het lekkerste en meest sensuele wat hij ooit in zijn leven had gedaan. Haar mond leek geschapen voor lange bedwelmende kussen… die de tijd deden stilstaan en je je eigen naam lieten vergeten. Haar puurheid en oprechtheid straalden ook op hem af; maakten van hem een beter mens.


  Hij was gewend aan de slangenkuil die het zakenleven was. Door hardheid en gewetenloosheid had hij zich een belangrijke positie verworven en was hij ontsnapt aan de armoede uit zijn jeugd. Nu had het noodlot hem onverwacht deze beeldschone goudharige sirene op zijn pad gebracht. Zij wees hem er steeds weer op dat er belangrijkere dingen in het leven waren dan macht en rijkdom. Bijvoorbeeld het gezelschap van een vrouw die hij heel graag mocht en voor wie hij diepe bewondering had… en naar wie hij oprecht verlangde.


  Met moeite maakte hij zijn mond los van de hare, en hij trok de schouderbandjes van haar badpak langs haar schouders omlaag, zodat haar stevige borsten werden onthuld. Hij kon absoluut geen weerstand bieden aan hun uitnodigende aanblik. Een hete scheut trok door zijn lichaam, regelrecht naar zijn lendenen. Zijn mond vond een van de donkergekleurde tepels en omsloot die zacht, terwijl zijn hand haar andere borst omvatte en begon te strelen. Zijn hart maakte een vreugdevolle salto toen Grace met een zachte kreun haar handen in zijn vochtige haar begroef om te zorgen dat hij bleef waar hij was.


  Een paar heerlijke onstuimige momenten later had Marco zijn verlangen haar tot de zijne te maken nauwelijks meer in de hand. Zijn pijnlijk opgewonden lichaam eiste te worden verenigd met het hare – en wel meteen. Hij hief zijn gezicht op om opnieuw haar lippen te veroveren in een wilde hongerige kus. Toen ze plotseling verstijfde, begon er een alarmbelletje te rinkelen in zijn hoofd. Ze leek zich van hem los te willen maken. Turend in haar blauwe ogen zag hij een gereserveerdheid die hij niet verwacht had. Gelukkig leek die in de verste verte niet op de paniekerige blik waarmee ze vanmiddag op het tuinfeest naar hem had gekeken, maar op haar gemak was ze zeker niet.


  Hij had het goed gezien, want ze begon haar schouderbandjes al omhoog te trekken.


  ‘Wat is er mis?’ Hij pakte haar kin, zodat ze hem wel moest aankijken.


  ‘Ik, eh… We moeten het wat rustiger aan doen.’


  Hij kon er niets aan doen, maar hij vloekte hardop. Zijn hele lichaam schreeuwde om bevrediging, en nu moest hij haar ineens met rust laten. Toen zag hij die ene traan – die opwelde in haar ooghoek en als in slow motion langs haar wang naar beneden rolde. Hij haalde diep adem.


  Ze was bang, besefte hij. Hij werd overvallen door een diep gevoel van medelijden, want hij besefte wat er gebeurd moest zijn. Grace had een heel slechte ervaring gehad met mannen. Misschien had een man haar zelfs lichamelijk letsel berokkend.


  Met zijn duim volgde hij het spoor van haar traan. Verdorie, hij had er heel wat voor over om die rotzak die haar had pijn gedaan in zijn handen te krijgen. Reken maar dat het die kerel zou spijten!


  ‘Het is al goed, lieveling,’ zei hij troostend. ‘Ik zal je nooit ergens toe dwingen, dat beloof ik je. Is dat wat er is gebeurd? Heeft een man je ooit gedwongen? Wil je erover praten?’


  Onder het wateroppervlak rustte haar hand nog licht op zijn heup. Hem aankijkend wist ze plotseling heel zeker dat – hoe opgewonden hij ook was – Marco nooit ofte nimmer een vrouw met geweld ergens toe zou dwingen.


  Hij had recht op een verklaring. Ze had hem niet bepaald tegengehouden toen hij haar begon te zoenen – om eerlijk te zijn was ze net zo opgewonden geweest als hij. Pas toen ze besefte waartoe zijn hartstochtelijke kussen en liefkozingen zouden leiden, was ze teruggeschrokken. Niet dat ze vreesde dat Marco haar zou mishandelen of zo, maar na Chris’ brute aanval had ze geen vertrouwen meer in mannen. Zelfs niet in de man die ze wanhopig graag wilde…


  Met trillende hand veegde ze het haar uit haar gezicht. ‘Mijn ex-vriend heeft geprobeerd me te verkrachten.’


  Er verscheen een gevaarlijke gloed in Marco’s ogen en hij vloekte in het Portugees. ‘Heb je de politie erbij gehaald? Is hij veroordeeld?’


  ‘Ik had niet door dat hij stomdronken was. Eh, nee, ik heb de politie niet gebeld. Ik was allang blij dat ik hem heb kunnen tegenhouden.’


  ‘Hoelang geleden vond die verkrachtingspoging plaats?’


  ‘Twee jaar geleden.’


  ‘En sindsdien heb je geen relatie meer gehad?’


  Haar wangen kleurden. ‘Nee.’


  Teder haar wang strelend, zei Marco: ‘Je bent jong en mooi, Grace. Laat de daad van één ongevoelige idioot er niet de oorzaak van zijn dat jij niet meer kunt genieten van seks en intimiteit met een man.’


  Ze knikte, blij dat hij haar wilde geruststellen. In plaats van kwaad te worden omdat hun vrijpartij was onderbroken of haar te verwijten dat ze hem aan het lijntje wilde houden, was Marco een en al begrip en vriendelijkheid. Deze man werd steeds belangrijker voor haar. Het leek alsof hij zich langzaam maar zeker in haar hart en hoofd had genesteld. ‘Ik doe echt mijn best om te vergeten wat er is gebeurd. Maar dat is niet gemakkelijk.’


  Even bleef het stil. Met zijn handen nog steeds op haar armen bleef hij onbeweeglijk staan. ‘Dat begrijp ik,’ zei hij uiteindelijk. ‘En hoe moeilijk het ook voor me is om te wachten, want ik voel me ontzettend tot je aangetrokken, toch beloof ik je dat ik geduldig zal zijn. Ik zal wachten tot jij eraan toe bent, omdat ik weet dat je het waard bent om op te wachten.’


  ‘Misschien, eh, misschien kunnen we het later nog eens proberen?’ stelde ze aarzelend voor. Het verlangen dat in haar sluimerde werd alleen maar groter nu hij zich zo galant gedroeg.


  Hij knikte, boog zijn hoofd en nam bezit van haar mond. Het was een prikkelende erotische kus, waarbij zijn tong de hare ten dans leek te vragen. Zachtjes knabbelde hij aan haar volle onderlip alvorens zich behoedzaam terug te trekken.


  ‘Ja, misschien wel,’ zei hij schor, met een stem die deed denken aan rook en whisky. ‘Maar eerst moet ik deze natte kleren maar eens uittrekken en me afdrogen. Mijn secretaresse kan ieder moment op de stoep staan. Ze komt de post brengen en me bijpraten over de zaak. Waarschijnlijk duurt het niet lang, want iedereen weet dat ik vakantie heb, maar ik moet wel even met haar overleggen. Op het ligbed daarginds vind je een stapel handdoeken en een badjas. En zie je dat witte gebouwtje daar achter die bomen? Dat is een gastenverblijf met alles wat je nodig hebt. Als je klaar bent, kun je op het terras gaan zitten. Inês zal je wat te drinken brengen. En vanavond… Vanavond zullen we in ieder geval van elkaars gezelschap genieten, goed?’


  Hij zwom naar de andere kant van het zwembad, hees zich op de kant, en liep soppend naar de ligbank. Grace keek vanuit het water toe hoe hij zich uitkleedde. Na zich snel te hebben afgedroogd wikkelde hij een handdoek om zijn strakke middel en beende over het gras naar de overdekte galerij aan de achterkant van het huis.


  Wow! Het beeld van zijn gebruinde naakte lijf zou voor eeuwig op haar netvlies staan, dacht ze. En bij de herinnering aan de hete sensatie van zijn lippen op haar tepel ontsnapte er een langgerekte zucht aan Grace’ mond. Traag zwom ze nog een baantje.


  


  Eenmaal aangekleed, droogde Grace haar haren en bracht ze opnieuw een beetje make-up aan. Tegen de tijd dat ze blootsvoets over de witte marmeren flagstones terugliep naar het terras, ging de zon onder. Ze bleef staan om van dit prachtige schouwspel te genieten. Het ontzagwekkende gouden hemellichaam nam een groot deel van de horizon in beslag en zond met veel gevoel voor drama zijn okergele stralen de donker wordende blauwe hemel in. Wat had ze dit moment graag met Marco gedeeld! Een gevoel van leegte en eenzaamheid overviel haar.


  Na een tijdje liep ze verder, mijmerend over wat Marco nu deed. Wat zou zijn secretaresse voor iemand zijn? Hopelijk nam ze niet te veel van Marco’s tijd in beslag. Ze liep net door de marmeren gang naar de zitkamer toen ze hoorde hoe Inês de voordeur opende om Marco’s gast binnen te laten. De secretaresse had een prettige stem en begroette de huishoudster hartelijk. Ze klonk aardig en beschaafd. Na alle snobs die ze op het tuinfeest van Francesca Bellini had ontmoet, deed het Grace goed te weten dat Marco’s secretaresse niet zo hooghartig was.


  Nieuwsgierig naar hoe de vrouw eruit zou zien, liep ze langzaam terug. Toen ze de hoek om kwam, ving ze een glimp op van een aantrekkelijke, wat oudere vrouw met donkerblonde krullen tot op haar schouders. Ze droeg een net duifgrijs linnen mantelpak en had een smal donkerbruin attachékoffertje bij zich. Ze zag er ontspannen, vriendelijk en elegant uit. Hoewel Grace wist dat ze op weg was voor een onderhoud met Marco kon ze zich gemakkelijk voorstellen dat de vrouw met vriendinnen had afgesproken in een café.


  Ze stond nog te kletsen met Inês toen ze Grace in het vizier kreeg. Met uitgestoken hand liep ze op Grace af. ‘Jij moet Grace zijn. Wat leuk om je eindelijk te ontmoeten. Ik ben Martine, Marco’s secretaresse.’


  De warme handdruk paste helemaal bij Martines vriendelijke manieren en Grace glimlachte onbevangen naar de vrouw. ‘Ik vind het ook leuk je te ontmoeten, Martine. Was het een lange reis hiernaartoe?’


  ‘Welnee, helemaal niet,’ antwoordde Martine lachend. ‘Ik logeer in een van de hotels van mijn baas, hier vlakbij. Waar ter wereld Marco ook is, hij zorgt er altijd voor dat ik in zijn buurt ben. Die man is constant aan het werk – en ik dus ook. Maar nu hij eindelijk eens een korte vakantie neemt, heb ik straks ook een paar dagen vrij. Ik vlieg naar Londen, waar ik een huisje heb. Ik ben daar bijna nooit, en ik kan je vertellen dat ik er enorm naar uitkijk om weer eens thuis te kunnen zijn!’


  ‘Ik kom ook uit Londen.’


  ‘Ja, dat heeft Marco me verteld. En hij heeft me ook verteld dat je in Afrika hebt gewerkt. Je zorgde daar voor weeskinderen, hè?’


  ‘Dat klopt. Ik werk voor een liefdadigheidsorganisatie die zich daarmee bezighoudt.’


  ‘Wat een fantastisch werk, Grace. Ik ken maar weinig mooie jonge vrouwen zoals jij die zich inzetten voor zo’n belangrijk maar niet echt modieus doel.’


  ‘Ik kan niet zeggen dat het een bewuste keuze was. De onvoorwaardelijke liefde die deze kinderen geven maakt het bijna onmogelijk om je niet voor ze in te zetten.’


  ‘Nu ik je heb ontmoet, begrijp ik waarom Marco heeft besloten eindelijk eens vakantie te nemen. Ik ben je daar erg dankbaar voor. Weet je dat hij eigenlijk nooit vrij neemt?’


  Grace glimlachte nog steeds naar Marco’s secretaresse toen de dubbele deuren naar de grote ontvangstruimte opengingen en hijzelf naar buiten kwam. Het ontging Grace niet dat er een lichte frons op zijn voorhoofd verscheen bij het zien van de twee babbelende vrouwen.


  ‘Martine. Ik wist niet dat jij er al was. Hoe gaat het met je? Is alles naar wens in het hotel?’


  ‘Hallo, Marco. Het gaat prima, dank je. Ik word ontzettend in de watten gelegd door het hotelpersoneel. Ik heb net kennisgemaakt met Grace.’


  Hoewel hij Grace slechts vluchtig aankeek, leek het alsof ze even onder stroom stond. Van haar kruin tot haar tenen voelde ze het tintelen.


  ‘Mooi,’ zei hij plichtmatig, een van de deuren een stukje verder openend. ‘Ga je mee naar binnen? Inês, wil jij ons zo koffie brengen?’


  ‘Natuurlijk, senhor.’


  De huishoudster vertrok, en Martine nam afscheid van Grace en ging het kantoor binnen. Marco kwam echter nog even naar Grace toe.


  Wat is hij toch waanzinnig knap, dacht Grace, beseffend dat niet Lincoln Roberts maar Marco er veeleer als een echte filmster uitzag. Met zijn gebronsde huid, sexy donkere ogen en strakke zwarte overhemd en jeans ademde hij zo veel sensualiteit dat Grace’ maagspieren zich krampachtig samentrokken.


  ‘Heb je alles gevonden in het gastenverblijf?’ vroeg hij, met koele vingers haar kin naar hem opheffend.


  ‘Ja, de kleedruimte had veel weg van een suite in het Ritz! Niet dat ik zou weten hoe het Ritz er vanbinnen uitziet, natuurlijk!’


  Marco moest lachen. ‘Ik neem je er wel een keer mee naartoe, oké?’


  ‘Ik wilde helemaal niet suggereren dat –’


  ‘Dat weet ik. Maar gun me nou maar die fantasie dat we er ooit samen heen gaan.’


  ‘Ik kan je beter naar je afspraak met Martine laten gaan. Wat een aardige vrouw is dat trouwens.’


  ‘Dat is ze zeker. Ze is ook erg goed in haar werk. Zoals ik zei, ik neem alleen de beste mensen in dienst.’ Zijn ogen zochten de hare.


  Als gehypnotiseerd staarde ze terug. Het vooruitzicht hem binnenkort helemaal voor zichzelf te hebben, zorgde voor een heerlijk gevoel van opwinding.


  Marco’s stem daalde toen hij haar toefluisterde: ‘Wacht op me op het terras. Ik kom zo snel mogelijk.’


  


  Teruglopend door de elegante zitkamer naar de patio hoopte Grace maar dat Marco inderdaad niet lang wegbleef. Ze voelde zich een stuk meer op haar gemak nu ze had kennisgemaakt met de warme, nuchtere Martine. Ze vond het fijn dat de vrouw had laten doorschemeren dat Marco dankzij Grace’ goede invloed eindelijk een paar dagen vrij had genomen.


  Ze vulde haar longen met zwoele zomeravondlucht, in de hoop daarmee alle zorgen overboord te gooien en zich te kunnen concentreren op de laatste minuten van een spectaculaire zonsondergang. Op het moment dat de zon achter de horizon was verdwenen, floepten er overal op de patio lampjes aan, die het terras in een warme gloed zetten. Tegelijkertijd werd het zilverwitte licht van de prachtige halve maan steeds feller. Een koele bries deed haar huiveren. Het werd al wat kouder buiten, en ze wenste dat ze een sjaal of vest had meegenomen.


  Ze stond op en keek naar de terrasdeuren, plotseling overvallen door twijfel. Waar was ze in hemelsnaam mee bezig? Kon ze niet beter naar huis gaan? Misschien was Marco nog wel uren bezig. En zou hij na Martines vertrek niet nog steeds met zijn gedachten bij zijn werk zijn? Wie weet stond zijn hoofd helemaal niet meer naar een gezellige avond met haar.


  Kom op, Grace! Stel je niet aan, dacht ze, zich de blik in zijn ogen herinnerend toen hij haar had toegefluisterd dat het niet lang zou duren. Een beetje gerustgesteld ademde ze een paar keer diep in en uit en deed haar best ergens anders aan te denken. Haar gedachten kwamen echter steeds weer terug bij Marco en het feit dat hij zo hard werkte.


  Het was wel gek dat ze zich zo beschermend voelde ten opzichte van een man die door de hele wereld werd beschouwd als enorm bevoorrecht. Zo’n man had vast niet dezelfde verlangens en behoeften als gewone stervelingen – bijvoorbeeld de behoefte aan rust zo nu en dan, of een liefdevolle relatie en een warm familieleven. Toch had ze een paar keer een glimp van de echte Marco opgevangen, met name toen ze het over zijn jeugd hadden gehad. Ze had verdriet en eenzaamheid bij hem bespeurd, en haar hart was naar hem uitgegaan.


  ‘Senhorita?’ Inês stond in de deuropening naar de patio. ‘Senhor Aguilar heeft me gevraagd om u te zeggen dat het nu niet lang meer zal duren. Ook heeft hij me verzocht wat drinken te maken. Ik heb alles klaargezet in de tuin. Komt u mee?’


  Ze had geen idee waar ze naartoe gingen, maar ze volgde de huishoudster gewillig de marmeren gang door naar een lichte hal die uitkwam op een prachtige verscholen binnenplaats vol citroenbomen. In een hoekje stond een gietijzeren tafeltje met daarop heerlijke hapjes en een kristallen karaf gevuld met rode wijn, plus twee bijpassende wijnglazen. De intieme sfeer werd verhoogd door lieflijke lantaarns waarin kaarsvlammetjes flikkerden. Het pleintje lag zo beschut dat er geen briesje te voelen was. Hier hing nog de zwoele warmte van overdag. Het enige geluid dat de stilte doorbrak, was het getjilp van krekels.


  Ze wendde zich dankbaar tot Inês. ‘Wat is het hier prachtig, zeg. Obrigado. Dank u.’


  De vrouw nam het compliment stralend in ontvangst. ‘Geniet er maar van,’ zei ze bij het weggaan.


  In haar eentje was het echter lang niet zo leuk als samen met Marco. Ze deed een halfslachtige poging om wat van de heerlijke hapjes te proeven, maar het smaakte haar gewoon niet. Waar bleef hij toch, dacht ze ongerust. Was Martine soms met slecht nieuws gekomen?


  Net toen ze had besloten niet langer te wachten, maar het huis in te lopen om Marco te zoeken en vast te stellen of er iets mis was, kwam hij aangelopen door de elegante stenen galerij, die overwoekerd was met geurige rode bougainville.


  Grace bespeurde een zekere spanning bij hem. Van schrik sloeg haar hart over. Zonder zich ook maar een moment te bedenken rende ze op hem af en pakte zijn hand. De behoedzame blik maakte plaats voor verrassing en vervolgens voor blijdschap. Opnieuw sloeg haar hart over.


  Hij maakte zijn hand niet los uit haar greep. Integendeel, hij trok haar juist dichter naar zich toe. Het gevoel van blijdschap weer bij hem te zijn, zo dicht bij hem dat ze zijn aftershave kon ruiken en zijn lichaamswarmte kon voelen, ging veel verder dan simpel plezier. Het lichaamscontact waarnaar ze zo had verlangd, overtrof haar stoutste verwachtingen. ‘Is alles goed gegaan? Ik maakte me zorgen.’


  ‘Zorgen? Om mij?’ vroeg hij verbaasd. ‘Waarom?’


  ‘Ik was bang dat Martine misschien slecht nieuws had, of dat je toch nog naar je werk zou moeten vanavond. Dat had ik echt niet leuk gevonden, want ik raak er steeds meer van overtuigd dat je veel te hard werkt.’


  Hij grinnikte verlegen. ‘Nee, er was geen slecht nieuws. Is dat de reden dat je ineens mijn leven binnen wandelde, Grace? Om ervoor te zorgen dat ik me niet overwerk?’


  ‘Sorry, ik ben ook zo’n flapuit.’


  ‘Je moet je nooit verontschuldigen voor je eerlijkheid. Geloof me, oprechtheid is altijd beter dan leugens. Maar vertel me nu ook eens eerlijk hoe het met jou gaat. Je zei dat je uitgeput terugkeerde uit Afrika. En vanmorgen heb je je verslapen. Voel je je al wat beter? Ik kan altijd een dokter laten komen. Zelfs vanavond nog, mocht dat nodig zijn.’


  ‘Met mij gaat het prima, echt waar. Ik heb geen dokter nodig – maar bedankt voor je goede zorgen.’


  ‘Mooi. Nu we hebben vastgesteld dat het met ons allebei prima gaat, kunnen we eindelijk gaan genieten van onze eerste avond samen.’ Hij fronste. ‘Weet je dat ik me de laatste keer dat iemand zich zorgen om me maakte niet eens kan herinneren?’


  Zijn woorden gingen gepaard met een haast onverschillig schouderophalen. De uitdrukking op zijn gezicht was echter alles behalve onverschillig, zag Grace. Op dat moment wist ze heel zeker dat ze hem niets kon weigeren.


  ‘Nou…’ Behoedzaam maakte ze haar hand los uit de zijne en, zonder te beseffen wat haar ineens bezielde, volgde ze stoutmoedig met haar vingertoppen de lijnen van zijn lippen. ‘…als dat zo is, beseffen je vrienden niet wat een bijzondere man je bent.’


  ‘Als je dit soort dingen tegen me blijft zeggen en me op die manier aanraakt, dan weet ik niet of ik mijn belofte om geduldig met je te zijn wel kan houden,’ zei hij schor.


  ‘Doe het dan niet.’ Ze wist dat ze hongerig naar hem staarde, maar op dat moment wilde ze niets liever dan dat hij zijn armen om haar heen zou slaan en met haar zou vrijen. Het verlangen stroomde door haar heen als een kolkende rivier die op het punt stond buiten zijn oevers te treden.


  ‘Wat?’


  ‘Houd je dan maar niet aan je belofte. Dat verlang ik niet van je. Weet je nog dat ik je in het zwembad heb gevraagd of we het later opnieuw konden proberen?’


  Hij kreunde en beantwoordde haar vraag met een kus, zo heet, hard en hongerig dat Grace nauwelijks overeind kon blijven. Niet dat het haar ook maar iets kon schelen. Ook het feit dat zijn hartstochtelijke liefkozingen gespeend waren van tederheid was niet belangrijk, want de rauwe en primitieve kracht die eraan ten grondslag lag, vond ze onweerstaanbaar.


  Nog nooit had iemand haar zo intens begeerd. En zij, die voor het eerst van haar leven ervoer wat het was om naar een man te verlangen, verwelkomde zijn aanrakingen als een woestijn de regen na maanden van droogte. Er was geen plaats voor schaamte of angst; ze gaf zich volledig over aan het genot dat hij haar bezorgde, dankbaar dat ze het mocht beleven met hem.


  De stoppeltjes op zijn kaak schuurden langs haar wang en zijn hete veeleisende tong en lippen stookten het vuur in haar binnenste hoog op. Nu al wist ze dat, wanneer dit ongelooflijke avontuur met hem ten einde was, ze voor altijd verloren zou zijn voor andere mannen.


  Zijn borst ging zwoegend op en neer. Met moeite maakte hij zich van haar los om haar gezicht te bestuderen, onderwijl legde hij zijn handen bezitterig op haar heupen. ‘Probeer je me duidelijk te maken dat je met me naar bed wilt?’


  ‘Je bedoelt… nu meteen?’ Aan de smeulende blik in zijn ogen zag Grace dat haar vraag hem haast buiten zinnen bracht.


  ‘Querido Deus! Ja, nu meteen! Voordat ik totaal mijn hoofd verlies.’


  Met zijn arm stevig om haar middel leidde hij haar van de overdekte binnenplaats naar het huis. Geen twijfel mogelijk, Marco was een man met een missie…


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Het leek wel of er een drumsolo in zijn borstkas werd gespeeld, zo ging Marco’s hart tekeer toen hij haar aan de hand meenam naar zijn slaapkamer. De glazen deuren naar het smeedijzeren balkon stonden open en een lichte bries deed de vitrages dansen.


  Hoewel hij haar het liefst meteen tot de zijne wilde maken, was hij niet vergeten wat hij met zichzelf had afgesproken, namelijk dat hij alle tijd zou nemen om Grace op subtiele en geraffineerde wijze te verleiden. Hij was van plan zich aan die belofte te houden. Helemaal nu ze hem had toevertrouwd dat haar ex-vriend had geprobeerd haar te verkrachten.


  Maar gemakkelijk was het niet. Op het moment dat Grace haar blauwe ogen op hem richtte en hij zag dat haar volle onderlip een beetje trilde, leek alle redelijkheid hem te verlaten en bleef er slechts één gedachte over: hij moest en zou haar beminnen, de hele nacht lang.


  ‘Zal Inês zich niet afvragen waar we zijn?’ vroeg ze. ‘We hebben al dat heerlijke eten van haar laten staan.’


  ‘Mijn huishoudster is moeder van vier kinderen. Ik denk dat ze wel weet wat we aan het doen zijn, Grace.’


  ‘O.’


  ‘Ik ben blij dat we eindelijk alleen zijn. Als we de rest van de wereld nu eens gewoon vergeten en ons concentreren op onszelf. Wat zeg je daarvan?’


  ‘Ja. Goed.’


  Ze huiverde toen Marco de knoopjes van het lijfje van haar jurk begon los te maken. Hoewel zijn handen rustig en zeker te werk gingen, was hij vanbinnen alles behalve kalm. Het kostte hem al zijn wilskracht om ook de laatste knoopjes op een beheerste manier los te maken en haar uit haar jurk te helpen stappen. Wat eronder tevoorschijn kwam, was heel wat anders dan het zedige badpak dat ze in het zwembad had gedragen in een halfslachtige poging haar heerlijke vormen te verhullen. Nee, de roze kanten strapless beha en het bijpassende katoenen slipje benadrukten haar prachtige lichaam. Wanneer hij haar schoonheid zou moeten beschrijven, kwam het woord ‘exquis’ het eerste in hem op. Ze was slank en soepel, maar weelderig op de juiste plaatsen. Haar huid was glad en licht – en zijn vingers jeukten om haar aan te raken.


  Zijn vingertoppen gleden langzaam langs haar borstbeen naar haar sexy navel. Om zijn lippen verscheen een trage plagerige glimlach. ‘Had ik toch gelijk,’ zei hij.


  ‘Gelijk?’


  ‘Dat je niet zo gewoontjes bent als je iedereen wilt laten geloven. Sterker nog, onder die vermomming huist het goddelijke lichaam van een geboren verleidster. Zoals ik al vermoedde.’


  Met een aandoenlijk verlegen glimlachje fluisterde ze: ‘Echt niet.’


  ‘Echt wél.’ Hij grinnikte zacht. ‘Maar hoe verlokkelijk je lingerie ook is, ik vrees dat het uit moet, wil ik kunnen doen wat ik in gedachten heb.’


  ‘En dat is?’


  ‘De hele nacht met je vrijen.’


  Nerveus op haar onderlip bijtend, wierp ze een blik op het gigantische bed met de ivoorkleurige zijden lakens. Op haar wangen verscheen een zachtroze blos. ‘Dat bed lijkt opeens heel ver weg,’ zei ze met een duidelijke hapering in haar stem.


  ‘Niet als ik je draag.’


  Op de een of andere manier voelde het heerlijk decadent om door de paleisachtige kamer naar een even weelderig bed te worden gedragen in de armen van haar woest aantrekkelijke minnaar. Nee, niemand zou het haar kwalijk nemen als deze hele scène was ontsproten aan haar eigen fantasie – ware het niet dat dit moment zelfs haar stoutste dromen overtrof.


  Marco had haar behoedzaam op het bed gevlijd, zijn schoenen en kleren uitgeschopt en stond nu in zijn zwarte zijden boxershort voor haar. Ze kon alleen nog maar sprakeloos naar hem staren, huiverend van verlangen, verwachting en vrees.


  Hemel, wat was hij mooi, met zijn sterke gespierde schouders en torso, smalle mannelijke heupen en machtige dijen. Automatisch gleed haar blik omhoog naar zijn krachtige gezicht en goedgevormde mond. Een mond die leek te zijn gemaakt door een beeldhouwer uit de renaissance. Nog iets omhoog keek ze… recht in zijn verleidelijke peilloos zwarte ogen, waarin ze zich elke keer weer leek te verliezen.


  ‘Ga rechtop zitten en kus me,’ zei hij met een stem die hees was van begeerte.


  Als in trance deed ze wat hij vroeg. Zijn handen gleden om haar schouders naar de sluiting van haar kanten bh. Zodra haar borsten uit het ragfijne kledingstuk waren bevrijd en de warme lucht haar naakte huid streelde, eiste hij opnieuw haar mond op in een lange hete kus. Na een eerste sensuele aanvaring van tanden en tongen, verdiepte hun kus zich tot een verrukkelijke lome ontdekkingstocht. Achterover liggend in de zachte kussens, bedacht Grace dat dit nog maar het begin was.


  Toen Marco zijn sterke dijen aan weerszijden van haar lichaam plaatste en zijn hoofd boog om haar borsten te liefkozen, trok er een diepe siddering door haar hele lichaam.


  Zijn hoofd schoot omhoog en hij keek haar onderzoekend aan. ‘Dit is toch niet de eerste keer voor je?’


  Met haar tong haar lippen bevochtigend, antwoordde ze aarzelend: ‘Nee. Maar ik ben maar één keer met een man geweest.’


  Ze verstrakte bij de herinnering. Haar toenmalige vriendje op de universiteit had haar overgehaald met hem naar bed te gaan. Al de volgende dag had hij echter gezegd spijt te hebben van hun vrijpartij omdat hij eigenlijk verliefd was op een ander. Dat was het vernederende einde van hun kortstondige romance. Tot dusver had ze weinig geluk gehad in de liefde. De gevoelens die ze voor mannen had gekoesterd, kwamen ook in de verste verte niet in de buurt van het hevige verlangen dat Marco in haar losmaakte. Intuïtief wist ze dat vrijen met hem fantastisch zou zijn. Meer dan dat.


  Zonder iets te zeggen, maar met een uitdagend lachje, trok hij haar slipje omlaag. Grace klemde zich aan hem vast, terwijl hij zich aan zijn zinnenprikkelende taak wijdde. Hij kuste zacht haar platte buik. Hulpeloos liet ze haar armen op het bed rusten. Lager en lager ging zijn mond, tot zijn lippen de tere huid aan de binnenkant van haar dijen bereikten. Toen kon ze niets anders meer doen dan haar hoofd in het kussen laten rusten, haar ogen sluiten en zich overgeven aan de hitte die zich langzaam maar zeker in haar opbouwde, wensend dat er geen einde aan zijn liefkozingen zou komen.


  Alsof hij precies aanvoelde wat ze verlangde, werd zijn kus steeds intiemer, tot het punt waarop ze niet meer kon denken en alleen nog maar kon voelen. Gewillig liet ze zich meedrijven op golven van genot. Ze begon onbedaarlijk te trillen, maar deed geen moeite het te onderdrukken. Ze begreep dat haar lichaam niet anders kon reageren op Marco’s verrukkelijke liefkozingen, en dat het liefdesspel nu eenmaal op deze manier gespeeld hoorde te worden.


  Plotseling leek haar wereld uiteen te spatten in schitterend vuurwerk en kwam alle opgebouwde spanning in haar in één geweldige klap tot ontlading. Ze schreeuwde het uit. Naderhand lag ze verbluft en verdoofd op het bed, terwijl de opwinding langzaam wegebde.


  Marco mompelde lieve woordjes die ze niet verstond en haar ogen vlogen open toen ze zijn lichaam op het hare voelde. De aanblik van zijn naakte lichaam deed haar hart sneller bonzen. De lachrimpeltjes bij zijn ogen werden dieper toen hij stralend naar haar glimlachte.


  Ze stak haar hand naar hem uit en raakte zijn ruige kaak aan. Hij draaide zijn gezicht iets, zodat hij haar handpalm kon kussen. ‘Dat was verbazingwekkend,’ zei ze.


  ‘Ja, voor mij ook. Ik vrees dat ik verslaafd aan je raak, Grace. Aan je geur. Je aanrakingen. Hoeveel je me ook geeft, het lijkt nooit genoeg.’


  Marco balanceerde, strak van ingehouden hartstocht, boven haar. Instinctief sloeg Grace haar benen om zijn smalle heupen. Hij beloonde haar met zo’n vreugdevolle blik dat ze een kreetje van plezier slaakte. En toen werden hun lichamen eindelijk één. Even bleven ze zo heel stil liggen, om te wennen aan het heerlijke gevoel van zo dicht bij elkaar te zijn. Hun ogen ontmoetten elkaar in verwondering. Toen Marco langzaam begon te bewegen, zocht Grace zijn mond voor een kus. Nooit had ze kunnen denken dat zij een man zo hongerig en vol bezieling zou kussen. Haar onstuimige reactie op Marco was een openbaring voor haar.


  Ze beleefde het genot nog ongeremder dan de eerste keer en werd opnieuw meegezogen in die wervelstorm van lust en verrukking. De extase die zich langzaam in haar opbouwde, bleef aanzwellen – tot het punt waarop ze het nauwelijks meer kon verdragen. Ze duwde haar gezicht diep in het warme kuiltje tussen zijn hals en schouder op het moment dat ze het hoogtepunt bereikte en in een vrije val terechtkwam. De tranen stroomden over haar wangen.


  Marco vlocht zijn vingers door haar haar, trok haar hoofd achterover en kuste haar hard op de mond. Ten slotte klonk er een langgerekte kreun diep vanuit zijn keel, en tuimelde ook hij over de rand.


  Hijgend liet hij zich op zijn zij rollen, nog lang niet bekomen van hun vrijpartij. Zijn hart pompte het bloed in razend tempo door zijn lichaam, maar ook in zijn hoofd was van alles gaande. Alle alarmbellen begonnen te rinkelen toen hij besefte wat hij had gedaan. Was hij zijn verstand verloren? Mijn hemel, hij had de liefde bedreven met Grace zonder ook maar een moment te denken aan een voorbehoedsmiddel! Hoe was het mogelijk dat hij zich zo had laten meeslepen?


  ‘Marco? Is alles goed?’


  Zich naar haar omdraaiend keek hij diep in haar bezorgde hemelsblauwe ogen. Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en zei berouwvol: ‘Ja, met mij is alles goed – alhoewel “goed” een understatement is na wat ik zojuist heb ervaren. Maar ik moet bekennen dat ik nogal roekeloos ben geweest. Verbazingwekkend genoeg heb ik er helemaal niet aan gedacht een voorbehoedsmiddel te gebruiken. Ik was zo in de ban van jou, van wat er tussen ons gebeurde. Het spijt me zo, Grace. Ik weet niet wat ik moet zeggen.’


  ‘Het is net zo goed mijn schuld, Marco. Ik dacht ook nergens meer aan. Mocht dit gevolgen hebben, dan verzeker ik je dat ik niet naar de rechter stap om geld te eisen. Nou, ja, in ieder geval niet ál je geld.’


  Ze had zo nonchalant gesproken, dat het even duurde voordat Marco doorhad dat ze hem schaamteloos plaagde. Eén afschuwelijk moment lang werd hij overvallen door het vernederende gevoel dat mensen alleen met hem omgingen vanwege zijn rijkdom – een gevoel dat hem een groot deel van zijn leven had achtervolgd.


  ‘Daar moet je geen grapjes over maken,’ zei hij boos. ‘Serieus, als jij werkelijk in verwachting blijkt te zijn van mijn kind, zal ik je natuurlijk op alle mogelijke manieren bijstaan. Daar komt echt geen rechter aan te pas, hoor! Maar van nu af aan zal ik voorzorgsmaatregelen nemen.’


  Grace hees zichzelf iets overeind zodat ze, op haar ellebogen steunend, zijn gezicht kon bestuderen. Ze keek hem ernstig aan. ‘Ik denk echt niet licht over de mogelijkheid van een zwangerschap, Marco. Ik weet heel goed dat een baby je hele leven zal veranderen. En dat een kind opvoeden een enorme verantwoordelijkheid is. Maar wat gebeurd is, is gebeurd. Nu kunnen we alleen maar afwachten. Kunnen we niet gewoon genieten van wat we hebben, of vind je dat een egoïstische gedachte? We werken allebei hard. We zijn allebei verantwoordelijke mensen – ik vind dat we het verdienen om een keer zorgeloos ergens van te genieten. Jij niet? We hebben afgesproken dat we onze vrije dagen samen zullen doorbrengen, en daarna gaan we ieder weer onze eigen weg. Uit je reactie op mijn grapje maak ik op dat je wel eens bent bedrogen door een vrouw. Maar van mij heb je niets te vrezen. Ik heb geen geheimen. Ik ben je zeer dankbaar voor je gulle bijdrage aan het nieuwe weeshuis en persoonlijk verlang niets van je… althans niet meer dan je gezelschap tot het einde van mijn vakantie. Daarna zal ik teruggaan naar Londen en mijn werk oppakken. Verdergaan met mijn leven. Dat meen ik. Ik zal niets meer van me laten horen, als je dat niet wilt.’


  De angst sloeg hem om het hart. Hij greep haar smalle pols vast, woedend bij het idee dat ze hem zo gemakkelijk weer de rug zou toekeren, zonder ook maar de minste spijt. ‘En als je wel zwanger blijkt te zijn?’ vroeg hij dringend. ‘Wil je me dan ook niet meer zien?’


  Grace trok zich los. Met een gekwetste blik in haar ogen masseerde ze haar pols. Ze zuchtte en ging op haar zij liggen. In het zachte lamplicht tuimelde haar lange lokken als een waterval van gesponnen goud over haar blote schouders. Een lieflijke omlijsting van haar schoonheid, dacht Marco. Wat een geluk dat hij haar zo kon zien, dat hij slechts zijn hand hoefde uit te steken om die zachte huid aan te raken. Dat hij haar zachte gekreun en kreetjes te horen zou krijgen als hij opnieuw de liefde met haar bedreef – wat als het aan hem lag heel binnenkort weer zou gebeuren.


  ‘Als ik toch zwanger zou blijken te zijn, dan zou ik het je absoluut laten weten. Maar ik wil graag één ding van je weten. Wil jij wel vader worden, Marco?’


  Het was de moeilijkste vraag die iemand hem ooit had gesteld. Een vraag die gevoelens van angst bij hem opriep, maar hem tegelijkertijd hoop gaf. Die hoop vond hij het meest verontrustend. ‘Ik heb geen idee wat het inhoudt vader te zijn. Zelf heb ik nooit het goede voorbeeld gehad.’ Het verdriet om wat hij had gemist was als een loden last. Om zich een houding te geven, kaatste hij de bal terug naar Grace. ‘En jij dan? Verlang jij stiekem naar het moederschap?’


  Met een licht schouderophalen trok ze het zijden laken omhoog tot over haar borst. ‘Ooit misschien, maar nu nog niet. Ik ben jong en heb nu de tijd en energie om me in te zetten voor kinderen die mijn hulp hard nodig hebben. Hoe dan ook, we speculeren over iets wat waarschijnlijk helemaal niet zal gebeuren.’ Ze wendde zich tot Marco, alsof haar plotseling iets te binnen schoot. ‘Ik weet dat je in een weeshuis bent opgegroeid, maar heb je ooit je echte vader gezien?’


  Zichzelf overeind hijsend tot hij rechtop zat, antwoordde hij zonder haar aan te kijken: ‘Nee. Noch mijn vader, noch mijn moeder heb ik gekend. Mijn moeder overleed tijdens mijn geboorte en mijn vader kon de verantwoordelijkheid voor een kind niet aan, dus bracht hij me naar het weeshuis. Zo, nu weet je alles over mijn zielige verleden. Tevreden?’


  ‘O, Marco.’


  De compassie in haar stem was de druppel. Alle emoties die hij al die jaren had weten te onderdrukken, kwamen in één keer naar buiten. Als een dam die doorbrak. Zijn ogen flitsten woedend. ‘Waag niet om medelijden met me te hebben. Als ik dat merk, roep ik Miguel om je naar huis te brengen en zie je me nooit meer. Dat meen ik!’


  Ze knikte zwijgend.


  Woede en angst streden om de voorrang in Marco’s hoofd. Hij kon nauwelijks meer helder denken. Hij wilde niet dat iemand zijn verleden of zijn gevoelens onder de loep nam – en dat gold helemaal voor Grace. Door haar zachtheid zou hij geneigd zijn nog veel meer over zichzelf los te laten. En daar zou hij zich uiteindelijk alleen maar slecht over voelen. Hij mocht zijn verleden dan nog lang niet hebben verwerkt, maar hij had het wel zo goed en zo kwaad als het ging verdrongen. Het stond hem niet in de weg om een succesvol leven te leiden.


  Net toen hij dacht dat hij zichzelf weer enigszins in de hand had, zei ze iets wat hem uit zijn evenwicht bracht.


  ‘Ik heb geen medelijden met je. Ik vind het alleen heel verdrietig dat je ervan overtuigd bent dat jij het niet waard bent om gekoesterd of bemind te worden – althans, die indruk krijg ik. Je bent een geweldige man, Marco. Ik kan niet geloven –’


  ‘Ik heb je gewaarschuwd, maar je wilt blijkbaar niet luisteren. Nu moet je gaan.’


  Gefrustreerd haalde hij een hand door zijn haar. Zijn hart klopte wild van woede. Tegelijkertijd vroeg hij zich af waar hij in hemelsnaam mee bezig was, nu hij zich het enige goede in zijn leven wilde ontzeggen. De enige persoon die echt wat voor hem betekende stuurde hij weg. Eigenlijk deed hij dat zijn hele leven al. Als iemand te dicht bij hem kwam, stootte hij die persoon ruw van zich af – uit angst dat diegene het niet oprecht met hem meende of dat hij niet aan de verwachtingen van de ander kon voldoen.


  ‘Wat zeg je?’


  ‘Je moet weg nu. Ik heb je toch gezegd dat ik je medelijden niet wil, maar je kon het niet laten, hè?’


  ‘Goed dan.’


  Hoewel haar schitterende blauwe ogen hem onderzoekend opnamen en ze zonder twijfel haar eigen conclusies trok uit zijn felle reactie, gooide ze zonder aarzelen het laken van zich af en schoof naar de zijkant van het bed.


  Eindelijk kwam Marco bij zinnen. Hij kroop snel achter haar aan om zijn armen om haar heen te slaan. Met zijn handen op haar borsten trok hij haar dicht tegen zich aan. Een roodgloeiende scheut van begeerte schoot naar zijn lendenen. Nog nooit was hij zo volkomen en onherroepelijk voor een vrouw gevallen. Ze was voor hem bijna net zo belangrijk als zijn volgende ademtocht.


  ‘Ik ben van gedachten veranderd,’ zei hij mompelend in haar hals. ‘Ik wil helemaal niet dat je weggaat. Het was stom van me om zoiets te zeggen.’


  Behoedzaam schoof ze zijn handen van haar borsten en draaide zich om, zodat ze hem kon aankijken. Haar glimlach was teder. ‘Weet je, ik zou niet eens zijn gegaan. Ik wist dat dat niet was wat je wilde. Ik zou op zoek zijn gegaan naar Inês om te vragen waar de keuken was. Vervolgens had ik een kop thee voor mezelf gezet en was ik op de patio gaan zitten wachten tot je weer met me wilde praten.’


  ‘Echt waar?’ vroeg hij verbaasd. Hij schudde zijn hoofd en leunde naar voren om haar opnieuw vol passie te kussen. Ze sloeg haar armen stevig om zijn hals en klemde zich aan hem vast als een drenkeling. Even wist hij niet meer waar haar lichaam begon en het zijn eindigde. Toen hield hij haar een eindje van zich af. ‘Je bent ofwel zo koppig als een ezel ofwel ongelooflijk moedig, Grace Faulkner, dat je mijn woede op die manier trotseert. Weet je wel dat zelfs bestuursleden van mijn bedrijf staan te trillen op hun benen bij de gedachte alleen al dat ik mijn geduld zou verliezen?’


  ‘Het lijkt me niet goed om zo intimiderend te zijn.’


  ‘Jíj was helemaal niet geïntimideerd.’


  ‘Ja, maar ik ben inderdaad zo koppig als een ezel. Dat zei mijn vader al. Zelfs als ik ontzettend bang ben, laat ik dat niet merken. Behalve dan toen mijn ex mij aanviel. Daarna dan… Mijn angst dat zoiets nog eens zou gebeuren weerhield me ervan om weer een relatie aan te gaan. Daar heb ik spijt van.’


  Hij had nog nooit iemand als Grace ontmoet, dacht hij verwonderd. Iemand die het tegen hem op durfde te nemen. Eerlijk zei hoe ze over de dingen dacht. Ze was niet alleen dapper. Ze was een voorbeeld voor hem.


  Al snel namen zijn gedachten een heel andere wending – toen hij haar vochtige, ietwat gezwollen lippen zag. ‘Ik denk dat we voorlopig even genoeg gepraat hebben, vind je niet? Zullen we deze interessante conversatie op een later tijdstip voortzetten?’


  ‘Als jij het zegt.’


  De sexy glimlach op haar gezicht vertelde hem alles wat hij wilde weten. Zachtjes duwde hij haar achterover op het bed om haar op zeer bevredigende wijze via lichaamstaal te laten weten hoe hij erover dacht.


  


  Voor Marco was het heel bijzonder om de nacht met een vrouw door te brengen en niet de volgende ochtend al voor dag en dauw op te staan om naar zijn werk te gaan. Hij hield zichzelf voor dat deze uitzonderlijke situatie alleen werd veroorzaakt doordat hij vakantie had – maar natuurlijk was het meer dan dat. Veel meer.


  Hij draaide zich op zijn zij om naar zijn slapende minnares te kijken. Het zijden laken was van haar afgegleden en hij dronk de aanblik van haar naakte lichaam in. Meteen overviel hem de lust – een gevoel dat sinds hij Grace had leren kennen onophoudelijk aanwezig was.


  Teder dekte hij haar toe, beseffend dat hij geen genoeg kon krijgen van haar gezelschap én van haar lichaam. Wat als ze toch zwanger bleek te zijn? Tot zijn verbijstering merkte hij dat die gedachte hem vervulde met hoop. Hij had geen familie. Na zijn dood zou hij bijna al zijn geld nalaten aan goede doelen. Tot nu toe had hij geen vrouw ontmoet met wie hij zou willen trouwen of een gezin stichten. Hij was dan ook nog nooit zo verliefd geweest dat hij die mogelijkheid in overweging had genomen.


  Het lieve gezicht naast hem op het kussen was in rust net zo mooi als in wakkere toestand. Ze deed zijn hart sneller kloppen, daar was geen twijfel aan mogelijk. Stel dat zij samen een kind zouden krijgen, hoe zou dat eruitzien? Dat was een fascinerend idee. Hijzelf was donker en zij zo blond. Glimlachend tilde hij het laken op en bestudeerde haar platte buik. Als betoverd streelde hij met zijn vingertoppen het zijdezachte plekje vlak onder haar navel. Grace bewoog en opende haar ogen. Het was alsof hij in prachtig diepblauw meer keek.


  ‘Wat doe je?’ vroeg ze met heerlijk slaperige stem.


  Hij dekte haar weer toe. ‘Ik bewonderde je schoonheid.’


  ‘Met vleierij kom je een heel eind.’


  ‘Ik hoopte al dat je dat zou zeggen.’


  ‘Behalve… dat ik net ontzettende zin heb om een paar baantjes te gaan trekken. Mag dat?’


  Met een ruk trok hij het laken van hen af en schonk haar een verleidelijke glimlach. ‘Nadat we elkaar bemind hebben,’ zei hij.


  Hoewel ze bloosde, deed ze geen moeite het laken terug te veroveren. ‘Het is maar goed dat je in zo’n uitstekende conditie verkeert, meneer onverzadigbaar.’ Met die woorden sloeg ze haar armen om zijn nek.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Marco gooide al zijn charmes in de strijd om Grace zover te krijgen dat ze mee ging winkelen. Ze gaf toe, maar alleen omdat de jurk die ze de vorige dag had gedragen het enige kledingstuk was dat ze bij zich had.


  De herinnering aan hun gepassioneerde vrijpartij deed het bloed sneller door haar aderen stromen en haar lichaam tintelen op alle plekjes die hij had aangeraakt. Het heerlijke gevoel werd nog verhevigd door het besef dat ze meer voor deze man was gaan voelen dan enkel dankbaarheid om in zijn gezelschap te mogen verkeren. Hij had haar verleid en betoverd, gewoon door zichzelf te zijn. Ze was verliefd geworden op zijn stem, zijn accent, de uitbundige manier waarop hij zijn woorden met gebaren kracht bijzette; zijn spontane glimlach die haar het gevoel gaf dat de zon door de wolken brak.


  Ze had voorgesteld naar huis te gaan om schone kleren te halen, maar hij had haar met een trage kus het zwijgen opgelegd. Al snel wilde ze nergens anders meer zijn dan hier – in zijn armen. Hij had haar naar een luxueuze badkamer gebracht waar ze zich uitgebreid kon douchen. Ondertussen zou hij hun middagje shoppen regelen. Ze was er zo langzamerhand wel achter dat er altijd van alles geregeld moest worden voordat hij zich buiten waagde – simpelweg omdat iedereen hem kende. Ze vermoedde dat hij die belangstelling voor zijn doen en laten helemaal niet prettig vond. Hij beschouwde het als iets waarmee hij mee moest leven – een nadeel van zijn enorme succes.


  Nadat hij zelf ook een douche had genomen en zich had omgekleed in een armylook kaki broek met een wit shirt, liep hij de patio op waar Grace op hem wachtte.


  Met zijn glimmende vochtige haar zag hij er frisgewassen uit – ongelooflijk knap ook en op een bepaalde manier hartveroverend jongensachtig. Ze mijmerde over de keren dat hij was opgevlogen en haar woedend had gevraagd of ze tevreden was nu ze zijn hele trieste levensverhaal had gehoord. Ze wist dat zijn boosheid voortkwam uit schaamte. Ze had hem willen vertellen dat het niet zijn fout was dat zijn vader hem in de steek had gelaten. Dat ze hem juist bewonderde om de moed en kracht die hij had getoond, omdat hij ondanks zijn slechte start een succes van zijn leven had gemaakt. Hij hoefde zich nergens voor te schamen, hij was juist een voorbeeld voor velen. Dat alles had Grace hem graag willen vertellen.


  Het enige probleem was dat ze niet het gevoel had hem haar medeleven te kunnen tonen zonder te worden afgewezen. Tot nu toe had hij zijn stekels opgezet wanneer ze ook maar enig begrip toonde voor wat hij had meegemaakt. Ze was tot de conclusie gekomen dat het beter was eerst zijn vertrouwen te winnen.


  ‘Ik zie dat Inês koffie voor je heeft gezet?’


  ‘Je huishoudster is een geschenk uit de hemel.’


  ‘Denk je dat ik dat niet weet?’


  ‘Natuurlijk ben je je daarvan bewust. Ik wed dat je al je werknemers enorm waardeert. En andersom zal dat ook zo zijn,’ zei ze opgewekt.


  Met een bedenkelijk gezicht trok Marco een stoel naar zich toe. Even staarde hij zwijgend naar het schitterende landschap dat zich voor hem uitstrekte. Er hing een nevel over het gras – de aankondiging van weer een warme dag. ‘Voordat je me tot Werkgever van het Jaar uitroept,’ begon hij, zichzelf een kop koffie inschenkend, ‘moet je weten dat ik niet altijd even populair ben. Dat geldt helemaal als ik moeilijke beslissingen moet nemen, zoals mensen ontslaan.’


  ‘Ja, dat hoort nu eenmaal bij je functie, lijkt me. Je moet natuurlijk altijd het overzicht behouden. De kosten en baten afwegen. Dat soort dingen. Heb je altijd al zakenman willen worden?’ Ze hield hem een potje met kandijbrokjes voor, maar hij schudde zijn hoofd. Hij keek verbaasd toe hoe ze nog meer kandij in haar eigen koffie deed. Ze grinnikte uitdagend naar hem.


  ‘Ik zie dat je een zoetekauw bent.’


  ‘Ja, dat is een van mijn zwakke punten. Maar je hebt mijn vraag nog niet beantwoord.’


  ‘Het antwoord is nee. Ik heb zeker niet altijd zakenman willen worden. Eigenlijk wilde ik vroeger alleen maar golf spelen. En daar heel goed in worden. Niet ver van het weeshuis was een mooie golfbaan.’


  Hoewel hij even huiverde, bedacht Grace dat hij het gesprek in ieder geval niet meteen afkapte. Ze hield haar adem in. Dit leek een doorbraak!


  ‘Op mijn vijftiende kreeg ik daar een baantje. Ik mocht alle verdwaalde ballen ophalen. Zo raakte ik bevriend met een clublid. De man vroeg of ik zijn caddie wilde worden. Hij leerde me van alles over het spel. Zo werd ik er inderdaad goed in.’


  ‘Wilde je van golfen je beroep maken?’


  Hij keek haar even aan zonder iets te zeggen, alsof hij zich afvroeg of ze hem wel serieus nam. ‘Heb je ooit mijn naam gegoogled en informatie over mij gelezen?’


  ‘Nee,’ zei ze verbaasd. ‘Had ik dat dan moeten doen?’


  ‘Ik was wat men een “scratch golfer” noemt. Iemand die goed genoeg is om prof te worden. En ik heb inderdaad een aantal zeer succesvolle jaren gekend, waarin ik vele bekers won. Maar op een dag realiseerde ik me dat de mensen die de golfclubs bezaten veel meer verdienden dan de spelers. Daarom besloot ik van baan te veranderen en projectontwikkelaar te worden.’


  ‘Daar heb je nooit spijt van gehad? Geeft dit werk je net zoveel voldoening als het golfen?’


  ‘Nee, daar heb ik geen spijt van.’ Hij glimlachte. ‘En al helemaal niet omdat mijn werk me soms onverwacht in contact brengt met zo’n slimme, koppige, mooie vrouw als jij, Grace. Een vrouw die er alles voor over heeft – zelfs een onzachte confrontatie met mijn bodyguard – om haar doel te bereiken.’


  Zijn woorden deden haar glimmen van plezier. Voor ze het wist, was Marco al om de tafel heen gelopen om haar handen te pakken en haar overeind te trekken.


  ‘Mm, wat ruik je lekker,’ zei ze. Haar polsslag trok een sprint door zijn plotselinge nabijheid.


  ‘Jij zegt altijd precies wat je denkt, hè?’ vroeg hij geamuseerd.


  ‘Vind je dat een slechte karaktertrek?’


  ‘Dat hoor je me niet zeggen. Maar volgens mij kun je er wel mee in de problemen komen.’


  Grace trok een gezicht. ‘Dat weet ik. Maar ik zeg nooit iets beledigends of kwetsends.’


  ‘Ik geloof je. Daar ben je veel te lief voor.’ Hij masseerde haar oorlelletje en gaf haar een vederlichte kus. ‘Maar wat zou er gebeuren als ik dat ook zou doen? Als ik je precies zou vertellen wat ik nu denk?’


  Ze voelde zich week worden onder zijn wellustige blik. Natuurlijk was het heerlijk dat hij haar begeerde, maar ze had nu een beetje afstand nodig. De gebeurtenissen volgden elkaar in een razend tempo op. Een time-out kon ze wel gebruiken – om erachter te komen waar dit alles toe zou leiden. Vermoedelijk naar een gebroken hart. Het hare, welteverstaan.


  De gedachte dat ze hem na hun vakantie niet meer zou zien was haast onverdraaglijk. Wanneer ze bedacht dat een rijk en machtig man als Marco talloze korte affaires had met vrouwen, werd ze niet goed. In haar fantasie zag ze hem met een andere vrouw de liefde bedrijven. Ze was al behoorlijk uit het lood geslagen door de ontmoeting met de beeldschone Francesca Bellini. Nu had zichzelf wijsgemaakt dat ze wel zou zien of hun vrijpartij gevolgen zou hebben, maar in werkelijkheid liet een mogelijke zwangerschap haar natuurlijk niet onverschillig.


  De gedachte dat ze misschien zijn kind droeg, bezorgde haar een plezierig gevoel van opwinding dat ze meteen onderdrukte. Ze mocht dan gek zijn op kinderen, een stabiele, liefdevolle relatie was wel een voorwaarde voor haar om moeder te worden. Mannen als Marco werden niet verliefd op meisjes als Grace. Dus hoe eerder ze dit soort absurde gedachten uit haar hoofd zette, des te beter.


  Bovendien waren er nog zoveel dingen die ze wilde doen. In ieder geval wilde ze terug naar Afrika, naar de weeskinderen die haar zo nauw aan het hart lagen. Ze hoopte het nieuwe weeshuis te kunnen bezoeken, en wellicht zelfs een nieuw schoolgebouw. Misschien kon ze er een tijdje blijven om de kinderen lezen en schrijven te leren.


  Haar hand op Marco’s gladgeschoren wang leggend, schonk ze hem een ongedwongen glimlach – althans dat hoopte ze. ‘Ik neem aan dat je denkt: we moeten maar snel gaan shoppen, voordat Grace er echt slonzig bijloopt in haar gekreukte jurk?’ zei ze gevat.


  Hij draaide haar hand om en drukte een kus op de palm. ‘Eigenlijk was het meer zoiets als: ik heb ontzettende zin om Grace uit te kleden en mee naar mijn slaapkamer te nemen. Verbaast je dat?’


  ‘Ik voel me eerder gevleid dan verrast.’ En met een verontschuldigend schouderophalen uit zijn omhelzing stappend: ‘Ik zou graag schone kleren hebben. We hoeven niet per se te gaan winkelen. Miguel kan me ook even thuis brengen zodat ik schone spullen kan pakken.’


  ‘Nee, zo gemakkelijk kom je er niet onderuit. Ik neem je mee naar Vilamoura Marina. Daar zijn leuke boetieks waar je kunt rondsnuffelen. Daarna gaan we lunchen in een van de fantastische restaurantjes. Kom je? Dan gaan we op zoek naar Miguel.’


  


  Hij had nog nooit een vrouw ontmoet die zo weinig ophad met winkelen als zij. Ze had hem al eerder gezegd dat shoppen niet boven aan haar lijstje stond van leuke dingen, maar hij had gehoopt dat ze van gedachten zou veranderen wanneer ze merkte dat hij met plezier alles voor haar kocht wat ze mooi vond. Maar nee hoor, ze deed hoogstens een flauwe poging iets aardigs te zeggen over de kleding of sieraden waarop hij haar wees, maar leek weinig onder de indruk. Tjonge, dit was niet leuk meer. Zou ze hem überhaupt de kans geven iets voor haar te kopen?


  Toen ze een halfuur lang door het prachtige havengebied hadden geslenterd, waar de luxe zeiljachten zich verdrongen aan de kade en de straatjes grotendeels bestonden uit exclusieve boetieks, merkte hij dat zich om hen heen de onvermijdelijke groep nieuwsgierigen had verzameld – een mengeling van toeristen en dorpsbewoners die hem hadden herkend. Ook Grace had de mensen opgemerkt en ze voelde zich duidelijk niet op haar gemak.


  Marco voelde zijn woede groeien. Toen ze voor een van de duurste en meest exclusieve kledingzaken van het stadje stonden, draaide hij zich met een zucht om naar zijn achtervolgers. ‘Kom op, mensen. Ik probeer hier van een van mijn zeldzame vrije dagen te genieten. Dat willen jullie zelf toch ook wel eens? Kunnen jullie ons alsjeblieft met rust laten? Er zijn in dit stadje echt veel mooiere uitzichten te bewonderen dan een man die zijn best doet indruk te maken op de vrouw aan zijn zijde.’


  Er ging een vrolijk gelach op. Twee jongemannen achter in de groep dachten leuk te zijn. ‘Is dat je nieuwe vriendin, Marco? We dachten dat je op brunettes viel.’ Dat laatste kwam van een slungelachtige Australiër in een korte broek in schreeuwerige kleuren en vaalgeel T-shirt, die vooraan stond. Hij had een professioneel uitziende camera in zijn handen, waarmee hij de een na de andere foto van Marco en Grace nam.


  Marco herkende de man. Het was een van de paparazzi die bij diverse eerder gelegenheden was opgedoken. Na in zichzelf tot tien te hebben geteld, zei Marco: ‘Volgens mij heb je genoeg foto’s gemaakt, ik wil graag dat je er nu mee ophoudt. En om jullie vraag over mijn voorkeur te beantwoorden: geen van jullie kent mij goed genoeg om daar een mening over te hebben.’


  Hij had zichzelf wijsgemaakt dat hij gewoon met Grace langs de boulevard kon slenteren zonder te worden lastig gevallen. Zelfs José had de opdracht gekregen bij de auto te blijven en hen niet te volgen. Juist vandaag had hij net als ieder ander willen genieten van zijn welverdiende vakantie. Het was allemaal ijdele hoop geweest.


  Hij trok Grace nog dichter tegen zich aan. Ze fluisterde hem toe: ‘We hoeven dit vandaag niet te doen. We kunnen ook een andere dag gaan shoppen.’ Haar betoverend blauwe ogen keken hem van onder haar lange wimpers aan.


  ‘Nee!’ gromde hij. ‘Dat vind ik geen goed idee. Ik wil een mooie jurk voor je kopen. Vandaag. Kom mee.’


  Hij duwde haar voor zich uit de winkel in. De broodmagere brunette achter de marmeren ovalen toonbank kwam op hen toegesneld.


  Marco verspilde geen adem aan het uitwisselen van beleefdheden. ‘Sluit de winkel,’ zei hij bars met een gebaar naar het groepje nieuwsgierigen dat zich, gewapend met camera’s, voor de winkelruit verdrong. ‘Zoals u ziet, senhora, heb ik last van nogal opdringerige fans. Maakt u zich geen zorgen, ik zal uw eventuele verlies aan klanten volledig compenseren.’


  ‘Met alle plezier, Senhor Aguilar.’ De vrouw riep haar assistent erbij.


  Een gedrongen jongeman met stekeltjes, gekleed in het uniform van een beveiliger, kwam aanlopen. Te oordelen naar alle littekens was de man een enthousiast bokser, dacht Marco zuur. Na een kort gesprek met zijn baas, ging de man naar buiten, de zware glazen deur achter zich sluitend. Marco zuchtte opgelucht. De beveiliger zag er zo intimiderend uit dat als iemand nog een poging had willen wagen de winkel in te gaan, hij dat nu wel uit zijn hoofd zou laten.


  ‘Als u klaar bent, kunt u onze winkel via een achteruitgang verlaten.’ De vrouw, die volgens het zilveren naamplaatje op haar revers Natalie heette, schonk hem een brede glimlach.


  ‘Dat is fijn om te weten, bedankt.’ Marco wendde zich weer tot Grace. Ze zag er een beetje pips uit. Wat een leuk uitje had moeten worden, was uitgelopen op een fiasco. ‘Gaat het?’ vroeg hij.


  ‘Met mij wel. Ik maak me meer zorgen om jou. Wat een idioten. Je moet daar wel heel erg genoeg van krijgen.’


  ‘Op sommige dagen meer dan op andere. Maar ik mag barsten als ik ze onze dag laat vergallen. Nu we toch in een van de chicste winkels van de stad zijn beland, gaan we een jurk kopen ook, vind je niet? Ik weet zeker dat Natalie je wil helpen een keuze te maken.’


  Grace draaide zich op haar hielen om teneinde met een bezorgd gezicht de kleine collectie zeer exclusieve dameskleding te bestuderen. ‘Volgens mij hangen hier alleen maar maatjes vierendertig. Dat is toch belachelijk? Alsof alle vrouwen ter wereld het liefst onzichtbaar willen worden.’


  ‘Kijk nou nog eens goed,’ drong Marco aan.


  Eigenlijk was hij het wel met haar eens. De perfect opgemaakte Natalie wierp hem een meelevende blik toe, waarvan zijn haren overeind gingen staan. Het was hem niet ontgaan dat ze eerder ook al meewarig naar Grace’ ietwat verkreukelde jurk had gestaard. De gedachte dat dat mens zich ook maar een haar beter voelde dan zijn lieve vriendin vervulde hem van afkeer.


  ‘Laat haar maar zien wat jullie in huis hebben,’ zei hij kortaf. ‘Daar word je immers voor betaald, Natalie.’


  ‘Natuurlijk, Senhor Aguilar. Mag ik vragen hoe de jongedame heet?’


  ‘Dat lijkt me niet nodig, nee.’


  ‘Natuurlijk.’ De vrouw werd zichtbaar nerveus.


  ‘En als mijn metgezel iets vindt naar haar smaak, wil ik graag zien hoe het haar staat.’


  ‘Zeker, senhor.’ Ze knikte kort en liep de ruimte door naar waar Grace stond. Tot Marco’s opluchting klonk ze een stuk vriendelijker.


  Marco liep naar een van de witte bankjes die overal in de winkel verspreid stonden en plofte neer. Hij pakte een krant die op het tafeltje naast hem lag.


  Grace voelde zich op de een of andere manier gedwongen een jurk te kiezen die ze om te beginnen al helemaal niet had willen hebben. Tegelijkertijd wilde ze Marco een plezier doen en de spanning wegnemen die zo duidelijk voelbaar was. Daarom koos ze een strapless jurk met smokwerk, die ze gelukkig ook in haar maat hadden en liep ermee de ruime kleedkamer in. Het aanbod van Natalie om haar te helpen met omkleden, sloeg ze vriendelijk maar beslist af. Ze durfde er alles om te verwedden dat ze zich afvroeg wat een man als Marco in hemelsnaam zag in zo’n saai meisje als zij.


  Helemaal gezien zijn voorkeur voor brunettes…


  De herinnering aan de brutale Australische fotograaf ontnam haar alle plezier om de prachtige lange jurk te passen. Dat werd nog erger toen ze ontdekte dat er aan het kledingstuk wel allerlei labels hingen met de naam van een beroemde Franse ontwerper, maar geen prijskaartje. Ondanks de goed werkende airconditioning sloegen de vlammen haar plotseling uit. Alsof ze zich nu pas realiseerde wat het inhield om zo achternagezeten te worden door onbekende nieuwsgierigen.


  Hoe kon Marco dat verdragen? Hij was er de man niet naar die behoefte had aan constante aandacht. Integendeel, hij leek juist zeer gesteld op zijn privacy. Ze verlangde ernaar om weer alleen met hem te zijn, zodat ze zich ervan kon verzekeren dat het werkelijk goed met hem ging. Ook wilde ze hem zeggen dat ze het liefst de rest van haar vakantie met hem alleen doorbracht. Wat haar betrof, hoefden ze niet uit te gaan. En dat misplaatste idee dat hij dingen voor haar moest kopen, moest hij snel uit zijn hoofd zetten. Het was hem toch wel duidelijk dat dat bij haar niet nodig was?


  Ze was net in de weer met het lavendelblauwe lint van het lijfje van haar jurk toen haar mobieltje afging. Ze schrok zo van de salsamuziek dat ze een sprongetje maakte. Snel zocht ze in haar rieten tas naar het telefoontje, ervan uitgaand dat haar ouders haar probeerden te bereiken. Het was alweer drie dagen geleden dat ze hen had gesproken.


  Het nummer op de display was echter niet van haar ouders, maar van Sarah, haar leidinggevende. Met kloppend hart nam ze op.


  Tegen de tijd dat ze het gesprek beëindigde, zat ze ineengedoken op de vloer van de kleedkamer met haar armen om haar opgetrokken benen geslagen. Hete tranen rolden over haar wangen. Iemand klopte op de deur, maar ze reageerde niet. Marco kwam binnen.


  ‘De manager zei dat ze je hoorde huilen. Wat is er gebeurd, Grace? Heb je pijn?’ Hij knielde bij haar neer zodat zijn gezicht op gelijke hoogte was met het hare. Bezorgd legde hij zijn handen op haar schouders.


  ‘S-slecht nieuws,’ zei ze stotterend, met haar vuisten in haar ogen wrijvend. Oei, ze ruïneerde nu vast een peperdure jurk. Die Marco zou moeten betalen. Ze begon nog harder te snikken.


  ‘Hebben je ouders gebeld?’ Hij keek naar het mobieltje dat ze in haar hand hield. ‘Zeg alsjeblieft wat er is. Ik vind het vreselijk om je zo verdrietig te zien en niet te weten waarom.’


  Grace hief haar betraande gezicht naar hem op. Ze deed haar best om zichzelf weer enigszins onder controle te krijgen, maar slaagde daar niet in. ‘Weet je nog dat ik je vertelde over het baby’tje in Afrika?’


  ‘Ja. Azizi heet hij toch?’


  Dat hij dat nog wist!


  ‘Je vertelde dat zijn naam de geliefde en gekoesterde betekend.’ Zijn ogen leken nu bijna zwart.


  ‘Ja. Mijn leidinggevende belde om te vertellen dat hij… dat hij is overleden. Een paar dagen geleden kreeg hij koorts. Een van de ontwikkelingswerkers is nog met hem naar een ziekenhuis in de stad gegaan, maar ’s nachts heeft hij een toeval gekregen en is overleden. Hij was nog maar een paar weken oud.’ Even was ze niet in staat verder te praten. Met moeite slikte ze enkele malen. ‘Het is zo oneerlijk. Ik bedoel, hij had al zo’n slechte start in het leven. En nu… nu gaat hij ook nog dood zonder de kans te krijgen om werkelijk te leven. Je zei dat hij een gelukkig mens zou zijn als hij zijn naam eer aandeed. Nou, die kans zal hij nooit krijgen.’


  ‘Não chorar, a meu amor, que bebê e seguro com Deus agora.’ Zonder het te beseffen had hij hardop gesproken. Hij kon haar pijn letterlijk voelen en de behoefte om Grace te troosten was zo groot dat hij nergens anders meer aan kon denken. Zelfs niet aan het feit dat de winkelbediende hem had kunnen horen en alles voor een lieve som aan de pers zou kunnen doorspelen.


  De glanzende blauwe ogen keken naar hem op toen hij voorzichtig het haar uit haar gezicht veegde. ‘Wat betekent dat?’ vroeg ze hees.


  ‘Ik zei: Huil maar niet meer, de baby is nu veilig bij God.’ Hij had niet eens geweten dat hij in God geloofde. Wat hij Grace niet vertelde was dat hij eigenlijk had gezegd: ‘Huil maar niet meer, líefste.’ Nooit eerder had hij een vrouw op die tedere manier aangesproken. Het verbaasde hem steeds meer hoe anders hij zich voelde wanneer hij bij haar was.


  ‘Dat is prachtig, dank je.’


  ‘Ik doe alles om je te helpen over dit verlies heen te komen, Grace. Dat beloof ik je. Zullen we nu naar huis gaan? Dan lunchen we thuis.’


  Ze keek opgelucht. ‘Meen je dat? Graag. Het spijt me. Het was niet mijn bedoeling al je plannen voor vandaag in de war te schoppen.’


  Met dichtgeknepen keel zei hij: ‘Je hebt niets in de war geschopt, engel.’


  Haar overeind helpend, raakte hij voor de zoveelste maal door haar betoverd. Door de delicate zachtheid van haar handen, waaraan hij zich vastklemde als aan een reddingslijn die hem uit de zee van eenzaamheid en pijn kon trekken. Hij kon zijn blik niet van haar losrukken. Ze was prachtig, een ongerepte schoonheid. Haar ouders hadden een naam gekozen die wonderwel bij haar paste. Gratie, charme, goedheid en deugd. Zij verenigde al deze eigenschappen moeiteloos in zich.


  ‘Marco? Vind je deze jurk niet mooi?’


  Het lukte hem niet zijn ogen van haar af te wenden. De jurk stond haar goed. Maar meer nog was hij onder de bekoring van het meisje. Ze maakte hem letterlijk sprakeloos.


  ‘Marco? Wat is er toch? Je maakt me bang.’


  Hij trok haar woest in zijn armen en kuste haar alsof zijn leven ervan afhing.


  Noch hij, noch Grace hoorden de deur van de kleedkamer opengaan en het zachte gemompel van Natalie. ‘Desculpe me. Sorry.’ Met een zachte klik werd de deur gesloten.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Zoals beloofd liet Natalie hen via de achteruitgang naar buiten, zodat ze ervandoor konden gaan zonder dat de nieuwsgierige menigte hen in de gaten kreeg. Ze renden de hele weg terug naar de auto, waar Miquel hen met een verbaasd gezicht begroette. Snel startte hij de motor, en even later lieten ze de hippe jachthaven achter zich.


  De hele terugweg hield Marco haar hand vast. Het kostte Grace moeite het verdriet, dat als een zware steen op haar borst drukte, te verbergen. Ze herinnerde zich nog zo goed de blik in de ogen van de kleine Azizi; vol vertrouwen dat zij wel voor hem zou zorgen. Vanaf het moment dat haar collega de baby in haar armen had gelegd, had ze een speciale band met het jongetje gehad. Wanneer ze maar kon, had ze hem bezocht – om hem te knuffelen, te baden en hem in slaap te zingen. Dat alles zou ze nu nooit meer kunnen doen. Het deed pijn.


  Temidden van al dit verdriet werd ze ineens overvallen door een gedachte. Stel dat Marco haar had zwanger gemaakt en ze nu zelf een baby verwachtte? Aanvankelijk had ze zich hier zorgen over gemaakt, maar nu vond ze juist troost in die gedachte. Ze hoopte zelfs dat het zo was. Hoewel Marco had gezegd dat hij geen idee had wat het vaderschap inhield, twijfelde Grace er niet aan dat hij een goede vader zou zijn. Ze wist hoe vriendelijk en zorgzaam hij was. Als hij zich nu maar zou kunnen openstellen, misschien lag er dan wel een mooie toekomst voor hen in het verschiet.


  Ze schrok zich een hoedje van die gedachte.


  Toen ze in zijn ogen keek, herkende ze het intense verlangen dat erin sluimerde. Op het moment dat zijn lippen langs de hare hadden gestreken in de kleedkamer van de boetiek waren hun hoop, dromen en verlangens bijeengekomen in die ene kus.


  Thuisgekomen liepen ze meteen de villa in. Het lukte Marco nog net zich in te houden tot onder aan de grote trap, maar daar trok hij Grace in zijn armen en droeg haar snel naar boven. In de slaapkamer werd geen seconde meer verspild. Snel kleedden ze elkaar uit, onderwijl hijgende, ademloze kussen uitwisselend. In een wirwar van tastende handen en verstrengelde ledematen lieten ze zich op het bed vallen, vurig verlangend hun wereld voor even stil te zetten en alle verdriet en pijn te vergeten; elkaar te beminnen tot ze volledig uitgeput en volledig bevredigd zouden zijn.


  Veel later lag ze op haar buik in een oceaan van ivoorkleurige zijden lakens en wendde haar gezicht naar Marco. Ze bestudeerde zijn luie sexy glimlach. ‘Heb je enig idee hoe graag ik je mag, Marco Aguilar?’ fluisterde ze.


  Hij haalde diep adem en liet de lucht langzaam uit zijn longen ontsnappen. Zijn vingers streelden haar rug. ‘Vertel het me maar.’


  ‘Meer dan welke andere man dan ook die ik ooit heb ontmoet… Maar laat dat je alsjeblieft niet afschrikken. Dat betekent niet dat ik meer van je verlang dan je me al hebt gegeven.’


  ‘Waarom denk je dat het me zal afschrikken?’ Er verscheen een frons op zijn voorhoofd.


  ‘Omdat ik het gevoel heb dat je niet wilt dat iemand te zeer aan je gehecht raakt. In het bijzonder een vrouw.’


  ‘Denk je dat?’


  ‘Waarom beantwoord je niet gewoon mijn vraag? Ben je bang dat een vrouw te dichtbij komt, Marco?’


  Hij hield op haar te strelen en er verscheen een afstandelijke blik in zijn ogen, die Grace nerveus maakte.


  ‘Wat denk je?’ zei hij langzaam. ‘Ik ben iedereen kwijtgeraakt. Alle mensen die mij het meest nabij zouden moeten zijn. Zou het kunnen zijn dat ik bang ben geworden om me aan iemand te binden? Omdat ik liefde associeer met verlies. Begrijp je waarom ik dat niet wil?’


  Grace, die wist hoe moeilijk het voor hem was om over emoties te praten, besefte dat hij zich op dit moment blootgaf. Wellicht kwam dat door hun tedere vrijpartij – dat hoopte ze. In ieder geval liet ze deze kans om dieper tot hem door te dringen niet voorbijgaan.


  ‘Marco?’


  ‘Mm?’


  Hij trok haar naar zich toe, zodat ze weer in zijn armen belandde. Aan zijn schaamteloze grijns te zien, hoopte hij eventueel moeilijke vragen met grapjes te kunnen pareren.


  ‘Wat nu weer, mijn engel? Zie me maar als je eigen persoonlijke geest uit de fles. Uw wens is mijn bevel.’


  ‘Kunnen we praten? Ik bedoel écht praten?’


  Als hij al moeite had met die vraag, liet hij er niets van merken.


  ‘Waarover wil je praten?’


  ‘Over jou.’


  ‘Ah.’


  ‘Je had het net over wat je was kwijtgeraakt. Mag ik je iets vragen over je jeugd?’


  ‘Wat wil je daarover weten?’


  ‘Je hebt verteld dat je vader je naar het weeshuis heeft gebracht nadat je moeder was overleden. Heb je ooit nog iets van hem gehoord? Heeft hij ooit contact met je gezocht?’


  Zijn lichaam verstrakte. Hoewel het nauwelijks merkbaar was, hield Grace haar adem in.


  ‘Het antwoord is nee. Mijn ouders waren destijds pas zestien en zeventien jaar. Ze waren beiden wees, zonder ouders, zonder thuis. Toen mijn moeder tijdens mijn geboorte overleed, was mijn vader waarschijnlijk zo gebroken dat hij niets anders kon bedenken dan mij rechtstreeks van het ziekenhuis naar het weeshuis te brengen. Het weeshuis waar hij en mijn moeder waren opgegroeid. Hij had in die tijd ook geen echte baan en huurde een kamertje in het dorp. Hij heeft gesmeekt bij het personeel van het weeshuis om mij op te nemen, omdat hij noch de middelen noch de capaciteiten had om mij groot te brengen. Nadat hij had beloofd contact te houden, is hij weggegaan. Daarna heeft men nooit meer iets van hem vernomen.’


  Marco wreef met zijn hand over zijn ogen. ‘Het is bijna onmogelijk om een zeventienjarige terug te vinden die geen vast adres heeft of familie.’


  Heel voorzichtig legde Grace haar hand op zijn borst. Ze voelde zijn hart kloppen. Hij ademde langzaam in en uit. Ze wachtte even op wat er komen ging. Zou hij nog meer vertellen? Toen hij bleef zwijgen, liet ze haar hoofd rusten op de plek waar even eerder haar hand had gelegen. Zijn ademhaling was tot rust gekomen en zijn gespierde borstkas met de zachte donkere krulletjes was een heerlijke plek om tegenaan te liggen. Troostrijk en veilig. Ze was diep onder de indruk van zijn moed. Ondanks zijn moeilijke jeugd had hij een enorme psychische veerkracht getoond om die pijnlijke start in het leven te boven te komen.


  ‘Je ouders zouden zo trots op je zijn geweest, als ze hadden kunnen zien wie je geworden bent.’ De tranen schoten in haar ogen. Tranen om Marco, maar ook om Azizi – nóg een jongetje dat nooit zijn ouders had gekend. Wat kon het leven toch meedogenloos zijn.


  ‘Hé?’ Marco kwam iets overeind zodat hij haar goed kon zien. ‘Huil je om mij? Dat hoeft niet. Ik wil niet dat je tranen verspilt aan iets wat zo lang geleden is gebeurd. Te lang geleden. Mijn credo is: nooit omkijken. Ik heb mijn verleden achter mij gelaten, zonder ergens spijt van te hebben.’


  Hij keek haar aan met vaste blik. De zon die door de hoge raam scheen deed zijn donkere pupillen oplichten. ‘Dat is echt zo. Ik sta nooit stil bij het verleden. Wat heeft dat voor zin?’


  ‘Was je gelukkig in het weeshuis?’


  ‘Niet echt, nee. Zijn jouw Afrikaanse weeskinderen gelukkig?’


  ‘Soms. Ze hebben het natuurlijk best moeilijk, maar kinderen leven bij de dag. Ze treuren nog niet om het verleden – of kijken uit naar de toekomst. Wanneer een volwassene aandacht aan hen besteedt, ze knuffelt, dan zou je hun gezichtjes moeten zien! Die glimlach is echt ongelooflijk. Ze geven je onvoorwaardelijke liefde. Daarom schenkt mijn werk mij zoveel voldoening.’


  ‘Ja, het past bij iemand zoals jij, Grace.’


  ‘Zoals ik je al eerder heb verteld, ik ben niet de enige die van die kinderen houdt. Jij zou ook van hen houden. Was er in jouw jeugd niemand die van je hield? En van wie jij hield?’


  Met een stuurse blik kwam hij overeind, de lakens tot over zijn knieën trekkend. ‘Niet dat ik me kan herinneren. Zijn we nu een beetje klaar met over mij praten? Wat mij betreft wel, eigenlijk. Weet je, ik heb voor vandaag wel genoeg stilgestaan bij het verleden. Ik hoop dat je dat respecteert.’


  ‘Het spijt me echt als je overstuur raakt van dit gesprek, maar –’


  ‘Je denkt ongetwijfeld dat het voor mijn eigen bestwil is, niet?’ Hij leek nu echt geïrriteerd. ‘Je denkt dat je me van een jeugdtrauma kunt afhelpen en dat ik door erover te praten een beter zelfbeeld krijg. Is het niet? Deus! Je lijkt wel een hond die zijn bot niet meer los wil laten, Grace!’


  ‘Ik wil je alleen maar helpen.’


  ‘Doe maar niet. Ik ben niet een van je lieve weesjes die je eigenhandig kunt redden. De enige manier om mij te helpen is door een goede vriend te zijn zolang deze vakantie duurt en met mij het bed te delen. Ik heb echt geen Moeder Teresa nodig. En als ik in mijn verleden wil duiken, ga ik wel naar een psycholoog.’


  Even was ze volkomen uit het veld geslagen door zijn tirade, maar meteen daarna vond ze zoals altijd weer de kracht in zichzelf om met deze moeilijke situatie om te gaan. Ze slaagde erin haar gekwetstheid opzij te zetten en op de een of andere manier een glimlach tevoorschijn te toveren. Marco’s woede was niet tegen haar gericht, maar eerder tegen zichzelf en de herinneringen die hem al zolang achtervolgden.


  ‘Ik begrijp het. Nogmaals, het spijt me heel erg als ik je op de een of andere manier boos heb gemaakt. Zullen we het ergens anders over hebben?’


  Zijn handen door zijn donkere glanzende haar halend, keek hij haar strak aan. ‘Goed idee. Laten we het eens over jóu hebben. Bijvoorbeeld over die kerel aan wie je je maagdelijkheid hebt verloren.’


  Dat was dus de prijs die ze moest betalen omdat ze zich zijn woede op de hals had gehaald. Ze geloofde echter in de kracht van praten, dus was ze van plan hem alles te vertellen wat hij wilde weten.


  Ze kwam overeind en ging naast hem zitten. ‘Hij was een studievriend. We zijn maar één keer met elkaar naar bed geweest. Je kon het niet bepaald een grote liefde noemen. Eerder het tegenovergestelde, want de volgende ochtend vertelde hij me dat hij zich had vergist en op iemand anders verliefd was. Hij had het me alleen niet durven zeggen.’


  ‘Dus nadat hij je zomaar voor de lol had ontmaagd, ging hij vrolijk verder naar het volgende kwetsbare meisje?’


  Schouderophalend antwoordde ze: ‘We hadden beiden een fout gemaakt. Ik ben er niet trots op, maar mensen doen soms domme dingen. Helemaal jonge mensen, die op zoek zijn naar aandacht en bevestiging.’


  Hij pakte haar kin vast, zodat ze hem wel aan moest kijken. ‘Je bent wel erg hard voor jezelf. Die jongen was dom… Enorm dom, om te denken dat iemand anders leuker zou kunnen zijn dan jij.’


  ‘Bedankt,’ zei ze, hopend dat de tederheid die ze in zijn stem hoorde betekende dat hij niet langer boos op haar was.


  ‘En hoe zat het met die vent die je aanviel?’ vroeg hij vriendelijk. ‘Hoe was jullie relatie?’


  Haar maag trok samen. Met een gepijnigde blik in haar ogen antwoordde ze: ‘Het was niets speciaals, als je dat soms bedoelt. Het was min of meer toeval dat we samen uitgingen, omdat we van dezelfde muziek en films hielden. Hij hoorde bij een groep vrienden met wie ik regelmatig op pad ging, dus toen hij vroeg of ik met hem wilde afspreken dacht ik dat het wel goed zat. En het was ook best leuk, totdat hij druk op me begon uit te oefenen om met hem naar bed te gaan. Ik weigerde. Ik wist niet eens of ik hem wel leuk genoeg vond om nog een keer mee uit te gaan, laat staan dat ik een intiemere relatie met hem wilde.’ Ze staarde even voor zich uit voordat ze weer verderging.


  ‘Op een avond gingen we naar een feest. Hij had de hele avond gedronken, dus ik reed naar huis. Hij wilde niet naar zijn eigen huis en vroeg of hij bij mij nog een kop koffie mocht drinken. Hij zou dan een taxi bellen om zich naar huis te laten brengen. Ik stemde toe, stom genoeg. Ik geloofde hem. Zodra we in mijn flat waren, begon hij vervelend te doen. Ik had met een andere jongen staan flirten, zei hij. Dat was helemaal niet zo. Hoe dan ook, hij begon te duwen en te trekken. En uiteindelijk duwde hij me op de grond en –’


  Ze stokte, misselijk bij de herinnering. Wat was ze toch een hopeloos geval als het om haar keuze van mannen ging, dacht ze verdrietig.


  ‘Ik had er niet naar moeten vragen. Het spijt me.’


  Zachtjes duwde hij haar gezicht tegen zijn borst en streelde haar lange blonde lokken. Wat een rotstreek van hem om die vreselijke gebeurtenis weer bij haar op te rakelen, dacht hij. Hij had zijn eigen angst en pijn laten overheersen. Ook jaloezie bij de gedachte aan Grace met een andere man had hem tot zijn wrede vraag aangezet.


  Ze verschoof een stukje; haar warme adem die zacht langs zijn huid streelde, bezorgde hem kippenvel. ‘Ik vind het niet erg om je over mijn vorige relaties te vertellen – als je ze al zo kunt noemen. Als je intiem met iemand bent, is het logisch dat je zo veel mogelijk over diegene te weten wilt komen.’


  Ze kwam weer overeind, schudde haar warrige lokken en sloeg haar armen over elkaar. ‘Toen we elkaar net kenden, vroeg je me of ik een vriendje had. Ik zei van niet. Maar je hebt mij nooit verteld of er een vrouw is in jouw leven. Is er iemand om wie je geeft, Marco? Iemand over wie je me had moeten vertellen?’


  Marco draaide zich op zijn rug en staarde naar het plafond. Hij dacht terug aan de manier waarop zijn ex Jasmine hem had behandeld. Ze had het lef gehad hem voor de rechter te dagen met de eis dat hij na haar ontslag in haar onderhoud zou voorzien. Dat zou hij haar zogenaamd hebben beloofd.


  ‘Nee, natuurlijk is er niemand anders. Dat zou ik je nooit aandoen; vragen of je je vakantie met me wilt doorbrengen, terwijl er ondertussen een andere vrouw op me wacht. Er zijn ongetwijfeld genoeg rijke mannen die dat wel doen, maar daar behoor ik niet toe.’


  ‘Dat is fijn om te weten,’ zei ze kalm, met haar hemelsblauwe ogen op hem gericht. ‘Wil je me misschien vertellen hoe ze heet? Je laatste vriendin?’


  Hij lachte spottend. ‘Als je het echt wilt weten. Ze was vreselijk. Die hele relatie was een nachtmerrie. Ik ben blij dat ik van haar af ben.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik wil er niet meer over praten.’


  Hij herkende die blik op haar gezicht, die hem vertelde dat hij er niet zo gemakkelijk afkwam.


  ‘Ik heb je ook over mijn vorige relaties verteld, wat ook behoorlijk pijnlijk was.’


  Met gespeelde wanhoop hief hij zijn armen ten hemel. ‘Goed dan. Ze was model en ik viel voor haar uiterlijk. Maar ik had beter moeten weten. Misschien was ik gewoon eenzaam in die tijd, wie zal het zeggen?’ Hij snoof geringschattend. ‘Uiteindelijk bleek dat ze niet alleen verslaafd was aan rijke en vrijgevige mannen, maar ook aan cocaïne… en allerhande andere geestverruimende middelen. Toen het modehuis waarvoor ze werkte haar contract niet wilde verlengen omdat ze nogal onberekenbaar was, sleepte ze me voor de rechter. Ze zei dat ik had beloofd haar te onderhouden. Dat was natuurlijk gelogen. Ik had onze relatie al beëindigd voordat ze zelfs maar ontslagen was!’


  ‘Ai, dat moet vreselijk voor je zijn geweest. Dat de vrouw om wie je gaf, je zo heeft verraden.’


  Marco kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Ik heb niet gezegd dat ik om haar gaf.’


  ‘Toch was je gekwetst.’


  ‘Mijn trots was gekrenkt, ja,’ zei hij toegeeflijk. ‘Maar waarom hebben we het hier eigenlijk over? Kunnen we het verleden niet gewoon het verleden laten en ons concentreren op het hier en nu? Ik stel voor dat je je mooie nieuwe jurk aantrekt en met me meegaat.’


  ‘Waarnaartoe?’


  ‘Naar mijn zeiljacht. Voor een tochtje door de baai.’


  ‘Heb jij een eigen zeiljacht?’


  ‘Welke zichzelf respecterende miljardair heeft dat niet?’ zei hij lachend. ‘Ik moet nog even een telefoontje plegen om de crew op de hoogte te stellen van onze komst. Wat wil je eten? Dan bel ik ook een restaurant. We kunnen de maaltijd op het dek gebruiken. Onder de sterrenhemel.’


  Grace zuchtte. Ze begreep hoe het werkte: door het jacht en de maaltijd te regelen, kreeg Marco weer het gevoel dat hij alle touwtjes in handen had. Hij viel terug in de gewoontes die pasten bij zijn elitaire levensstijl. Daar putte hij troost uit. Zo zag hij zichzelf, als een man die wist wat hij wilde en maar met zijn vingers hoefde te knippen om het te krijgen. Het jongetje dat hij ooit was geweest, het kind dat geen enkele controle over zijn leven had, kon hij op die manier ver naar de achtergrond duwen.


  Ooit zou hij echter met zichzelf in het reine moeten komen. Met al het geld in de wereld kon hij namelijk geen geluk kopen, dacht Grace.


  Zelf had ze ook moeten leren dat je door vast te houden aan gewoonten geen snars verder kwam in het leven. Integendeel, je werd steeds wanhopiger. De enige manier om je angsten te overwinnen, was ze onder ogen te zien. Dat was de reden dat zij naar Afrika was gegaan. Zeker, ze was bang geweest! Bang voor wat ze er te zien zou krijgen – het lijden, de armoede – wetend dat ze daar op de een of andere manier mee om moest gaan. Waar ze niet op gerekend had, waren het plezier en de voldoening die ze had ervaren. Juist de dingen die haar het meest angst hadden ingeboezemd, waren uiteindelijk haar redding gebleken.


  Ze maakte voorzichtig haar hand los uit Marco’s greep. Even gleed er een schaduw over zijn gezicht. ‘Hoe geweldig het ook klinkt, toch denk ik dat ik je aanbod moet afslaan. Eigenlijk heb ik nu behoefte om even alleen te zijn. Om na te denken.’


  ‘Over het gestorven baby’tje?’


  ‘Ja.’


  ‘Hij mag dan maar heel kort hebben geleefd, toch heeft hij geluk gehad dat jij je om hem hebt bekommerd – al was het maar voor even. Weet je Grace, je hebt me gevraagd of ik ooit gehouden heb van een van de mensen die mij verzorgden. Als ik toen iemand had gehad als jij, dan had ik mezelf een enorme bofkont gevonden.’


  ‘Jij verdiende de beste verzorging en heel veel aandacht, Marco. En liefde. Mijn hart breekt bij de gedachte dat je dat allemaal moest ontberen.’


  Hij zei niets, maar was duidelijk meer op zijn gemak dan eerder. Toen hij weer sprak, keek hij heel ernstig. ‘Je bent naar Portugal gekomen om uit te rusten en een beetje plezier te hebben. Ga alsjeblieft met me mee. Ik beloof je dat je er geen spijt van zult hebben.’


  Ze vond het moeilijk hem iets te weigeren, zeker na zijn bekentenis van zojuist. Ze voelde zich de zoveelste volwassene die hem teleurstelde. En dat was onverdraaglijk. Helemaal omdat ze hem met hart en ziel liefhad.


  Wat? De waarheid drong langzaam tot haar door. Ze kon wel lachen en huilen tegelijk. Ze was verliefd! Tot over haar oren verliefd. Nu was het pas echt zaak dat ze zich even kon terugtrekken om na te denken en te beslissen wat haar volgende stap zou zijn. ‘Het spijt me, Marco,’ zei ze, ‘maar ik wil echt heel graag even alleen zijn. Probeer dat alsjeblieft te begrijpen.’


  ‘Goed dan. Misschien is het egoïstisch van me, maar ik vind het al vreselijk moeilijk om je een uur te moeten missen, laat staan een hele avond. Maar ik begrijp dat je het verlies van de baby alleen moet verwerken, dus zal ik je niet tegenhouden.’


  Ze slaakte een diepe zucht van opluchting. ‘Dank je wel. Ik beloof je dat ik morgen terugkom. Wil je vragen of Miguel me komt ophalen?’


  ‘Natuurlijk. Je kunt ook beter een koffer met kleding meenemen. Het lijkt me logisch dat je de rest van je vakantie hier doorbrengt, vind je niet?’


  ‘Tja, misschien wel. Oké, ik ga me maar eens aankleden.’ Ze schoof naar de rand van het bed, het laken met zich meetrekkend. Gehuld in het zijden laken liep ze op haar gemak de slaapkamer door, zodat Marco niet zou denken dat ze zo snel mogelijk bij hem wilde wegkomen.


  Zijn opmerking over ‘de rest van haar vakantie’ dreunde na in haar oren. Wat hem betrof was er geen sprake van een gezamenlijke toekomst – zoveel was duidelijk. Langzaam begon ze haar spullen bij elkaar te zoeken. Hun kleren die overal verspreid lagen, vormden de stille getuigen van hun hartstochtelijke vrijage. Het liefst was naar hem terug gerend om te smeken of hij haar opnieuw wilde beminnen.


  Toen ze hem achter zich in beweging hoorde komen, wierp ze een snelle blik over haar schouder en zag dat hij zijn broek aantrok. Op zijn gezicht lag een stuurse blik. Hij keek haar aan en haalde diep adem.


  ‘Hoewel ik heb beloofd je niet tegen te houden, vind ik het een vervelend idee dat je vannacht alleen thuis bent en dat ik er dan niet ben om je te troosten.’


  Die uitspraak ontroerde haar diep. ‘Alleen de gedachte aan die lieve woorden zal troost genoeg zijn. Het is bovendien maar voor één avond. De tijd zal voorbij vliegen. Ga jij een boottocht maken, zoals je hebt gepland?’


  ‘Nee, ik denk dat ik met vrienden afspreek. Zo vaak ben ik niet in het land.’


  ‘Dat klinkt goed. Je vrienden hebben je vast gemist.’


  In plaats van te antwoorden, trok hij zijn shirt over zijn hoofd en liet zijn blote voeten in zijn schoenen glijden. Vervolgens liep hij naar de deur.


  ‘Ga lekker douchen,’ zei hij over zijn schouder. ‘Ik zal Miguel vragen je thuis te brengen. Ik regel ook dat hij je morgenochtend weer ophaalt.’


  ‘Bedankt.’ Wat klonk hij ineens zakelijk! Een afscheidskus kon er niet meer af. Had ze iets stoms gedaan door erop aan te dringen een avond naar huis te gaan? O, hemel… ze hoopte maar van niet.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  De inhoudsloze gesprekken van de mensen aan zijn tafel gingen volkomen langs Marco heen, alsof er een dikke glazen muur tussen hem en de anderen in stond. Hij beleefde de avond als in een droom, nu Grace niet bij hem was – of liever gezegd: als in een nachtmerrie. Slechts enkele uren waren er verstreken sinds hij haar voor het laatst had gezien, maar in zijn beleving was het een eeuwigheid. Hij voelde zich leeg vanbinnen, zijn eetlust was volkomen verdwenen en het lukte hem nauwelijks enige aandacht op te brengen voor zijn vrienden.


  Vrienden… Het woord klonk hem bespottelijk in de oren nu hij zo de kring eens rondkeek en de gezichten bestudeerde van zijn collega’s en mensen met wie hij ooit had samengewerkt. Waarom ging hij eigenlijk alleen maar om met mensen die hij via zijn werk kende? De enige reden waarom hij hier vanavond was en niet op zijn jacht zat, was omdat hij niet alleen wilde zijn. Alleen met zijn gedachten. Maar de mensen met wie hij had afgesproken kon hij geen echte vrienden noemen.


  Daarvoor had hij te hard zijn best gedaan een succesvol zakenman te worden. In bestuursvergaderingen of tijdens het sluiten van zakendeals maakte je geen vrienden. De mensen met wie hij zakendeed, waren net zo ambitieus en meedogenloos als hij. Zelfs ontmoetingen die eigenlijk ontspannen zouden moeten zijn, zoals golfen of naar het casino gaan, draaiden altijd uit op zakendoen.


  Wat had hij naast werken en uitgaan nog meer met zijn leven gedaan? Toegegeven, hij had veel geld aan goede doelen gedoneerd, maar had hij zich ooit op een persoonlijk niveau met liefdadigheid beziggehouden, zoals Grace? Waar was hij zo bang voor?


  Het antwoord kwam als vanzelf. Omdat hij zo lang in een ivoren toren had geleefd, koesterde hij een diepe angst dat mensen zouden zien dat hij een mislukking was als het ging om alledaagse relaties. Erger nog, hij vreesde dat hij door zijn geslotenheid niet echt kon gelukkig kon zijn. Dat hij nooit de voldoening zou smaken een band met mensen op te bouwen.


  Al dit geanalyseer maakte zijn humeur er niet beter op – al wist hij dat het belangrijk was om eens goed over deze zaken na te denken. De enige die hem weer een beetje kon opvrolijken was Grace. Waarom had hij haar zo gemakkelijk laten gaan? Als hij maar wat meer op haar gemoed had gespeeld. Hij had haar verdorie niet eens een afscheidskus gegeven.


  Ze had er zo lief uitgezien, zoals ze daar midden in zijn slaapkamer had gestaan, in niets anders gehuld dan een zijden laken. Een felle steek van verlangen ging door hem heen, zo sterk dat hij even zijn ogen sloot en zichzelf streng toesprak. Misschien zou hij haar nooit meer zien. Misschien zou ze vanavond bedenken dat ze hem toch te eenzelvig vond.


  In gedachten verzonken reikte hij naar zijn wijnglas en stootte het per ongeluk omver, waarbij een golf robijnrode vloeistof op het kraakheldere linnen tafelkleed terechtkwam. De twee modieus geklede vrouwen naast hem schoten geërgerd overeind en konden maar net voorkomen dat er wijn op hun dure outfits werd geknoeid.


  Marco was ook opgestaan. Hij greep een servet en begon te deppen. Al snel schoot een ober hem te hulp, die de boel efficiënt en discreet schoonmaakte. Dit was hét moment om ertussenuit te knijpen. Hij werd overvallen door een gevoel van claustrofobie en had dringend behoefte aan een beetje frisse lucht. Hij nam afscheid van zijn vrienden, accepteerde dankbaar het aanbod van een van hen om aan het eind van de avond Marco’s deel van de rekening op zich te nemen en liep als in een droom de donkere avond in.


  


  ‘Miguel?’ Bij thuiskomst bleef Marco nog even bij de auto staan.


  ‘Ja, senhor?’


  ‘Drink je nog iets met me?’


  Met een knikje volgde zijn chauffeur hem de villa in. Nadat Marco uit de wijnkelder een fles rode wijn en twee glazen had gepakt, liepen de mannen naar een van de balkons aan de voorkant van de villa. In het voorbijgaan liet Marco zijn colbert op een gietijzeren bank vallen, ging aan een tafeltje zitten en gebaarde de andere man hetzelfde te doen.


  Op zijn gemak schonk hij de glazen vol, overhandigde Miguel er een en hief toen zijn glas. ‘Op waarheid en schoonheid.’


  Met een bedachtzame glimlach liet Miguel zijn glas instemmend tegen dat van Marco klinken. Een tijdlang zaten de twee man gebroederlijk bij elkaar, zonder iets te zeggen. Het enige geluid dat de stilte verbrak was het nachtelijke lied van de krekels. Er hing een vredige sfeer, dacht Marco. Dat deed hem beseffen hoezeer hij het gezelschap van de evenwichtige, rustige Miguel waardeerde.


  ‘U mist haar.’


  ‘Pardon?’


  ‘Senhorita Faulkner. U mist haar.’


  Marco schudde zijn hoofd, verwonderd dat zijn werknemer hem zo goed kende. ‘Het gaat maar om één avond.’


  ‘Dat doet er niet toe,’ antwoordde Miguel schouderophalend. ‘Wanneer de belangrijkste vrouw in je leven niet bij je is – ook al is het alleen voor korte tijd – dan krijg je het gevoel dat je pas weer compleet zult zijn als ze terug is.’


  ‘Hoe kom je erbij dat Senhorita Faulkner de belangrijkste vrouw in mijn leven is? Dat is ze niet. Hoe zou dat ook kunnen? We kennen elkaar nog maar zo kort.’


  Hij wist niet hoe snel hij zijn werkelijke gevoelens moest ontkennen tegenover Miguel – met wie hij nog geen minuut geleden had getoost op ‘waarheid en schoonheid’. Diep in zijn hart verlangde hij echter meer dan ooit naar Grace. Hij wilde in haar lieflijke blauwe ogen kijken, haar heerlijke lichaam tegen het zijne voelen en weten dat de wereld goed was nu ze weer samen waren.


  ‘Je kunt van het ene op het andere moment verliefd worden. Ook al heb je haar pas net ontmoet.’ De chauffeur keek hem aan.


  ‘Hoe ben jij ineens een expert in hartsaangelegenheden geworden, mijn vriend? Of ben je soms een ervaringsdeskundige?’


  Nu verscheen er een afwezige blik in Miguels donkere ogen. Marco zag dat hij dacht aan iemand die hij ooit had gekend. De man was nu vrijgezel. Jammer eigenlijk dat ze nooit eerder zo’n persoonlijk gesprek hadden gevoerd. Misschien had hij dan meer geweten over Miguels verleden.


  ‘Ja, ik weet hoe het is.’ Miguel nam langzaam een slok van de bloedrode wijn. ‘Helaas heb ik haar verloren, de liefde van mijn leven. Ze werd ongeneeslijk ziek. De korte tijd die we samen hadden was prachtig en intens, begrijp je?’


  ‘Wat erg dat je haar bent kwijtgeraakt.’


  Miguel slikte moeizaam. De pijn stond op zijn gezicht te lezen, maar toch glimlachte hij naar Marco. ‘Daarom moeten jullie genieten van de tijd die je samen hebt. Ik zie aan de blikken die jullie wisselen dat jullie verliefd zijn.’


  De woorden van de man deden Marco duizelen, al wist hij diep vanbinnen dat Miguel gelijk had… althans, voor zover het zijn gevoelens betrof. Zou het echt zo kunnen zijn dat Grace hetzelfde voor hem voelde?


  ‘Senhorita Faulkner, Grace, is een fantastische vrouw. Ze is dapper en liefdevol. Ik ben haar niet waard,’ zei Marco ernstig.


  ‘Met dat laatste ben ik het niet eens.’


  ‘Ze is niet erg onder de indruk van wat ik tot nu toe in het leven heb gepresteerd. Geld interesseert haar niet.’


  ‘Als dat zo is, dan mag u zich gelukkig prijzen. Dat betekent namelijk dat ze werkelijk om u geeft.’


  


  Twee medewerkers van het weeshuis in Afrika waren ziek geworden. Waarschijnlijk waren ze besmet met hetzelfde griepvirus dat Azizi het leven had gekost. Grace’ vader had haar het nieuws verteld toen hij haar de avond ervoor had gebeld. Een van de leidinggevenden van de liefdadigheidsorganisatie had contact met haar vader opgenomen toen hij Grace niet had kunnen bereiken.


  Grace had wel gemerkt dat haar vader haar met tegenzin op de hoogte bracht van de situatie in Afrika. Hij wist dat ze direct actie zou ondernemen – desnoods ten koste van haar eigen gezondheid. Er waren nu nog maar twee medewerkers over om voor de kinderen in het weeshuis te zorgen: een jongeman in dienst van de liefdadigheidsorganisatie en een lokale vroedvrouw, die zelf allang grootmoeder was. Grace bleef maar piekeren over de stress die deze toestand opleverde, niet alleen voor de medewerkers maar ook voor de kinderen. Er was haar niets anders overgebleven dan in te stemmen met een vlucht naar Afrika.


  Maar zelfs in alle bedrijvigheid rondom haar werk, bleef ze onverminderd naar Marco verlangen. Was ze maar niet bij hem weggegaan, dacht ze vol spijt. Het verdriet om hun tijdelijke scheiding – al had ze daartoe zelf het initiatief genomen – brak haar hart in duizend kleine stukjes. De hele avond had ze in haar eentje zitten kniezen. Ze moest toegeven dat ze hopeloos verliefd op hem was. De gedachte dat ze afscheid van hem moest nemen, was onverdraaglijk.


  Ze had net koffie voor zichzelf ingeschonken toen er de volgende ochtend op de deur werd geklopt. Haar toch al onrustige gedachten vlogen alle kanten op. Op weg door de woonkamer naar de hal wierp ze een zijdelingse blik op de lichtblauwe koffer die naast de bank stond. Ze had gehoopt die te kunnen pakken voor haar verblijf bij Marco. Nu zou ze ermee naar een geheel andere bestemming reizen.


  Vlak voordat ze deur opendeed keek ze even naar beneden, naar de bordeauxrode jurk die tot op de knie viel. Ook voelde ze of haar blonde haar – dat ze met een haarspeld in een elegante chignon had opgestoken – nog goed zat. Ze had vanochtend extra aandacht aan haar uiterlijk besteed, zodat ze zich zelfverzekerd genoeg zou voelen wanneer ze straks Marco onder ogen kwam. En hem over haar vertrek moest vertellen…


  De man die ze in de deuropening verwachtte aan te treffen was echter niet Miguel, maar Marco zelf! Hij droeg een elegant zwart overhemd en een zwarte jeans. Zijn donkere golvende haar werd in bedwang gehouden door een zonnebril. Zijn prachtige bruine ogen namen haar hongerig in zich op. Ze wankelde even, haar benen leken ineens van elastiek. De man voor haar deed haar denken aan een verrukkelijke duistere engel, die was gekomen om haar te ontvoeren naar zijn rijk van erotiek en begeerte. Grace was niet meer tot samenhangende gedachten in staat, laat staan tot een vriendelijke begroeting.


  Hij was de eerste die sprak. ‘Deus! Wat zie jij er prachtig uit, Grace. Elegant, sexy. Ben ik even blij dat ik degene ben die je komt ophalen, en niet Miguel.’


  ‘Dank je,’ zei ze op fluistertoon. Haar wangen kleurden langzaam rood. Een hevig verlangen om zich in zijn armen te werpen overviel haar. Tegelijkertijd wilde ze juist zo veel mogelijk afstand houden om niet aan die verleiding toe te geven. ‘Kom binnen. Ik heb net koffie gezet. Wil je ook een kop?’


  ‘Graag.’ Hij stapte de drempel over. Om zijn lippen speelde een glimlachje, want hij had wel gevoeld hoezeer ze naar zijn aanraking smachtte. Door de hal lopend viel zijn oog op de familiekiekjes die aan de muur hingen. Op bijna elke foto was Grace met haar ouders te zien, in de verschillende stadia van haar jeugd. Achteraan hingen de foto’s van recentere datum – Grace tijdens haar afstuderen, Grace op het feest voor haar eenentwintigste verjaardag.


  ‘Ik begrijp ook niet dat mijn ouders ze zo in het zicht hebben gehangen,’ merkte ze verlegen op. Marco bleef er echter gefascineerd naar staren. Een vervelende gedachte kwam ineens bij haar op. Bestonden er eigenlijk wel zulke foto’s van hem? Had iemand ooit de moeite genomen om zijn jeugd vast te leggen? Ze kon wel huilen toen ze bedacht dat dat waarschijnlijk niet het geval was.


  ‘Ze zien er erg aardig uit, je ouders.’ Hij draaide zich om om haar aan te kijken. Hij vouwde zijn armen voor zijn borst en glimlachte naar haar. Hij zag er een beetje verloren uit.


  Grace’ hart ging naar hem uit. ‘Je, ze zijn heel aardig. Zullen we onze koffie op de patio drinken?’


  Het was een schitterende zonnige ochtend, zonder ook maar een wolkje aan de hemel. Een zacht briesje bracht de geur van bloeiende bougainville met zich mee, en op dat moment wilde Grace niets liever dan zorgeloos kunnen genieten van een heerlijke vakantie. Niets anders aan haar hoofd hebben dan lange lome dagen met Marco.


  ‘Zwart zonder suiker was het, hè?’ Ze schonk koffie in een porseleinen kopje en schoof het over de tafel naar hem toe.


  Haar bedankend, zette hij zijn zonnebril op, wat hem een mysterieus aura verleende – en Grace een warm, wiebelig gevoel in haar buik gaf.


  ‘Ik heb je gisterenavond gemist,’ bekende ze zacht.


  ‘Ik jou ook, Grace.’


  ‘H-hoe was je avond? Heb je je vrienden gezien?’


  ‘Ja. Al kan ik ze niet echt mijn vrienden noemen. Het zijn gewoon mensen van mijn werk.’


  ‘O ja?’


  ‘Er was een tijd dat ik dacht dat het mijn vrienden waren. Nu niet meer.’


  ‘Hoe komt dat?’


  ‘Sinds ik jou heb leren kennen, wordt het me steeds meer duidelijk wat vriendschap werkelijk betekent, Grace.’


  Zijn glimlach was als zachte zoete honing over een versgebakken wafel – maar dan nog duizendmaal verrukkelijker.


  ‘Ik ben erachter gekomen dat ik mijn verleden onder ogen moet zien, in plaats van er steeds van weg te vluchten. Toen ik zag hoe moedig jij je angsten tegemoet trad – en daardoor kon overwinnen – wilde ik dat ook proberen. Want weet je, ik wil niet dat mijn angsten mijn leven beheersen. Zie je wat je hebt teweeggebracht? Door jou ben ik veranderd.’


  ‘Ik heb niets bijzonders gedaan. Als je tot die inzichten bent gekomen, heb je dat aan jezelf te danken, Marco.’ Afwezig roerde Grace in haar koffie, in de ban van zijn donkere priemende blik, die zelfs door zijn zonnebril heen haar de adem benam. Al kon ze wel juichen om wat hij zojuist had gezegd.


  ‘Je wilt niet met de eer strijken? Ik heb nog nooit zo’n bescheiden vrouw als jij ontmoet. Die niet eens de kans grijpt een man een gevoelige slag toe te brengen door haar gelijk te bewijzen. Ik denk dat ik je maar nooit meer moet laten gaan, Grace.’


  Haar hart maakte een sprongetje van vreugde. Hij had zo oprecht geklonken! Even wist ze niet meer wat ze moest doen, gevangen als ze was in een maalstroom van emoties. Ze wilde hem ter plekke haar liefde bekennen, maar wist dat ze eerst nog wat had uit te leggen.


  ‘Marco?’


  ‘Ja, Grace?’


  ‘Ik weet niet hoe ik dit het best kan vertellen, maar ik ben bang dat ik terug zal moeten naar Afrika. Naar het weeshuis.’


  ‘Wanneer?’ Hij zette zijn zonnebril af. ‘Toch niet al binnenkort? Voordat onze vakantie voorbij is?’


  Met het puntje van haar tong bevochtigde ze haar lippen die plotseling kurkdroog waren geworden. ‘Helaas wel. Vandaag al zelfs. Twee medewerkers van het weeshuis liggen met koorts in het ziekenhuis. Nu zijn er nog maar twee mensen over om voor de kinderen te zorgen. Dat is echt te weinig. Ik ben de enige medewerker die nog beschikbaar is, al mijn collega’s zijn al elders in het buitenland aan het werk. Bovendien ken ik de kinderen – en zij mij. Ze hebben niet alleen praktische hulp nodig, maar ook iemand die hen gerust kan stellen.’


  Ze beet op haar lip. De blauwe hemel leek ineens minder stralend. ‘Het is niet zo dat ik bij je weg wíl, Marco. Dit is een noodsituatie. Ik heb geen andere keus dan gehoor te geven aan het verzoek van de organisatie.’


  Marco stond op en liep naar de balkonrand. Daar achter de glooiende groene heuvels van de golfclub hadden ze elkaar voor het eerst ontmoet.


  Ook Grace kwam overeind en ging naast hem staan. De spanning in zijn brede schouders vertelde haar dat hij haar buiten had gesloten, ongetwijfeld omdat hij zich verraden voelde.


  Toen hij zich naar haar toe draaide, leken zijn ogen donkere poelen. Het hart zonk haar in de schoenen. ‘Hoe denk je dat ik me voel? Ik weet hoeveel jij om anderen geeft, Grace. Maar denk je ook wel eens aan jezelf? Je bent hier om uit te rusten, bij te komen van je laatste bezoek aan Afrika. Ik wil echt niet dat je je gezondheid in gevaar brengt – helemaal nu er een gevaarlijk griepvirus heerst. Is Azizi daar niet pas aan overleden? Hoe kun je in hemelsnaam van mij verwachten dat ik blij ben dat je teruggaat?’


  Met hoogrode wangen liet Grace haar hoofd zakken. ‘We weten helemaal niet of mijn collega’s besmet zijn met het virus dat Azizi’s dood heeft veroorzaakt. Misschien is dit wel een veel mildere variant. Het ziekenhuis doet er nu onderzoek naar. Maar het belangrijkste is toch wel dat die arme weerloze kinderen niet zonder verzorging achterblijven. Ik weet dat ik oververmoeid uit Afrika terugkwam, maar ik ben sterk en gezond. Ik red het wel, echt waar.’


  De tranen brandden achter haar oogleden omdat ze begreep dat Marco niet eens in overweging nam om met haar mee te gaan. Dat niet alleen, hij liet er geen twijfel over bestaan dat hij haar keuze afkeurde.


  ‘Ik wil niet dat je gaat.’ Gefrustreerd over zijn kin wrijvend, voegde hij eraan toe: ‘Al zul je ongetwijfeld niet naar mij luisteren. Want uiteindelijk is dat toch wat je maakt tot wie je bent, niet? Ik bedoel, mensen helpen. En dat bewonder ik ook in je. Maar toegewijd zijn is één ding, je leven in de waagschaal stellen, is iets heel anders!’


  ‘Het spijt me, Marco, maar het is zoals je zegt: ik ga. Denk alsjeblieft niet al te slecht over me.’


  ‘Hoe zou ik dat ooit kunnen? Maar kun je er echt niet nog eens over nadenken?’


  Hoewel ze geen idee had of het tussen hen ooit nog in orde zou komen, wist Grace dat ze moest gaan. Ze kon haar innerlijke stem niet negeren. Ze moest er zeker van kunnen zijn dat ze alles had gedaan om de kinderen te helpen.


  Even leek hij nog iets te willen zeggen, maar toen draaide Marco haar zijn rug toe en liep over de zonovergoten patio terug naar de woonkamer. Met een schok realiseerde ze zich dat hij wegging en dat het lange tijd zou kunnen duren eer ze elkaar weer zouden zien. Een traan gleed langs haar wang omlaag.


  ‘Marco? Laten we alsjeblieft niet boos uiteengaan. Ik beloof je dat alles goed zal gaan. Wacht nog heel even.’


  Ze haastte zich naar de tafel om pen en papier te pakken. Snel krabbelde ze het nummer van haar mobiele telefoon neer en haar adres in Londen. In een opwelling schreef ze ook het adres en telefoonnummer van haar ouders op.


  Na het blaadje uit een notitieblok te hebben gescheurd, liep ze terug naar Marco en gaf het hem. ‘Als je me nodig hebt, kun je me op een van die nummers bereiken.’


  Hij knikte en duwde het in de achterzak van zijn jeans. ‘Is je vlucht al geboekt?’


  ‘Ja. De organisatie heeft alles geregeld. Er komt straks een taxi om me naar het vliegveld te brengen.’


  ‘Heb je genoeg geld?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan valt er weinig meer te zeggen, hè? Behalve dat je goed op jezelf moet passen en geen overbodige risico’s moet nemen.’


  De emotie die in zijn stem doorklonk, deed Grace’ adem stokken. Marco boog zijn hoofd en nam haar gezicht tussen zijn beide handen. Zijn kus – fel en vol wanhoop – kneusde haar lippen. Voor ze wist wat haar overkwam, liep hij bij haar vandaan, zonder ook maar een blik achterom te werpen. Een paar tellen later echode de klap waarmee de voordeur in het slot viel nog na in haar oren.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  De regen kletterde zo hard op het asfalt dat het leek alsof er duizenden dunne pijltjes werden afgeschoten op het wegdek. Je zou denken dat hij de regen verfrissend zou vinden na de brandende hitte van Portugal, maar Marco was te gedeprimeerd om zich druk te maken om zoiets futiels als het weer.


  Hij staarde uit het raam van de ruime limousine naar de onbekende straten van de buitenwijk die hij nooit zou hebben bezocht als hij er niet een goede reden voor zou hebben gehad. Zijn mond werd droog en zijn hartslag liep gestaag op naarmate hij dichter bij de plaats van bestemming kwam. Eindelijk zou hij Grace weer zien. De zes weken die waren verstreken na hun laatste ontmoeting hadden oneindig geleken. Dat hij niet bij haar kon zijn, voelde voor Marco als een veroordeling tot levenslange gevangenisstraf. Hun scheiding had hem afgemat. Hij kon zich niet meer concentreren op zijn werk en als iets maar even tegen zat, schoot hij uit zijn slof.


  Hoe vaak hij ook had geprobeerd haar te bereiken, ze had nooit de telefoon beantwoord. Toen hij zijn ongerustheid niet langer kon onderdrukken, had hij de organisatie in Londen gebeld. De directeur weigerde echter vragen over Grace te beantwoorden omdat Marco geen familie van haar was. Hij wilde zelfs niet zeggen wanneer ze naar huis kwam.


  Oei, wat was hij kwaad geweest! Hij had de man wel door de telefoon wil trekken en willen toeschreeuwen dat hij van plan was familie van Grace te worden – als ze hem tenminste wilde hebben. Ten langen leste had hij het telefoonnummer van Grace’ ouders gedraaid. Peter, haar vader, had hem aarzelend verteld dat Grace in Afrika een ziekte had opgelopen nadat ze zich volledig over de kop had gewerkt. Ze had een week in het ziekenhuis gelegen, voordat ze naar Londen was teruggevlogen. Hij stond juist op het punt naar haar toe te gaan en haar mee naar huis te nemen.


  Dat alles had Marco een week geleden vernomen. Peter Faulkner had hem aangeraden nog even te wachten met een bezoek – ‘in ieder geval een week’ – zodat Grace eerst een beetje kon acclimatiseren en aansterken.


  Het had hem al zijn wilskracht gekost om weg te blijven, niet wetende of Grace aan de beterende hand was of niet. Doodsangsten had hij uitgestaan. Stel dat ze het niet zou halen en zou overlijden voordat hij haar had kunnen vertellen hoeveel ze voor hem betekende. Dus, terwijl Miguel de auto de brede oprit van een leuk vrijstaand roodstenen huis op reed, liet Marco zijn hoofd in zijn handen rusten en deed een schietgebed.


  Ten slotte ging hij overeind zitten. Hij balde zijn handen tot vuisten en ontspande ze weer. Dit herhaalde hij enige malen. Zijn handpalmen waren klam van angst om hoe hij Grace zou aantreffen. Hij moest steeds denken aan het verhaal van Miguel die zijn geliefde aan een vreselijke ziekte was verloren. Waarom was hij niet met haar meegegaan naar Afrika? Waarom, waarom? Als hij maar in staat was geweest over zijn eigen teleurstelling heen te stappen… Ja, hij had zich in de steek gelaten gevoeld, maar tegelijkertijd had hij bewondering gehad voor haar moed. Haar besluit om weg te gaan had hem echter wel gebroken.


  ‘Deus!’


  ‘We zijn er, Senhor Aguilar.’ Miguel opende het portier voor Marco en hield een grote zwarte paraplu boven zijn hoofd toen hij uitstapte.


  De chauffeur, die een echte vriend van hem was geworden in de afgelopen twee weken, glimlachte bemoedigend. In die glimlach lag een wereld aan medeleven besloten.


  ‘Ik wacht wel in de auto,’ zei Miguel, terwijl Marco nerveus zijn hand door zijn haar haalde en zijn chocoladebruine suède jasje rechttrok.


  ‘Bedankt.’ Marco nam de paraplu aan en liep door de stromende regen naar de rood geschilderde voordeur.


  Grace’ vader deed open. Nadat Marco zich kort had voorgesteld volgde hij de grijzende man door een keurige woonkamer naar een glazen serre waar Grace, zo had de oudere man verteld, zou rusten.


  Marco haalde diep adem in een poging zijn zenuwen onder controle te krijgen. Toen zag hij haar. Ze zat onbeweeglijk in een rieten schommelstoel vlak bij het raam en staarde als in trance naar buiten, waar de regen nog steeds met bakken uit de hemel kwam. Haar prachtige blonde haar hing losjes over haar schouder. Het leek een stukje langer dan de laatste keer dat hij haar had gezien. Ze droeg een dunne witte sweater en jeans. Haar smalle handen omklemden de leuning van de stoel alsof ze bang was er vanaf te vallen. Ze deed hem denken aan zo’n breekbaar porseleinen herderinnetje op de schoorsteenmantel – één verkeerde beweging en het spatte in duizend stukjes uiteen op de grond.


  Een ijzige kou trok door hem heen. De angst om haar maakte hem letterlijk misselijk.


  ‘Grace?’ Peter Faulkner ging achter zijn dochter staan en legde liefdevol een hand op haar schouder. ‘Je hebt bezoek, liefje.’


  ‘Wie is het?’ Ze draaide zich om en haar korenbloemblauwe ogen werden groot. ‘O, hemel…’


  Hoewel ze zacht had gesproken, besefte Marco dat ze ondersteboven was van zijn plotselinge verschijning. Net zozeer als hij was nu hij haar eindelijk terugzag.


  ‘Ik heb je zo vaak gebeld…’ Zijn stem stokte, en even was hij te geëmotioneerd om verder te gaan. Hij zocht naar de juiste woorden, wilde haar zo veel vertellen maar wist niet waar te beginnen.


  Zijn keel schrapend, kwam hij dichterbij. Vanuit zijn ooghoek zag hij hoe haar vader zich over haar heen boog en haar een kusje op haar kruin gaf.


  ‘Ik laat jullie tweetjes nu alleen. Dan kunnen jullie rustig bijpraten. Wanneer jullie eraan toe zijn, zal je moeder een lekkere kop thee zetten.’


  ‘Bedankt, pap.’


  Grace wachtte totdat haar vader de kamer had verlaten, voordat ze zich tot Marco wendde en hem met een glimlach aankeek. Haar lach was nog steeds oogverblindend, maar ze zag er zo breekbaar uit.


  ‘Ongelooflijk dat je nu hier bent,’ zei ze op fluistertoon.


  ‘Wat is er gebeurd? Hoe komt het dat je zo mager en bleek bent?’ Hij probeerde het gevoel van wanhoop te onderdrukken dat hem plotseling overviel. Een vloedgolf aan emotie dreigde hem te overspoelen wanneer hij alleen maar aan Grace dácht.


  ‘Ik moet gewoon aansterken, dan komt alles weer in orde met me.’


  ‘Dat zei je ook toen we elkaar voor het laatst zagen. “Alles komt goed met me”, zei je. En moet je nu zien… Ik had je nooit moeten laten gaan.’


  ‘Marco?’


  Met een tedere glimlach die hij helemaal niet verdiende nam ze zijn hand in de hare. Zijn hart sloeg over. ‘Wat?’


  ‘Ik ben zo blij dat je bent gekomen. Ik, eh, ik was bang dat je me zou zijn vergeten.’


  ‘Ben je helemaal mal?’ Voorzichtig maar vastberaden trok hij haar uit de schommelstoel omhoog en nam haar in zijn armen. Hij drukte haar vertwijfeld tegen zich aan alsof hij bang was dat ze slechts een visioen was, ontsproten aan zijn overspannen fantasie. Maar dat was niet zo. Ze was hier, bij hem. Haar weer zo dicht bij zich te hebben, was bijna te veel. Het voelde zo goed en heerlijk. Maar wat was ze tenger geworden! Had ze in die zes lange weken überhaupt wel gegeten?


  Met zijn gezicht in haar korenblonde haar verborgen ademde hij haar heerlijke geur in – lekkerder dan het fijnste parfum. ‘Zou ik de maan en de sterren kunnen vergeten? De zon of de hemel? Voor mij beteken jij namelijk meer dan dat alles bij elkaar, engel van me.’


  Toen Grace zich even van hem losmaakte om hem aan te kunnen kijken, zag hij dat haar weergaloos mooie ogen met tranen waren gevuld.


  ‘O, schat, huil alsjeblieft niet.’ Hij nam haar gezicht in zijn handen.


  ‘Ik huil van geluk. Omdat je eindelijk hier bent.’


  Eigenlijk was hij van plan – gezien haar breekbare toestand – om haar een klein kusje te geven, maar toen hij haar zijdezachte lippen voelde, veranderde hij van gedachten. Met een kreun die vanuit zijn tenen leek te komen, overmeesterde hij haar mond. De hemel zij dank beantwoordde Grace zijn kus met dezelfde vurigheid. De angst die hem in de greep had gehouden vanaf het moment dat hij gehoord had van haar ziekte, ebde langzaam weg.


  Marco keek haar aan, om zijn mond speelde een trieste glimlach. ‘Ik ben ook heel blij hier te zijn, Grace. Ik was als een gewonde beer sinds je me hebt verlaten. Geen al te best gezelschap, vrees ik. Waarom heb je nooit op mijn telefoontjes gereageerd? Ik heb je wel honderd keer gebeld.’


  Aan haar lippen ontsnapte een spijtige zucht. ‘Een dag nadat ik in Afrika aankwam, verloor ik mijn mobieltje. En toen ik uiteindelijk in het weeshuis was, had ik geen tijd en energie meer om een nieuwe te kopen. Daarom kon je me niet bereiken, Marco. Maar ik zweer je dat je altijd in mijn gedachten was, elk moment dat ik even niets te doen had – en dat waren er niet veel – dacht ik aan jou. Ik had er niet zomaar vandoor moeten gaan, besef ik nu.’ Ze veegde verwoed langs haar ogen. Haar onderlip trilde. ‘Ik bedoel, natuurlijk hadden ze me nodig in het weeshuis, maar ik was nog niet hersteld van de vorige reis. Ik merkte al meteen dat mijn krachten afnamen. Door het gebrek aan mankracht was het bijna ondoenlijk daar te werken. Het was arrogant van me om te denken dat ik het kon oplossen in mijn eentje. Met zijn drieën hebben we alles gegeven wat we hadden, al onze kracht en kennis ingezet. We konden de boel maar net draaiende houden. Als ik beter naar mijn lichaam had geluisterd, in plaats van naar mijn hart, zou ik niet ziek geworden zijn.’


  Teder streek Marco het haar uit haar gezicht. ‘Luister,’ zei hij. ‘Wat jij hebt gedaan was ontzettend moedig en onzelfzuchtig. Ik had geen recht om te vragen of je bij me wilde blijven. Ik durf te wedden dat iedereen desgevraagd zal zeggen dat je wel degelijk belangrijk werk hebt verricht. De kinderen zullen zich veiliger hebben gevoeld door jouw aanwezigheid. Zijn er, behalve jij, nog medewerkers of kinderen ziek geworden?’


  ‘Een meisje van vier.’ Grace schudde haar hoofd bij de pijnlijke herinnering. ‘Gelukkig ging het al wat beter met haar tegen de tijd dat ik zelf ziek werd.’


  ‘Wat hebben de artsen over jouw toestand gezegd?’ Hij had er nauwelijks naar durven vragen, bang als hij was dat ze slecht nieuws zou hebben. Met ingehouden adem wachtte hij op haar antwoord.


  ‘Ze zeiden dat ik zowel lichamelijk als mentaal uitgeput was. Gelukkig heb ik het griepvirus niet opgelopen. Maar door de hitte en het harde werken was ik afgepeigerd. Mijn eetlust was verdwenen, waardoor ik op een ochtend flauwviel. Toen ik bijkwam, kon ik niet eens meer rechtop staan. Volgens mijn collega’s mompelde ik onverstaanbare dingen en leek ik koorts te hebben. Voor ik het wist, lag ik in het ziekenhuis. Hoe dan ook, dat is gelukkig verleden tijd. Wat ik nu nodig heb, is een paar dagen rust, en dan ben ik weer helemaal de oude.’


  ‘Mm.’ Daar was hij niet zeker van. De donkere wallen onder haar ogen en de opgejaagde blik vertelden hem een heel ander verhaal.


  ‘Ben je van plan lang in Engeland te blijven,’ vroeg ze gespannen.


  ‘Denk je echt dat ik het volgende vliegtuig terug neem naar Portugal, en jou hier achterlaat, terwijl je nog ziek bent?’


  ‘Dat weet ik niet. Hoe kan ik nu weten wat jouw plannen zijn?’


  ‘Je kijkt alsof je elk moment weer in tranen kunt uitbarsten. Raak je zo van streek door mijn aanwezigheid?’


  Ze legde haar hand op zijn arm. Marco kon zweren dat hij haar warmte dwars door de dikke stof van zijn jas heen voelde.


  ‘Ik wil niet dat je weggaat. Misschien zou ik dat niet moeten zeggen, want je hebt ongetwijfeld je buik vol van mijn idiote wensen. Het spijt me ook dat ik je heb gedwongen je verleden onder ogen te zien. Alsof ik de wijsheid in pacht had! Ik laat me soms meeslepen door een verlangen om dingen recht te zetten voor anderen. Ik weet dat het nergens op slaat.’ Ze trok een gezicht. ‘Ik lijk waarschijnlijk meer op mijn ouders dan ik dacht.’


  ‘Het is niet raar om te willen helpen. Je hebt me zeker geholpen door me aan te moedigen over het verleden na te denken in plaats van ervoor weg te rennen. Door bij jou te zijn, en te zien hoe moedig jij bent, heb ik ook de kracht gevonden om mijn demonen te bestrijden. Waren er maar meer mensen zoals jij, Grace. Dan zou de wereld er een stuk mooier uitzien.’


  ‘Ik heb je al eerder verteld dat ik niet uniek ben. Marco, ik weet dat je een drukbezet man bent en waarschijnlijk sta je te popelen om weer aan het werk te gaan. Ik ben me er ook van bewust dat ik je in de steek heb gelaten, maar toch zou ik heel graag willen dat je bleef. Al is het maar voor even.’


  Marco raakte met zijn vingertoppen zijn lippen aan, die nog steeds tintelden van hun kus. ‘Ik heb helemaal geen haast om weg te gaan. En je hebt me ook niet in de steek gelaten. Je probeerde je droom te verwezenlijken, meer niet. Aangezien ik dat ook altijd heb gedaan, kan ik daar alle begrip voor opbrengen. Voor mij is jouw welzijn nu het belangrijkst. Ik blijf bij je tot je weer helemaal beter bent. Ik logeer in een hotel in de buurt. We hebben ook nog heel wat te bespreken. Maar eerst zou ik graag even met je vader praten.’


  ‘Waarover?’ vroeg ze ongerust.


  ‘Ik wil weten wat je artsen hebben gezegd. Ik zal een van mijn artsen vragen je te onderzoeken. Hij behoort tot de top op medisch gebied. Vind je dat goed, Grace?’


  Ze wendde haar gezicht af en vouwde haar armen over elkaar. De dunne witte sweater benadrukte eens te meer hoe dun ze was geworden. ‘Je hoeft er niet met mijn vader over te praten. Ik heb je al verteld hoe het met me gaat. En ik heb jouw arts niet nodig.’


  Marco voelde heel duidelijk dat er iets niet in orde was. De manier waarop ze zich had afgewend en haar hoofd liet zakken. Dat gebaar bezorgde hem een droge mond. ‘Je houdt iets voor me verborgen. Wat is er toch?’


  ‘Niets.’ Plotseling liet ze zich terugzakken op de stoel, legde haar handen op de leuning en begon langzaam heen en weer te schommelen.


  Buiten bleef de regen het glazen dak van de serre geselen. Met zijn vuisten gebald naast zijn lichaam, stond Marco op haar neer te kijken. ‘Als je me niet zegt wat er aan de hand is, ga ik op zoek naar je vader.’


  Met grote onzekere ogen keek ze hem aan. ‘Je hoeft niet naar mijn vader. Het is alleen… De artsen in het ziekenhuis die de routineonderzoeken deden hebben iets ontdekt. Iets wat niemand had verwacht.’


  ‘Alsjeblieft, zeg me toch wat er is. Je hebt geen idee hoe ongerust ik ben!’ riep Marco uit.


  Grace drukte haar hand tegen haar middenrif alsof er een vreselijke pijnsteek door haar heen ging. Ze werd lijkbleek en voordat hij bij haar was, viel ze flauw.


  ‘Grace! Grace, word wakker! Querido Deus!’ Hij liet zich voor haar op zijn hurken zakken en legde haar voorzichtig terug in de stoel. Hij controleerde snel haar pols. De zijne sloeg in ieder geval op driedubbele snelheid van bezorgdheid.


  Toen hij op het punt stond naar Grace’ ouders te roepen dat ze een ambulance moesten bellen, opende ze haar ogen en keek hem verward aan. ‘Marco,’ zei ze mompelend, ‘wat is er gebeurd?’


  ‘Je bent flauwgevallen. Volgens mij moet jij helemaal niet op zijn, maar in bed liggen. Je handen voelen aan als ijsklompjes!’ Hij pakte haar handen vast en wreef ze stevig, in de hoop haar bloedcirculatie weer op gang te brengen.


  De gedachten tolden door zijn hoofd. Hoewel ze hem dringend had gevraagd het niet te doen, zou hij toch naar haar vader gaan om zich op de hoogte te stellen van haar gezondheidstoestand. En daarna zijn eigen artsen vragen haar te onderzoeken. Het idee dat hij haar aan een ziekte zou kunnen verliezen, was onverdraaglijk. Helemaal nu hij wist dat hij niet meer zonder haar kon.


  ‘Het gaat alweer.’


  ‘Hou daarmee op! Het gaat duidelijk niet goed met je.’ Marco hield zijn ogen strak op haar gericht – stel je voor dat ze opnieuw zou bezwijmen. ‘Vlak voordat je flauwviel, greep je naar je maag. Heb je pijn, Grace? Als je een dokter nodig hebt, zeg het me dan.’


  Een nauw merkbaar glimlachje deed haar mondhoeken trillen. ‘Nee, ik heb geen pijn, Ik was alleen een beetje misselijk. Wil je me even dat glas water aangeven? Ik heb dorst.’


  Hij deed wat ze vroeg. Ondertussen zocht hij naar een verklaring voor haar misselijkheid; de meest dramatische scenario’s kwamen in op.


  Toen ze klaar was met drinken, zette Grace het glas voorzichtig op de witte vensterbank naast de serredeuren. ‘Misselijkheid is een veel voorkomende zwangerschapskwaal,’ zei ze verbazingwekkend nonchalant, ‘met name in de eerste drie maanden.’


  ‘Wat zeg je daar?’


  ‘Dat ik zwanger ben. Dat is de reden dat ik misselijk was.’


  Zelfs het oorverdovende gekletter van de regen op de glazen serre werd naar de achtergrond gedrongen door de schok die haar woorden veroorzaakten.


  Als ze zich niet zo slapjes had gevoeld, had Grace er wel aan gedacht hem gerust te stellen en te zeggen dat ze niet van hem verlangde dat hij met haar zou trouwen of zo. Er waren genoeg vrouwen die in hun eentje een kind grootbrachten. Dat kon zij ook.


  Onder zijn gebruinde huid was hij krijtwit geworden, zag ze. Dat betekende dat het nieuws niet in goede aarde was gevallen. Had ze nu maar niets gezegd over haar zwangerschap – althans niet tot ze zich sterk genoeg voelde om van hem te horen dat hij geen vader wilde zijn.


  Nu het een beetje tot hem was doorgedrongen, greep hij haar handen stevig vast. Zijn donkere ogen tastten haar gezicht af en het was alsof hij werkelijk geloofde dat zij de maan, zon en sterren tegelijk voor hem was.


  ‘Het kind… het kind is…’ stotterde hij.


  ‘Waag het niet te vragen of het van jou is,’ antwoordde ze fel, terwijl haar wangen snel weer kleur kregen.


  ‘Ik zou niet durven.’ Een lachje speelde rond zijn lippen. Vol verwondering staarde hij naar haar en legde behoedzaam zijn hand op haar buik. ‘Ik word vader.’


  ‘Ja. Vind je het erg?’


  ‘Erg?’


  ‘Je hebt me ooit verteld dat je niet zou weten hoe het moet, vader zijn. Omdat je zelf nooit een vader hebt gehad.’


  ‘Dat is waar. Maar ik heb nooit beweerd dat ik het niet zou willen leren als de juiste vrouw mijn pad zou kruisen.’


  Haar hart maakte een salto in haar borst. ‘Ben ik dat? De juiste vrouw?’


  ‘Ha, en ik dacht nog wel dat jij zo slim was. Als je daar nog niet achter bent…’


  Minutenlang bestudeerde ze zijn prachtige gezicht, zich afvragend hoe ze al die jaren zonder hem had gekund.


  ‘Eindelijk ben je een keer sprakeloos.’ Grinnikend volgde Marco met zijn vingertoppen de ronding van haar lippen. ‘Ik hou van je, Grace. Je bent mijn basis, mijn vesting. Ik kan, en wil, niet meer zonder je. Je bent de moedigste, liefste en meest toegewijde vrouw die ik ooit heb ontmoet.’


  Haar ogen vulden zich met tranen bij het horen van zijn liefdesverklaring. Was het echt mogelijk zo gelukkig te zijn? Het leek bijna onwerkelijk om deze vreugde te voelen in een wereld waarin zoveel pijn en verdriet was. Het maakte dat ze zich dankbaar en bevoorrecht voelde. ‘Ik hou ook van jou, Marco. Ik ben zo gek op je, je hebt geen idee. Ik beloof je dat ik de rest van mijn leven mijn best zal doen om je te laten zien hoeveel ik om je geef.’


  ‘Zo, hebben jullie een beetje bij kunnen praten? Dan is het nu tijd voor een kop thee. Je moeder heeft haar beste servies tevoorschijn gehaald en staat te popelen om in te schenken.’ Haar vader stak zijn hoofd door de deur, precies op het moment dat Marco haar wilde omhelzen. Grace ogen ontmoetten de zijne, en ze giechelde hulpeloos.


  ‘We komen over een paar minuten,’ fluisterde Marco in haar oor.


  Voordat Grace die boodschap aan haar vader kon overbrengen, bracht Marco zijn gezicht nog dichterbij. ‘Trouw met me,’ zei hij zacht, vlak voordat zijn lippen de hare opeisten.


  Epiloog


  


  


  


  De vip-ruimte van Heathrow was die ochtend verrassend leeg. Afgezien van Grace, Marco en hun zes maanden oude baby Henry waren er slechts een ouder echtpaar en een elegante dame in een kleurig Afrikaans gewaad aanwezig.


  Henry had al heel wat afgereisd in zijn jonge leventje. Marco dacht er niet over zijn vrouw en zoon achter te laten wanneer hij voor zijn werk op reis moest. Grace zou hem ook niet alleen laten gaan. Ze waren nu iets langer dan een jaar getrouwd en konden geen dag zonder elkaar.


  Een paar maanden na Henry’s geboorte waren ze teruggevlogen naar Portugal, waar haar ondernemende echtgenoot een golfacademie had opgericht, speciaal voor jongeren uit armere milieus. En nu, na twee weken te hebben doorgebracht in hun heerlijke nieuwe huis in Kensington, waren ze op weg naar Afrika voor een bezoek aan het nieuwe weeshuis en het medisch centrum dat Marco ernaast had laten bouwen, en waar goed opgeleid medisch personeel aan het werk was. Het ziekenhuis droeg de naam Azizi.


  Grace barstte van trots. Niet alleen had haar echtgenoot zijn verleden overwonnen, hij had zijn negatieve ervaringen weten om te buigen tot zoiets ongelooflijk positiefs als de liefdadigheidsprojecten die weeskinderen – zoals hijzelf ooit was geweest – hielpen een betere bestaan op te bouwen.


  Hun kleine zoontje begon te jengelen, en Grace wiegde hem zachtjes in haar armen. Achter hen verdrong het gebrul van een opstijgend jumbojet al het andere geluid.


  ‘Ik denk dat er een tandje doorkomt. Hij kwijlt steeds en kauwt op zijn vuistje,’ zei ze. Marco was onberispelijk gekleed als altijd, in een Italiaans maatkostuum. Nog steeds vond ze hem waanzinnig knap.


  Zich niets aantrekkend van zijn dure pak, nam hij de baby van haar over. ‘Geef hem maar. Ga jij maar even zitten en rust wat uit. Drink een glas sap.’


  ‘Ik heb meer zin in koffie, ik heb vannacht namelijk niet zo goed geslapen.’


  ‘Doe dat maar niet. Je weet wat de dokter heeft gezegd over koffie en borstvoeding, hè?’


  ‘Ja. Ik mag niet meer dan drie koppen koffie per dag. Ik kan maar beter wachten tot we in het vliegtuig zitten. Volgens mij wordt dit een lange, vermoeiende dag.’ Grace onderdrukte een gaap.


  Voorzichtig liet Marco de baby in de bocht van zijn arm rusten en wiegde hem zachtjes heen en weer, net als Grace altijd deed om hem in slaap te krijgen.


  Henry’s babyblauwe oogjes vielen al snel dicht.


  Grace schudde verwonderd haar hoofd. ‘En jij maakte je zorgen of je wel een goede vader zou zijn? Je bent een natuurtalent.’ Aan zijn gezicht kon ze zien hoe trots hij op zijn zoon was.


  Ze had zijn aanbod om een fulltime kindermeisje in dienst te nemen afgeslagen. Ze wilde zelf voor haar zoon zorgen. Maar als ’s nachts haar baby wakker werd voor de voeding, was het Marco die hun bed uit sprong om Henry te halen. En na de voeding hield hij zijn slapende kind nog lange tijd in zijn armen – een ‘vader-zoon onderonsje’ noemde hij dat – voordat hij Henry in zijn wiegje teruglegde.


  ‘Soms kan ik haast niet bevatten hoe bevoorrecht ik ben,’ zei Marco nu. ‘Jij en Henry betekenen alles voor me. En meer. Voor de eerste keer in mijn leven weet ik wat het is om een thuis te hebben. Ik hou van je, met heel mijn hart, liefste.’


  Ze boog zich naar hem toe voor een heerlijke, trage kus. De drie andere reizigers in de lounge keken goedkeurend toe. ‘Ik hou ook van jou, schat.’ Ze wierp hem een verleidelijke glimlach toe. ‘En vanavond, als we Henry in bed hebben gestopt, zal ik je laten zien hoeveel,’ voegde ze eraan toe, zo zacht dat alleen hij het kon horen.


  Zijn ogen glansden van liefde en verlangen. ‘Als ik onze zoon niet in mijn armen had, zou ik je demonstreren wat ik van je plan vind, kleine verleidster.’


  ‘Loze beloften. Wat heb ik eraan?’ zei ze grinnikend, terwijl ze heupwiegend naar een comfortabele leren fauteuil liep, in de heerlijke wetenschap dat haar echtgenoot haar met zijn hongerige blik oplettend bleef volgen…
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  Korte inhoud


  


  


  


  Sexy biljonairs 


  


  Sexy en zakelijk vanbuiten, intens en hartstochtelijk vanbinnen...


  


  Knap en veeleisend


  LUCY ELLIS 


  


  Een volslagen vreemde probeert de kleine Kostya bij Maisy weg te halen. Alsof zij niet voor de verweesde dreumes kan zorgen! Als deze Alexei Ranaevsky de jongen echt wil meenemen, krijgt hij haar erbij! Zo belandt ze onverwacht in zijn villa in Italië, maar ook met die situatie weet ze wel raad. Dat Alexei razend knap is en haar knikkende knieën bezorgt, negeert ze voor het gemak maar even...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Alexei Ranaevsky beende de directiekamer van zijn luxejacht door en pakte de krant die een van zijn medewerkers onnadenkend had laten liggen. Hij had duidelijk te kennen gegeven dat hij niets over de Kulikov-tragedie wilde zien, maar nu de eerste schok begon weg te ebben, merkte hij dat hij zich niet langer kon onttrekken aan de mediahype die rond het gebeuren was ontstaan. Hoe hij die hype moest intomen, was nu zijn eerste prioriteit. Hoe hij moest rouwen om zijn beste vriend kwam later wel.


  De gebeurtenis was geen voorpaginanieuws meer en stond nu op pagina drie. Een foto van Leo en Anais op een feestje in Dubai. Leo breed lachend met zijn arm om Anais’ middel. Een gouden paar. Daarnaast stond precies wat hij niet had willen zien: een foto van het autowrak. Van de Aston Martin uit negentienzevenenzestig – Leo’s ‘baby’ – was niet veel meer over dan een hoop verkreukeld staal. Het commentaar onder de foto was bloemrijk en stond vol verwijzingen naar Anais’ schoonheid en Leo’s werk voor de VN.


  Alexei liet zijn ogen vluchtig over de tekst gaan en ademde toen scherp in.


  Konstantine Kulikov. Kostya.


  Opeens werd wat dagenlang een nachtmerrie had geleken pijnlijk echt. Gelukkig stond er geen foto van het jongetje bij. Leo had zijn privéleven altijd zorgvuldig afgeschermd. Anais en hij hadden zich niet aan de publieke belangstelling kunnen onttrekken, maar hun gezinsleven was verboden terrein geweest voor iedereen die niet tot hun intieme kring behoorde. Het was een principe waar Alexei hen om bewonderde en dat hijzelf ook toepaste. Aan de ene kant was er de publieke persoon, aan de andere kant de voor het publiek verborgen familya. Het feit dat Leo voor hem tot die laatste categorie behoorde, maakte zijn verdriet des te overweldigender.


  ‘Alexei?’


  Hij keek op, en zijn gezichtsuitdrukking werd emotieloos. Een fractie van een seconde kon hij niet meer op haar naam komen. ‘Tara,’ zei hij.


  Als ze zijn aarzeling al had gemerkt, was dat niet van haar beeldschone gezicht af te lezen. Het was een gezicht waarmee ze miljoenen dollars per jaar verdiende, met cosmeticareclames.


  ‘Iedereen staat op je te wachten, liefste,’ zei ze, terwijl ze vastberaden op hem af kwam en de krant uit zijn handen trok.


  Dat had ze niet moeten doen. Hij had nog nooit een vrouw geslagen, en was ook niet van plan daar nu mee te beginnen, maar iedere vezel in zijn lichaam wilde naar haar uithalen. Tara hief verdedigend haar kin. Niemand kon zeggen dat ze geen lef had, dat was ook wat hem zo in haar had aangetrokken.


  ‘Je moet die pulp niet lezen,’ zei ze fel. ‘Je moet je vermannen en niet aan de buitenwereld laten merken dat deze toestand je raakt.’


  Hij wist dat ze gelijk had, maar ergens was iets geknapt, iets essentieels tussen zijn verstand en zijn emoties. Veel mensen zouden zeggen dat hij geen emoties had, althans geen echte. Hij had niet gehuild om Leo en Anais. Maar nu voelde hij iets waar zijn hersenen geen invloed op hadden, iets wat zijn oorsprong vond in het zien van die zwarte letters in de krant.


  Kostya. Een wees. Alleen.


  Wat Tara‘toestand’ noemde.


  ‘Laat ze maar wachten,’ zei hij koud. ‘En wat heb je in vredesnaam aan? Dit is geen cocktailparty, maar een familiebijeenkomst.’


  Ze lachte spottend. Nóg een eigenschap die hij ooit aantrekkelijk had gevonden: haar grenzeloze zelfverzekerdheid, alsof haar fysieke schoonheid haar een vrijbrief gaf om precies te doen waar ze zin in had.


  ‘Familie? Laat me niet lachen. Die mensen zijn jouw familie niet.’ Ze strekte haar hand uit en legde haar roodgelakte nagels tegen zijn strakgespannen buik onder het roomkleurige overhemd. ‘Je hebt nog minder familiegevoel dan een kat, Alexei,’ merkte ze op, terwijl ze haar hand omlaag liet glijden. ‘Een grote, gemene wilde kat. Héél groot.’ Haar hand bleef rusten tegen zijn kruis. ‘Wil je niet spelen, liefste?’


  Zijn lichaam begon als vanzelf te reageren, maar zijn hoofd stond nu niet naar seks. Zijn hoofd stond al niet naar seks sinds maandag, toen zijn persoonlijk assistent hem in alle vroegte het slechte nieuws had verteld. Hij herinnerde zich Carlo’s zachte stem weer die hem zonder omhaal de kale feiten vertelde. En daarna was hij alleen geweest in zijn enorme bed, zwemmend in leegte. Tara had naast hem gelegen, ver van de wereld door wat voor spul ze ook innam om te kunnen slapen. Een lichaam.


  Hij was toen helemaal alleen geweest.


  Ik wil nooit meer seks met deze vrouw. Hij greep haar arm en draaide haar resoluut naar de deur.


  ‘Ga maar vast aan dek,’ mompelde hij in haar oor, alsof hij iets liefs ten afscheid zei, maar zijn stem was koud. ‘Voeg je bij hen en drink niet te veel.’


  Tara draaide lang genoeg mee om te weten dat dit de beruchte Ranaevsky-ijzigheid was. Ze had alleen niet verwacht er zelf zo snel mee te maken te zullen krijgen.


  ‘Danni heeft gelijk. Je bent echt een koude schoft.’


  Hij had geen flauw idee wie Danni was, maar het interesseerde hem ook niet. Hij wilde dat ze de kamer uit ging. En uit zijn leven verdween. Hij wilde de mensen boven van zijn jacht af hebben. En de klok terugdraaien tot afgelopen zondag. Maar bovenal wilde hij de controle terug. De controle over deze situatie.


  ‘Hoe moet jij in vredesnaam een kind grootbrengen?’ vroeg Tara bits, voordat ze de deur dichtsloeg.


  Controle. Hij staarde uit het raam. Hij zou beginnen met wat nu als eerste nodig was. Praten met de mensen aan dek. Praten met Carlo. En vooral praten met de tweejarige Kostya, al moest hij daarvoor eerst naar Engeland.


  


  ‘“De uil en de poes gingen naar zee in een mooie groene boot”,’ zong Maisy met haar zachte stem, haar lichaam gebogen over het jongetje dat vredig in het ledikantje lag. Hij had op zijn duimpje liggen zuigen, maar nu was zijn mondje gesloten en lag hij rustig te slapen.


  Ze had een hele poos voor hem gezongen, nadat ze hem eerst een uur lang had voorgelezen, en haar keel was droog en enigszins schor.


  Terwijl ze haar rug rechtte, keek ze om zich heen. De kinderkamer zag er precies zo uit als anders, als een veilige knusse plek, maar alles daarbuiten was veranderd voor dit kleine jongetje.


  Op haar tenen liep ze de kamer uit en sloot de deur. De babyfoon stond aan, en ze wist uit ervaring dat Kostya zeker tot middernacht zou slapen. Dit was haar kans om snel iets te eten en zelf ook wat te slapen. Ze had de afgelopen zesendertig uur praktisch geen oog dichtgedaan.


  Twee verdiepingen lager kwam ze in de flauw verlichte keuken. Valerie, de huishoudster van de Kulikovs, had de spotjes boven het aanrecht voor haar aangelaten en de ruimte was nu in een haast spookachtig licht gehuld. Er stond een pastaschotel voor haar in de koelkast, en Maisy bedankte Valerie in gedachten, terwijl ze de schaal in de magnetron schoof.


  De oudere vrouw was een geschenk uit de hemel gebleken, de afgelopen dagen. Toen het nieuws over het ongeluk hen had bereikt, was Maisy in haar kamer aan het inpakken voor een vakantie die dinsdag in had zullen gaan. Ze had haar telefoon neergelegd en was tien volle minuten als verdoofd op haar bed blijven zitten voordat ze Valerie had gebeld.


  Zij en Valerie hadden allebei verwacht dat Leo en Anais’ families snel iets van zich zouden laten horen, maar het was volkomen stil gebleven in hun huis aan het besloten pleintje in Londen. Valerie had haar gebruikelijke werkzaamheden voortgezet en was steeds ’s avonds teruggekeerd naar haar gezin, en Maisy had voor het kindje gezorgd en gewacht op de smeekbede die nog steeds moest komen: ik wil mijn mama.


  De pers had een paar dagen bij het huis rondgehangen, maar ze hadden alle gordijnen dichtgehouden, en Maisy had Kostya maar één keer mee naar buiten genomen, naar de privétuin aan de overkant van de straat.


  Ze werkte al voor de Kulikovs sinds de geboorte van Kostya, en woonde sindsdien ook bij hen. Omdat Leo en Anais veel reisden, was ze eraan gewend soms wekenlang met Kostya alleen te zijn, maar vanavond voelde het anders. Het huis was te stil, en ze schrok toen de piep van de magnetron aangaf dat haar eten klaar was.


  ‘Stel je niet aan,’ mompelde ze in zichzelf, terwijl ze een ovenhandschoen aantrok en de schaal naar de grote keukentafel droeg. Ze nam niet de moeite de plafondlamp aan te doen. De duisternis had iets troostends.


  De pasta stond dampend voor haar. Ze zou honger moeten hebben, en bovendien moest ze op krachten blijven, maar haar vork bleef boven het voedsel hangen. In gedachten zag ze Anais voor zich, in deze zelfde ruimte, lachend om een tekening die Kostya met krijt op de tegelvloer had gemaakt, van een giraf met een hoofd dat leek op dat van zijn moeder. Anais was ruim één meter tachtig lang geweest, en haar ellenlange benen waren de focus van haar modellencarrière geweest. Dit was duidelijk hoe haar zoontje haar vanuit zijn kinderperspectief zag.


  Ze dacht terug aan de eerste keer dat ze Anais had ontmoet. Ze was toen zelf nog een mollig propje, dat van de directrice de opdracht had gekregen de magere Anais Parker-Stone wegwijs te maken op St Bernice. Anais wist toen nog niet dat Maisy Edmonds’ familie deze exclusieve meisjesschool niet zelf kon betalen. Maar toen ze erachter was gekomen dat Maisy een beursstudente was, had dat haar houding in geen enkel opzicht beïnvloed. Waar Maisy werd gepest om haar achtergrond, was Anais het slachtoffer van haar lengte.


  Twee jaar lang waren de meisjes onafscheidelijk geweest, tot Anais op haar zestiende van school af was gegaan en vier maanden later in New York met modellenwerk was begonnen. Twee jaar daarna was ze beroemd.


  Met de jaren was Maisy haar kindervet kwijtgeraakt. Ze had een taille gekregen en langere benen, en haar rondingen waren een pluspunt geworden. Ze was na school naar de universiteit gegaan, maar was al na een paar maanden afgehaakt. Het enige contact dat ze nog met Anais had, was via de tijdschriften waarin deze schitterde. Toen Maisy haar bij Harrods tegen het lijf was gelopen, had Anais háár had herkend, waarschijnlijk omdat ze nauwelijks was veranderd, dacht Maisy wrang.


  Anais, met een modieus blond bobkapsel en torenhoge hakken, had het uitgeschreeuwd van vreugde, haar tengere armen om Maisy’s schouders geslagen en als een tiener op en neer gesprongen. Als een tiener met een baby in haar buik. Drie maanden later zat Maisy op Lantern Square met een pasgeboren baby in haar armen en een volledig overweldigde Anais, die om de haverklap in huilen uitbarstte, dreigde zichzelf van kant te maken, en iedere gelegenheid aangreep om het huis te verlaten. Niemand had haar ooit verteld dat het moederschap geen baan was die je zomaar aan de wilgen kon hangen, maar dat dit levenslang was.


  Een veel te kort leven, dacht Maisy verdrietig. Ze had gehuild om haar vriendin, en gehuild om de kleine Kostya, maar nu leken haar tranen opgedroogd. Ze had dringender zaken aan haar hoofd.


  Het zou nu niet lang meer duren voor een advocaat van de Kulikovs, of eerder nog van de Parker-Stones, op de stoep stond. Maisy wist niet méér van de Kulikovs dan dat Leo enig kind was en dat zijn ouders overleden waren. Maar Arabella Parker-Stone, die haar kleinzoon één keer kort na zijn geboorte had bezocht, kon ze zich nog goed herinneren. Het was slechts een kort bezoek geweest, waarbij harde woorden waren gevallen tussen Anais en haar moeder.


  ‘Ik haat haar, ik haat haar,’ had Anais na afloop gejammerd, terwijl Maisy Kostya in haar armen wiegde.


  Arabella had altijd iedereen overstuur gemaakt, maar nu was ze geestelijk afgetakeld en zat ze in een verpleeghuis. Kostya zou níét bij zijn oma gaan wonen.


  Maar hij zou ook niet bij Maisy blijven.


  Ze wist niet hoe ze hem in handen van vreemden zou kunnen geven. Wilde plannen over simpelweg de benen met hem nemen, waren gisteren en vandaag door haar hoofd geschoten. Het leek niet zo’n onzinnige gedachte nu de wereld geen enkele aandacht voor hen leek te hebben, maar wanneer dat eenmaal wel het geval was, hoe zou ze dat dan in hemelsnaam voor elkaar moeten krijgen. Ze had geen baan en haar enige talent lag in het zorgen voor zieke, bejaarde of heel jonge mensen. Haar ‘roeping’ was haar liefde voor dat jongetje dat boven lag te slapen. Hij was haar familie geworden, en wat pijnlijker was, zij was nu zijn familie geworden. Ze moest een manier vinden om bij hem te blijven. Wie zich dan ook over hem zou ontfermen, zou toch wel een kindermeisje kunnen gebruiken? Diegene zou toch niet zo wreed zijn hen van elkaar te scheiden?


  Terwijl ze diep ademhaalde, streek ze het haar uit haar gezicht. Lusteloos kauwde ze op een hap pasta. De volgende dag zou ze in Leo’s kantoor gaan zoeken naar informatie en wat mensen bellen. Zijn behoefte aan privacy was zo extreem geweest dat maar weinig mensen hier ooit waren geweest. Anais had zich nooit beklaagd. Die was zelf zo vaak mogelijk het huis uit gegaan. Weer een excuus om van Kostya weg te zijn. Maisy had nooit begrepen waarom Anais zo’n moeite had om een band met hem op te bouwen, maar ze had het haar vergeven.


  En nu deed het er niet meer toe.


  Het was een beweging, geen geluid, die haar uit haar trieste gedachten rukte en de adrenaline opeens door haar aderen joeg. Er bewoog iets in de uiterste hoek van haar gezichtsveld, en ze keek geschrokken op.


  Er was iemand in huis.


  Ze verstijfde en luisterde gespannen.


  Op hetzelfde moment doemden uit de duisternis twee gestalten op, en opeens vulde de ruimte zich met mannen. Er kwamen er drie de trap af rennen, en twee anderen drongen via de tuindeur naar binnen. Dat ze allemaal gekleed waren in een pak, vormde geen enkele geruststelling voor haar, terwijl de vork uit haar hand gleed en ze overeind wankelde uit haar stoel.


  De kleinste van de onguur uitziende types liep op haar af en zei: ‘Handen achter je hoofd en ga op de vloer liggen.’ Maar een langere, jongere man schoof hem opzij en snauwde iets tegen haar in een vreemde taal.


  Ze staarde hem met open mond aan, te geschokt om te bewegen, en hij vloekte.


  ‘Engels, Alexei,’ zei weer een ander, die er minstens even beangstigend uitzag.


  O, hemel! Het was de Russische maffia.


  Die hysterische gedachte voer door haar heen op precies hetzelfde moment dat de jongere man een beweging in haar richting maakte, en haar lichaam schoot instinctief in de verdediging.


  Ze greep een stoel en gooide hem met al haar kracht naar hem toe. Toen begon ze te gillen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Alexei,’ hoorde hij naast zich zeggen, ‘misschien moeten we even wachten.’


  Alexei gunde zijn rechterhand Carlo Santini geen blik waardig. Hij deed niet aan wachten.


  Het eerste wat hem was opgevallen aan het huis was dat de alarmcode ongewijzigd was, een duidelijk teken dat niemand de regie had. Het tweede was de onnatuurlijke stilte in het huis. Het was bijna middernacht, maar het huis leek afgesloten. Uiterst behoedzaam was hij de trap af gelopen in de richting van het bleke licht dat uit het souterrain kwam. Zijn petekind was al vier dagen alleen, en hij wilde met eigen ogen de situatie bekijken. Hoewel zijn beveiligingsmensen het huis zouden uitkammen, wilde hij zelf als eerste ter plekke zijn.


  Hij had de vormeloze gestalte die in het schemerduister over een bord gebogen zat meteen opgemerkt. Mooi zo. Personeel. Toen hij de keuken in was gelopen, had ze zijn aanwezigheid kennelijk gevoeld, want haar hoofd was omhoog geschoten en heel even was hij van zijn stuk gebracht door de kwetsbaarheid op haar vaag verlichte gezicht.


  Op datzelfde ogenblik waren de tuindeuren met geweld opengeduwd en waren enkele andere van zijn mannen de trap af komen denderen. De vrouw had als een geladen geweer gereageerd. Ze had een stoel door de kamer gegooid en was onder de tafel gedoken.


  Vloekend duwde hij nu de tafel opzij en tilde haar van de grond, terwijl ze in wilde paniek begon te spartelen. Het was beter dat hij haar vasthield dan een van zijn beveiligingsmensen, want die zouden haar waarschijnlijk heel wat minder zachtzinnig behandelen.


  Zijn gemompelde verzekering dat hij haar geen pijn zou doen, haalde weinig uit, tot hij besefte dat hij Russisch tegen haar sprak. ‘Rustig maar,’ zei hij in duidelijk Engels. ‘Niemand zal je kwaad doen.’


  Ze keek abrupt op, en haar blik ontmoette de zijne. Zijn staalblauwe ogen waren omringd door prachtige dikke wimpers, en hij had de hoge jukbeenderen die typerend waren voor een Slavisch uiterlijk. Hij had zich duidelijk in geen dagen geschoren, maar hij rook goed. Zijn warme mannelijke geur vulde haar neusgaten, en ze voelde de weerstand uit haar lichaam wegtrekken. Haar zintuigen vertelden haar dat deze man inderdaad geen kwaad in de zin had en begonnen zich vervolgens te vullen met andere gewaarwordingen.


  Alexei voelde de verandering in haar. Ze was niet langer een tegenstribbelend slachtoffer, maar een vrouw die in zijn armen wachtte op wat komen ging. Hij zette haar met tegenzin neer, maar hield haar met één hand op haar schouder stevig vast. Hij wilde voorkomen dat een van zijn beveiligingsmensen zich ruw over haar zou ontfermen. Hij vroeg zich niet af waarom de gedachte dat een andere man haar zou aanraken, hem vervulde met een primitieve drang om haar te beschermen. Hij was moe, had al een paar dagen geen seks gehad, en hij was in staat het huis kort en klein te slaan als hij dat kind niet in handen kreeg.


  ‘Praat met haar,’ zei hij, terwijl hij haar losliet.


  Zich opeens vreemd verloren voelend, keek Maisy op naar een andere man, korter, minder gespierd en een jaar of tien ouder, die haar formeel toeknikte.


  ‘Goedenavond, signorina. Mijn excuses voor deze plotselinge invasie. Ik ben Carlo. Ik werk voor Alexei Ranaevsky.’


  Ze draaide haar hoofd terug naar de man die haar vastgehouden had. Hij luisterde niet eens maar had een telefoon uit zijn zak gepakt en stond een berichtje te lezen. ‘Probeer het eens in het Spaans,’ was het enige wat hij zei.


  Terwijl ze een Spaanse, Italiaanse en Poolse versie van dezelfde introductie aanhoorde, probeerde ze grip te krijgen op haar warrige gedachten. Haar blik keerde steeds terug naar de man die haar had vastgehouden. Hij leek het centrum van de kamer te zijn en straalde zelfvertrouwen en zelfbeheersing uit. Behalve toen ze in zijn armen had gelegen. Toen had ze iets anders gevoeld. Iets uiterst primitiefs.


  Ze onderdrukte een huivering, en alsof hij het voelde, keek hij haar opeens aan. Zijn donkere ogen gleden over haar heen en bleven rusten op het wild kloppende plekje in haar hals. Toen zei hij abrupt: ‘Ze is Engels.’


  Hij borg zijn telefoon weg en keek haar onderzoekend aan. ‘Ik wil weten waar het kind is.’


  Haar adem stokte en al haar nekharen schoten overeind.


  Hij zag hoe ze zich afsloot en vervloekte zichzelf in gedachten. Hier had hij geen tijd voor. Toen ze geen antwoord gaf, verloor hij zijn geduld. ‘Ik kom Leonid Kulikovs zoon ophalen.’


  ‘Nee,’ zei ze.


  Nee? Néé? Hij maakte een ongelovig geluid.


  ‘Ik laat je niet in de buurt van het kind van de Kulikovs. Wie denk je wel niet dat je bent?’


  Dit poesje had scherpe nagels. Hij voelde zijn libido een sprongetje maken.


  ‘Ik ben Alexei Ranaevsky, zijn wettelijke voogd.’


  Haar blik gleed over zijn brede schouders en borst en bleef toen op zijn gezicht rusten. Hij had donker kort krullend haar en kwam bijzonder dicht bij haar beeld van de ideale man.


  Maar haar maag kromp ineen, ook al wist ze dat ze eigenlijk opgelucht zou moeten zijn. Eindelijk kwam iemand Kostya halen. Maar aangezien niemand dit huis met Kostya zou verlaten zonder háár, was deze man hier ook om haar te halen. Alleen wist hij dat nog niet. Ze voelde iets diep in haar borst, iets wat ze herkende als angst, maar een heel andere angst dan ze had gevoeld toen deze mannen opeens waren binnengestormd.


  Alexei had kennelijk alles gezegd wat hij van plan was te zeggen. Hij draaide zich om en beende naar de trap.


  ‘Wacht,’ riep ze haastig, maar hij luisterde niet.


  Ze rende hem achterna de trap op, hem onderwijl smekend Kostya niet wakker te maken, maar hij negeerde haar volledig.


  Waarom luisterde hij niet?


  Hij was al op de tweede verdieping toen ze hem wanhopig de pas probeerde af te snijden. ‘Sta stil! Alsjeblieft!’


  Abrupt stopte hij, waardoor ze tegen hem aan botste en nog net haar evenwicht kon bewaren door hem bij zijn jasje te grijpen. Ze hijgde, en Alexei zag dat enkele van haar krullen waren losgeraakt. Met vurige wangen zag ze er beduidend interessanter uit dan ze in eerste instantie had gedaan. En ze was volledig over haar toeren.


  Maar daar hoefde hij zich niets van aan te trekken, dacht hij geïrriteerd. Ze wist wie hij was. Hij wilde een stap naar voren doen, maar ze bleef onbeweeglijk voor hem staan.


  ‘Ik laat je niet bij Kostya tot je me vertelt wat dit te betekenen heeft.’


  Zijn toon was nog ijziger dan zijn blik. ‘Je weet alles wat je moet weten. Ik ben zijn voogd. Ga opzij.’


  ‘En anders? Dan roep je een van je zware jongens om me te dwingen?’ vroeg ze uitdagend. Een stemmetje in haar hoofd zei dat dit beslist niet de manier was om hem ervan te overtuigen dat zij de juiste persoon was om voor Kostya te zorgen, maar hij haalde het bloed onder haar nagels vandaan met zijn arrogante houding. Dit was niet zijn huis. Kostya was niet zijn kind. En zij was zeker niet zijn voetveeg.


  ‘Kook je hier? Maak je hier schoon?’ blafte hij. ‘Want, om je de waarheid te zeggen, ben ik niet gewend me te moeten verantwoorden tegenover het personeel.’


  ‘Ik ben het kindermeisje,’ snauwde ze, wat dicht genoeg bij de waarheid lag.


  Hij vloekte binnensmonds, en zijn staalblauwe ogen vernauwden zich. ‘Waarom zei je dat niet meteen?’


  ‘Ik wist niet wat er aan de hand was.’


  Het klonk zwak, zelfs in haar eigen oren. Maar ze kon moeilijk zeggen: Je sloeg je armen om me heen, ik voelde je lichaam en raakte helemaal van slag, en toen zag ik je gezicht en werd ik wild van verlangen.


  Ze bevochtigde haar droge lippen en rechtte haar rug. ‘Ik wil dat je me precies vertelt wat je van plan bent.’ Haar stem klonk schril en niet krachtig genoeg om een reactie aan deze harde man te ontlokken.


  Hij zag er ook niet uit alsof hij haar een verklaring zou geven, meer alsof hij haar door elkaar wilde schudden. Alsof hij nauwelijks kon geloven dat hij überhaupt woorden met haar wisselde. Het gejammer van een kind verbrak de stilte.


  ‘Konstantine.’


  ‘Kostya.’


  Ze spraken gelijktijdig. Maisy daagde hem met haar ogen uit om haar opzij te duwen, en hij aarzelde net lang genoeg zodat zij als eerste in de richting van de kinderkamer kon lopen, maar ze voelde dat hij haar op de voet volgde. Bij de deur draaide ze zich abrupt om, waardoor ze bijna met haar neus tegen zijn harde borst stootte. Zijn grote lichaam spande zich, en ze kromp ineen. Ze moest hem niet almaar aanraken. Hij zou denken dat er iets mis met haar was. Maar een huivering voer al door haar lichaam, en ze deed instinctief een stap achteruit.


  ‘Luister,’ zei ze in een verwoede poging zichzelf weer in de hand te krijgen, ‘jij blijft hier. Hij schrikt zich lam als hij een vreemde man naast zijn bedje ziet.’


  Alexei knikte berustend. ‘Ik wacht wel.’


  Ze glipte de kamer in, die vaag verlicht werd door een nachtlampje. Kostya stond met een betraand gezichtje in zijn ledikantje, maar zijn gesnik stierf langzaam weg toen hij haar zag. Hij strekte zijn mollige armpjes naar haar uit, en Maisy tilde hem onmiddellijk uit het bedje en ging met hem in een stoel zitten.


  Alexei sloeg het tafereel vanuit de deuropening gade. Hij had niet verwacht dat de aanblik van dit kindje in de armen van een vrouw hem zou raken. Ze leek volkomen op haar gemak. Hij nam aan dat er best vrouwen waren die van nature moederlijk waren, maar geen van de vrouwen die hij kende, bezat deze eigenschap. Sterker nog, hij kon er niet één bedenken die gemakkelijk met kinderen omging. Iets wat hij zich goed kon voorstellen. Hij had zelf geen enkele belangstelling voor de kinderen van zijn vrienden. Hij was al twee jaar de peetvader van Konstantine, maar hij had het kind welgeteld één keer gezien: op de dag dat hij gedoopt werd.


  ‘Ik had geen idee dat hij zo… zo klein zou zijn,’ merkte hij zachtjes op om het kind niet te laten schrikken.


  Ze legde haar hand beschermend achter Kostya’s hoofdje toen het jongetje omkeek om te zien waar die stem vandaan kwam. Het was een stem die een beetje op die van zijn vader leek, besefte Maisy. Iets dieper, maar met hetzelfde onregelmatige accent dat verried dat Engels niet zijn moedertaal was.


  ‘Papa.’ Zijn hoge kinderstem klonk onzeker.


  ‘Nee, dat is papa niet,’ zei Maisy met verstikte stem.


  Alexei kwam langzaam op hen af lopen, hurkte naast hen neer, en zei ernstig: ‘Hallo Kostya. Ik ben je peetvader, Alexei Ranaevsky.’


  Iets van de spanning ebde weg uit Maisy’s lichaam bij die woorden. Kostya’s peetvader. Waarom had ze dat niet meteen beseft? Toen Kostya gedoopt werd, had ze met koorts op bed gelegen, maar de au pair was van de plechtigheid teruggekeerd met lyrische verhalen over de weergaloos aantrekkelijke Alexei Ranaevsky, de man die nu in levenden lijve naast haar zat.


  Hij richtte zijn staalblauwe blik op haar en zei: ‘Zorg dat hij weer in slaap valt. Ik wacht buiten op je.’


  Zijn fluwelen stem was als een streling, maar ze besefte dat zijn woorden niet minder dan een bevel waren en ze vroeg zich af of Alexei Ranaevsky ooit ergens toestemming voor vroeg.


  Toen ze even later de kamer uit kwam, leek het huis weer leeg. Ze bleef bovenaan de trap staan luisteren of ze iets hoorde.


  ‘Hier,’ klonk het vanuit de gang.


  Ze volgde het geluid tot in haar slaapkamer en bleef aarzelend in de deuropening staan. Alexei stond bij het raam, en in het vrouwelijke lichtblauw met witte decor leek hij uiterst misplaatst.


  ‘Ga zitten,’ was het enige wat hij zei.


  ‘Ik blijf liever staan…’


  ‘Ga zitten!’


  Ze rolde met haar ogen en ging op het bed zitten. Hij begon door de kamer te benen, tilde fotolijstjes en prullaria op en bestudeerde haar parfumverstuiver. Al die tijd hield hij haar nauwlettend in de gaten, en dat maakte haar nerveus. Ze verschoof ongedurig op het bed en wou dat ze was blijven staan.


  Alexei wreef over zijn kin en vroeg zich af waarom hij, na vier dagen van onthouding en een totaal gebrek aan seksuele interesse, opgewonden was geraakt zodra zijn lichaam met het hare in contact was gekomen.


  Nu hij op haar neerkeek, zag ze eruit alsof ze onder al die wol nauwelijks enige vormen had, maar hij herinnerde zich haar welvingen onder zijn handen en wist dat haar borsten en billen zacht en rond zouden zijn. Haar haar was langer dan het leek, omdat ze het opgestoken droeg. Hij zou zijn handen door haar lange lokken kunnen vlechten als ze op haar knieën voor hem zat…


  Hij gromde bijna van frustratie. Dit was toch geen moment om aan seks te denken? Leo was dood. Leo’s kind was nu zijn verantwoordelijkheid, en hij nam zijn verantwoordelijkheden heel serieus. Maar voor hem zat een vrouw die verre van dood was en hij dacht aan seks met een echte vrouw in plaats van een opgedirkt plastic reclamemodel. Deze vrouw droeg geen spoortje make-up, ze had een geweldige huid en dat haar…


  Opeens stond ze op. ‘Mr. Ranaevsky…’


  ‘Alexei,’ zei hij.


  ‘Alexei.’ Ze ademde diep in, alsof ze op het punt stond een soort toespraak te houden. Geen goed teken.


  ‘Ik heb jouw naam nog niet gehoord.’


  ‘Maisy. Maisy Edmonds.’


  ‘Ga zitten, Maisy.’


  ‘Nee, ik zeg dit liever staand.’


  ‘Ga zitten.’


  Ze ging zitten. Een goed teken. Kneedbaar.


  Ze stond weer op. ‘Nee, dit is belangrijk. Ik wil mee met Kostya. Ik ken de omstandigheden niet, weet niet wat je hebt geregeld, maar ik wil bij hem blijven tot hij zijn draai heeft gevonden. En hij weet nog van niets. Ik wil erbij zijn als hij het hoort.’


  Hij fronste diep. ‘Hij weet nog niet dat zijn ouders dood zijn?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Ik was niet van plan je hier achter te laten,’ was zijn enige commentaar. ‘Heb je een geldig paspoort?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Waarom?’


  ‘Pak wat spullen in. We vertrekken over twintig minuten.’


  ‘Maar –’


  Hij wierp haar een korte, bijna beledigde blik toe. ‘Ik ben niet gewend me te hoeven verantwoorden.’


  Tegenover het personeel, vulde ze in gedachten aan, terwijl ze een bitse opmerking inslikte.


  Hij zag haar frustratie en bedacht cynisch dat die het niet haalde bij die van hem. Hij moest hier weg voordat hij iets stoms deed. Deze vrouw was een toekomstige werknemer, en hij ging niet naar bed met zijn personeel. Hij verliet haar kamer en rende de trap af, ondertussen zijn telefoon pakkend om zijn mannen op de hoogte te brengen van de gewijzigde situatie.


  Maisy had twintig minuten nodig om genoeg spullen voor Kostya in te pakken voor een verblijf van een week. Ze nam aan dat de rest kon wachten. Voor haar eigen spullen zou ze aanzienlijk meer tijd nodig hebben, maar gelukkig stond de koffer nog klaar die ze eerder voor haar reisje naar Frankrijk had ingepakt. Maar voordat ze ook maar één voet buiten dit huis zette, zou ze eerst een douche nemen.


  Alexei keek voor de derde keer op zijn horloge. Een halfuur. Niet dat hij niet gewend was op een vrouw te moeten wachten. Hij moest de eerste nog tegenkomen die met ‘nog vijf minuten’ niet minstens twintig minuten bedoelde. Maar Maisy Edmonds was niet een van zijn vriendinnen, en hij had hier nu geen tijd voor.


  Hij kon natuurlijk een van zijn mannen naar boven sturen om haar te halen, maar zijn libido speelde weer op en hij besefte dat hij bij haar wilde zijn. In elk geval hielden die vonkjes hem nu op de been.


  Haar slaapkamerdeur stond op een kier. Hij gaf er een duw tegen, half verwachtend haar tussen een enorme berg kleding te zullen vinden, maar in plaats daarvan trof hij een naakte vrouw gehuld in een wit badlaken met een wirwar van vochtige krullen die over haar rug hingen.


  Het verlangen joeg als een hete woestijnwind door hem heen en vaagde elke andere gedachte weg.


  Ze gilde niet, protesteerde niet, ze keek hem alleen met grote ogen aan, terwijl ze het badlaken stevig om zich heen klemde, en toen deed ze zowaar een stap naar voren.


  Hij overbrugde de afstand tussen hen, greep haar bij haar verrassend smalle taille en trok haar ruw tegen zich aan. Ze slaakte een kreetje toen hij hongerig bezit nam van haar mond en met zijn tong diep naar binnen drong. Ze hield zich stijf in zijn armen en hij voelde dat ze zich met haar handen tegen zijn biceps afzette, maar verder was ze zacht en kneedbaar. Ze was alles wat hij wilde op dat moment, een en al vrouwelijke rondingen en zachtheid en warmte. Hij wilde zich in haar begraven en alles vergeten wat er gebeurd was. Zoete vergetelheid zoeken in lieve Maisy.


  Maisy kon nauwelijks een samenhangende gedachte vormen. De eerste schok maakte plaats voor vernedering toen ze haar badlaken voelde wegglijden, en ze besefte dat ze weldra volkomen naakt in de armen van een volslagen vreemde zou staan. Deze man kuste haar met een passie die verder ging dan expertise, alsof hij hunkerde naar iets wat alleen zij hem kon geven. En ze merkte dat ze er onwillekeurig op begon te reageren. Haar weerstand smolt, terwijl ze zich overgaf aan de warmte die door haar heen vloeide, en ze nestelde zich in de geborgenheid van zijn sterke armen.


  Het werd haar bijna te veel. Haar hart ging als een razende tekeer, en zijn armen om haar heen waren haast te krachtig, te bezitterig. Ze verzette zich een beetje, maar toen hij haar iets losser liet, trok ze meteen zijn hoofd weer naar zich toe, en ze voelde hem tegen haar mond lachen. Hij tilde haar iets op en drukte haar tegen de deur, die met een klap dichtsloeg, en terwijl hij zijn ene hand beschermend achter haar rug legde, liet hij zijn andere langs haar dij omhoog glijden. Ze mompelde ‘nee’, terwijl zijn mond naar het wild kloppende plekje in haar hals gleed. Zijn tong voelde ruw en nat en heet.


  O, hemel, dacht ze. Haar lichaam stond in vuur en vlam. Ik kan dit niet. Ik ben hier niet klaar voor.


  ‘Laat dat badlaken los, Maisy,’ mompelde hij vurig in haar oor, terwijl hij zijn handen langs haar heupen naar achteren bewoog om haar billen te omvatten.


  ‘Dat kan ik niet,’ fluisterde ze beschaamd.


  En toen was het opeens voorbij. Zijn mond was weg, zijn handen waren weg, en leunend tegen de deur klemde ze het badlaken tegen haar naakte lichaam en staarde in de ogen van een man die haar volkomen geschokt aankeek.


  Hij wreef met de achterkant van zijn hand over zijn mond, en zei met lage stem: ‘Dat was onvergeeflijk. Ik ben moe. Het was een vergissing. Vergeet dat het ooit gebeurd is.’


  Haar bruine ogen prikten. Een vergissing? Vergeet dat het ooit gebeurd is?


  Alexei wist dat hij niet logisch kon nadenken. Het meisje voor hem staarde hem aan alsof hij gek was, en hij kon het haar niet kwalijk nemen. Wat bezielde hem verdorie? Er liepen twaalf beveiligingsmensen door het huis, er stond buiten een auto te wachten, een vliegtuig stond klaar op Heathrow, en hij, Alexei Ranaevsky, probeerde het kindermeisje te verleiden!


  Hij keek haar aan. ‘Ga eens opzij zodat ik eruit kan,’ gebood hij. ‘En trek in hemelsnaam iets aan.’


  Ze kromp ineen, maar verroerde geen vin. Ze wilde wanhopig graag bij hem vandaan en zich in de privacy van haar badkamer op de grond laten zakken en zich opkrullen van schaamte, maar ze wist dat ze haar enige kans zou verspelen als ze nu opzij ging.


  En misschien was het toch al te laat. Hij leek zo boos op haar dat hij vast van gedachten veranderd was. Ze had hem meteen van zich af moeten duwen. Ze had nooit moeten reageren. Ze had eraan moeten denken dat Kostya altijd op de eerste plaats kwam.


  Anais zou zich in haar graf omkeren als ze wist wat er zojuist gebeurd was, in haar eigen huis nog wel, en nog maar een paar dagen nadat…


  Ze werd misselijk.


  ‘Maisy,’ zei hij abrupt.


  ‘Je bent toch niet van gedachten veranderd?’ vroeg ze dapper. ‘Over mij meenemen? Met Kostya?’


  Heel even leek hij van zijn stuk gebracht, alsof hij geen idee had waar ze het over had. Toen zuchtte hij en streek met een hand over zijn ongeschoren gezicht. ‘Nee, ik ben niet van gedachten veranderd,’ mompelde hij, terwijl hij een laatste gefrustreerde blik op haar wierp. ‘Kleed je aan. Je hebt vijf minuten.’


  Het waren de moeilijkste stappen die ze ooit gezet had. Ze haatte het dat hij haar zag na wat er gebeurd was, dat ze zo veel blote huid liet zien, alsof ze zich op een presenteerblaadje aan hem aanbood. En hij moest haar hebben nagekeken, want ze hoorde de slaapkamerdeur pas dichtgaan nadat ze zichzelf in de badkamer had opgesloten en zich op de grond had laten zakken.


  Ze was zo ongeremd geweest, zo onbeheerst. Ze had zijn rauwe honger gevoeld, zijn onverbloemde verlangen, en zij had niet voor hem ondergedaan. Ze gloeide van schaamte en dacht aan Anais. Het laatste wat ze voor haar vriendin kon doen, was haar zoon een veilige toekomst geven, maar in plaats daarvan had ze vertroosting gezocht door zich op zijn peetvader te werpen.


  Het kwam door de schok, hield ze zichzelf voor. Ze zou nooit zo op hem gereageerd hebben als ze niet buiten zichzelf was geweest van slaapgebrek en verdriet. Maar ze wist dat het leugens waren.


  Ze had geen keus. Ze moest opstaan, haar gezicht wassen, zich aankleden en naar beneden gaan. Deze licht ontvlambare, onvoorspelbare man zou in het vervolg Kostya’s vader zijn. Daar zou ze mee moeten leren leven.


  Haar vingers gleden naar haar gezwollen lippen, en ze huiverde. Die kus. Die vergissing. Het mocht nooit meer gebeuren.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  De jongen, het vliegtuig… en het kindermeisje. Nee, correctie, het was een roodharige sekspoes die daar opgekruld in haar stoel tegenover hem zat en deed alsof ze sliep, terwijl hij zich probeerde te concentreren op de e-mails die zijn mailbox binnen stroomden. Zijn gebrek aan slaap, de hoogte, en zijn onrustige libido betekenden dat hij ernstig gevaar liep een vergissing te begaan.


  Hij gebaarde naar een van zijn stewards. ‘Leroy,’ zei hij. ‘Verplaats Miss Edmonds. Ik wil haar niet in mijn gezichtsveld.’


  Leroy keek naar de slapende gestalte. Alexei wist wat de man dacht maar niet zou zeggen, dus voegde hij er vermoeid aan toe: ‘Ze slaapt niet, maar doet alsof.’


  Maisy klemde haar kaken op elkaar. Ze had elk woord gehoord sinds hij een uur geleden was gaan zitten, meestal Russisch, maar hij had geen lettergreep tot haar gericht. Het was alsof ze simpelweg niet bestond. En kennelijk verstoorde ze zijn uitzicht.


  Ze hief haar hoofd toen Leroy naar haar toe kwam. Hij boog voorover en zei zachtjes: ‘Miss Edmonds –’


  ‘Ik weet het.’ Met een berustende glimlacht stond ze op uit de luxe stoel en wierp een venijnige blik op Alexei, die ingespannen naar het scherm van zijn laptop tuurde. Hij keurde haar geen blik waardig.


  ‘Leg Miss Edmonds in een bed,’ zei hij toen ze langs hem liep.


  Alexei hoorde haar een koel bedankje mompelen met haar melodieuze stem en hij voelde dat zijn hele lichaam instinctief haar kant op werd getrokken.


  Af jongen, gromde hij inwendig. Dit was noch de tijd noch de plaats om zijn plotselinge honger naar vrouwen met rood haar te stillen. Hij had net zes lange maanden van onbevredigende seks met Tara achter de rug. Vijf maanden en negenentwintig dagen te lang, wat hem betrof.


  Het was gecompliceerd. Maisy Edmonds maakte deel uit van zijn huishouden, voorlopig althans. Maar ze was geen kindermeisje. Ze had glashard tegen hem gelogen, iets wat hij niet uit het oog mocht verliezen. Hij had wel een idee wie ze was: een van Anais’ meelopers. Ze moest zich op de een of andere manier een plek hebben verworven in Kostya’s leven. Als Leo nog had geleefd, had hij misschien voor opheldering kunnen zorgen, maar als Leo nog had geleefd, had Alexei haar nooit onder deze omstandigheden ontmoet, die hadden geleid tot een dergelijke domme indiscretie.


  De heftigheid van haar seksuele reactie had hem overrompeld, en zijn verlangen tot ongekende hoogte doen oplaaien. Hij had zichzelf niet meer in de hand gehad. En hoewel ze in eerste instantie heel gewillig had geleken, had ze zich ook razendsnel teruggetrokken. En dat had hem voor een aanzienlijke vergissing behoed, want dit soort dingen bleef nooit zonder gevolgen.


  Hij deed niet aan avontuurtjes. Hij vroeg zich af of Leo… Hij kapte de gedachte direct af, want hij werd opeens heel boos. Het beeld van Maisy in een badlaken met een andere man flitste door zijn vermoeide geest, en hij vloekte hevig. Het zou niet weer gebeuren, in elk geval niet op korte termijn. Hij moest eerst aan het kind denken.


  Kostya was verrassend levendig geweest toen ze net vertrokken waren, maar nu sliep hij als een blok. Alexei benijdde hem om zijn vermogen zich zo volledig van alles af te sluiten. Hij had dat ongetwijfeld zelf ook ooit gekund, maar een kinderleven van verwaarlozing en overlevingsstrijd hadden hem van dat vermogen beroofd. Hij sliep zelden acht uur, en de laatste paar dagen al helemaal niet. Met de sekspoes veilig in bed kon hij zich eindelijk concentreren op zijn werk.


  


  Een bed. Niet hét bed maar een bed. Een van de drie. Wie had er nu drie slaapkamers in zijn vliegtuig? Maisy glimlachte hulpeloos en zeeg neer op het luxe bed. Ze keek nieuwsgierig om zich heen en streek met haar hand over de zijdezachte paars met zwarte sprei. Het was duidelijk een man geweest die het kleurenschema had bepaald, al kon ze zich niet goed voorstellen dat Alexei Ranaevsky zich zou verlagen tot het uitzoeken van stoffen. Ze kon zich hem wel in dit bed voorstellen, en terwijl ze de sprei over zich heen trok, stelde ze zich voor dat hij naast haar kwam liggen. In haar fantasie hield ze hem niet tegen; ze was zelfverzekerd en zelfs seksueel agressief. Een deel van haar wilde haar sensuele dagdromen een halt toeroepen – ze zou zich immers nooit zo gedragen – maar een ander deel van haar dacht terug aan zijn mond op de hare, zijn hand tegen de binnenkant van haar dij… Ze verschoof onrustig in het bed, zich er hinderlijk van bewust dat ze opgewonden werd.


  Zo kende ze zichzelf niet. Ze fantaseerde nooit zo hevig over mannen dat ze verhit en onrustig werd. Zo ver gingen haar gedachten gewoonweg niet. Eerlijk gezegd had ze nooit tijd voor een rijk fantasieleven gehad, laat staan voor een actief seksleven. Niet met een baby.


  Het was onmogelijk geweest om Kostya meer dan een paar uur alleen te laten, en Anais had nooit toegestaan dat iemand Maisy verving. De afspraak was dat ze twee dagen per week vrij zou hebben, maar in werkelijkheid had de zorg voor een veeleisende baby haar praktisch veranderd in een moeder, met alles wat daarbij kwam kijken. Het enige normale leven dat ze had geleid, was in de paar maanden tot aan de bevalling geweest. Toen hadden zij en Anais genoten van elkaars gezelschap en van het vertier dat Londen te bieden had.


  Leo was in die tijd veel thuis geweest. Hij had zich zorgzaam op Anais gericht en zijn best gedaan al haar wensen te vervullen. Maisy had haar zelfs een beetje benijd om die toewijding. Anais op haar beurt had haar gestimuleerd uit te gaan en van het nachtleven te genieten.


  Een paar maanden lang had ze geleefd zoals ieder ander eenentwintigjarig meisje in Londen. Ze had alle tijd gehad om door boetieks te struinen en te dansen tot het ochtendgloren. Ze had een paar afspraakjes gehad met jongens van haar leeftijd, onder andere met Dan, die iets in de muziekindustrie deed. Hij was vriendelijk en bescheiden, en ze zaten vaak nachtenlang in kroegjes te kletsen tot de dageraad haar terugvoerde naar Lantern Square en Anais’ opgetogen kruisverhoor.


  Ten slotte was ze een keer met hem meegegaan naar zijn studio en had ze met hem geslapen. Het had op dat moment een goed idee geleken om hun relatie te verdiepen, maar het had anders uitgepakt. Ze herinnerde zich nog dat ze op zijn harde bedbank naar het plafond lag te staren, terwijl Dan in haar maagdelijke lichaam stootte. Ze had zich zelfbewust en ongemakkelijk over hun naaktheid afgevraagd of ze iets verkeerd deed. Het was snel en pijnlijk geweest, en zeker niet iets wat ze graag wilde herhalen, en dat had haar met zekerheid doen inzien dat ze een vergissing had begaan.


  Dit had ze niet aan Anais verteld, aan niemand trouwens, en toen ze een paar dagen later koffie met hem zat te drinken en hij haar vroeg een weekendje met hem mee te gaan voor zijn werk, had ze het uitgemaakt.


  Een paar weken later was Anais bevallen van Kostya en was Maisy’s vrije leven voorbij geweest. Vanaf dat moment was ze de moeder van een veeleisende baby geweest.


  Ze had Alexei Ranaevsky gisteravond onmogelijk de complexiteit van haar relatie met Anais en Kostya kunnen uitleggen. Naar alle waarschijnlijk zou hij dan zelfs nog minder bereid zijn geweest om haar mee te nemen. Een ‘vriendin van Anais’ klonk te vaag, en veel van Anais’ vriendinnen kennende zou ze zelfs nog geen kamerplant aan hun zorgen hebben toevertrouwd, laat staan een kind.


  Nee, kindermeisje had zinnig, professioneel én nuttig geklonken. Hij had tenslotte een kindermeisje nodig, geen lichtzinnig wicht met haar hoofd in een modeblad en haar lichaam op een strand in Ibiza. Toch zat het haar niet lekker dat ze niet helemaal eerlijk was geweest. Ze wilde zichzelf zijn, geen imitatie van wat er dan ook werd verstaan onder een kindermeisje in het huishouden van deze man. Ze had hem niet eens gevraagd of hij een gezin had. Dat zou schokkend zijn gezien zijn gedrag van gisteravond, maar niet ondenkbaar. Ze draaide lang genoeg in Anais’ wereldje mee om te weten dat overspel aan de orde van de dag was, en dat niemand daar vreemd van opkeek.


  Wat er was gebeurd, was volkomen onbegrijpelijk, in elk geval van hem uit gezien. Hij had kennelijk signalen van haar opgevangen, en ze dacht schuldig terug aan de manier waarop ze hem met haar ogen had verslonden. Zij was minder onweerstaanbaar voor hem. Hij had zich veel beter kunnen beheersen dan zij en was dan ook degene geweest die stopte, die had ingezien dat het een vergissing was.


  Hij was overduidelijk uitgeput geweest. De kringen onder zijn prachtige ogen, de lijnen om zijn sensuele mond… Een lege tank, zou Leo hebben gezegd. Misschien was zij de hoognodige brandstof geweest, een willig vrouwenlichaam. En willig was ze zeker geweest, beschamend willig zelfs. Ze had nog nooit zo’n acute aantrekkingskracht gevoeld en kon nog steeds niet naar hem kijken zonder hem te willen aanraken, zonder de hitte van zijn lichaam tegen het hare te willen voelen.


  Ze rolde zich op haar rug en staarde naar het plafond. Was dit wat Anais voor Leo had gevoeld? Die ongebreidelde passie, die zich had vertaald in een ondraaglijk verlangen als hij van huis was en een totale overgave als hij er wél was, waarbij ze een heleboel tijd doorbrachten in de slaapkamer, de bibliotheek, of zelfs op de keukentafel?


  Dát was waar ze naar op zoek was, besefte ze met een schok. Zulke passie. Zulke opwinding. Zo’n man. Alleen, dit was de verkeerde man. En zij was de verkeerde vrouw. Zij was het kindermeisje.


  


  Het was al donker toen ze bij Napels landden. Maisy had nog nooit eerder in een privéjet gereisd en de wachtende limousines waren een volgende schok voor haar. Alexei Ranaevsky moest echt schatrijk zijn.


  Hij vergezelde hen echter niet.


  Toen ze met Kostya in de eerste limousine zat, verzamelde ze al haar moed en vroeg aan Carlo, die met hen meereisde, waarom niet.


  ‘Een helikopter naar Rome,’ antwoordde hij kortaf. ‘Londen stond een aantal belangrijke vergaderingen in de weg.’


  Hij bedoelde hun bezoek aan Lantern Square. Ze voelde een golf van woede in zich opwellen. Kostya was geen ‘sta-in-de-weg’. Hij was een klein jochie dat zijn ouders had verloren. Alexei kon zich toch wel iets langer vrijmaken om het kind een warm onthaal te bieden?


  Carlo keek haar ernstig aan. ‘Maak je geen zorgen, bella, hij komt echt wel weer terug, en je zult hem nog vaak genoeg zien.’


  Ze verstijfde bij het familiaire ‘bella’ en de onderliggende implicaties. Ze vroeg zich opeens af of Alexei met Carlo gedeeld had wat er tussen hen gebeurd was. Ze durfde er nauwelijks aan te denken, en met gebalde vuisten in haar schoot wendde ze haar gezicht af zonder verder nog een woord te zeggen.


  


  Hier woonde hij dus.


  De zestiende-eeuwse buitenkant van de Villa Vista Mare deed op geen enkele manier vermoeden hoe strak het er van binnen uitzag: hoge plafonds, overal glas en verblindend witte oppervlakten. Maisy was gewend aan de nonchalant-chique inrichting op Lantern Square en het elegante comfort van het andere huis van de Kulikovs op het Ile de la Cité in Parijs. Maar deze hypermoderne omgeving en het geld dat ermee gemoeid moest zijn om dit te creëren was verbijsterend en ook verontrustend. Hier zou Kostya’s leven zich voortaan afspelen. De villa schreeuwde stijl en geld en glamour. Het omhulde je niet en mompelde geen ‘thuis’.


  


  Een week later had ze al aardig wat huiselijkheid in Kostya’s omgeving teruggebracht. Het lag niet aan de kinderkamer, die zoals te verwachten viel, overdadig was. Alexei dacht blijkbaar dat zorgen voor een kind om heel veel spullen vroeg. Het levensgrote hobbelpaard spande de kroon, maar de tot bed omgebouwde slee was een vondst. Ze had de meeste overtollige spullen verwijderd en een rustiger sfeer gecreëerd.


  Kostya was bij al het personeel geliefd. Maria, de huishoudster, een aantrekkelijke vrouw van midden vijftig, droeg hem op handen. En iedere morgen werd Maisy wakker met de vergeefse hoop dat vandaag de dag was dat Alexei zich eindelijk zou laten zien. Ze begreep niets van zijn gedrag. Hij had gesproken over zijn verantwoordelijkheid voor Kostya, maar zijn handelingen lieten geen misverstand over de plek die hij voor het kind in zijn leven zag.


  Er was een kamertje ingericht voor het kindermeisje aangrenzend aan de kinderkamer. Het was vooral een praktische kamer, met uitzicht op een blinde muur. Maisy probeerde er zo min mogelijk tijd door te brengen, behalve om te slapen, en dat deed ze veel. Alexei had een nachtzuster ingehuurd, wat betekende dat ze voor het eerst sinds Kostya’s geboorte ’s nachts door kon slapen. Zes nachten van ononderbroken slaap. Ze voelde zich honderd jaar jonger.


  Iedere morgen ging ze met Kostya naar het strand en ’s middags, als hij sliep, zat ze op het terras te lezen. Ze had graag ’s avonds samen met Maria willen eten, maar die vertrok meestal al om een uur of zeven. De rest van het personeel leek wel onzichtbaar. Het was alsof ze helemaal in haar eentje in een paleis woonde.


  Op de zevende dag vroeg ze aan Maria of ze een van de auto’s die ze in de garage had zien staan, kon gebruiken om naar de stad te rijden. ‘Het hoeft niks bijzonders te zijn,’ haastte ze zich te zeggen. ‘Gewoon iets met een motor erin.’


  Maria moest lachen. ‘Neem de mijne maar, Maisy. Die heeft een kinderzitje achterin, voor mijn kleindochter.’


  Maisy voelde een ongekende vreugde bij het vooruitzicht de villa te kunnen verlaten. Ze rende naar boven en verwisselde snel haar T-shirt en korte broek voor een bloemetjesjurkje. Het had een bescheiden halsuitsnijding en kwam tot net iets boven de knie, maar liet haar rug praktisch geheel onbedekt. Ze trok het elastiekje uit haar haren en schudde haar krullen los, waarmee dat probleem meteen was opgelost.


  Met Kostya in het stoeltje gegespt, zwaaide naar Maria, terwijl ze de oprijlaan af reed en draaide het stoffige pad op naar de weg die haar met een reeks haarspeldbochten en steile afdalingen naar Ravello zou voeren.


  Ze had een aantal specifieke zaken te doen: geld opnemen, een nieuw zonnehoedje voor Kostya kopen en zo veel mogelijk leesvoer voor zichzelf, maar ze kon onmogelijk weerstand bieden aan de schoonheid van het oude stadje.


  Terwijl ze de straat overstak nadat ze voor Kostya en zichzelf een gelato had gekocht, viel haar oog op een schoonheidssalon. Een warme bries streelde langs haar benen en herinnerde haar aan het feit dat ze wel een waxbeurt kon gebruiken. Met Kostya met een doos speelgoed aan haar voeten kon ze haar benen laten doen en tegelijk haar haren laten knippen en föhnen. Zich veel aantrekkelijker voelend dan toen ze naar binnen was gegaan, gespte ze Kostya weer in de buggy en zette koers naar het park dat ze aan de andere kant van de straat had zien liggen.


  Verschillende auto’s gingen langzamer rijden, terwijl ze haar passeerden, en een groep jongens begon in het Italiaans naar haar te roepen. Ze verstond er geen woord van, maar het was duidelijk complimenteus. Ze schudde ongelovig haar hoofd. Een leuk jurkje en ‘nieuw’ haar, en opeens had ze bekijks.


  ‘Als jij later maar niet zo wordt, Kostya,’ zei ze, terwijl ze hem over zijn blonde bolletje aaide.


  Een fel gepiep van banden deed haar opkijken. Een slanke sportwagen kwam ronkend tot stilstand langs het trottoir. Ze bevroor.


  ‘Stap in!’


  Ze liet haar adem los, zich er niet eens van bewust dat ze hem had ingehouden. Alexei.


  Hij leunde op het stuur, zijn felblauwe ogen verscholen achter een modieuze zonnebril. Hij zag er koel, meedogenloos en uiterst mannelijk uit.


  Ze moest dit met dezelfde koelbloedigheid aanpakken. Ze mocht vooral niet te gretig of blij lijken, en al helemaal niet woedend omdat het hem zeven dagen – zéven dagen – had gekost om eindelijk zijn opwachting te maken. Geen eenvoudige opgave, want iedere weldenkende vrouw was allang bij hem in de auto gesprongen.


  Ze keek in de richting van het park en zei toen luchtig: ‘We gaan naar het park. Ik heb het Kostya beloofd.’


  Ze keerde zich om en duwde de buggy naar de ingang, hem met een ongelovig gezicht achterlatend.


  Toen Maria hem terloops had laten weten dat Maisy met Kostya de villa had verlaten, had het hem in eerste instantie geïrriteerd dat zijn beveiligingsteam niet op de hoogte was gesteld. Toen hij vervolgens had gehoord dat ze met Maria’s oude auto was gegaan, was hij boos geworden. Die haarspeldbochten waren levensgevaarlijk als je de weg niet kende. Maar de aanblik van Maisy in een blote bloemetjesjurk met al die rossige krullen op haar rug, terwijl ze werd nagekeken en toegefloten door Italiaanse mannen, had hem volledig buiten zinnen doen raken.


  Maisy had niet geweten of hij zou wegrijden of hen achterna komen, maar het laatste wat ze verwachtte, was dat hij opeens een hand onder haar elleboog zou leggen en haar zowat van haar voeten zou trekken. Hij rukte haar naar zich toe alsof ze een pop was. Ze was vergeten hoe groot hij was. De breedte van zijn schouders en zijn gespierde torso werden geaccentueerd door zijn olijfgroene poloshirt. Ze voelde haar wangen warm worden. Zijn nabijheid had hetzelfde verwarrende effect op haar als in Londen.


  ‘Wat ben je in vredesnaam aan het doen?’ vroeg hij bars.


  ‘Ik ga naar het park,’ antwoordde ze, terwijl ze haar arm probeerde los te trekken. Maar hij hield haar stevig vast. ‘Laat me los! Ik snap niet waarom je zo boos bent.’


  Hij nam haar hazelnootkleurige ogen in zich op, haar zachte mond en de blos op haar wangen. Ze was als een tijdbom die aan het aftikken was. Hij kon het niet aan om zo’n uiterst vrouwelijk wezen onder zijn dak te hebben. Als hij niet oppaste, zou hij haar alles geven wat ze vroeg.


  Ze slaakte een zachte kreet toen hij zijn greep instinctief verstevigde, en hij liet haar ogenblikkelijk los, geschokt over zijn eigen gedrag. Hij had zich voorgenomen een kort gesprekje met haar te voeren in de villa. Hij zou haar confronteren met het rapport van zijn detective, de voorwaarden uiteenzetten waaronder ze bij Kostya kon blijven tot hij gesetteld was, en haar verder negeren. Dat laatste was hem tot nu toe goed gelukt. Zes dagen en zeven nachten lang. Lange nachten, als je de zestien uur niet meetelde die hij met behulp van een slaapmiddel had geslapen.


  Hij was het niet gewend langere tijd zonder vrouw te slapen, maar zo alleen in het koele kingsize bed had wel iets rustgevends. Alleen had Maisy iedere nacht zijn wakende dromen bevolkt met haar onstuimige rode krullen, haar weelderige billen en haar kruidige smaak, die hij nog steeds op zijn tong kon proeven.


  ‘Blijf van mijn Maisy af!’ zei Kostya opeens fel.


  Tot Maisy’s verbazing, was het hem gelukt de gesp los te maken en was hij in de buggy gaan staan.


  Geschrokken hurkte Alexei naast de buggy neer. ‘Rustig maar, Kostya. Ik doe haar niets. Ik ben ook Maisy’s vriend. Ik kom jullie mee naar huis nemen.’


  ‘Wil niet naar huis. Wil met vakantie!’


  ‘De villa ís vakantie,’ legde Maisy uit.


  Alexei liet sissend zijn adem los, en terwijl hij zich weer oprichtte, strekte hij zijn armen uitnodigend naar Kostya uit. ‘Kom ventje, zal ik je een eindje dragen?’


  Het kind keek naar Maisy, die na een korte aarzeling bemoedigend knikte, en Alexei tilde hem voorzichtig op. Heel even leek het of hij zich zou verzetten, maar toen gaf hij zich gewonnen en ontspande zich.


  ‘Waar ben je de afgelopen zeven dagen geweest?’ De woorden waren er al uit voor ze ze kon tegenhouden.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Wat maakt het uit? Ik ben hier nu.’


  ‘Hoelang blijf je?’ vroeg ze vlak, alsof het antwoord haar nauwelijks iets kon schelen.


  ‘Ik heb drie dagen ingepland.’


  Drie dagen! Ze bekeek hem aandachtig. Ze was zich ervan bewust dat er mensen naar hen keken, dat er vrouwen naar hém keken. Twee mooie Italiaanse meisjes van haar eigen leeftijd liepen voorbij en keken hem met onverholen seksuele belangstelling aan, maar Alexei leek zich van niets of niemand bewust te zijn. Hij was een en al aandacht voor haar en Kostya. Zo zeer zelfs dat ze het een beetje intimiderend vond.


  ‘Drie dagen is niet erg lang,’ bracht ze voorzichtig naar voren.


  ‘Meer heb ik niet.’ Het klonk als een waarschuwing. Ze herinnerde zich wat hij eerder had gezegd, dat hij niet gewoon was zich te hoeven verantwoorden, en al helemaal niet tegenover het kindermeisje, dacht ze wrang.


  ‘Leg eens uit waarom je Maria’s auto hebt geleend en deze gevaarlijke tocht naar de stad hebt gemaakt,’ zei hij zacht. Hij had zijn zonnebril afgezet en zijn prachtige ogen waren even intens als ze zich herinnerde.


  ‘Het was niet gevaarlijk,’ antwoordde ze. ‘Ik ben een ervaren chauffeur en ik rij voorzichtig. Bovendien,’ voegde ze er gefrustreerd aan toe, ‘moet jij eens proberen zeven dagen ergens opgesloten te zitten.’


  Hij glimlachte begripvol. ‘Verveelde je je, dushka?’


  Zijn glimlach overrompelde haar, evenals de plotselinge intimiteit van zijn toon.


  ‘Vervelen is niet het juiste woord,’ zei ze onzeker, zich afvragend of ze eerlijk tegen hem kon zijn.


  Je huis zit vol mensen die niet tegen me praten; Maria en de nachtzuster hebben veel van mijn dagelijkse taken overgenomen; ik ben pas drieëntwintig en ik heb soms het gevoel dat ik levend begraven ben.


  ‘Ik wilde me een beetje oriënteren.’


  ‘Ja, dat heb ik gezien! En de halve mannelijke bevolking van Ravello staat straks bij de villa op de stoep.’


  Het klonk nonchalant, maar ze hoorde een scherpe ondertoon in zijn stem.


  ‘Het is niet mijn schuld dat Italiaanse mannen van vrouwen houden,’ zei ze stijfjes. ‘Ik heb niet om die aandacht gevraagd.’


  ‘Die jurk anders wel.’ Zijn toon was onveranderd, maar ze bespeurde zijn afkeuring en verstijfde.


  ‘Wil je daarmee zeggen dat je denkt dat ik op een avontuurtje uit ben?’ vroeg ze uitdagend.


  Zijn uitdrukking was gespannen, maar ze begreep niet waarom. ‘Ik ben Kostya’s voogd,’ zei hij afgemeten. ‘Ik verwacht dat je je als een dame gedraagt en jezelf niet te grabbel gooit.’


  Ze was sprakeloos. Op welke manier gooide ze zichzelf te grabbel? Wat was er verkeerd aan een bezoekje aan de stad? Wat was er mis met haar jurk? Plotseling sloegen de vreugde en vrijheid van de fijne dag om in twijfels, en ze streek zelfbewust haar rok glad. Ze kon het niet helpen dat ze almaar moest terugdenken aan het moment dat hij haar in een badlaken in haar kamer had aangetroffen. Was dat de indruk die hij van haar had? Dat ze een vrouw was die zich aan onbekende mannen aanbood voor seks? Ze kromp in elkaar bij de gedachte. Het kwam door hem dat ze zo ongeremd had gereageerd. Maar hoe kon ze hem dat uitleggen zonder zichzelf nog verder belachelijk te maken?


  Kostya rustte behaaglijk tegen Alexeis schouder en keek nieuwsgierig om zich heen. Dat hij het zo naar zijn zin leek te hebben, maakte dat ze zich alleen nog maar ellendiger voelde.


  ‘Je bent opeens erg stil,’ merkte Alexei vlak op.


  ‘Sorry, ik was me er niet van bewust dat ik je moest entertainen. Ik zou er niet van beschuldigd willen worden mezelf te grabbel te gooien.’ Waar kwam die bittere toon vandaan? Ze beet op haar tong.


  Zijn ogen gleden over haar lichaam op een verontrustend intieme manier. ‘Je mag er best een sociaal leven op na houden, Maisy. Ik wil alleen niet dat je mannen in de villa ontvangt.’


  Ze verslikte zich bijna. ‘Wat voor mannen? De enige mannen die ik de afgelopen week heb gezien, waren in uniform en keurden me nauwelijks een blik waardig!’


  ‘Vandaar dit uitstapje.’


  Ze kon hem wel slaan. Ze bleef midden op het pad staan, zich ervan bewust dat er mensen om hen heen waren en dat Kostya, hoe jong hij ook was, hun gesprek niet mocht horen. ‘Je hebt volkomen duidelijk gemaakt hoe je over me denkt, maar ik geloof niet dat ik me hoef te verdedigen, terwijl ik niets verkeerd heb gedaan.’


  Hij voelde zich meteen schuldig omdat hij wist dat hij onredelijk was, maar ze daagde hem uit. Ze was zo mooi dat ze zelfs in een jutezak nog de aandacht van alle mannen zou trekken, al snapte hij niet waarom hem dat iets kon schelen.


  Omdat je haar wilt en als je niet oppast, zit je aan haar vast, zei een koele cynische stem in zijn hoofd. ‘Het wordt tijd om terug te gaan,’ zei hij nors. ‘Het kind is in slaap gevallen.’


  Ze antwoordde niet maar keerde met een ruk de buggy om en beende met grote passen voor hem uit.


  Het kwam hem voor dat ze zich gedroeg als een vriendin, niet als een kindermeisje. En hij had totaal geen ervaring met vriendinnen.


  


  Alexei reed terug naar de villa en nam de scherpe bochten met zo veel behendigheid en zelfvertrouwen dat Maisy besefte dat hij misschien wel gelijk had gehad wat het gevaar van de weg betrof. Maria’s auto zou door iemand van het personeel worden opgehaald. Er heerste een gespannen stilte in de auto en er lag een pijnlijke knoop in Maisy’s maag.


  Ze bestudeerde zijn ontoegankelijke profiel, terwijl hij zich op de weg concentreerde. Het onschuldige bezoekje aan de stad had een onverkwikkelijk einde gekregen. Alexei wilde duidelijk het slechtste van haar denken en wat ze ook deed, dacht ze wanhopig, het maakte toch niet uit nu hij eenmaal besloten had dat ze een lichtzinnige flirt was. Wat zo belachelijk was dat ze hardop snoof.


  Hij keek haar vluchtig aan. ‘Wat is er?’


  Ze keek over haar schouder. Kostya was in diepe slaap en ze vroeg zich af hoe Anais met een dergelijke situatie zou zijn omgegaan. Liefjes zei ze: ‘Ik zat te denken… als alle mannen in Ravello me zo onweerstaanbaar vinden, wil ik wel een paar avonden per week vrij om ze tegemoet te komen. Wat dacht je van de vrijdag en de zaterdag?’


  Het was niet verstandig, maar hij was zo zelfingenomen, en ze wilde hem laten inzien hoe krankzinnig zijn ideeën waren. Maar zodra ze het had gezegd, wist ze dat ze een vergissing had begaan.


  De auto remde af en kwam met een schok tot stilstand aan de kant van de weg. Alexei maakte zijn riem los en wierp een snelle blik op het jongetje op de achterbank.


  ‘W-wat doe je?’ stamelde ze.


  ‘Ik moet even bellen,’ zei hij met afgewend gezicht, en hij stapte de auto uit.


  Met zijn handen achter zijn hoofd gevouwen liep hij gefrustreerd een eindje van de auto vandaan. Hij haalde een paar keer diep adem. Ze was een heel jonge, heel verleidelijke vrouw die hem uitdaagde omdat hij haar had beledigd. Ze had hem niet op stang willen jagen, maar dat had ze wel gedaan.


  Alle mannen in Ravello! Hij was er zelf over begonnen, had haar de woorden in de mond gelegd en de gedachten in haar hoofd gebracht. Maisy was net zo min promiscue als hij. Maar toch… beelden die hij nooit van zich af zou kunnen schudden, flitsen door hem heen. De klanten van zijn moeder… Hij schudde de beelden abrupt van zich af en keek naar de auto. Hij kon haar gebogen hoofd zien, de glinstering van haar vurige lokken. Hij haalde nog een keer diep adem. Dit was Maisy, dit was anders. En zijn verlangen om met haar naar bed te gaan, was niet meer dan natuurlijk.


  Maisy verdronk in de plotselinge stilte. Ze keek hem na in de spiegel, terwijl hij langzaam wegliep. Ondanks haar gespannen zenuwen ontging het haar niet dat zijn achterkant minstens zo verleidelijk was als zijn voorkant. Ze begroef haar verhitte gezicht in haar handen. Waarom had ze toch zo’n grote mond, vroeg ze zich wanhopig af. Waar was ze mee bezig? Het was een grapje, een dom grapje. Maar hij deed natuurlijk niet aan grapjes. Dit liep volledig uit de hand.


  Ze hoorde een klik en voelde de auto bewegen, maar ze was te laat om haar handen weg te trekken en toen ze opzij keek, zat hij haar met een merkwaardige uitdrukking aan te kijken.


  Onnozele flapuit die ze was!


  ‘Dat was snel,’ zei ze, en ze klonk ademloos.


  Hij keek haar nog steeds aan, en ze zag een onverholen hitte in zijn ogen. Haar adem stokte in haar keel. Diezelfde broeierige atmosfeer die er in Londen was geweest, hing nu ook in de auto. Ze had nog nooit zoiets gevoeld en ze moest meteen weer denken aan zijn mond op de hare, aan de intensiteit van zijn lust. Ze kenden elkaar nauwelijks en toch had ze zo ongekend gepassioneerd op hem gereageerd. Waarom zou hij niet denken dat ze dat nog een keer zou doen?


  ‘Ik heb besloten dat ik toch niet hoefde te bellen.’ Hij glimlachte star toen hij de motor startte. ‘Ik denk dat je de mannen van Ravello moet afzeggen, Maisy. Ik heb het gevoel dat je het erg druk zult krijgen.’


  ‘Met Kostya?’ Haar mond was kurkdroog geworden.


  ‘Nee.’ Hij draaide met een vloeiende beweging de sportwagen de weg op. ‘Met mij!’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Tegen de tijd dat ze bij de villa aankwamen, was Maisy één bonk zenuwen, maar Alexei leek te bruisen van energie. Hij tilde Kostya uit zijn stoeltje en droeg hem het huis in met de laconieke mededeling dat hij hem de rest van de middag bij zich zou houden. Daar stond ze dan met haar aankopen, totaal van haar stuk gebracht. Ze kon nauwelijks geloven wat er gebeurd was. Hij kon onmogelijk menen wat hij leek te hebben voorgesteld.


  Deze hele toestand van seksuele aantrekkingskracht was ongepast en gevaarlijk, dacht ze, terwijl ze haar aankopen op haar bed uitstalde. Alexei was net als zijn auto, veel te krachtig. Ze zou beslist uit de bocht vliegen als ze niet beide handen aan het stuur hield. Ze moest echt gas terugnemen, hem op de een of andere manier afremmen. Maar het probleem was dat ze diep in haar binnenste van zijn goedkeuring genoot, van de sprankeling in zijn ogen. De vrouw in haar ontvlamde als hij zelfs maar in haar richting keek.


  Ze trok een yogabroek en een lang T-shirt aan in de veronderstelling dat deze kleren hem wel op afstand zouden houden. Maar toen ze voor de spiegel stond, wist ze dat ze zichzelf voor de gek hield. Ze wilde opnieuw beleven wat er in haar kamer in Londen was gebeurd. Ze wilde dat hij naar haar keek en zijn zelfbeheersing verloor. Tegelijkertijd beangstigde dat idee haar, omdat het hen naar een seksuele intimiteit zou voeren waarvan ze niet wist of ze er al aan toe was. Haar enige miserabele ervaring op dat gebied had haar niet bepaald gestimuleerd een nieuwe poging te wagen. Maar hij was nu al een week in haar gedachten, met zijn mond op haar mond, zijn hete lichaam tegen het hare.


  Haar spiegelbeeld bespotte haar. Haar huid gloeide en haar ogen waren donker en groot. Haar lichaam gaf signalen af die ze maar moeilijk kon negeren.


  Gefrustreerd trok ze de kleren weer uit en stapte in haar favoriete jeans en een zacht gebreid topje. Ze waren niet bepaald uitdagend, maar lieten ook weinig aan de verbeelding over. Ze vertelde zichzelf dat er niets mis was met een beetje mannelijke aandacht, zolang het maar binnen de perken bleef.


  Voordat ze zich bij hen voegde, kon ze Kostya al horen kraaien. Alexei zat met hem op de grond een toren te bouwen en telkens als hij het achtste blokje erop zette, sloeg Kostya hem schaterend om.


  Alexei hief zijn hoofd en keek haar geamuseerd aan. ‘Ik kan niet van hem winnen, hij heeft duidelijk ervaring met slopen. Misschien moet ik hem in dienst nemen.’


  Ze liep de kamer in en besefte dat ze hem nog niet eerder zo ontspannen had gezien. Hij zag er fantastisch uit.


  Aandachtig nam hij haar op, terwijl Kostya in de rondte kroop om zijn blokken te verzamelen. Haar topje sloot nauw om de welvingen van haar volle borsten en haar jeans zat als gegoten. Ze ademde een vrouwelijkheid uit die al zijn hormonen op hol deden slaan. Haar zachte rondingen deden alle scherpe heupbotten waaraan hij zich ooit gestoten had, in een nachtmerrie veranderen. Hij kon maar één ding denken: waarom was deze vrouw niet eerder in zijn leven gekomen? Zijn mond was droog tegen de tijd dat ze bij hen neerhurkte en de krullen uit Kostya’s ogen streek.


  ‘Hij moet naar de kapper.’ Zijn stem was schor van de seksuele impulsen.


  Haar mond verstrakte. ‘Nog niet.’


  ‘Ik kan een kapper laten komen.’


  ‘Nee.’ Er verscheen een frons tussen haar wenkbrauwen.


  ‘Ga je je in alles tegen me verzetten, Maisy?’


  ‘Als het nodig is wel.’


  Het beeld van Maisy, naakt bovenop hem, drong zich aan hem op, en het enige wat hij kon doen was naar haar glimlachen, terwijl hij zich afvroeg welke toverspreuk hij moest gebruiken om door haar verdediging heen te breken.


  Ze keek hem zo vastberaden mogelijk aan. Hij moest inzien dat ze niet over zich heen zou laten walsen waar het Kostya betrof. Maar toen glimlachte hij weer zo loom en raadselachtig dat ze van top tot teen begon te tintelen, en ze besefte dat ze eigenlijk helemaal niet over Kostya spraken.


  ‘Ik denk niet dat dit het juiste moment is om zijn haar te laten knippen.’


  ‘Ik heb maandag met een kinderpsycholoog gesproken,’ zei hij.


  Een kinderpsycholoog. Goed zo. Ze bevochtigde haar lippen. Hij was veel te dichtbij, ze kon hem bijna aanraken. ‘Misschien kunnen we het daar later over hebben,’ zei ze kortaf. ‘Kleine potjes hebben grote oren. Bovendien is het tijd voor de drie B’s: bad, boek, bed.’


  Hij keek naar haar roze wangen en glinsterende ogen, en vroeg zich af of ze nerveus was of misschien verwachtingsvol? Ze nodigde hem niet openlijk uit, maar gaf wel subtiele signalen af die ze niet kon beheersen.


  ‘Dat doe ik wel,’ zei hij, terwijl hij overeind kwam. Hij tilde Kostya van de grond, die opgetogen begon te kraaien.


  ‘Nee, daar raakt hij veel te opgewonden van.’ Ze stond met een zucht op. Ze was duidelijk niet zichzelf. Iedere vezel van haar lichaam was gespannen en ze leek niet genoeg lucht te kunnen krijgen. Haastig stapte ze achteruit om te voorkomen dat Alexei haar zou aanraken toen hij met Kostya langs haar liep, en stak haar handen in de zakken van haar jeans om hun trillen te verbergen.


  Er hing beslist opwinding in de lucht, dacht Alexei. Verdraaid, wat was ze sexy. Hij probeerde zijn blik niet zuidelijk van haar mooie mond te laten dwalen. Dat was niet cool. Maar ook daar genoot hij van, van het spannende spel dat ze speelden.


  Hij volgde haar naar boven naar de kinderkamer en kon zijn ogen niet afhouden van haar wiegende welgevormde billen, en hij was er absoluut zeker van dat hij daar vanavond zijn handen op zou leggen en dat haar prachtige rossige krullen over zijn kussen zouden uitwaaieren. Die zekerheid verliet hem niet toen hij Kostya klaarmaakte voor zijn bed. Maisy wierp steeds steelse blikken op hem als ze dacht dat hij niet keek. Hij wist wanneer een vrouw opgewonden was en hij voelde haar opwinding tot in zijn botten. Ze had alleen nog wat aanmoediging nodig.


  ‘Wil je vanavond met me dineren?’ vroeg hij toen ze Kostya een schone luier om begon te doen.


  ‘Is dat een excuus om de benen te nemen nu het ingewikkeld wordt?’ vroeg ze spottend.


  ‘Ik kan heus wel met een luier overweg, Maisy.’


  ‘De vraag is alleen of je dat zult blijven doen of dat je daar ook mensen voor in gaat huren.’


  Zo, die zat! Ze zag hem verstrakken en dat deed haar deugd. Hij begreep dus wel degelijk wat Kostya nodig had. Het feit dat hij hier nu was en haar hielp, had een deel van haar zorgen weggenomen. Het was haar ook gelukt hem niet aan te raken, te begluren of ook maar iets te zeggen wat verkeerd kon worden uitgelegd. Ze had zich in feite gedragen als een seksloze plant. Perfect.


  ‘Eten, Maisy?’ herhaalde hij.


  ‘Ik eet meestal om zeven uur in de eetkamer,’ zei ze. ‘Zie ik je daar dan?’


  Hij keek haar aan met een mengeling van ongeloof en pret. ‘Ik denk, dushka, dat we wel iets leukers kunnen verzinnen.’


  


  Eten. Ze verborg haar gezicht in haar handen. Ze zou met hem naar bed gaan. Misschien. Het was goed om duidelijk over dat soort dingen te zijn. Ze zou niet denken aan volgende week of volgende maand of volgend jaar. Gewoon maling hebben aan de gevolgen en er voor gaan. Andere vrouwen deden dat om de haverklap. Ze was een meisje van deze tijd en wist wat er te koop was.


  Ze hield zichzelf voor de gek.


  Kreunend liet ze zich op haar bed vallen. Naast haar lagen de twee outfits waar ze niet tussen kon kiezen. Het cocktailjurkje was te formeel en schreeuwde bijna: Neem me nu, ik draag niet eens een beha. Ongeschikt dus. Het witte strapless jurkje was eigenlijk voor overdag, maar dat kon ze opleuken met een ketting en wat make-up. Het lijfje had baleinen en kon dienen als beha.


  Nadat ze zich had opgemaakt, deed ze een gouden ketting om haar hals en bond haar lokken nonchalant boven op haar hoofd. Ze trok een paar hoge zilverkleurige schoenen aan en liep naar de keuken.


  ‘Maisy, bella figura!’ riep Maria, terwijl ze haar handen aan haar schort afveegde en breed begon te glimlachen. ‘Je eet vanavond met de baas, hè?’


  ‘Om over Kostya te praten,’ antwoordde Maisy stijfjes.


  De oudere vrouw keek haar ernstig aan. ‘Hij is een goede jongen,’ merkte ze op. ‘Maar al die feestjes, al die vrouwen…’ Ze hief expressief haar handen.


  Feestjes? Vrouwen? Maisy wist dat ze dit niet wilde horen, maar toen Maria met een zucht verder ging met brood kneden, wilde ze het liefst schreeuwen: ja en?


  Maria keek haar zijdelings aan en vervolgde: ‘Wat hij nodig heeft, is een leuk meisje dat kan koken, voor de bambinos kan zorgen en hem tevreden houdt in bed.’


  Maisy wist niet waar ze kijken moest. Koken en zijn lakens verwarmen… O, en niet te vergeten de babyfabriek. Nee, dank je.


  ‘Hij mag dan Engels hebben leren spreken en huizen in Miami en New York hebben, maar hij is en blijft een Europeaan.’ Ze leunde met haar onderarmen op het werkblad en keek Maisy met een vastberaden blik aan. ‘Russische mannen zijn net als Italianen: traditioneel. Natuurlijk, ze gaan mee met hun tijd en Alexei is, zoals ze zeggen, een moderne vent, maar als hij zich gaat binden…’


  ‘Hij wekt niet bepaald de indruk dat hij daaraan toe is,’ mompelde ze ongemakkelijk.


  ‘Als je het aan de mannen overlaat, gebeurt het nooit,’ zei Maria. ‘Ze hebben altijd een zetje nodig.’


  Alexei had minstens een aardbeving nodig om hem uit zijn vrijgezellenstatus te schudden, dacht Maisy spottend.


  ‘Je moet oppassen, Maisy.’ Maria’s blik bleef even op Maisy’s decolleté rusten. ‘Hij is een echte man en hij zal je proberen te verleiden, en jij bent een net meisje.’


  Een echte man. Dat was hij zeker, dacht ze, terwijl ze het lijfje van haar jurk omhoog trok in een poging om te voldoen aan het beeld van een ‘net meisje’.


  In gedachten verzonken liep ze naar de eetkamer. Alexei was er niet, maar een van zijn mannen wel. Ze herkende hem als Andrei die, in tegenstelling tot de andere personeelsleden, Maria uitgezonderd, altijd vriendelijk tegen haar was, en om haar zenuwen te verbergen knoopte ze meteen een gesprekje met hem aan over de omgeving, terwijl ze hem volgde naar het dakterras.


  Alexei hoorde haar stem al voordat hij haar zag, en toen ze verscheen nam hij zich direct voor haar nooit meer door een andere man te laten halen. Dat zou hij voortaan zelf doen.


  Van een afstandje was het moeilijk te zien wat voor jurk ze aan had, maar hij was er vrij zeker van dat ze er nauwelijks iets onder droeg. De hals was relatief bescheiden, maar het was een jurk die ervoor gemaakt leek om een man het hoofd op hol te brengen. Hij zag al voor zich hoe hij hem straks uit zou trekken.


  Ze voelde zich als een prinses toen ze naar hem toe liep. Achter hem stond een ronde tafel, feestelijk gedekt met wit damast en kristal, en Alexei droeg een perfect gesneden broek met een duur overhemd dat zijn gebronsde hals bloot liet.


  Dit werd geen serieus onderhoud over Kostya’s toekomst, dit was een afspraakje.


  ‘Je laat me altijd wachten, Maisy.’


  Ze keek niet-begrijpend naar hem op.


  Hij zag dat ze haar bruine ogen had opgemaakt en dat haar verleidelijke mond dieproze was. Er hing een vage geur van exotische bloemen om haar heen. Ze had zich speciaal voor hem mooi gemaakt, besefte hij, en hij zou zijn uiterste best moeten doen om haar niet al voor het voorgerecht te bespringen.


  Hij trok een stoel voor haar naar achteren en ging tegenover haar zitten. ‘Je ziet er beeldschoon uit.’


  Ze keek hem spottend aan, niet helemaal de reactie waarop hij gehoopt had.


  ‘Eet je altijd hier, op het dakterras?’


  ‘Soms, als ik er zin in heb.’


  Hij opende de fles champagne en schonk twee glazen vol.


  ‘Wat is het hier mooi,’ zei ze, om zich heen kijkend. ‘Ik zou hier altijd eten. Kookt Maria voor ons?’


  ‘Nee, dat laat ik aan mijn kok over, dushka.’ Haar vraag leek hem enigszins te verbazen.


  ‘Ze zei er niets over en het was erg stil in de keuken,’ legde ze uit.


  ‘Wat deed je in de keuken?’


  ‘Met Maria praten.’


  Hij wierp haar een vreemde blik toe. ‘En daarna praatte je met Andrei?’


  Ze knikte. ‘Ik wist niet dat je een kok had. Wat is er? Waarom kijk je zo naar me?’


  ‘Ik wist niet dat je zo close was met de huishoudster,’ was alles wat hij zei.


  ‘Ze is geweldig met Kostya, en hij is dol op haar.’


  Hij knikte, en opeens drong tot haar door dat hij eigenlijk helemaal niet naar haar luisterde. Hij kéék alleen maar. Hij keek niet openlijk naar haar borsten, maar ze wist dat hij ze zag omdat ze gezwollen aanvoelden en de baleinen in haar jurk opeens niet voldoende steun leken te bieden.


  Mannen keken doorgaans niet zo naar haar. Zeker niet als ze tegenover haar zaten, champagne inschonken en eruitzagen alsof ze zo uit een modeblad waren gestapt.


  ‘Laten we het over Kostya hebben,’ zei ze, en haar hoge stem verried haar plotselinge zenuwen.


  ‘Drink wat champagne, Maisy. Je hebt nog geen druppel aangeraakt.’


  Ze bracht werktuiglijk haar glas naar haar mond en nam een slokje. Het smaakte hemels. Ze nam nog een slokje en likte het vocht van haar lippen.


  Hij keek naar haar lippen, nat en glanzend van de champagne, en haar tong. Later zou hij haar daar ook likken, en verder omlaag, waar ze net zo vochtig zou zijn. Hij verschoof in zijn stoel en zijn bloed begon te bruisen.


  Ze zette haar glas neer en het viel hem op dat haar handen beefden. Een goed teken. Hij hief zijn ogen naar de hare, maar in plaats van verlangen zag hij een bezorgde frons tussen haar mooie donkere wenkbrauwen.


  ‘We moeten het echt over Kostya hebben,’ drong ze aan.


  Hij zuchtte berustend. ‘Prima. Steek maar van wal.’


  Ze vouwde haar handen in haar schoot waardoor ze er preuts en ingetogen uitzag, en ook dat wond hem op.


  ‘Is het je bedoeling dat hij hier in Ravello blijft wonen?’


  ‘Njet. Dit is slechts één van mijn huizen.’


  De moed zonk haar in de schoenen. ‘Hoeveel heb je er?’


  ‘Zeven,’ zei hij kortaf, alsof het de gewoonste zaak van de wereld was.


  ‘Zeven?’ herhaalde ze. ‘Wat moet je in hemelsnaam met zeven huizen?’


  ‘Dat is handig,’ zei hij na een korte stilte.


  Op dat moment verscheen er een ober met hun krabsalade, en Maisy glimlachte naar hem, terwijl hij opdiende.


  Alexei vroeg zich lichtelijk geërgerd af of ze naar alle mannen zo glimlachte behalve naar hem.


  ‘Wil je daarmee zeggen dat Kostya de hele wereld over gaat reizen naar al die huizen van je?’


  ‘Da.’


  Met een diepe zucht vroeg ze: ‘Hoe kan dat ooit werken?’


  Hij gebaarde naar haar bord. ‘Eet, Maisy. Je hebt straks nog genoeg tijd om je zorgen te maken.’


  Ze nam een hapje krab en wierp hem eindelijk haar prachtige glimlach toe. ‘Het smaakt naar de zee,’ zei ze alsof het een wonder was.


  ‘Dat mag ik hopen,’ zei hij, verheugd over haar reactie. ‘Hij is vanmiddag gevangen.’


  Het hoofdgerecht werd net zo enthousiast ontvangen, en hij genoot ervan naar haar te kijken, terwijl ze at. De meeste vrouwen die hij kende, prikten maar wat rond in hun bord en dronken als een tempelier. Maisy raakte haar champagne nauwelijks aan, maar at haar bord schoon leeg.


  ‘Ik heb met een kinderpsycholoog gesproken, zoals ik al zei,’ begon hij zodra hun borden waren weggehaald. ‘Volgens hem moet Kostya zich hier eerst veilig voelen voordat we hem over zijn ouders vertellen.’ Hij wist dat hij de netelige kwestie van Kostya’s welzijn eerst uit de weg moest ruimen voordat hij haar gelato van zijn lepeltje kon voeren en haar het ijs van zijn tong kon laten likken. Bovendien moest hij eerst zijn lichaam in bedwang zien te krijgen voordat hij op kon staan.


  ‘Daar ben ik het volledig mee eens. En ik zie er enorm tegenop,’ bekende ze.


  Hij voelde even iets van schaamte over zijn wellustige gedachten. Hij moest zich concentreren, want dit was belangrijk. ‘Heeft hij naar zijn ouders gevraagd?’


  ‘Nee.’ Ze vouwde haar servet op.


  Er viel een stilte. Hij verwachtte kennelijk een verklaring, maar ze wist niet waar ze moest beginnen zonder haar loyaliteit aan Anais te schenden. Hij drong echter niet aan en ze hoorde zichzelf zeggen: ‘Ik weet niet hoe het in Rusland gaat, maar in Engeland worden in dit soort welgestelde gezinnen de kinderen soms over het hoofd gezien.’


  Hij werd heel stil. ‘Wil je zeggen dat Leo zijn zoon verwaarloosde?’ vroeg hij dreigend.


  Opeens voelde ze zich erg ongemakkelijk. Hij zou niet kunnen waarderen wat ze hem te zeggen had.


  ‘Dat hangt er vanaf wat je onder verwaarlozen verstaat. Leo was een drukbezet man. Hij was er niet altijd.’


  ‘Kostya is nog een kind,’ merkte hij op. ‘Het is niet meer dan natuurlijk dat zijn moeder zijn voornaamste verzorger was.’


  ‘Anais had… ze had wat problemen.’ Ze slikte. ‘Ze was erg jong, pas eenentwintig toen ze hem kreeg. Ze had zelf geen goede band met haar moeder. Ik kan het moeilijk uitleggen. Ze bracht niet veel tijd met Kostya door.’


  Zo, dat was eruit. Ze keek op en zag dat hij haar ongelovig aanstaarde.


  ‘Wat is dit voor raar verhaal, Maisy? Probeer je me wijs te maken dat Leo geen goede vader was?’


  ‘Het is geen raar verhaal, en ik zeg niet dat ze slechte mensen waren,’ zei ze nadrukkelijk. ‘Ik probeer je alleen duidelijk te maken wat er in Kostya’s hoofdje omgaat.’


  ‘Daar heb ik jou niet voor nodig, dushka, daar heb ik een kinderpsycholoog voor. Wat mij interesseert is waarom je er zo happig op lijkt te zijn mij het slechtste te laten denken.’


  ‘Dat ben ik niet,’ wierp ze tegen. ‘Je wilde weten…’ Ze maakte haar zin niet af, ontdaan door de minachting die ze in zijn ogen zag.


  ‘Ik weet hoeveel Leo van zijn zoontje hield,’ zei hij met een stem die geen tegenspraak duldde. ‘Luister, Maisy, ik wil dit soort verhalen niet horen. Ze sieren je niet. Ik was niet van plan erover te beginnen, maar ik heb wat vragen over je achtergrond die ik graag opgehelderd zou zien voordat we verder gaan.’


  ‘Mijn achtergrond?’ Ze haatte de nerveuze trilling in haar stem. Het klonk alsof ze iets te verbergen had.


  ‘Dochter van een werkloze alleenstaande moeder, maar wel naar een privéschool geweest, en nog nooit een baantje gehad tot je twee jaar geleden opeens bij de Kulikovs verscheen.’ Hij somde de feiten op alsof het vergrijpen waren.


  Ze kromp inwendig in elkaar. Hij riep zo veel herinneringen op die ze voor altijd achter zich had willen laten. Opeens kwam het verleden heel erg dichtbij. ‘Hoe weet je dat allemaal?’ vroeg ze.


  ‘Dat soort dingen behoor ik te weten. Dacht je heus dat ik je hierbinnen zou hebben gelaten zonder eerst je antecedenten te hebben nagetrokken?’


  ‘Je had het ook aan mij kunnen vragen,’ zei ze verontwaardigd.


  ‘Zeker, maar zou ik je geloofd hebben?’ vroeg hij met zijdezachte stem.


  De oneerlijkheid van zijn beschuldiging deed pijn. ‘Waarschijnlijk niet. Je schijnt te denken dat ik een leugenaar ben, maar ik heb geen idee waarom.’


  Hij keek haar aan alsof ze iets onvergeeflijks had gedaan, alsof ze zojuist vanonder een of andere steen tevoorschijn was gekropen. Het was makkelijker geweest om gewoon iets te verzinnen, besefte ze droevig. Ze had hem beter dezelfde leugens kunnen vertellen die iedereen van haar verwachtte te horen: dat Leo en Anais een geweldig stel waren, met een geweldig leven en een geweldige baby. Maar de waarheid was dat ze, net als ieder ander, fouten hadden gehad, en omdat ze door hun status zo werden uitvergroot, werden hun fouten dat ook.


  ‘Zeg eens,’ zei hij bedrieglijk kalm, ‘waarom denk je dat ik je heb gevraagd vanavond met me te eten?’


  Ze wist dat ze in de val liep. Ze zou antwoord geven en dan zou hij iets gevats zeggen waardoor ze alleen nog maar onnozeler zou lijken. Dus deed ze er het zwijgen toe en staarde naar haar glas.


  ‘Dacht je dat we het over je arbeidsvoorwaarden zouden hebben, terwijl jij in die strapless jurk zit en ik de champagne inschenk?’


  Zeg het niet, smeekte ze inwendig. Zeg het alsjeblieft niet.


  ‘Of dacht je dat ik met je naar bed zou gaan en je zou onderhouden in de stijl waaraan je inmiddels gewend bent geraakt?’


  Zijn woorden maakten haar weerloos. Ze kon zich er niet tegen verdedigen, want ze waren waar. Ze had met hem naar bed gewild. Ze had haar leukste jurk aangetrokken en haar frivoolste ondergoed. Ze had zich met een beetje champagne moed ingedronken. Kostya’s toekomst was ondergeschikt geweest aan haar verlangen om Alexei voor zich te winnen. Voor de eerste keer had ze het jongetje op de tweede plaats gezet en nu moest ze daarvoor boeten. Hij had haar in de val gelokt. Ze was het niet waard om voor een klein kind te zorgen. Ze was een op seks beluste bimbo.


  ‘Wil je dat ik vertrek?’ vroeg ze zacht.


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ bromde hij.


  Er volgde een gespannen stilte.


  Hij wou opeens dat hij de afgelopen vijf minuten ongedaan kon maken. Ze keek naar hem als een hert dat gevangen is in de koplampen van een auto, net zoals ze in Londen had gedaan. Het maakte dat hij haar in zijn armen wilde nemen om haar te beschermen tegen de wrede realiteit van het leven, maar haar insinuaties over Leo hadden hem diep geraakt.


  ‘Kostya heeft je nodig.’


  Ze fronste. Het klonk alsof het idee hem tegen de borst stuitte. Dat gaf haar net het zetje dat ze nodig had om haar stoel naar achteren te schuiven en op te staan.


  ‘Als die achterlijke detective van je zijn werk wat beter had gedaan, had hij geweten dat ik nooit voor de Kulikovs heb gewerkt. Ik zat met Anais op school. Ze was mijn beste vriendin. Ik zou alles voor haar gedaan hebben. En ik sta niet toe dat je het leven van haar zoontje verpest. Ik ben er honderd procent zeker van dat ze mij tot Kostya’s voogd benoemd zou hebben als ze geweten had hoe de toekomst eruit zou zien. Dat jij nu zijn voogd bent, komt door Leo. Het is zijn fout. Kostya mag daar niet het slachtoffer van worden.’


  Ze haalde diep adem, en het deed haar goed te merken dat hij er bleek en gespannen uitzag, maar ze was zich er ook van bewust dat ze een paar afschuwelijke dingen had gezegd. Maar hij ook. Hij had gezegd dat ze met hem naar bed wilde om geld. Hij had haar diep gekwetst.


  ‘Je hebt vette pech, Alexei. Ik wil helemaal niets van je. Ik dacht dat ik met je naar bed wilde, maar nu is dat wel het laatste wat ik wil.’ Wankelend op haar hoge hakken en zonder hem nog een blik waardig te keuren, liep ze weg.


  Hij hield haar niet tegen. Lust was niet sterker dan loyaliteit. Familie stond bovenaan. En Maisy, hoe aantrekkelijk ook, was slechts een vrouw. En die waren overal, dacht hij cynisch.


  ‘Die jurk,’ riep hij haar koel achterna, ‘is erg mooi voor een kindermeisje. Leo zal je wel goed betaald hebben. Je bent vast érg duur om te onderhouden, Maisy.’


  Zijn woorden raakten haar als een stomp in haar maag. Hij gaf haar het gevoel dat ze een hoer was met haar mooie jurk en zorgvuldig opgemaakte gezicht. Vastbesloten hem niet het laatste woord te gunnen draaide ze zich vliegensvlug om, maar ze bewoog te snel en haar hakken konden de plotselinge gewichtsverandering niet opvangen, waardoor ze haar enkel verdraaide. Met een geschrokken kreet stak ze haar arm uit om haar val te breken, maar ze viel op de grond en een scherpe pijn schoot door haar schouder.


  Alexei rende op haar af en hurkte ogenblikkelijk naast haar neer, maar toen hij zijn arm om haar heen sloeg en haar schouder raakte, schreeuwde ze het uit.


  ‘Laat me je helpen.’ Zijn woede was als sneeuw voor de zon verdwenen.


  Ze was te zeer in de war om te protesteren, maar toen hij haar van de grond tilde en ze opeens zo dicht bij hem was, kon ze zelfs nauwelijks meer ademen. Ze voelde zijn biceps onder haar rug, zijn hand om haar bovenbeen. Dat moest wel, anders kon hij haar niet dragen, redeneerde ze verward, maar na alle vreselijke dingen die hij tegen haar had gezegd, voelde de tinteling die door haar lichaam voer als uiterst beschamend. Ze wendde haar gezicht af. Als hij zag wat zijn fysieke nabijheid bij haar teweegbracht, zou hij alleen nog maar meer reden hebben om haar te minachten.


  Hij droeg haar de trap af alsof ze zo licht was als een veertje. De pijn in haar schouder was hevig, maar zijn afschuwelijke opmerkingen deden haar veel meer pijn. Hij vond haar een leugenaar, een feestbeest dat haar benen spreidde voor iedereen met genoeg geld, en hij wilde niet dat ze voor Kostya zorgde.


  Ondanks het feit dat ze wel kon huilen, wilde ze geen zwakte tonen. Ze had zich zojuist onsterfelijk belachelijk gemaakt en nu droeg een man die haar niet kon uitstaan haar naar…


  Zijn slaapkamer. Haar hart begon wild te bonzen.


  Maar is dit niet precies waar je op hoopte aan het begin van de avond, Maisy Edmonds, vroeg een klein stemmetje spottend.


  Zijn bed was groot en mannelijk, met luxe donkerblauw beddengoed. Schone lakens, zag ze. Was hij van plan geweest haar hier te verleiden? Maar toen kwam alles wat hij tegen haar gezegd had weer in haar gedachten, en iedere vezel in haar lichaam schreeuwde dat ze hier niet wilde zijn. Het was te vernederend.


  Ze begon te worstelen. ‘Zet me neer! Nú!’


  Hij zette haar voorzichtig op de grond. Ze hield haar arm voor haar borst gevouwen, en het was onverdraaglijk pijnlijk, maar ze was niet van plan het slachtoffer uit te hangen.


  Hij sprak geen woord maar pleegde alleen een telefoontje, terwijl ze onzeker bleef staan, niet wetend wat ze moest doen. ‘De dokter komt eraan,’ zei hij. ‘Waar komt de pijn vandaan?’


  ‘Ik weet het niet. Het voelt alsof ik iets gebroken heb.’ Ze slikte. ‘Ik wacht wel in mijn kamer.’


  ‘Maisy, je bent net heel hard gevallen. Ga hier even liggen tot de dokter is geweest, oké?’


  Het klonk zinnig en de pijn was verlammend, dus na een korte aarzeling ging ze ongemakkelijk op het bed zitten.


  Hij knielde voor haar neer en begon haar schoenen uit te trekken. ‘Hoe gaat het met je arm?’ vroeg hij.


  ‘Hij lijkt gevoelloos te worden,’ zei ze stilletjes.


  Hij hief zijn hand en streek voorzichtig een losgeraakte lok uit haar gezicht. Ze slikte.


  ‘Ik kan je wel een pijnstiller geven, maar ik wacht liever tot de dokter is geweest.’


  De dokter was een oudere man en duidelijk een bekende van Alexei. Hij was uiterst beleefd, terwijl hij haar schouder onderzocht. Er was niets gebroken. Met rust en tijd zou het vanzelf overgaan.


  ‘Gelukkig toch niet gebroken,’ zei ze uitgeput.


  Alexei kwam naast haar op het bed zitten. ‘Hier, neem deze alvast,’ zei hij, terwijl hij twee witte pilletjes tegen haar mond drukte.


  Ze haalde de pilletjes naar binnen met haar tong, en toen ze langs zijn vingers streek, bloosde ze.


  Hij gaf haar een slokje water en ze slikte. Zijn duim bleef even tegen haar onderlip rusten, en ze staarde hem aan. Ze voelde zich verward, moe en leeg. Ze ging iets verzitten toen de baleinen van haar jurk in haar ribben prikten.


  ‘Die jurk moet uit,’ zei ze ongemakkelijk. ‘Hier kan ik niet in slapen.’


  Hij reikte achter haar en begon voorzichtig de knoopjes open te maken. Ze voelde zijn vederlichte aanraking op haar rug en wilde maar dat alles anders was. ‘Dat is het probleem met couture,’ zei hij met zijn diepe stem. ‘Geen ritssluiting.’


  ‘Ik heb hem van Anais gekregen. Ik wist niet dat het couture was,’ zei ze toonloos. ‘Ik heb er nooit op gelet.’


  Ze ving het lijfje op met haar goede arm, terwijl ze onrustig over haar schouder naar hem keek. ‘Als je je even omdraait, kan ik opstaan en eruit stappen.’ Ze verwachtte dat hij een of andere schampere opmerking zou maken over het feit dat dit een armzalige poging was om hem te verleiden, maar hij zei slechts: ‘Natuurlijk.’


  Ze ging staan en stapte uit haar jurk, waarna ze vlug weer in bed kroop en de lakens tot aan haar nek optrok.


  ‘Dank je,’ stamelde ze.


  Het kussen voelde heerlijk zacht en ze merkte dat de medicijnen hun werk begonnen te doen.


  ‘Ik zal je alleen laten,’ zei hij, terwijl hij haar jurk van de grond raapte. ‘Als je iets nodig hebt, roep je maar. Ik zit in de kamer aan de overkant van de gang.’


  Ze sloot haar ogen en voelde de tranen achter haar oogleden prikken.


  ‘Dit is niet hoe ik me het einde van onze avond had voorgesteld,’ hoorde ze hem zachtjes zeggen.


  Ik ook niet, dacht ze treurig.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Maisy opende haar ogen. Ze had een vage hoofdpijn en toen ze aan de vorige avond dacht, verborg ze kreunend haar hoofd onder het kussen. Zíjn kussen!


  Ze schoot overeind en voelde een lichte paniek toen ze besefte dat ze niets had om aan te doen. Ze zat in zijn bed in alleen haar kanten slipje, en na alles waar hij haar gisteren van beschuldigd had, voelde ze er weinig voor om de indruk te wekken dat ze op seks uit was.


  Waar was haar jurk? Ze had hem voor het laatst gezien toen Alexei hem de vorige avond van de grond opraapte. Maar er moesten hier toch wel ergens kleren zijn? Met haar armen voor haar naakte borsten rende ze naar een deur waar een ruime inloopkast achter bleek te liggen. Het dichtstbijzijnde overhemd grijpend, stak ze voorzichtig eerst haar pijnlijke arm in een mouw en toen de andere. De panden reikten zowat tot aan haar knieën. Ze liep naar de badkamer, waste de make-up van haar gezicht en streek met een hand door haar warrige krullen. Ze moest toegeven dat ze er ondanks alles niet eens zo slecht uitzag, en de pijn in haar schouder was gelukkig al een stuk minder. Het enige wat gisteren echt gekwetst was geraakt, was haar trots.


  Andere gedachten welden nu in haar op. Ze herinnerde zich hoe bezorgd hij was geweest toen hij besefte dat ze gewond was, en hoe prettig ze dat had gevonden. Ze had hem niet moeten vertellen over haar ervaringen met de Kulikovs. Daar moest ze in het vervolg op letten. Leo’s dood was nog te vers. Alleen de wetenschap dat Alexei zo veel om zijn vriend gaf, bracht haar enige troost, en dat had vooral met Kostya’s welzijn te maken.


  En wat de dingen betrof die hij over hén had gezegd, daar moest ze hem eigenlijk dankbaar voor zijn. Nu zou ze zich in elk geval niet meer belachelijk maken. Hij zou haar niet meer kussen. Dat was hij misschien wel van plan geweest, maar hij was misschien zo veel van plan voordat ze haar grote mond had geopend en over Leo en Anais was begonnen. Nu dacht hij dat ze een leugenaar was en dat ze gewend was zich door mannen te laten onderhouden. Als het niet zo beledigend was, had ze er misschien wel om kunnen lachen. Vervloekte kerel. Hij moest haar zijn excuses aanbieden.


  Ze staarde naar haar spiegelbeeld. En dat zou hij doen ook.


  


  Alexei voelde zich schuldig toen hij die ochtend zijn jeans aantrok. Hij was zo gefocust geweest op een seksuele verovering dat hij Maisy’s gezelschap nauwelijks gewaardeerd had, maar in de lange nacht die volgde, had hij haar lach en haar absurde commentaar op zijn levensstijl weer afgedraaid in zijn hoofd, en had hij er spijt van dat hij niet wat beter zijn best had gedaan om haar op haar gemak te stellen. Door haar beledigingen naar het hoofd te slingeren had hij haar alleen maar van zich verwijderd. Hij had haar zo wreed toegesproken dat ze volkomen overstuur was weggelopen en was gevallen. En nu lag ze in zijn bed met pijn in haar schouder omdat hij zichzelf niet in de hand had gehad.


  Zo was hij niet. Hij verloor zijn zelfbeheersing niet zomaar. En al helemaal niet met een vrouw. Vooral niet met deze vrouw. Maisy was precies wat hij op dit moment nodig had, dus waarom duwde hij haar dan van zich af?


  Op blote voeten en met ontbloot bovenlijf stak hij de gang over. Hij hief net zijn hand om op de deur te kloppen toen die opeens wijd open zwaaide. Daar stond ze, in een van zijn overhemden en met een fris gewassen gezicht. Wat was ze ongelofelijk mooi.


  ‘Ik wil weten waarom je zo’n lage dunk van me hebt,’ begon ze onomwonden.


  De combinatie van blote benen en zíjn overhemd maakten het moeilijk om logisch na te denken, maar hij zei: ‘Ik heb geen lage dunk van je.’


  Ze staarde hem met opgetrokken wenkbrauwen aan voordat ze haar ogen over zijn blote bovenlichaam liet glijden. ‘Misschien kun je dan wat aardiger tegen me doen?’


  Aardig? Ze wilde dat hij aardig deed? ‘Hoe gaat het met je schouder?’


  ‘Nog een beetje gevoelig, maar daar wil ik het nu niet over hebben.’


  ‘Ik ook niet,’ mompelde hij. In één beweging tilde hij haar over zijn schouder en schopte met zijn voet de deur achter zich dicht. Voorzichtig legde hij haar op het bed.


  ‘Wat doe je?’ stamelde ze, al hoefde ze dat eigenlijk niet te vragen. Hij ging afmaken waar hij in Londen aan begonnen was. Starend in zijn felblauwe ogen kwamen al haar fantasieën tot leven.


  ‘Ja of nee, Maisy? Jouw keus.’


  Ja, schreeuwde haar lichaam dat van top tot teen was begonnen te tintelen. Maar ze kende hem nauwelijks. Nette meisjes deden dit niet. Anais had Leon drie maanden laten wachten…


  Toen streek hij met zijn duim over de binnenkant van haar pols en bracht haar handpalm naar zijn mond. Ze maakte een zacht geluidje, en hij legde haar armen boven haar hoofd waardoor haar borsten omhoog kwamen en langs zijn bovenlichaam streken. Hij liet zich over haar heen zakken en rustte met zijn gewicht op zijn ellebogen.


  Ze verbrak hun oogcontact en liet haar blik langs zijn gespierde lichaam gaan. Ze voelde zich klein, zacht en vrouwelijk onder hem en ze wilde hem zo graag aanraken dat haar handpalmen gloeiden.


  ‘Wat wil je, Maisy?’


  ‘Ik wil alles,’ bekende ze ademloos. ‘Ik wil jou.’


  Er flakkerde even iets in zijn ogen en hij kuste haar traag, alsof ze alle tijd van de wereld hadden. Hij bleef haar polsen vasthouden waardoor ze hulpeloos onder hem lag en haar gezwollen tepels schaamteloos in zijn borst priemden.


  Het voelde ongelofelijk fijn, maar toen ze haar armen probeerde te bewegen, verstevigde hij zijn grip. Hoe meer ze haar best deed te bewegen, hoe indringender hij haar kuste. Toen begon hij zachtjes in haar oor te fluisteren en hij beloofde haar dingen, ondeugende dingen, seksuele dingen, waardoor ze met haar onderlichaam ongedurig begon te bewegen, en ze kon iedere centimeter van wat hij met haar wilde doen voelen.


  Opeens rolde hij zich op zijn rug en trok haar boven op zich, waarna hij teder zijn handen langs haar gezicht legde. ‘Dit is beter voor je schouder,’ mompelde hij tegen haar mond.


  Er voer een golf van warmte door haar heen omdat hij voor haar zorgde. Ze drukte zijn hoofd in het kussen en begon hem te kussen. Met haar handen in zijn haren liet ze haar tong door zijn mond gaan. Ze had geen idee wat ze aan het doen was. De handelingen kende ze, wist wat waar moest, maar die ene armzalige ervaring die ze had gehad, had haar niet geleerd wat hij prettig zou vinden. Ze hoopte dat als ze iets deed wat ze zelf prettig vond, hij dat dan ook zou vinden.


  Hij duwde haar overhemd omhoog en legde zijn handen op haar rug. Zijn gespreide vingers gleden over haar naakte huid tot hij haar kanten slipje vond waarna hij haar weelderige billen begon te kneden.


  De indrukwekkende erectie in zijn jeans bevond zich op precies de juiste plek, en hij kreunde toen ze zich op hem neer liet zakken en ritmisch begon te bewegen.


  Ze slaakte zachte kreetjes van genot, en hij dacht dat hij alleen al door naar haar te luisteren zijn zelfbeheersing zou verliezen. Het was ongelofelijk, hij voelde zich net een tiener, nauwelijks in staat zijn gierende hormonen te bedwingen. Ze had hem geheel in haar macht met haar geur, haar uiterlijk en de manier waarop ze haar lichaam gebruikte om zichzelf te plezieren. Hij noemde schor haar naam, en haar dijen klemden zich om hem heen.


  De diepe klank van zijn stem bracht een siddering in haar binnenste teweeg, en dat, gecombineerd met de frictie van zijn harde lichaam onder het hare, was het laatste zetje dat haar lichaam nodig had. Ze spande zich en bereikte kreunend een overweldigend hoogtepunt. Nog naschokkend liet ze zich op hem neervallen en drukte haar mond tegen zijn hals. O, hemel, ze had hem als een seksspeeltje gebruikt.


  ‘Gaat het, Maisy?’


  Ze legde haar handen op zijn borst en begon hem te strelen, kroelde met haar vingers door zijn borsthaar en drukte haar lippen tegen zijn warme huid. Ze streek met haar tong over zijn tepels en hoorde hem een sissend geluidje maken. Het gaf haar net dat beetje zelfvertrouwen dat ze nodig had.


  Zijn handen beefden toen hij de knoopjes van haar overhemd begon te openen. Zijn vurige blik verliet haar lichaam geen seconde en toen lagen zijn grote handen opeens om haar borsten en streelde hij met zijn duimen haar tepels. Hij hief zijn hoofd om een tepel in zijn mond te nemen en zijn stoppelbaard schuurde langs haar gevoelige huid, terwijl hij haar kneedde en liefkoosde. Hij negeerde haar pogingen om bij hem hetzelfde te doen en haar verlangen om door hem bezeten te worden, werd haast onhoudbaar. Ze had in haar stoutste dromen nooit kunnen denken dat ze zo gretig zou zijn. Het lag niet in haar aard – tot nu toe tenminste.


  Haar handen gleden naar de band van zijn broek, maar hij duwde ze weg. ‘Nog niet, dushka,’ zei hij schor, en hij legde haar op haar rug en kuste haar buik tot aan het witte kanten slipje.


  Ze voelde een hete gloed door haar lichaam trekken. Hij trok haar broekje tergend langzaam uit. Toen liet hij zich op zijn knieën naast het bed zakken, waarbij hij haar benen met zich meetrok zodat ze op zijn schouders rustten.


  Het was een onvoorstelbaar intieme positie, en ze kronkelde ongemakkelijk. Ze voelde dat hij zachtjes over haar vochtige verhitte huid begon te blazen en ze moest in haar hand bijten om het niet uit te schreeuwen.


  Toen hij haar spreidde en zijn vingers voorzichtig naar binnen liet glijden, slaakte ze een kreetje, en toen hij met zijn tong over haar gevoeligste plekje streek, begon ze wild met haar heupen te draaien. Het duurde niet lang of haar spieren spanden zich om zijn vingers, maar hij trok zich terug en streek nog één keer met zijn tong over haar zoete vlees, voordat hij opstond en met een plotselinge beweging zijn riem losmaakte.


  Ze bleef roerloos liggen en keek naar hem met gloeiende wangen en glinsterende ogen. Zijn blik gleed van haar ronde schouders en volle borsten via haar slanke taille en weelderige heupen langs haar stevige vrouwendijen en prachtige benen tot aan haar voeten. Een schilder zou haar maar al te graag schilderen, zoals ze daar lag met haar rossige krullen over haar naakte lichaam uitgewaaierd, en een man zou zijn ziel geven om alleen maar naar haar te kunnen kijken. Dat hij dit allemaal tot zijn beschikking had, maakte hem wild van verlangen.


  Langzaam kwam ze overeind, duwde zijn handen weg en begon zelf voorzichtig zijn broek open te maken. Toen zijn broek de vloer raakte, vormde haar mond een cirkel van verbazing. Ze streek met haar vinger langs zijn volle lengte en vroeg zich af hoe dat ooit in haar moest passen. Hij legde zijn hand over de hare en legde haar woordeloos uit hoe ze hem moest plezieren.


  De aanblik en het gevoel van zijn erectie deden haar beven. Zijn kracht en omvang waren bijna te veel voor haar. Hij duwde haar achterover op het bed, en terwijl zijn mond bezit nam de hare, schoof hij zijn handen onder haar billen en hief haar heupen.


  ‘De eerste keer wil ik je onder me hebben,’ mompelde hij tegen haar mond.


  Ze voelde zijn warme vlees tussen haar dijen en reikte omhoog om zijn gezicht te strelen. Ze wilde dat hij naar haar keek, zocht de verbinding, en wachtte ongeduldig tot hij bezit van haar zou nemen.


  Langzaam drong hij bij haar binnen, maar trok zich toen binnensmonds vloekend terug. ‘Blijf zo liggen,’ gebood hij.


  Hij scheurde een pakje open en schoof behendig een condoom om. Ze besefte dat hij dit al ontelbare keren moest hebben gedaan.


  Met zijn ogen strak op haar gericht, drong hij opnieuw bij haar binnen. Ze hief haar heupen om hem toegang te verschaffen en sperde haar ogen wijd open toen hij haar helemaal vulde.


  ‘Gaat het, Maisy?’ vroeg hij schor.


  Het was de tweede keer dat hij dit vroeg, en ze werd er helemaal warm van. Het betekende dat hij om haar gaf. Ze sloeg haar goede arm om zijn nek en trok zijn mond naar zich toe om hem vurig te kussen.


  Haar lichaam nam het over van haar geest toen ze Alexei voelde bewegen. Dit was haar man, de juiste man. Hij wist precies wat hij doen moest, en ze reageerde als vanzelf op hem. Hij bracht haar hoger en hoger, en toen ze ten slotte over de rand stortte, viel hij met haar mee, en ze klemde zich aan hem vast en gaf zich volledig over aan het genot van haar climax.


  


  ‘Ik doe dit normaal nooit.’


  Hij kon niet logisch denken. Maar dat was niet verbazingwekkend, want hij was nog aan het bijkomen van een onvoorstelbaar orgasme. Zijn geest zou weldra weer gaan functioneren, maar op dit moment kon hij alleen maar haar naam zeggen – Maisy – en met zijn hand gelukzalig over haar ronde billen en dijen strijken.


  Ze ging rechtop zitten en trok het laken om zich heen.


  ‘Wat doe je normaal niet?’ Hij wilde niet bewegen en wou maar dat ze weer tegen hem aan kwam liggen.


  ‘Dit. Vrijblijvende seks.’


  Haar woorden klonken een beetje grof. Hij vond zelf dat ongelofelijke seks beter klonk. Ze had zich volledig laten gaan in zijn armen en zou nu moeten spinnen als een poes, maar in plaats daarvan zat ze rechtop in een laken over vrijblijvende seks te praten.


  Toen viel het kwartje. Natuurlijk. Ze wilde van hem horen dat hij haar respecteerde, dat ze dit geregeld zouden herhalen – een poosje althans – en dan zou ze dat laken laten vallen en weer tegen hem aan komen liggen. Daarin kon hij haar best tegemoetkomen. En dat zou hij ook doen, zodra zijn geest weer meewerkte. Maar hij zei met een ernst die hij niet van zichzelf kende: ‘Dit was allerminst vrijblijvend, Maisy.’


  Ze had de liefste ogen ter wereld, dacht hij, en op de een of andere manier had hij precies de juiste woorden gezegd, want iets van de spanning trok uit haar gezicht en ze keek zowel verlegen als hoopvol.


  Hoe kon ze in vredesnaam verlegen zijn na wat ze zojuist met elkaar hadden gedaan? Met een blos op haar wangen en haar pupillen iets vergroot, zag ze eruit als een vrouw die zojuist uiterst bevredigende seks had gehad. Ze zag er ook uit alsof ze zich een beetje schaamde.


  Het was erg lief. Hij reikte naar haar en ze liet zich weer tegen hem aan trekken, zacht, warm en gewillig. Precies zoals hij haar hebben wilde. Hij legde zijn hand tussen haar benen en zijn vingers vonden het gevoelige plekje en begonnen haar voorzichtig te beroeren. Zijn ogen verlieten haar gezicht geen moment, terwijl hij haar langzaam opnieuw tot een hoogtepunt bracht.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Ik heb op klaarlichte dag heftige seks gehad, heel veel heftige seks,’ zei ze tegen het kussen alsof ze een geheim verklapte, en Alexei lachte. Het geluid was zo geruststellend dat ze haar hoofd op zijn borst neervlijde, wensend dat ze eeuwig zo kon blijven liggen.


  Bezitterig streelde hij over haar heup, die nu bedekt was met een laken. Hij had de afgelopen twee uur iedere centimeter van haar lichaam zo grondig bestudeerd dat hij zich niet kon voorstellen dat er nog een sproet of kuiltje was dat hij niet kende, maar ze stond erop zichzelf te bedekken, een preutsheid die hij vreemd genoeg erg charmant vond.


  Hij trok haar dichter tegen zich aan. Normaal gesproken deed hij niet aan knuffelen. Hij deed wat nodig was om zijn eigen behoeftes en die van zijn bedpartner te bevredigen, nam een douche, kleedde zich aan en vertrok.


  Maisy sloot haar ogen. Hij had haar uitgeput en dat besef bevredigde een uiterst primitief deel van hem. Een ander deel was al vooruit aan het plannen, bedenkend waar hij de grenzen van hun relatie moest aanbrengen…


  Ze heeft geen idee wie ik ben of wat ik van haar verlang, dacht hij, maar het was een vreemd onbehaaglijk gevoel. Hij kon er niet de vinger op leggen, maar heel even had hij zich vrij gevoeld om simpelweg te genieten van dit intieme samenzijn. Weldra zouden ze opstaan en dan zou de harde werkelijkheid zijn intrede doen. Hij wilde geen aanhankelijkheid, geen emotioneel gedoe, kortom geen relatie. Alleen seks, en in ruil daarvoor zou hij haar alles geven wat ze wilde.


  Het allerlaatste wat hij wilde was dat ze zich illusies zou maken. Hij ging niet voor niets doorgaans met wereldse vrouwen naar bed. Dat had niets te maken met hun aantrekkingskracht, ze waren in veel gevallen niet eens zijn type, maar ze kenden het klappen van de zweep. Ze wisten wat ze zelf wilden en wat hij hen kon bieden, ze kenden de grenzen. Tara was het perfecte voorbeeld van zo’n vrouw.


  De gedachte aan Tara joeg een huivering door hem heen en hij klemde zijn arm wat steviger om Maisy heen. Nu besefte hij opeens waarom Maisy onder zijn radar door had weten te glippen. Haar ongekunstelde lieve karakter was wat hij wilde, en Maisy was bij hem gekomen met niets meer dan haar prachtige, warme, willige lichaam.


  Het zou voor hen beiden voordelen hebben. Hij kon haar luxe bieden, een mogelijkheid om te reizen en een schat aan seksuele ervaring. Op zijn beurt zou hij al die vreugde en warmte die zij te bieden had in zijn bed krijgen. En hij zou zichzelf niet toestaan te denken dat het iets anders voorstelde.


  De gedachte opzij schuivend, genoot hij van het gevoel van haar lichaam tegen het zijne. Na alles wat hij had meegemaakt, was het alsof hij een nieuwe kans kreeg. Hij had haar nodig, minstens een halfjaar.


  Wat rook ze lekker, naar warme vrouwenhuid, een vage geur van mandarijnenzeep en seks. Het was prettig om hier gewoon stilletjes met haar te liggen, het ritme van haar ademhaling te voelen en te weten dat ze helemaal nergens naartoe ging.


  Ze kwam half overeind. ‘Kostya,’ zei ze.


  Wetend dat ze een reactie van hem verwachtte, keek hij haar aan met een ongelovige glimlach op zijn slaperige gezicht. ‘Ontspan je, Maria haalt hem wel uit bed.’


  ‘Dat doe ík altijd,’ wierp ze tegen, en ze zwaaide haar benen van het bed.


  Hij had geen enkele zin om te bewegen. ‘Kom terug in bed, dushka. Maria past vandaag wel op hem.’


  Terwijl hij het zei, voelde hij haar afkeuring al.


  Ze griste zijn overhemd naar zich toe en stak haastig haar armen in de mouwen om zichzelf zo snel mogelijk te bedekken. Ze zei niets en hoe langer haar stilzwijgen duurde, hoe geïrriteerder hij werd. De baby was in goede handen. Híj had aandacht nodig! Waar ging ze in hemelsnaam naartoe?


  ‘Maisy!’ Hij schrok van zijn eigen toon, en zij kennelijk ook. Ze draaide zich vliegensvlug naar hem toe en keek hem met een diepe frons aan. ‘Kom alsjeblieft terug in bed,’ zei hij zo geduldig mogelijk.


  Hoofdschuddend zei ze: ‘Dat gaat niet.’


  ‘Dan niet.’ Abrupt stond hij op en beende naar de badkamer. Hij zou een douche nemen en aan deze dag beginnen. Ze moest weten wie hier de baas was.


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg ze.


  ‘De voorstelling is voorbij. Ik ga douchen en me scheren,’ zei hij bot.


  Ze werd bleek. Haar haast om naar de kinderkamer te gaan, nam opeens af toen de betekenis van dat woord tot haar doordrong. Voorstelling. Ze staarde naar de open badkamerdeur. Het was alsof hij haar een klap had gegeven. Dat kon hij toch niet menen? Ze wilde naar hem toe rennen en hem ernaar vragen, eisen dat hij zijn woorden terugnam, maar ze moest naar Kostya.


  Met bonzend hart liep ze de gang door, biddend dat ze niemand tegen zou komen in Alexeis overhemd. Iedereen zou meteen weten wat ze gedaan hadden, als dat niet toch al het geval was. Dat zou allemaal niet zo erg zijn als dit het begin was van een soort relatie, maar het was duidelijk dat hij het beschouwde als een ‘voorstelling’, alsof zij was ingehuurd om hem te amuseren.


  Haar hart begon nog harder te bonzen toen de kille realiteit tot haar door begon te dringen. Het drama van gisteravond kwam weer in volle hevigheid bij haar terug. De kwetsende dingen die hij tegen haar gezegd had, had hij niet teruggenomen. Hij leek erg ingenomen met zichzelf. En waarom ook niet? Eén maaltijd en ze lag al op haar rug. Wat voor soort meisje sprong nu zo snel met een man in bed?


  O, hemel, het was allemaal zo duidelijk nu. Zij had zich vol vertrouwen aan hem gegeven, en hij had een onenightstand gehad.


  Om in haar eigen kamer te komen, moest ze door de kinderkamer en opeens bleef ze stokstijf staan. Zo kon ze natuurlijk niet naar binnen, niet als Kostya niet alleen was. Ze probeerde niet te denken aan de naderende vernedering en liep terug naar Alexeis slaapkamer. Na een korte aarzeling liep ze de luxe badkamer in. Alexei stond onder het stromende water, zijn hoofd gebogen. Zijn prachtige sterke lichaam benam haar de adem, nog steeds. De wetenschap dat hij een schoft was, deed daar niets aan af.


  Hij keek op toen hij haar aanwezigheid voelde en draaide glimlachend de kraan dicht. ‘Van gedachten veranderd, dushka?’


  Iets in dat nonchalante koosnaampje stak haar als een mes. De pijn blokkerend zei ze stijfjes: ‘Ik heb mijn jurk nodig. Waar heb je hem gelaten?’


  ‘Heb je het te koud in mijn overhemd?’ Hij pakte een handdoek en begon zijn haar te drogen, volkomen op zijn gemak met zijn naaktheid.


  Halsstarrig keek ze de andere kant op en herhaalde: ‘Ik heb mijn jurk nodig.’


  ‘Ik hoorde je.’ Hij wikkelde de handdoek om zijn slanke heupen. ‘Je kunt weer kijken, dushka, al snap ik niet waarom je zo verlegen doet. Jullie hebben tenslotte al kennisgemaakt.’


  Een intense woede laaide in haar op. Schoft! Ze liep naar hem toe en sloeg hem zo hard ze kon in zijn gezicht. Zijn hoofd draaide lichtjes naar rechts en kwam toen langzaam terug. Hij staarde haar onbewogen aan, en ze deed snel een stap achteruit.


  ‘Voel je je nu beter?’ vroeg hij kalm.


  ‘Nee.’


  ‘Ik zal je jurk even pakken.’


  Het was allemaal voorbij. Ze kon hem nog in zich voelen en toch was het voorbij, dacht ze. Ze kon nauwelijks geloven dat ze hem geslagen had. Hij was koud, arrogant, zelfingenomen, en zij was toevallig in de buurt geweest en maar al te bereid hem van dienst te zijn. Zo was het, toch?


  Maar terwijl de seconden overgingen in minuten raakte ze minder zeker van haar zaak. Maria zou bij Kostya zijn, net als iedere andere ochtend. Ze had behoorlijk overdreven gereageerd. Ze had in zijn bed gelegen, zich opeens alleen en zelfbewust voelend, en zich afgevraagd wat deze plotselinge intimiteit te betekenen had, en ze had liever de benen genomen dan lijdzaam af te wachten wat er stond te gebeuren. Op de een of andere manier had ze zichzelf wijsgemaakt dat hij, als de seks eenmaal voorbij was, haar niet meer in zijn bed zou willen, en omdat ze daar niet op wilde wachten, was ze er zelf maar vast uit gesprongen. Misschien was hij nu wel boos op haar, maar dat betekende nog niet dat alles voorbij was.


  Alexei had vreselijk onaardig gereageerd, maar hij was nu wel haar jurk aan het halen. Ze boog haar hoofd. Ze had veel te heftig gereageerd en ze was hopeloos met dit mannengedoe, maar ze zou vast snel leren.


  Zijn armen kwamen van achteren om haar heen. ‘Het spijt me,’ mompelde hij bij haar oor.


  Ze draaide zich om en klemde zich opgelucht aan hem vast.


  Met zijn kin rustend op haar kruin slaakte hij een diepe zucht. ‘Ga maar naar Kostya.’


  Het was een ruimhartig gebaar, besefte ze. Hij was het niet gewend plaats te maken voor andere mensen in zijn leven, maar nu deed hij dat voor Kostya.


  Ik ben attent, dacht hij, genietend van het resultaat in de vorm van een aanhankelijke Maisy. Ik hou rekening met haar gevoelens. Iets in hem had er spijt van dat hij haar pijn had gedaan.


  Voor de verandering reageerde ze voorspelbaar: ze hief haar gezicht om gekust te worden. Hij kende de routine. Maar er volgde geen kus. De frons was weer terug tussen haar wenkbrauwen.


  ‘Wat moet ik tegen Maria zeggen als ze vraagt waar ik ben geweest?’


  Wat kon haar de huishoudster nou schelen? ‘Mijn seksleven gaat Maria niks aan.’


  ‘Het gaat niet om jou, maar om mij!’


  ‘Maisy, ik ben je achterna gereden tot in Ravello, we hebben gedineerd op het dak. Iedereen weet ervan.’


  Ze bloosde.


  Ze bloosde? Na twee uur naakt onder en op hem te hebben gelegen? Het leek hem erg onwaarschijnlijk, maar hij moest het vragen. ‘Maisy, was je nog maagd?’


  ‘Ik kan gewoon niet geloven dat je dat vraagt,’ zei ze verontwaardigd, terwijl ze probeerde zich uit zijn armen te bevrijden.


  Hij keek naar haar geworstel, haar verhitte wangen en haar warrige krullen. Ze probeerde haar gezicht achter haar haren te verbergen. Hij wist dat hij haar nooit over zíjn verleden zou kunnen vertellen. Ze zou hem verafschuwen. Die kleine onstuimige Maisy was daar veel te netjes voor.


  Dat had hij gisterenmiddag al geweten toen hij weer in zijn auto was gestapt en haar ontreddering had gezien. Ze was geen goudzoeker. Wees aardig voor me, had ze gezegd. Zelfs de klank van haar stem zweepte hem op. Ze wist de simpelste woorden een seksuele lading te geven. Maar toch stond ze nu hevig te blozen. Hij had haar verkeerd ingeschat. Alweer. Ze was niet alleen een net meisje, ze was ook romantisch.


  ‘Hoeveel mannen, Maisy?’ Misschien had hij die vraag anders moeten stellen, maar hij was nu eenmaal niet subtiel.


  ‘Hoeveel vrouwen, Alexei?’ Ze keek hem met fonkelende ogen aan.


  ‘Te veel.’ Zijn antwoord verraste hemzelf.


  Even zag hij een flits van pijn in haar ogen. Ze mocht het nooit weten. Het zou een groot gat in haar romantische ziel branden.


  ‘Hoeveel, Maisy?’ drong hij aan.


  ‘Ééntje maar. Één keer.’ Het klonk bijna uitdagend, alsof hij het eens moest wagen om commentaar te leveren.


  Hij deed zijn best om niet te laten merken dat haar antwoord hem verbaasde. Geen seconde had hij echt gedacht dat ze nog maagd was, maar nu wist hij dat het niet veel scheelde.


  ‘Kon je het merken?’ vroeg ze toen hij niet reageerde.


  ‘Ik vind dat ik een enorme geluksvogel ben,’ zei hij oprecht.


  Dit waren duidelijk de juiste woorden, want ze ging op haar tenen staan en sloeg haar armen om hem heen. Ze was gelukkig. Hij had haar voor het eerst gelukkig gemaakt sinds ze vanmorgen uit bed waren gestapt en alles bergafwaarts was gegaan. Hier moest hij lering uit trekken. Hij moest haar zo veel mogelijk horizontaal zien te houden.


  Maar Kostya was er ook nog.


  ‘Kostya,’ zei ze, alsof ze zijn gedachten kon lezen.


  ‘Ik ga wel.’ Hij wist niet waarom hij zich vrijwillig opofferde, maar hij begon te beseffen dat de kans op een ongestoord samenzijn met Maisy alleen kon worden gecreëerd als hij erin slaagde haar enigszins los te weken van Kostya. Trouwens, het werd tijd dat hij zelf een band opbouwde met het jongetje.


  


  Maisy wilde net haar jurk aantrekken toen er op de deur geklopt werd. Ze bevroor.


  ‘Miss Edmonds?’


  Ze deed open. Het was een van de keukenmeisjes met een armvol spullen: schone kleren en haar toilettas. Dit had Alexei niet voor haar uitgezocht. Ze wist inmiddels een beetje hoe hij was en ook dat hij hier niet discreet over zou zijn. Maisy, wie A zegt moet ook B zeggen, dacht ze spottend.


  Een bad, ze zou een bad nemen. Ze liet de grote badkuip vollopen en dompelde zichzelf onder in het warme schuim. Haar geest voelde verlicht. Voor het eerst in tijden voelde ze zich jong en aantrekkelijk, en vrij van verantwoordelijkheden. Ze strekte zich uit en leunde met haar armen op de badrand. Haar lichaam deed pijn op een onbekende, maar uiterst bevredigende manier.


  Alexei had zich gedragen alsof hij zijn handen niet van haar af kon houden, en ze had genoten van het zichtbare genoegen dat haar lichaam hem schonk. Hij was teder en voorzichtig met haar geweest, wat helemaal niet strookte met zijn opmerking over de voorstelling die voorbij was. En toch kon ze dat niet negeren. Hij had het niet voor niets gezegd.


  Ze voelde dat hij haar instinctief op afstand wilde houden, ook al verlangde hij nog zo hard naar haar. Hij leek een muur om zich te hebben opgetrokken. Dat had ze in Lantern Square ook gevoeld, dat hij op een bepaalde manier onaantastbaar was. Maar er was iets veranderd in het park gisteren. Toen had ze heel even de echte man achter de muur gezien, toen hij neerhurkte naast Kostya om hem gerust te stellen. Op diezelfde zachtaardige manier had hij gisteravond haar schoenen uitgetrokken. Toen was hij bereikbaar geweest, menselijk, kwetsbaar.


  Maar ze had het gevoel dat deze glimpen onbewust waren. Hij wilde niet dezelfde geestelijke intimiteit als zij.


  Ze moest heel voorzichtig zijn en haar hart beschermen.


  


  Kostya was blij om Maisy te zien. Hij ging staan en waggelde over het terras naar haar toe met zijn armpjes omhoog voor een knuffel.


  Alexei merkte goedkeurend dat hij alleen een knuffel wilde en daarna begon te spartelen om weer te worden neergezet en verder te spelen. Toen hij het kind bestudeerde, moest hij denken aan wat Maisy hem de avond daarvoor had verteld over Leo’s afwezigheid en Anais’ onvermogen om voor haar zoon te zorgen. Kostya vertoonde geen tekenen van verlatingsangst of overdreven onzekerheid. Maisy’s beweringen leken nergens op gestoeld. Een deel van hem was opgelucht, maar het baarde hem ook zorgen dat ze gelogen had. Het paste niet bij het meisje dat hij begon te leren kennen.


  Hij bleef zitten waar hij zat, met een stapel kranten voor zich, zijn telefoon binnen handbereik en een sterke espresso. Het was een ochtend zoals alle andere wanneer hij niet werkte, behalve dat Maisy er nu was. Ze droeg haar haren in een hoge paardenstaart en was gekleed in jeans en een T-shirt. Hij wilde geen aanhankelijkheid – hij deed niet aan aanhankelijkheid – maar Maisy gedroeg zich opeens als het andere uiterste. Ze deden blijkbaar alsof ze elkaar niet kenden. Boeiend. Hij besloot net te doen alsof hij het niet merkte en te wachten tot zij toenadering zocht.


  Maisy schonk een glas jus d’orange in bij het buffet en liep aarzelend naar de tafel. Hij stond half op, zijn manieren zo onberispelijk dat hij zich nog als een heer gedroeg zelfs als hij haar negeerde. Ze ging zitten en hoopte vurig dat hij iets zou zeggen. Tevergeefs. Ze keek om zich heen, haalde diep adem en sloeg Kostya een poosje gade. Voortdurend was ze zich bewust van Alexei, die op zijn telefoon keek, en ze voelde zijn desinteresse als een welgeplaatste trap tegen haar pas opgebouwde seksuele zelfvertrouwen. Het was net als toen ze met Dan naar bed was geweest. Zij had zich na afloop in de kou staan aankleden, terwijl hij zijn e-mails beantwoordde en haar met de taxi naar huis stuurde. Alleen was dit veel erger, want destijds had ze geweten dat ze niets om Dan gaf en dat ze geen enkele intentie had om de ervaring ooit nog met hem te herhalen.


  Deze keer wilde ze het liefst op Alexeis schoot klimmen. Alles in haar leek op te lichten als ze zijn aandacht had. Zelfs nu, terwijl hij onafgebroken met dat stomme apparaat zat te spelen, kon ze haar ogen niet van hem afhouden en bad ze inwendig dat hij zou opkijken en laten merken dat hij wist dat ze er was.


  Al haar onzekerheden kwam terug. Misschien was hij van gedachten veranderd. Ze had hem misschien in eerste instantie wel aangetrokken, maar ze was niet in staat zijn aandacht vast te houden. In gedachten liet ze hun liefdesspel nog een keer de revue passeren. Had ze iets gedaan wat hij niet prettig vond? Had ze niet enthousiast genoeg gereageerd?


  Ze nam een slokje jus d’orange, maar ze was zo gespannen dat het in haar verkeerde keelgat schoot.


  Alexei keek op toen ze haar glas met een klap op de tafel zette en begon te hoesten. De tranen sprongen in haar ogen en voedden de pijn in haar hart. In haar ogen wrijvend, hoopte ze dat hij niet zou beseffen dat ze om hem huilde. Het zou echt de ultieme vernedering zijn als hij zag hoe diep dit alles haar aangreep.


  Ze duwde haar stoel achteruit zonder hem aan te kijken.


  ‘Waar ga je heen?’ Het klonk verrast.


  ‘Ik stoor je kennelijk,’ zei ze vlak.


  ‘Maar je hebt niets gegeten!’


  O, dus dat was hem niet ontgaan. Ze had gedacht dat hij zich niet eens van haar aanwezigheid bewust was geweest.


  ‘Ik heb geen honger.’ Ze moest hier weg zien te komen. Als verblind liep ze weg en knipperde verwoed met haar ogen. Toen hoorde ze Kostya’s hoge stemmetje: ‘Maisy!’, en moest ze wel teruglopen. Hoe gebroken ze zich vanbinnen ook voelde, ze was alles wat Kostya had. En vreemd genoeg was hij ook alles wat zij had. Met uitgestrekte armpjes rende hij op haar af, klaar om opgetild en geknuffeld te worden. Omdat hij zwaar was, ging ze met hem op de grond zitten en wiegde hem in haar armen, terwijl ze geruststellend naar hem glimlachte. Ze was weliswaar een totale mislukking met mannen, maar ze wist hoe ze een goede moeder voor Kostya moest zijn.


  ‘Laat hem vandaag maar bij mij.’ Alexei liep op haar af, hij zag er onverklaarbaar gespannen uit.


  Met ogen nog nat van ongeplengde tranen keek ze naar hem op. Hij probeerde de kortstondige emotie te blokkeren die hij voelde toen hij haar aankeek en zich herinnerde hoe ongeremd ze zich aan hem had gegeven. En nu gedroeg ze zich opeens alsof ze overal liever was dan bij hem. Het was duidelijk dat ze er enorm veel spijt van had. Nou, jammer dan. Hij was niet van plan zich te verontschuldigen voor het feit dat hij zo intens van haar lichaam had genoten. Ze was ervoor gemaakt om een man te behagen. Alles aan haar, van haar wilde rossige krullen tot aan de welving van haar heupen en haar stevige ronde billen, zette zijn libido in vuur en vlam. Na al die opgedirkte vrouwen met eetstoornissen bezorgden de heuvels en valleien van Maisy’s uiterst vrouwelijke lichaam hem onbeheersbare lustgevoelens. Hij was beslist van plan haar te houden en keer op keer bezit van haar te nemen.


  Haar spijt kon hij wel wegnemen met juwelen. Die deden altijd wonderen. Uit ervaring wist hij dat een diamanten hanger tussen die twee prachtige borsten haar humeur met sprongen zou verbeteren. Hij zou Carlo vragen morgen een selectie te laten komen.


  Maar nu moest hij eerst het kind uit haar armen zien los te krijgen, een gedachte waar hij zich een beetje voor schaamde, vooral nu ze zo kwetsbaar leek. Het zou al te gemakkelijk zijn om haar in zijn armen te nemen en haar in een gezelligere bui te brengen. Hij had zich expres koel opgesteld, omdat hij zich bewust was van het personeel dat op hen lette. Bij iedere andere vrouw had hem dat niet uitgemaakt, maar Maisy was bevriend geraakt met een groot deel van de mensen die voor hem werkten. Die week waarin hij haar alleen had gelaten, kwam hem nu duur te staan. Hoe verlegen ze soms ook bij hem was, ze had klaarblijkelijk geen enkele moeite om banden met andere mensen aan te gaan.


  Iedereen mocht haar en dat was prima, het maakte alleen het feit dat hij haar ook graag mocht iets ongemakkelijker. Hij wist niet waarom, maar hij meende duidelijk iets van afkeur in Maria te hebben bespeurd vanmorgen. Het was belachelijk. Maisy was boven de eenentwintig en een seksueel actieve jonge vrouw, het was niet meer dan logisch dat ze met elkaar in bed waren beland. Hij zou zichzelf niet serieus hebben genomen als fitte gezonde negenentwintigjarige man als hij haar niet naar zijn bed gelokt had.


  Maar zo was het niet helemaal gegaan. Maisy was geen doorsnee meisje en dit was geen routinematige seks geweest. Sterker nog, het was een openbaring geweest.


  Maar intussen moest hij nog steeds deze vrouw van dit kind zien te scheiden en op zo’n manier dat het voor hen beiden zo min mogelijk traumatisch was. Maisy zat daar zo moederlijk met Kostya op haar schoot en ze was zo onvoorstelbaar vrouwelijk dat hij nauwelijks bij machte was op zijn gebruikelijke manier op te treden.


  Het was hem niet ontgaan hoe opgelucht ze die ochtend had gereageerd toen hij had gezegd dat hun intermezzo niet vrijblijvend was. En nu was ze een en al zachtheid en tederheid met het kind in haar armen. Ze was precies het soort vrouw die een nette man zou willen beschermen en koesteren, en waarschijnlijk zelfs trouwen. Absoluut verboden terrein voor een kerel zoals hij. En toch had hij zich daar niet door laten weerhouden.


  Het werd de hoogste tijd dat hij haar het een en ander duidelijk maakte. Hij wilde niet dat ze zich illusies zou maken. Hij was een schoft, en het was belangrijk dat ze dat begreep voordat ze wat hij haar te bieden had, zou verwarren met huisje, boompje, beestje.


  Maisy, als je je zorgen maakt om Maria, stop daar dan mee.’


  ‘Jij hebt gemakkelijk praten,’ mompelde ze.


  ‘Maria is gewend dat vrouwelijke gasten hier schaars gekleed komen ontbijten, dushka, dus ik zou me er niet druk om maken.’


  Hij wist dat het wreed klonk en er flitste even een steek van wroeging door hem heen toen hij in haar ogen zag dat ze begreep wat hij bedoelde. Haar blik ontmoette de zijne, maar ze wendde zich snel af en begroef haar gezicht in Kostya’s krullen.


  Een ijzige kou trok door zijn maag. Gefeliciteerd, dacht hij, je bent nog een grotere schoft dan je dacht.


  Maisy probeerde naarstig zichzelf een houding te geven. Hoe moest ze hier in hemelsnaam met hem zijn en net doen alsof er niets aan de hand was? Een klein stemmetje zei haar dat hij haar niet bewust beledigde, maar dat hij gewoon de waarheid sprak. Ze had heus niet gedacht dat hij als een monnik had geleefd, maar van hem te moeten horen dat ze slechts één in een lange rij was, viel haar erg zwaar.


  ‘Bedoel je dat je de dag met Kostya wilt doorbrengen?’ Ze was er trots op dat ze erin slaagde zo emotieloos te klinken, alsof haar overlevingsdrang sterker was dan de golven van pijn die haar overspoelden.


  ‘Waarom blijf je niet bij ons?’ Hij klonk nu vriendelijker, maar ze kon het niet opbrengen hem aan te kijken. Ze verstijfde toen hij zich bukte om Kostya van haar over te nemen.


  ‘Ik wil graag een poosje alleen zijn,’ zei ze stuurs.


  Stom wicht, stom wicht, stom wicht.


  Ze klauterde overeind en stak haastig het terras over, niet wetend waar ze heen zou gaan, alleen dat ze zo veel mogelijk afstand moest brengen tussen zichzelf en de rotsen waarop ze schipbreuk had geleden.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Alexei keek haar na. Waarom kon hij zijn grote mond niet houden? Waarom had hij haar zo gekwetst?


  ‘Wil Maisy,’ jammerde Kostya.


  Alexei keek naar het onheilspellend rode gezichtje. Ik heb het verpest, dacht hij somber. ‘Ik wil Maisy ook, malenki chelovek.’


  Maisy was aan de rand van het terras gekomen, en hij zag haar zoekend om zich heen kijken naar een uitgang. Dit terras ging echter nergens heen en de glazen deuren zaten op slot. Heel even keek hij toe toen ze ertegen duwde, maar toen zag hij haar schouders zakken, en gaf ze het hoofdschuddend op. Dat was genoeg.


  Hij liep naar haar toe, en ze keek hem aan met een bleek gezicht. Ze keek gespannen, en dat kwam door hem. Hoewel hij alleen maar hartstochtelijke verbondenheid voelde, had hij afstand willen creëren. Hij had haar niet willen kwetsen.


  ‘Maisy, we moeten praten. Ik breng Kostya wel even bij Maria.’ Hij pakte haar hand, maar ze trok hem met vlammende ogen terug.


  ‘Te laat, Alexei,’ zei ze fel. ‘Ik ben niet geïnteresseerd in wat je te zeggen hebt.’


  Kostya slaakte een luide kreet en waggelde naar haar toe. Ze nam hem in haar armen en wierp Alexei over zijn krullenbol een woeste blik toe.


  ‘Dan doen we het waar hij bij is, ook goed. Dit is mijn voorstel, Maisy. Vanochtend was fantastisch. Ik wil dat vaker doen. Veel vaker. Ik wil je in mijn leven. Is dat duidelijk genoeg voor je? Is het probleem nu opgelost?’


  Fantastisch. Vaker doen. Hij wilde haar in zijn leven. En nu vroeg hij zich vast af waarom ze niet stond te juichen, want zijn woorden hadden haar alleen nog maar bozer gemaakt. ‘Dat werkt vast goed bij al je andere “vrouwelijke gasten”, maar ik verlang iets meer, Alexei, dus ik sla je voorstel af.’


  ‘Prima.’ Hij haalde zijn schouders op, en haar gezicht betrok zo snel dat hij er bijna om moest lachen. Maar dat deed hij niet. ‘Ik had je aan mijn bed moeten vastbinden vanochtend,’ zei hij ernstig. ‘Maar je vergist je, ik neem hier geen vrouwen mee naartoe. De handboeien en andere speeltjes bewaar ik in mijn appartement in Rome.’


  Ze siste en bedekte haastig Kostya’s oren. ‘Je bent walgelijk!’


  ‘Vanochtend zei je iets heel anders, dushka. En hoe is het mogelijk dat je nog altijd moet blozen?’


  ‘Ik ben het niet gewend op klaarlichte dag naakt op een bed rond te spartelen,’ snauwde ze.


  ‘Dat streelt mijn ego enorm.’


  Ze siste opnieuw.


  ‘Je bent verrukkelijk, Maisy.’


  Opeens kon ze haar ogen niet meer van hem losrukken. Wat had hij zojuist gezegd over geen vrouwen hier mee naartoe nemen? ‘We kunnen dit gesprek niet voortzetten met Kostya erbij. Waar is Maria?’


  ‘Eindelijk verstandig,’ mompelde hij, en hij aaide Kostya over zijn bolletje, waarbij hij terloops Maisy’s hand streelde.


  Ze trok hem niet terug.


  Nadat ze Kostya achter een schaaltje aardbeienyoghurt in de keuken hadden gezet, liepen ze de tuin in. Toen ze bij een imposante fontein stilhielden, zei Alexei suggestief: ‘We kunnen ook teruggaan naar boven.’


  ‘Dat heb ik niet gehoord.’ Ze wendde haar gezicht af, maar er speelde een vage glimlach om haar mond.


  ‘We kunnen het ook hier doen.’


  Ze hapte naar adem. ‘Iedereen kan ons hier zien!’


  Hij glimlachte traag. ‘Je hebt gelijk. En ik ben erg bezitterig, Maisy. Ik wil niet dat een andere man je een hoogtepunt ziet bereiken.’


  ‘Hoe weet je zo zeker dat ik dat zou doen?’ fluisterde ze voor het geval iemand hen kon horen.


  ‘Wat zou doen? Die heerlijke benen van je om mijn heupen wikkelen of een hoogtepunt bereiken?’


  ‘Beide,’ snauwde ze.


  ‘Ik kan je nergens toe dwingen, Maisy, maar een hoogtepunt kan ik je wel garanderen.’


  Hij was verschrikkelijk. En ze genoot er van. Ze beet op haar onderlip. Zo snel wilde ze hem niet vergeven, maar haar hart ging als een razende tekeer en haar huid tintelde, en opeens wilde ze niets liever dan zich op hem werpen en hem nooit meer loslaten.


  Maar dat kon ze niet doen. Hij zou haar hart breken. Nu deed hij gezellig tegen haar, attent zelfs. Maar voor hoelang? Tot de volgende keer dat ze nee zei of niet in zijn schema paste, of iets van hem verlangde wat hij haar niet wilde geven: een liefdevolle relatie? Het werd de hoogste tijd dat ze haar grenzen bepaalde.


  ‘Ik wil ook bij jou zijn, Alexei, maar ik denk dat we pragmatisch moeten zijn.’


  ‘Pragmatisch?’ Dat klonk niet goed, hoewel het een halfuur geleden precies was wat hij zelf wilde.


  ‘Als Kostya zijn draai heeft gevonden, ga ik weg. Het zou rampzalig zijn als hij ons als zijn ouders gaat beschouwen, wat zeker zal gebeuren als… als ik deel uitmaak van jouw leven.’


  Alexei zweeg.


  ‘Hij mag ons niet… niet liefdevol tegen elkaar zien doen,’ legde ze uit.


  ‘Liefdevol?’


  ‘Ik weet dat het geen liefde is. Het is gewoon… seks. Maar hij is nog zo klein, hij zal het opvatten als twee volwassenen die liefdevol met elkaar omgaan, net zoals we dat met hem doen, en hij zal denken dat we allemaal bij elkaar horen.’


  Hij vloekte luid in het Russisch. Ze knipperde met haar ogen. Het was duidelijk dat hij boos was, maar zijn woede leek niet gericht op haar.


  ‘Ik ben niet achterlijk, Alexei. Ik weet hoe het werkt in de wereld. Het is een wonder dat we elkaar ooit hebben ontmoet, laat staan dat ik nu hier ben. Ik denk dat wat er gebeurd is, komt door de Kulikovs. We zijn allebei in de rouw en dat schept een band. Het was… onvermijdelijk.’


  ‘Het was zeker onvermijdelijk, dat zal ik niet betwisten,’ merkte hij op, en hij keek haar met een vreemde blik aan. ‘Dus wat zijn je voorwaarden, Maisy?’


  Voorwaarden? Ze had geen idee. ‘Hoe… hoe gaat het normaal gesproken als je met een vrouw bent?’


  ‘Ik zet haar op de loonlijst en geef haar bonussen als ze goed presteert.’


  Ze slikte moeizaam, en hij besefte tot zijn spijt dat ze niet zeker wist of hij een grapje maakte of niet.


  ‘Denk je echt dat ik dat zou doen? Luister,’ hij pakte haar handen beet, ‘ik neem hier geen vrouwen mee naartoe. Nooit. Dit is mijn heiligdom.’


  ‘Geen “vrouwelijke gasten”?’


  ‘Alleen een paar die heel erg getrouwd zijn. Hier ontvang ik alleen familie.’


  Heel even schoot er een gelukzalig gevoel van echt ergens bij te horen door haar heen, ook al vertelde haar gezond verstand haar dat ze hier uitsluitend was vanwege Kostya. Ze maakte geen deel uit van Alexeis familie. Maar ze was wél zijn eerste vrouw hier.


  ‘Wat wordt er precies van me verwacht?’ Ze wilde het luchtig doen klinken, maar het kwam er behoeftig uit.


  Opeen drukte hij zijn duim tegen de frons tussen haar wenkbrauwen. ‘Maak je geen zorgen, Maisy. Ik zal het makkelijk voor je maken. Je leeft met mij, je reist met mij, je ontwijkt de paparazzi met mij. Ze zullen je beschrijven als “een mysterieuze roodharige” tot ze weten wie je bent, en daar komen ze zeker achter dus als je nog iets op je kerfstok hebt, kun je het beter nu meteen opbiechten.’


  Ze staarde hem aan. Hij maakte toch zeker een grapje? Kennelijk niet. ‘Ik kan me niet voorstellen dat er iemand in me geïnteresseerd zal zijn.’


  ‘Alles wat ik doe, wordt interessant gevonden. Ik kan alleen maar hopen dat de belangstelling voor jou overwaait als blijkt dat je niets te verbergen hebt.’


  Hij had erover nagedacht, besefte ze. Hij had zich afgevraagd hoe ze in zijn leven zou passen. Toen schoot alle beveiliging haar opeens te binnen: in Londen, op het vliegveld. Alleen hier leken geen beveiligingsmensen te zijn. Ze had er nog niet eerder bij stilgestaan, maar hij leidde kennelijk een nogal opzienbarend bestaan.


  Hij ging op de rand van de fontein zitten en trok haar tussen zijn benen zodat ze op ooghoogte waren. ‘Wil je de dag met mij en Kostya doorbrengen?’


  ‘Nee, ik denk dat het beter is als jullie met zijn tweeën zijn.’


  Hij sloot zijn armen om haar middel. ‘Er is een spa even buiten de stad. Waarom ga je daar niet naartoe?’


  Ze wilde niet weg uit zijn armen, zelfs niet naar een spa, maar het was lief dat hij iets probeerde te verzinnen wat ze misschien leuk zou vinden.


  ‘Ik regel het wel. En iemand kan je brengen. Waarom kijk je zo bedenkelijk?’ Hij streek met zijn duim over haar voorhoofd. ‘Waar denk je aan, Maisy?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei ze, vurig wensend dat alles anders was. Dat ze elkaar onder andere omstandigheden hadden ontmoet, met elkaar uit waren gegaan en langzaam een relatie hadden opgebouwd… Maar in plaats daarvan hadden ze voorwaarden gesteld. ‘Ik wou…’


  ‘Wat wou je?’


  Zijn stem had weer die diepe klank aangenomen, en haar lichaam begon te gloeien. Dat we samen konden zijn, alleen wij tweeën en niemand anders. ‘Ik wou dat ik meer kleren had meegenomen,’ zei ze naar waarheid. ‘Ik denk dat ik ga winkelen.’


  Hij liet haar los. Zijn uitdrukking was toegeeflijk, maar koeler dan daarvoor. ‘Prima beslissing. Winkelen in de ochtend en een bezoek aan de spa in de middag.’


  ‘Wat gaan jij en Kostya doen?’ vroeg ze.


  ‘Mannendingen.’


  ‘Hij is pas twee.’


  ‘Mannendingen met zijwieltjes,’ zei hij, en ze moest onwillekeurig glimlachen bij het idee.


  ‘Wat je ook gaat doen, vergeet niet zijn luiertas en waterflesje mee te nemen. En hij moet de hele tijd zijn hoedje op, anders verbrandt hij.’


  ‘Dat gaat allemaal best lukken.’


  Hij zag er opeens zo hulpeloos uit dat ze spontaan haar armen om zijn nek sloeg.


  Hij liet zijn hand op haar taille vallen alsof hij overrompeld was door deze onverwachte uiting van affectie.


  ‘Ik geef je een knuffel,’ zei ze met haar gezicht tegen zijn schouder. Hij sloot zijn armen om haar heen en ze glimlachte voldaan.


  Fronsend staarde hij in de verte. Hij was op geen van deze dingen voorbereid geweest: de tijd die het hem zou kosten om een band op te bouwen met Leo’s zoontje, de emotionele investering. Maar welke keus had hij? Leo had hém tot Kostya’s voogd benoemd, en aangezien Leo nooit iets deed zonder een goede reden, kon hij de uitdaging moeilijk uit de weg gaan.


  Maar op Maisy had hij helemaal niet gerekend, en die vormde een heel ander soort uitdaging. Zodra ze in bed waren beland, waren al zijn vastgeroeste ideeën over vrouwen en seks in het niets opgelost. Het kwam vast door haar verfrissende onschuld dat al die traditionele Russische mannengevoelens, waarvan hij dacht dat hij ze diep genoeg had weggestopt, opeens de kop opstaken. Hij had in geen jaren aan trouwen en kinderen gedacht. Niet meer sinds hij zijn eerste miljoen had verdiend en hij opeens vrouwen bij de vleet had, die voornamelijk op zijn geld uit waren.


  Maisy, die met haar lange rossige krullen over zijn borst kriebelde en hem met haar zoete mond kleine kusjes gaf, met gesloten ogen en een dromerige uitdrukking, leek vanochtend vooral uit te zijn geweest op een romantisch samenzijn en niet op de seksuele marathon waar het uiteindelijk op uitgedraaid was. Dat was zijn schuld. Hij had geen genoeg van haar kunnen krijgen. En hij had wel stekeblind moeten zijn als hij niet had gemerkt dat haar reactie op hem betekende dat ze er al haar gevoel in legde, al haar gevoel voor hém. Maar wat hem verwarde was dat hij dat zelf leek aan te moedigen.


  Het streelde zijn ego dat deze vrouw meer interesse had in zijn aandacht dan zijn bankrekening, maar hij wist dat dit hele romantische aura zou verdwijnen zodra hij haar onderhield. Dan zouden de incidentele uitingen van affectie en haar onzekerheid over zijn gevoelens weldra worden overschaduwd door de financiële voordelen.


  Verdorie, zijn bed was nog nauwelijks koud of ze wilde al gaan winkelen. Ze was een lief meisje en een bron van passie tussen de lakens, maar uiteindelijk was ze natuurlijk precies zoals iedere andere vrouw.


  


  Maisy kwam de trap af lopen en controleerde of ze alles bij zich had: haar creditcard en paspoort, en het Italiaanse geld dat ze gisteren gepind had. Ze had zin om te gaan winkelen, en het vooruitzicht dat ze zich na afloop nog een paar uur zou laten verwennen in de spa bracht een glimlach op haar gezicht.


  Andrei zou haar naar de stad rijden. Het enige wat ze zelf hoefde te doen was vanachter het raampje genieten van het landschap en als een tiener dagdromen over Alexei. Ze wist dat het onzinnig was, maar sinds hij de keuken op het Lantern Square was binnen gedrongen, had ze aan niets anders meer kunnen denken. En nu had ze ook nog de beschikking over een aantal seksuele beelden die haar wangen deden gloeien en haar hart sneller deden slaan.


  Toen ze op de tussenverdieping kwam, stond Carlo opeens voor haar neus.


  ‘Miss Edmonds? Alexei vroeg me u deze spullen te geven. Dit is de sleutel waarmee u toegang hebt tot alle ruimtes van de villa. En als u ooit een chauffeur nodig hebt, zoals vandaag, hoeft u alleen maar even te bellen.’ Hij stak haar een telefoon toe, die ze onwillig aanpakte. ‘Er is een bankrekening geopend op uw naam en hier zijn de bijbehorende passen.’


  ‘Een bankrekening?’


  ‘Si.’ Er verscheen een lachje om zijn mond, maar zijn glimlach stond haar niet aan. ‘U dacht toch niet dat u niet betaald zou worden, signorina?’


  Haar hele wezen verstijfde, maar ze zei niets.


  ‘Dit is uw kans om de bloemetjes buiten te zetten, Miss Edmonds. Mr. Ranaevsky is bepaald niet gierig.’


  Ze bleef nog lang staan met de telefoon in haar hand nadat Carlo was weggelopen. Ze keek naar de plastic pasjes door een waas van tranen. Het was stom om te huilen, stom om gekwetst te zijn. Zo deed hij de dingen nu eenmaal. Hierin had ze toegestemd. Maar het kille besef dat ze niet meer was dan een verwisselbaar pionnetje in zijn leven kwam keihard aan. Hij liet haar de voorwaarden luid en duidelijk merken.


  Maar Carlo Santini had haar aangekeken alsof ze een betaalde vrouw was, en dat waren niet háár voorwaarden.


  Ze stopte alles in haar handtas en liep de trap af naar beneden. Ze zou hem eens wat laten zien. Ze zou geen cent van zijn stomme geld uitgeven.


  Vier uur later lag ze te genieten onder de ervaren handen van een masseuse, die alle knopen en spanningen uit haar lichaam wreef. Ze had zich niet gerealiseerd hoe hard ze hier aan toe was – niet alleen de massage, maar wat tijd voor zichzelf. En ze voelde zich niet schuldig dat ze Kostya alleen liet, want die was in veilige handen, en ook niet over wat zij en Alexei in dat grote bed hadden gedaan. Een dag geleden zou ze het nog lastig hebben gevonden om zich voor een massage uit te kleden, maar nu lag ze ontspannen op haar buik met een badlaken over haar onderlichaam gedrapeerd.


  Gehuld in een zachte witte badjas en met haar haren in een verzorgend masker bladerde ze even later door een tijdschrift, denkend aan welke van haar nieuwe aankopen ze straks zou aantrekken als ze naar huis ging. Ze wilde dat Alexei in één oogopslag het resultaat zou zien van deze verwendag.


  Ze sloeg een bladzijde om van de societypagina en haar adem stokte in haar keel. Daar stond Alexei, op een jacht, met zijn arm om het middel van Tara Mills. Ze hoefde het bijschrift niet te lezen om de vrouw te herkennen. Met een wee gevoel in haar maag begon ze het artikel te lezen.


  Heeft Tara haar gelijke gevonden in Alexei Ranaevsky, Russische oligarch en ultieme vrijgezel? De diamanten om haar hals lijken te bevestigen dat Ranaevsky serieus is.


  Het waren niet de onnozele woorden van de journalist die haar deden verstijven, het was de realiteit van Alexeis verleden die haar omver blies. Had hij een relatie gehad met Tara Mills?


  Stel je niet aan, zei ze tegen zichzelf, terwijl ze het blad dichtklapte. Hij mocht best een verleden hebben. Ze pakte een ander tijdschrift en toen nog een. Alexei was overal, steeds met een andere vrouw, allemaal met hoge jukbeenderen en ellenlange benen. Blondines, brunettes – het leek hem allemaal niets uit te maken.


  Ik ben de roodharige, dacht ze.


  Hij had haar verteld dat hij op de voet gevolgd werd door de pers, maar ze had er niet genoeg aandacht aan besteed. Hier zag ze echter het bewijs dat Alexei een medialieveling was. Hij was rijk, machtig en weergaloos aantrekkelijk, en hij pronkte met zijn vrouwen zoals met de sportwagens die ze in zijn garage had zien staan.


  Hoe was haar dit in hemelsnaam overkomen? Ze had zich in geen honderd jaar voorgesteld dat ze zelf met een dergelijke levensstijl in aanraking zou komen, en nu was ze zonder het te beseffen in een fantasiewereld gestapt. Alleen was het niet háár fantasiewereld.


  Ze kreeg een brok in haar keel. Zelfs nadat haar haren glanzend waren geföhnd, haar nagels waren gelakt, ze een schoonheidsbehandeling had ondergaan en subtiel was opgemaakt, zag ze toen ze in de spiegel keek alleen een domme gans.


  


  Maisy was weer thuis.


  Alexei beëindigde abrupt zijn telefonische conferentie. Iedere weldenkende cel in zijn hoofd vertelde hem dat hij moest wachten tot zij naar hem toe kwam, maar zijn instinct dwong hem zo snel mogelijk naar haar op zoek te gaan.


  Hij vond haar in de hal omringd door een enorme berg tassen. ‘Bravo.’ Hij bleef op de onderste tree staan en klapte langzaam in zijn handen. ‘Ik zie dat je de Amalfikust hebt opgekocht.’


  Ze keek op en heel even zei ze helemaal niets. Toen verscheen er een geforceerde glimlach om haar roze gestifte lippen. ‘Ik zou uitgeput moeten zijn, maar dat ben ik niet. Ik heb het zo naar mijn zin gehad.’


  Haar enthousiasme was zo onmiskenbaar onecht dat Alexei verwachtte dat de clou ieder moment zou volgen.


  Die kwam echter niet. Ze begon haar tassen op te pakken en Andrei, die de hele dag haar chauffeur was geweest, pakte de rest, wat hem een zonnige glimlach opleverde. Alexei liep haastig naar hen toe, zich voornemend in het vervolg een andere chauffeur voor haar te regelen. Hij was niet gediend van de manier waarop de blik van de jongeman op haar gezicht bleef rusten.


  Ze liep voor hem uit de trap op en haastte zich naar de kinderkamer.


  ‘Ik heb je een andere kamer gegeven.’


  Ze draaide zich langzaam om en keek hem verbaasd aan.


  ‘Ik had geen idee dat je in een bezemkast sliep. Je hebt nu de kamer naast de mijne.’


  ‘O.’


  ‘Maar je slaapt bij mij in bed,’ voegde hij eraan toe.


  Bij die laatste opmerking klemde ze haar tassen tegen zich aan alsof het reddingsboeien waren. Wat was er in vredesnaam met haar aan de hand?


  ‘Is dat een probleem?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze stijfjes, ‘natuurlijk niet.’


  ‘Dat dacht ik ook niet.’ Het was niet zijn bedoeling onaardig te klinken, maar ze bewoog zich al van hem vandaan, met tikkende hakken. Ze had echt een verrukkelijk loopje op hakken, alsof ze er nog niet helemaal aan gewend was.


  Vlug liep ze door. Als ze zich in haar kamer kon terugtrekken om een beetje tot zichzelf te komen voordat ze hem weer onder ogen moest komen, zou ze het wel redden. Maar natuurlijk volgde hij haar de slaapkamer in. Ze zou helemaal geen tijd alleen hebben. Met een tollend hoofd vroeg ze zich af hoe ze het schrikbeeld van een miljoen andere vrouwen ter sprake kon brengen zonder op een jaloerse feeks te lijken.


  ‘Wil je me een paar minuten alleen laten?’ vroeg ze schril.


  ‘Ik heb je de hele dag niet gezien, Maisy. Heb je mij niet gemist?’ Hij had de deur gesloten en leunde er nu met zijn rug tegenaan, maar zijn felblauwe ogen rustten niet op haar maar op de tassen met haar aankopen.


  De kamer had een glazen pui over de volle breedte en het uitzicht was adembenemend, maar ze draaide haar rug ernaartoe en zette de tassen op de grond. ‘Daar had ik geen tijd voor,’ antwoordde ze koel. ‘Heb je een leuke dag gehad met Kostya?’


  Hij wierp haar een stijf lachje toe, en ze besefte dat haar eigen stugge gedrag een weerslag had op hem. Hij zette zich tegen van de deur en liep zo vastberaden op haar af dat ze onwillekeurig achteruitdeinsde, maar hij zette alleen maar haar tassen op het bed.


  ‘Ik zie dat je het druk hebt gehad. Een compleet nieuwe garderobe?’


  ‘Nee,’ zei ze langzaam, ‘alleen een paar nieuwe jurken. Ik had ingepakt voor Parijs, niet voor Italië, en het is hier zo heet dat ik dacht –’ Ze maakte haar zin niet af, verbaasd dat ze het aan hem probeerde uit te leggen, alsof ze zich moest verantwoorden. ‘Ik heb voor Kostya een pyjamaatje gekocht,’ vervolgde ze in een poging het gesprek in een rustiger vaarwater te brengen.


  Haar adem stokte toen Alexei een tasje van de lingeriewinkel van het bed griste.


  Plotseling wilde ze niet dat hij haar aankopen zag. Ze had ze gedaan toen ze zich geliefd had gevoeld, maar nu voelde ze zich als bevroren. Wonderlijk wat voor effect het op haar ego had dat ze achteraan een heel lange rij sensationele vrouwen stond.


  ‘Nee, niet doen.’ Ze wilde het tasje van hem afpakken maar hij hield het buiten haar bereik.


  ‘Niet zo flauw, dushka. Je hebt dit vast niet voor jezelf gekocht.’ Hij schudde het tasje met kanten niemendalletjes leeg op het bed en viste er een ivoorkleurig satijnen nachthemd uit. Hij wist niet wat hij verwacht had te zullen vinden. Het satijn gleed door zijn vingers als water. Het was een klassiek negligé. Zijn blik gleed naar de lingerie op het bed. Allemaal simpel en elegant, niet overdadig of overdreven sexy, en hij herinnerde zich dat ze vanmorgen ook een eenvoudig wit slipje had gedragen.


  Alsof hij opeens besefte hoe ongepast hij zich gedroeg, zei hij nors: ‘Dit is mooi.’


  ‘Ik denk niet dat ze het in jouw maat hebben,’ snauwde ze, en tot zijn verbazing rukte ze het uit zijn handen en voegde er assertief aan toe: ‘Ik heb dit niet voor jou gekocht, maar voor míj.’


  Hij glimlachte traag. Hij genoot ervan als ze zo was: klaar om voor zichzelf op te komen, klaar om de strijd met hem aan te gaan. Slechts weinig mensen deden dat, en hij vond het prettig als zijn bedpartner dat wel deed.


  ‘Trek hem vanavond aan,’ zei hij.


  Ze fronste. ‘Is dat een opdracht of een verzoek?’


  ‘En draag je haar los,’ vervolgde hij, terwijl hij dichterbij kwam.


  Ze opende haar mond om tegen te sputteren, maar hij nam een van haar lokken tussen zijn vingers en kriebelde ermee over haar neus.


  ‘Kijk niet zo benauwd, Maisy. Het is maar seks.’ En met die woorden boog hij zijn hoofd en bedekte haar mond met zijn lippen.


  Ze zette haar handen tegen zijn borst en gaf hem een flinke duw.


  ‘Maisy?’ Het klonk onthutst. ‘Ik dacht dat we het eens waren?’ Hij liet haar los en deed een stap naar achteren. ‘Oké, wat is het probleem? Je loopt duidelijk ergens op te broeden sinds je thuis bent.’


  ‘Je hebt me verdorie op je loonlijst gezet! Ik dacht dat het een grapje was, maar dat is niet zo. En je hebt die vreselijke Carlo gevraagd me geld te geven.’


  ‘Mag ik geen geld aan je uitgeven?’


  ‘Je geeft geen geld aan me uit, je betáált me.’ Ze schudde wanhopig haar hoofd. Hij snapte het echt niet. ‘En ik heb trouwens mijn eigen geld.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan. Maar het leven gaat heel duur voor je worden, Maisy. Je bent nu met mij.’


  ‘Is dat zo?’ Ze vroeg het zich af. Ze had namelijk niet het gevoel dat ze mét hem was, en hoe kon dat ook na één dag. Ze voelde zich een bedriegster, een meisje dat per ongeluk in zijn bed was beland toen hij even een korte pauze nam van zijn gebruikelijke modellen en actrices.


  Hij deed weer een stap naar voren en pakte haar bij haar armen. ‘Maak er niet zo’n punt van, Maisy. Laten we gewoon zien hoe het loopt.’


  ‘Je kijkt op me neer omdat ik nog nooit een baantje heb gehad,’ flapte ze eruit.


  ‘Hoe kom je daar nu opeens bij?’ vroeg hij fronsend.


  ‘Dat zei je gisteravond –’


  ‘Ik heb zo veel gezegd, dushka. Ik wil dat je het vergeet en je concentreert op het hier en nu.’


  ‘Ik heb wel een baan. Ik zorg voor Kostya,’ ploegde ze voort, vastbesloten zich niet van de wijs te laten brengen. ‘En ik verzeker je dat de zorg voor een jong kind honderd keer moeilijker is dan bedrijven opkopen of met aandelen speculeren of wat je dan ook doet!’


  Zijn mond vertrok bij de laatdunkende manier waarop ze over zijn moeizaam opgebouwde miljoenenbedrijf sprak.


  ‘Je hebt gelijk,’ beaamde hij. ‘Het is zeker moeilijker. Maar ik ben hier nu en dat leven is voorbij. Het wordt tijd dat je de nieuwe feiten onder ogen ziet.’


  ‘Welke nieuwe feiten?’


  ‘Je leven is veranderd en je horizon verbreed. En jouw kleine portemonnee, dushka, zal dat niet aankunnen.’ Hij glimlachte traag. ‘Laat me je verwennen, Maisy.’ Hij wist uit ervaring dat die woorden meestal verrassend goed werkten.


  Haar mond werd echter een strakke streep. ‘Krijg ik dan een diamanten collier?’


  Zijn ogen verhardden zich, en hij liet zijn armen slap langs zijn zij vallen. ‘Je hebt de roddelbladen gelezen.’


  ‘Nee hoor, gewoon damesbladen.’


  ‘Gaat het daarover? Vind je dat niet een beetje beneden ons niveau, dushka?’


  ‘Je bent echt onvoorstelbaar, weet je dat?’ brieste ze, en ze gaf hem een flinke duw, die ondanks alle kracht die ze erin stopte geen enkel effect op hem had. ‘Een ander meisje voor elke dag van de week. Nou, daar doe ik niet aan mee, Alexei. Ik heb mijn eigen geld, mijn eigen sieraden. En alles wat ik van jou verlang –’ Ze zweeg, naarstig zoekend naar een neutrale term.


  ‘Da? Wat verlang je van me, Maisy?’


  ‘Seks,’ beet ze hem toe. ‘Om met je eigen woorden te spreken: gewoon seks.’


  ‘Eindelijk begrijpen we elkaar.’


  Ze verstijfde van top tot teen. Ze begreep niet wat hij in haar zag. Ze wist dat het haar eigen onzekerheid was, maar waarom konden zijn vroegere vriendinnen niet wat minder oogverblindend zijn, wat… gewoner?


  Maar het antwoord stond in levenden lijve voor haar. Een spectaculair gezicht, opvallende lengte, slanke gespierde bouw en ijzersterke geest. Hij was een lot uit de loterij, maar een lot dat niet werd gewonnen door meisjes zoals zij.


  Ze begon haar ondergoed terug in het tasje te stoppen, weigerend hem nog langer aan te kijken. Ze voelde zich zo onnozel dat ze haar best deed om zich mooi voor hem te maken en dat ze geld uitgaf aan lingerie, die waarschijnlijk lachwekkend gewoontjes was vergeleken bij wat hij gewend was.


  Maak er niet zo’n punt van, had hij gezegd, want voor hem was het kennelijk allemaal erg vanzelfsprekend.


  ‘Ik had je echt aan het bed moeten vastbinden vanmorgen,’ mompelde hij.


  Ze draaide hem haar rug toe en liep de inloopkast in. Toen ze weer tevoorschijn kwam, was hij vertrokken.


  Gewoon seks, had hij gezegd. En daar moest ze het mee doen.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Maisy voelde zich nog steeds ellendig, en haar schouder begon weer pijn te doen. Het liefst was ze in bed gekropen – haar eigen bed – , maar dat was niet waar ze in had toegestemd. Ze moest eerst Kostya naar bed brengen en dan moest ze volgens afspraak de man entertainen die diamanten om de hals van Tara Mills had gelegd. Ze moest er niet zo’n punt van maken, had hij gezegd, maar ze wist zeker dat ze al die andere vrouwen niet uit haar hoofd zou kunnen zetten. Niet om wie ze waren, maar omdat het voor haar volkomen onbegrijpelijk was dat hij nu met haar was.


  Ze schopte haar schoenen uit en liep op blote voeten naar de kinderkamer. Het was na zessen en Kostya was behoorlijk opgewonden na zijn lange dag. Hij brabbelde over pony’s en een of ander jongetje, een van Maria’s kleinkinderen, maar hij sprak voornamelijk over ‘Alessi’, die duidelijk zijn hart gestolen had.


  Hij zat vrolijk in zijn badje te spetteren toen Alexei de badkamer in kwam. ‘Ik leg hem zo wel in bed,’ zei hij. ‘Ga jij jezelf maar vast opknappen, dan kom ik je straks ophalen voor het diner.’


  Opknappen? Ze keek naar de zeep. Zou ze daarmee zijn schedel in tweeën kunnen splijten als ze genoeg kracht gebruikte?


  ‘Maisy?’


  ‘Ik hoorde je wel,’ zei ze geïrriteerd.


  Wat was er nu weer met haar aan de hand? Hij keek toe toen ze bukte om Kostya een kus op zijn hoofdje te geven. Ze was erg lief tegen hem, en Alexei zag even een glimp van de oude Maisy, terwijl ze lachend haar lokken bevrijdde uit Kostya’s knuistjes. Hij had zich nog niet ten volle gerealiseerd dat die oude Maisy weg was tot ze lachte en een zachtere uitdrukking kreeg. Hij was zo druk bezig geweest zijn eigen gedrag te analyseren dat hij vergeten was hoe lief en warm ze was, precies de eigenschappen die hem in eerste instantie zo hadden aangetrokken. Haar wilde hij terug, de Maisy die hem bij zijn slaapkamerdeur had begroet in alleen zijn overhemd, die vanmorgen in de tuin haar armen om hem heen had geslagen om hem te knuffelen.


  Als Kostya er niet was geweest, had hij haar de kleren van het lijf gerukt en op de badkamervloer bezit van haar genomen om al haar bedenkingen over hoe ze in zijn leven paste weg te vagen met allesverzengende seks. Maar daarmee zou hij haar alleen maar verder van zich verwijderen in de bui waarin ze nu was.


  Hij pakte haar hand, en ze keek hem geschrokken aan. Hij drukte zijn lippen op haar handpalm. Het gebaar was bedoeld om haar gerust te stellen, maar ze sperde haar ogen wijd open alsof ze bang was dat hij zich ter plekke aan haar zou vergrijpen en trok haar hand los alsof ze zich aan hem gebrand had.


  Hij slaakte een diepe zucht en zei: ‘Zo moeilijk hoeft het toch niet te zijn, dushka?’


  Ze probeerde geen betekenis aan zijn woorden te hechten, maar toen ze zich aankleedde, kon ze het gevoel niet van zich afschudden dat ze er vanmiddag in geslaagd was de verbondenheid die ze vanmorgen in bed had gevoeld kapot te maken.


  Voor de spiegel bekeek ze zichzelf van alle kanten in haar nieuwe ondergoed en hooggehakte sandalen. Haar spiegelbeeld was verwarrend. Een langere, voluptueuzere sexy Maisy, van wie ze diep in haar binnenste altijd had geweten dat ze bestond maar die nooit de kans had gekregen naar buiten te komen. Ze had dit ondergoed niet voor hem gekocht, besefte ze, maar voor zichzelf, om haar wat meer zelfvertrouwen te geven.


  Ze trok haar zwarte satijnen jurk over haar hoofd. Hij gleed als water over haar lichaam en ze voelde haar pols versnellen toen ze haar silhouet zag veranderen.


  Ik zie er goed uit, dacht ze, opeens een stuk zekerder van zichzelf. Ze borstelde haar haren en bracht wat van de lipstick op die ze in de spa had gekocht. Haar lippen zagen er meteen voller uit, en met haar ogen opgemaakt zag ze er net zo mooi uit als ze zich vanochtend had gevoeld, toen Alexei in haar had bewogen en ze zich verzekerd had geweten van zijn volle aandacht.


  En klopje op haar deur wekte haar uit haar overpeinzingen. Alexei stond tegen de muur tegenover haar kamer geleund in een overhemd en een donker pak, een en al spieren, testosteron en smeulende blauwe ogen. Haar hart begon wild te kloppen. Ze was bijna vergeten hoe anders ze er zelf uitzag, maar Alexei herinnerde haar eraan toen hij bewonderend naar haar glimlachte.


  Hij zei iets in het Russisch. Het klonk prachtig, allemaal rollende r’s en zachte klinkers, en opwindend. ‘Ik heb opeens niet meer zo’n honger,’ zei hij ten slotte in het Engels. ‘Laten we het eten vergeten en meteen ter zake komen.’


  Ze sloot de deur zachtjes achter zich en vouwde haar armen voor haar borst in een gebaar van zelfbescherming.


  Zijn glimlach verdween. ‘Ik maakte maar een grapje, Maisy. De helikopter staat te wachten. Ik heb een tafel gereserveerd.’


  ‘Gaan we uit?’


  ‘Dat is toch gebruikelijk als je met een mooie vrouw dineert?’


  Er verscheen een blos op haar wangen. ‘Ik kan gewoon niet geloven dat we uit eten gaan,’ zei ze verwonderd. ‘Een echt afspraakje, net als normale mensen.’


  Hij keek haar aan en vroeg zich af of ze zo dadelijk opgetogen in haar handen zou gaan klappen.


  ‘Afgezien van die helikopter, natuurlijk,’ voegde ze er lachend aan toe.


  ‘Ik kan best normaal doen, hoor.’ Kennelijk spraken de traditionele aspecten van de man-vrouwrelatie haar aan. Nou, daar kon hij voor zorgen. Terwijl hij bedacht dat hij misschien bloemen voor haar had moeten kopen, gaf hij gehoor aan een plotselinge opwelling en kuste haar op haar wang.


  Ze begon te stralen en liet zich gewillig bij de hand pakken en meevoeren.


  Het was een magische avond. Het exclusieve restaurant lag in het centrum van Napels, en hoewel ze in een privéruimte aten, kon Maisy in elk geval het genoegen proeven van door een overvol restaurant te lopen aan zijn arm. Tot haar verbazing had ze enorme trek, en ze pikte hapjes van Alexeis bord en voerde hem de ansjovis die ze niet lekker vond. Toen ze van haar dessert zat te genieten, wist ze precies wat deze avond voor haar helemaal af zou maken.


  Alexei had koffie met cognac voor zichzelf besteld en keek met plezier toe, terwijl Maisy haar meringue met sorbetijs oplepelde. Ze stak hem haar lepel toe en hij nam gehoorzaam een hapje.


  ‘Ik wil niet dat de avond eindigt,’ verzuchtte ze toen hij haar cape over haar schouders legde.


  ‘Zullen we gaan dansen?’


  Ze keek hem stralend aan. ‘O, ja!’


  Hij nam haar mee naar een club waar hij intiem met haar kon dansen. Ze sloeg haar armen om hem heen en besefte dat hij de eerste was met wie ze zo danste. Hij was in zo veel opzichten haar eerste. Ze huiverde.


  ‘Wat is er, dushka?’


  Zijn stem was heel laag en ze voelde een reactie diep in haar onderbuik. Voordat ze de moed kon verliezen, antwoordde ze: ‘Ik wil de liefde met je bedrijven.’


  Ze voelde zijn adem stokken onder haar hand. Het was een duizelingwekkende gewaarwording. Voor het eerst sinds ze elkaar kenden, had ze het gevoel dat zij de touwtjes in handen had.


  


  Er was iets veranderd. Maisy voelde de verandering over Alexei komen toen ze de villa binnen liepen. Hij beende de trap op alsof hij op een missie was. Ze moest moeite doen hem bij te houden en werd aan haar pols achter hem aan getrokken, maar heel erg vond ze dat niet. Als hij zich wilde gedragen als een holbewoner, liet ze zich maar al te graag naar zijn grot sleuren.


  Tot haar ergernis kwam Carlo hen op de tussenverdieping tegemoet lopen. Alexei vloekte toen hij hem zag. Er volgde een stortvloed van nijdige Russische woorden, waarna Alexei naar Carlo gebaarde dat hij moest zwijgen en zich vervolgens overdreven beleefd tot Maisy wendde. ‘Er is een probleempje gerezen, Maisy. Het kan wel even duren.’


  Hij raakte haar niet aan, kuste haar niet, maar liep gewoon weg. Maisy boog zich diep teleurgesteld voorover en trok langzaam haar schoenen uit, waarna ze op blote voeten naar haar eigen kamer liep. Ze was niet van plan in zijn bed op hem te gaan liggen wachten.


  Waarom wist ze niet, maar de aanblik van Carlo Santini had haar weer herinnerd aan het soort relatie dat Alexei voor ogen had. Hij had zijn leven en zijn werk, en ter ontspanning had hij een vrouw. En toevallig was zij dat nu.


  Ze trok haar kleren uit en waste zorgvuldig haar gezicht. Twijfelend bekeek ze het negligé. Als ze het aantrok en op hem wachtte, zou ze alleen maar meespelen met dat stomme maîtressespelletje. Dus haalde ze haar oude verwassen slaapshirt tevoorschijn. Het voelde knus en zo vertrouwd aan dat ze opeens werd overvallen door een hevig verlangen naar een simpeler leven en naar het meisje dat ze ooit was geweest.


  Ik wil Anais, dacht ze verdrietig, terwijl ze zich opkrulde op haar bed. Anais zou Alexei vast volledig doorzien en haar kunnen vertellen hoe ze met hem om moest gaan. Ze gaapte en klemde haar kussen dicht tegen zich aan. Haar bed voelde groot en leeg, ook al was ze het gewend om alleen te slapen.


  Even later schrok ze wakker van een warme mannenhand op haar dij, en toen ze bewoog, voelde ze een groot solide lichaam tegen haar rug.


  ‘Alexei, je liet me schrikken,’ mompelde ze slaperig.


  ‘Vergeef me, dushka, ik wilde je niet wakker maken.’ Maar hij kuste haar nek op de manier die ze zo prettig vond, en ze voelde het bewijs van zijn opwinding tegen haar billen duwen.


  ‘Ik kan dit niet,’ protesteerde ze, maar hij was al bezig haar shirt omhoog te sjorren. Ze worstelde en trok zich los. ‘Nee, stop daarmee. Ik heb slaap nodig.’


  ‘Slaap?’ Het klonk ongelovig.


  ‘Ja,’ mompelde ze. Een deel van haar wilde dat hij haar in zijn armen zou nemen en haar bezwaren weg zou nemen, maar hij rolde abrupt van haar weg en duwde het laken van zich af.


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg ze zacht.


  Hij stond al naast het bed. ‘Ik heb een douche nodig, als je het niet erg vindt. Een koude.’


  Ze trok het laken weer over zich heen, maar terwijl de minuten verstreken kreeg ze het steeds kouder en ze huiverde. Ze hoorde de douche aan gaan en weer uit. Hij zou nu ieder moment haar kamer binnen komen en de deur uitlopen. Ze hoorde de deur opengaan en weer dicht. Ze rolde zich op haar zij en bekeek hem in het maanlicht.


  Hij begon haar kleren op te rapen.


  ‘Wat doe je?’


  Geen antwoord. Hij legde haar jurk over de stoel in de hoek, en toen haar beha en haar slipje, alle kledingstukken die ze achteloos op de grond had geworpen. Stilletjes sloeg ze hem gade. Nu zou hij vertrekken, dacht ze, maar dat deed hij niet. Hij klom naast haar in bed, en ze hoorde alleen nog het geluid van zijn ademhaling, diep en rustig, en die van haar, onzeker en gejaagd.


  ‘Je probleempje,’ zei ze onzeker. ‘Waar ging dat over?’


  Hij bleef zo lang stil dat ze schrok toen hij eindelijk begon te spreken. ‘Iets met de houtmaatschappij.’


  ‘Iets ernstigs?’


  Hij lag op zijn rug, naakt, naar het plafond te staren, maar ze kon de vermoeidheid op zijn gezicht zien, en voor het eerst drong het tot haar door dat zijn werk nooit ophield.


  ‘Ik heb de hoogstnoodzakelijke dingen gedaan. De rest komt morgen wel.’


  Ze trok het laken wat hoger op. Ze had het nog steeds koud en het werd maar niet minder. Ze was koud tot op het bot. ‘Ik heb een heerlijke avond gehad,’ zei ze zachtjes in het donker. ‘Ik wil je graag bedanken.’


  Hij draaide zijn hoofd en keek haar aan. ‘Je was gelukkig,’ zei hij. Het was geen vraag, maar een constatering. Toen fronste hij. ‘Je ligt te rillen.’


  Hij tilde het laken op en trok haar in één beweging naar zich toe. Koude douche of niet, zijn lichaam was als de zon. Hij straalde hitte en geborgenheid uit, maar ze kon zich niet ontspannen.


  ‘Praat met me,’ mompelde hij in haar haren. ‘Vertel me hoe je bij de Kulikovs bent terechtgekomen.’ Toen ze niets zei, drong hij aan: ‘Je kende Anais van school?’


  Dit was een onderwerp dat ze liever wilde vermijden. Hij had de vorige keer dat het ter sprake kwam zo heftig gereageerd. Maar met haar gezicht tegen zijn warme borst, voelde ze zich iets veiliger.


  ‘Anais kwam bij mij op school toen we veertien waren. Zij was een magere lat en ik een mollig propje.’


  Hij streek met zijn hand over haar heup. ‘Waren jullie erg hecht?’


  ‘Ik werd soms gepest omdat ik niet de juiste achtergrond had, en Anais kwam altijd voor me op. Daar zal ik haar eeuwig dankbaar voor zijn.’


  ‘En wat gebeurde er na school?’


  ‘Anais werd model en ik –’ Ze ademde diep in. Ze had dit nog nooit aan iemand verteld, maar het scheelde dat het donker was en dat ze in zijn armen lag. ‘Mijn moeder werd ziek. Ik heb voor haar gezorgd.’


  ‘Ik begrijp het.’


  Maar dat deed hij niet. Hij kon niet weten wat die twee jaren voor haar hadden betekend. Ze had op de drempel van haar volwassen leven gestaan en dat was haar allemaal ontnomen.


  ‘Je moeder is dood.’


  Ze keek naar hem op. ‘Hoe weet je dat? O, je detectives,’ zei ze cynisch.


  ‘Nee, zo diep heb ik ze niet laten graven. Ik weet dat omdat je niet één keer naar Engeland hebt gebeld. Ieder meisje belt op een gegeven moment met haar moeder.’


  ‘Zelfs als ze nog geleefd had, zou ik haar nu waarschijnlijk niet gebeld hebben,’ zei ze oprecht.


  ‘Heeft ze je iets misdaan?’ Hij keek haar aandachtig aan.


  ‘Ze was een alleenstaande moeder. Ze was pas zestien toen ze me kreeg en zei altijd tegen me dat ik haar leven had verpest. Toen kreeg ze kanker en had ze me opeens nodig.’


  Hij streek met zijn duim over het kuiltje in haar hals. ‘En toen?’


  ‘Toen liep ik Anais tegen het lijf in Harrods. Het was pas een paar weken na mama’s begrafenis. Ik was in een soort roes. En opeens was Anais daar. Ze was zwanger en vroeg me bij haar in te trekken om haar te helpen. Ze had geen zussen, en haar moeder was een draak.’


  ‘Dat hadden jullie dan gemeen.’ Hij streek het haar uit haar ogen. Ze vond het heerlijk als hij dat deed. ‘En sindsdien woonde je bij haar?’


  Ze zweeg. Hij begaf zich bijna op gevaarlijk terrein.


  ‘Heb je er nooit over gedacht om een opleiding te gaan volgen?’


  ‘Toen mama was overleden, heb ik overwogen naar de universiteit te gaan. Ik was al toegelaten, maar kon niet gaan omdat ik voor haar moest zorgen. En toen kwam Anais en nam ik mijn besluit. Ik heb er geen spijt van.’


  ‘Maar Leo had je toch wel een baan kunnen geven in een van zijn bedrijven? Ik ken je, Maisy. Je bent een slim meisje.’


  Het was niet het gebruik van het woord slim dat haar plezier deed, het was de bewering dat hij haar kende. Dat was niet zo, maar het feit dat hij leek te denken van wel, gaf haar een warm gevoel van binnen.


  ‘Ik had een baby om voor te zorgen. Dat laat weinig ruimte voor een sociaal leven, laat staan een baan.’


  ‘Vertel me eens over die ene minnaar,’ vroeg hij nonchalant, terwijl hij zijn vingers zachtjes door haar lange krullen liet glijden.


  Ze had echt geen zin om Dan met hem te bespreken. Ze zou zich daar alleen maar zielig bij voelen, en ze wilde absoluut niet dat hij haar zielig vond.


  ‘Had je een relatie met hem?’


  ‘Natuurlijk,’ flapte ze eruit, maar toen verstijfde ze. Ze was anders snel genoeg met Alexei in bed gesprongen, en dit leek in de verste verte niet op een relatie. Zo natuurlijk was het dus niet. Ze verwachtte dat hij een schampere opmerking zou maken, maar hij keek haar alleen maar geïnteresseerd aan. ‘Ik wil er liever niet over praten,’ zei ze zacht. ‘Het is gebeurd. Dat is alles.’


  ‘Je had een relatie, je verloor je maagdelijkheid en dat was het? Geen herhaling?’


  ‘Ik maakte er een einde aan.’


  ‘Hoelang gingen jullie al met elkaar om?’


  ‘Zes weken.’


  ‘Een vaste relatie dus?’


  Ze voelde een hevige irritatie opkomen. ‘Oké, je hebt je punt gemaakt. Ik ben geen vrouw van deze tijd, en ik heb waardeloze seks gehad met een waardeloze jongen op een waardeloze bedbank. Maar hé, ik ben enorm gegroeid sindsdien: betere seks met een betere jongen in een beter bed.’


  ‘Betere seks?’ Hij grinnikte. ‘Dit is fantastische seks, dushka, de beste die ik ooit heb gehad.’


  Daar werd ze even stil van. Meende hij dat werkelijk?


  ‘En even voor de duidelijkheid,’ mompelde hij in haar oor, ‘ik ben geen jongen maar een man. Dat is een groot verschil.’


  Dat hoefde hij haar niet te vertellen, want dat was haar vanaf de eerste dag al duidelijk geweest.


  ‘Ik wou dat ik je toen gekend had,’ voegde hij er zacht aan toe.


  ‘Je zou me niet eens hebben zien staan.’ Daar, dat was eruit. Ze kreeg een brok in haar keel van de ongeuite emoties die opeens in haar opwelden.


  Ze voelde de verandering in zijn lichaam en het was alsof ze een trap in haar maag kreeg. Hij wilde haar onzekerheden niet horen, maar ze lagen vanavond erg aan de oppervlakte. Het was ook zo’n ingrijpende dag geweest, en nu legde ze haar ziel bloot voor een man die daar helemaal niet op zat te wachten.


  ‘Ik zou je hebben meegenomen naar een luxe hotel en je van je maagdelijkheid hebben beroofd met veel meer aandacht en zorg dan een of andere kerel met een bedbank,’ zei hij stellig.


  Met haar wang tegen zijn borst stond ze zichzelf heel even toe hem te geloven. Hij streelde met zijn hand over haar lichaam, maar niet op een seksuele manier. Althans, ze dacht van niet. Hij wreef haar alleen maar warm.


  ‘Alexei…’ mompelde ze.


  ‘Hm?’


  ‘Ik wou dat jij het was geweest,’ bekende ze. ‘Ik weet dat dit niets voorstelt, maar ik wou dat jij het was geweest.’


  Zijn hand stopte met bewegen en het voelde alsof hij was gestopt met ademhalen.


  ‘Zo voel ik het nu eenmaal,’ zei ze nerveus.


  Met zijn grote hand tilde hij haar kin op, en terwijl hij zich over haar heen boog, bedekte hij haar mond met de zijne, hard en bezitterig. Net als in Londen, schoot het door haar heen, en haar bloed begon te bruisen.


  Zijn handen lagen opeens onder haar shirt en op haar borsten. Ze voelde haar lichaam tot leven komen. Ze huiverde nog steeds, maar ze kon onmogelijk níét reageren. Hij was van haar. Ze voelde zijn opwinding dwingend tussen haar dijen en ze wist dat ze klaar voor hem was. Met één beweging drong hij bij haar naar binnen, en ze begon als vanzelf met haar heupen te bewegen, al haar bedenkingen en remmingen vergetend, terwijl ze zich liet meevoeren op de golven van haar passie.


  Voor ze wist wat haar overkwam, spatte ze al in duizend stukjes uiteen, en het overviel haar zo dat ze er tranen van in de ogen kreeg, maar hij stopte niet met bewegen, en ze klampte zich aan hem vast, terwijl ze haar hartstocht opnieuw voelde oplaaien. Hij bleef haar kussen en wendde zijn blik geen moment van haar af, zodat hij bij haar was toen ze haar tweede hoogtepunt bereikte. Maar deze keer was het anders. Ze voelde dat hij zich in haar ontlaadde. Het zweet glinsterde op zijn schouders en ze kuste hem daar, terwijl hij zich uitgeput op haar neer liet zakken.


  ‘Het stelt wel iets voor,’ fluisterde hij. Toen richtte hij zich op en keek diep in haar ogen. ‘Het stelt wél iets voor.’


  


  De volgende dag bracht Alexei zo veel mogelijk tijd met Kostya door. Hij liet hem kennismaken met de zee, hield zijn kleine lichaampje in de schuimende branding en bouwde zandkastelen met hem.


  Maisy zat onder een grote parasol naar hen te kijken en liet haar gedachten de vrije loop. Alexeis gebronsde lichaam in zijn zwemshort en de blik waarmee hij haar welvingen in zich opnam, deden haar blozen, maar dat kon ze ook aan de hitte van de dag toeschrijven.


  De vorige avond was er iets tussen hen veranderd. De spanning leek te zijn verdwenen, en op dit privéstrand onder de felle stralen van de namiddagzon voelde ze een intense tevredenheid, terwijl iedere vezel van haar lichaam tintelde. Het was alsof ze opeens klaarwakker was na een lange periode van slaap, en net als Doornroosje was ze volledig betoverd door haar prins. Haar beeldschone prins met zijn prachtige lichaam, lome glimlach en Slavische ogen die haar verslonden, terwijl ze in haar tas zocht naar de zonnebrandcrème om Kostya’s zanderige neusje opnieuw mee in te smeren.


  Ze had als regel gesteld dat ze elkaar niet in het bijzijn van Kostya zouden aanraken, maar daar had ze spijt van toen de bijna twee meter lange Rus zich naast haar op het ligbed vlijde, zijn huid glanzend van het zeewater, zijn wimpers vochtig en zwart om zijn sprankelende ogen. Hij zag er volkomen ontspannen en tevreden uit.


  Kostya ging aan hun voeten in de schaduw van de parasol zitten en begon met een stokje een kuil te graven. Alexei stak zijn hand uit en Maisy overtrad haar eigen regel en legde haar hand in de zijne. De vrede en rust van het moment daalden als een deken op haar neer. Ze voelde zich geliefd en geborgen.


  ‘Ik moet vrijdag naar Genève,’ zei hij met die diepe stem die een directe reactie in haar onderbuik teweeg bracht. ‘Ik wil dat je met me meegaat.’


  ‘Ik denk dat Kostya en ik hier moeten blijven,’ zei ze onwillig. ‘Hij begint net een beetje gewend te raken.’


  ‘Maria kan op hem passen. Het is maar voor één nacht.’


  De nacht. Hij wilde haar voor de nacht. Haar tenen krulden zich van genoegen.


  ‘Één nacht te veel.’ Ze beet op haar lip. Kon het maar anders zijn. ‘Ik kan hem niet alleen laten, Alexei.’


  ‘Nee.’ Hij staarde naar de horizon. ‘Nee,’ herhaalde hij met een diepe zucht.


  ‘Vind je het niet erg?’ Ze wou dat ze niet zo behoeftig en onzeker klonk.


  ‘Ik vind het wel erg, maar ik begrijp het.’ Hij streek met zijn duim over haar handpalm. ‘Leo had de eerste acht jaar van zijn leven geen ouders. Misschien verklaart dat waarom hij niet zo veel tijd voor zijn zoon had. Ik wil niet diezelfde fout maken.’


  Ze staarde hem verbluft aan. Dus hij geloofde haar wel, of gaf hij haar het voordeel van de twijfel?


  ‘Maar ik reis veel, Maisy, en Kostya zal daar uiteindelijk aan moeten wennen.’


  Ze probeerde te negeren dat hij haar niet noemde in dit verband, want wat er tussen hen was, was tenslotte niet voor altijd. Maar voor Kostya wel. ‘Misschien over een paar weken, als hij zich wat veiliger voelt?’


  ‘Een week. Hij krijgt een week. Daarna wil ik je bij me hebben. Ik kan mijn leven niet stopzetten, Maisy. Zo werkt het niet.’ Hij liet zijn stem dalen. ‘Trouwens, je zou gek worden hier in je eentje. Je hebt mij nodig om je aangenaam bezig te houden.’


  ‘Hoe aangenaam kan dat zijn als jij almaar aan het werk bent?’


  ‘New York, Parijs, Rome, Praag. Wil je die steden niet bezoeken?’


  ‘Ik wil bij jou zijn,’ zei ze eenvoudigweg.


  Hij antwoordde niet, maar klemde zijn hand stevig om de hare, en ondanks de onzekerheid van haar situatie voelde ze dat hij haar hand zou blijven vasthouden gedurende deze hele periode. Ze wilde er nu niet aan denken, maar hoe zou het zijn als hij hem ten slotte losliet?


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Mmm, je ruikt lekker.’ Alexei ademde diep in, terwijl hij Maisy in haar nek kuste.


  Ze waren in zijn appartement in Parijs, dat een schitterend uitzicht bood over de Seine. Maisy was nog nooit eerder in deze stad geweest en ze was behoorlijk onder de indruk.


  Tintelend over haar hele lichaam zei ze: ‘Ik gebruik mandarijnenzeep, dat ruik je waarschijnlijk –’


  ‘Ik ruik jou, Maisy,’ bromde hij in haar oor.


  Het was nog vroeg in de ochtend en ze waren een uur geleden geland. Alexei had een hele reeks besprekingen in het vooruitzicht en ze waren beiden al uren op, maar Maisy was klaarwakker.


  ‘Jij ruikt ook heerlijk,’ bekende ze.


  ‘Aftershave en zeep, niets bijzonders,’ zei hij.


  Maar alles aan hem was bijzonder, dacht ze. Hij straalde rijkdom, goede smaak en macht uit, behalve als hij met haar in bed was. Als hij ontdaan was van alle franje en gewoon een man was, en zij haar alledaagsheid verloor en de vrouw werd naar wie hij verlangde, dan waren ze elkaars gelijken. In zijn bed kon ze niets verkeerd doen of zeggen. Zijn reacties op haar hadden veel gedaan voor haar zelfvertrouwen, maar de rest van de tijd voelde ze zich misplaatst.


  Ze reisden voortdurend heen en weer van Napels naar Rome, Moskou, Madrid… Ze zat altijd in limousines, alleen of met Kostya, en betrok de suites of appartementen die hij er in de verschillende steden op na hield. Soms gingen ze ergens in een restaurantje achteraf uit eten, maar vaak at ze alleen. Dan beweerde hij dat ze zich zou vervelen tijdens zijn zakendiners, en ze voelde zich te onzeker over haar positie om aan te dringen. Hij had een styliste ingeschakeld om kleren en juwelen voor haar te kopen, maar niets daarvan was haar eigendom. Ze was er altijd erg voorzichtig mee, want ze wilde niets beschadigen. Dus toen Alexei haar op haar eerste dag in Parijs verliet voor zijn besprekingen en Kostya bij de kinderen van vrienden van de Kulikovs aan het spelen was, trok ze haar comfortabele platte schoenen aan en ging winkelen voor zichzelf.


  Toen ze om zeven uur met pijn in haar voeten terugkwam was ze licht teleurgesteld. Het had zo simpel geleken, maar ze had eindeloos kledingstukken aangetrokken die niet pasten of haar niet stonden, waardoor ze zich dik en vormeloos voelde. De hele ervaring was lang niet zo leuk geweest als ze zich had voorgesteld.


  Alexei was vroeg thuisgekomen om haar te verrassen en had tot zijn ongenoegen te horen gekregen dat ze er niet was. Hij keek naar de winkeltassen op het bed alsof het buitenaardse wezens waren.


  Ze trok een spijkerbroek en wat shirtjes tevoorschijn en legde ze netjes op een stapel, en toen pakte ze de beeldige fuchsiakleurige zijden jurk, de beste aankoop van haar dag, en hield hem voor hem omhoog.


  ‘De modeshows zijn volgende week, dushka,’ zei hij toonloos. ‘Ik wil je er wel mee naartoe nemen.’


  Ze liet de jurk zakken. Was dat alles wat hij te zeggen had? ‘Ik kan me geen couture veroorloven,’ zei ze kattig.


  Hij fronste.


  ‘Ik weet dat je graag hebt dat ik couture draag, maar vandaag wilde ik iets voor mezelf kopen. Het is een beetje raar om altijd in geleende kleding te lopen.’


  ‘Maisy, die kleren en sieraden zijn van jou. Ik heb ze voor jou laten uitzoeken.’


  Ze zeeg neer op het bed.


  ‘De meeste vrouwen zouden blij zijn,’ merkte hij op.


  Dat had hij niet moeten zeggen. Ze streek haar nieuwe jurk glad. ‘Is dat hoe het in het verleden ging? Kleedde je alle vrouwen met wie je omging?’ Het was de eerste keer dat ze het onderwerp ter sprake bracht sinds Ravello.


  ‘Nee,’ antwoordde hij langzaam.


  ‘Tara Mills, Frances Fielding, Kate Bernier…’ Ze durfde hem niet aan te kijken. ‘Ik neem aan dat die geen van allen hulp nodig hadden met het uitzoeken van hun kleding?’


  ‘Hoe kom je in vredesnaam aan die namen?’


  De ingehouden agressie in zijn stem deed haar verschrikt opkijken. Maar ze zou zich niet van de wijs laten brengen, ze had het recht te weten waar ze stond.


  ‘Uit tijdschriften,’ antwoordde ze naar waarheid. ‘Maar dat is prima, Alexei, iedereen heeft een verleden.’


  ‘Ik heb liever niet dat je me natrekt, Maisy. Als je iets wilt weten, hoef je het alleen maar te vragen.’ Het klonk redelijk, maar zijn ogen waren koud als ijs.


  Ze was te ver gegaan, besefte ze. Dit waren de grenzen van hun relatie. Ze kleedde zich voor hem, wachtte op hem en sliep met hem, maar ze stelde geen persoonlijke vragen.


  ‘Ik meen me te herinneren dat je mij wel hebt laten natrekken,’ merkte ze vinnig op.


  ‘Ja, omdat je voor mijn petekind zorgde.’


  Ze balde haar handen tot vuisten. ‘En ik heb over jou gelezen omdat ik iedere nacht seks met je heb.’ En ’s ochtend, en soms ’s middag…


  ‘Nogmaals, ik heb liever niet dat je informatie over me opzoekt in de roddelbladen.’


  ‘Oké, dan doe ik dat niet meer,’ zei ze. ‘Maar als je voor die andere vrouwen geen kleren kocht, waarom dan wel voor mij?’


  ‘Ik wilde het makkelijker voor je maken.’


  Als ze het niet dacht. Hij schaamde zich voor haar. ‘Ik wil graag mijn eigen kleren kopen.’ Ze klonk verrassend kalm, maar inwendig was ze het tegendeel. ‘Een garderobe voor me kopen is geen geschenk. Het is… anoniem.’


  ‘Anoniem?’ vroeg hij hevig verbaasd.


  Ze haalde diep adem. ‘Alsof je me koopt.’


  ‘Ik heb nog nooit voor seks betaald,’ brieste hij.


  ‘Ik… ik had het niet over onze relatie,’ stamelde ze, terwijl een stemmetje in haar hoofd zei: Welke relatie, Maisy? Het is seks. Hij heeft nooit anders beweerd.


  ‘Een groot deel van mijn leven speelt zich af in de schijnwerpers,’ beet hij haar toe. ‘Als je met mij samen wilt zijn, zul je je daarnaar moeten kleden.’


  Als. Als je met mij samen wilt zijn. Haar ogen werden groot, terwijl ze probeerde te bevatten wat hij zei. Als ze hem goed begrepen had, was dit een ultimatum.


  ‘Je kunt dat ding,’ hij keek met een misprijzend gezicht naar de roze jurk op haar schoot, ‘vanavond niet aan naar het diner.’


  Dat was ze ook helemaal niet van plan geweest. Het was een jurk voor overdag. Maar het leek wel alsof zíjn behoeftes altijd op de eerste plaats kwamen, alsof ze zich altijd naar hem moest schikken, en dat maakte haar boos en bang tegelijk. ‘Er is niets mis met deze jurk,’ zei ze dwars.


  ‘Ik wil dat je de champagnekleurige zijde draagt, die je in Rome aanhad.’


  ‘Nee.’


  ‘Dan niet.’ Hij wendde zich van haar af en begon zijn manchetknopen af te doen. Hij gooide ze op het bedtafeltje en liep naar de inloopkast.


  ‘Waar ga je heen?’


  Hij gaf geen antwoord, maar kwam een minuut later weer tevoorschijn. Naakt.


  ‘Onder de douche,’ antwoordde hij kortaf.


  ‘Ik draag wat ik zelf wil,’ zei ze koppig.


  ‘Doe wat je niet laten kunt,’ zei hij. ‘De uitnodiging is ingetrokken.’


  Ze staarde hem met open mond na. Wat betekende dat? Gingen ze niet meer uit eten? Was hij boos omdat ze haar eigen kleren kocht en die van hem niet wilde dragen?


  Ze hoorde de douche stromen. Vervloekte kerel. Maar ze zou zich niet door hem van haar stuk laten brengen. Ze haalde een paar keer diep adem en beende de badkamer in. Hij stond zich af te drogen en keek verstoord op. Hem negerend, trok ze de spelden uit haar krullen en begon verwoed haar haren te borstelen.


  Hij bond de handdoek om zijn heupen en verliet zonder een woord te zeggen de badkamer. Ze slikte haar pijn weg en begon haar haren op te steken. Daarna maakte ze haar ogen en mond zorgvuldig op. Toen ze in de slaapkamer terugkwam, had Alexei een broek aan en deed hij net de knoopjes van zijn witte overhemd dicht. Hij ging uit, besefte ze. Zonder haar.


  ‘Waar ga je heen?’


  Toen hij niet antwoordde, gooide ze de borstel naar hem toe. Ze mikte op zijn benen, maar miste volledig. Hij keek haar slechts met een laatdunkende blik aan en zei nog steeds niets.


  Niet bij machte helder na te denken, maar opgejut door de oneerlijkheid van dit alles, draaide ze hem haar rug toe en begon zich uit te kleden. Ze had dat in al die weken nog nooit in zijn bijzijn gedaan. Op de een of andere manier voelde het veel te intiem.


  Ze schudde een tasje met ragfijn ondergoed leeg en viste er een zwart kanten setje uit dat veel meer had gekost dan haar mooie jurk. Het slipje had strikjes aan de zijkant en de beha sloot aan de voorkant met een lintje. Het setje was totaal niet geschikt om waar dan ook te dragen behalve in de slaapkamer, en dat was ook precies haar bedoeling geweest toen ze het kocht. Nu was ze daar niet zo zeker meer van.


  Ze trok het slipje en de beha aan en keek hem over haar schouder aan. ‘Kom je me helpen?’ vroeg ze pruilend.


  Hij aarzelde geen moment, wat haar zelfvertrouwen een flinke boost gaf, en toen hij heel dicht bij haar stond, draaide ze zich om.


  ‘Wil je hem voor me dichtstrikken?’


  Zijn handen gleden onder het kanten materiaal en zijn vingers begonnen haar tepels te beroeren.


  ‘Zo help je me niet,’ fluisterde ze.


  ‘Jij bent ermee begonnen. Ik maak het alleen maar af.’


  Een golf van opwinding joeg door haar heen en zonder nog een moment na te denken, greep ze zijn broekband en trok met trillende handen zijn knoopjes los. Hij stapte uit zijn broek en tilde haar op, en terwijl ze haar benen om zijn heupen sloeg, duwde hij haar met haar rug tegen de muur. Hij trok de strikjes van haar slipje los en voelend hoe vochtig ze was, tilde hij haar nog iets hoger en drong met één langzame beweging diep bij haar naar binnen. Ze kreunde en verloor zichzelf volledig in de sensaties die hij bij haar opriep, terwijl hij steeds harder en sneller in haar begon te stoten.


  Dat het ook zo kon zijn, zo heftig en haast bruut, verraste haar. Het was overweldigend. Geen condoom, dacht ze, terwijl hij gulzig bezit nam van haar mond. Kennelijk besefte hij dat zelf ook, want hij trok zich opeens uit haar terug en liet haar langs de muur omlaag glijden. Nog voordat haar voeten de grond raakten, ontlaadde hij zich met een diepe kreun over haar naakte buik, en ze keek naar zijn uitdrukking en dacht dat ze nog nooit zoiets moois gezien had. Ze voelde zich als een godin, oppermachtig en al haar woede geblust.


  Hij verontschuldigde zich hijgend en leunde met zijn hoofd tegen haar aan. ‘Jij hebt geen hoogtepunt bereikt,’ mompelde hij.


  ‘Dat geeft niet.’ Ze wikkelde innig haar armen om hem heen, genietend van zijn nabijheid.


  ‘Je kunt aantrekken wat je wilt. We eten hier.’


  Ze werd opeens heel stil vanbinnen. Haar intuïtie wilde haar iets vertellen, maar ze wilde het nu niet horen. Veel makkelijker om zijn woorden letterlijk te nemen, maar ze lagen als stenen op haar maag. Dit was de macht die ze over hem had. Ze had zojuist de situatie naar haar hand gezet met seks.


  Maar dit was niet de vrouw die ze wilde zijn. Zo wilde ze niet met hem omgaan. Ze wilde eerlijkheid en vertrouwen. Ze wilde dat hij van haar hield. Opeens flitste het besef als een neonlicht door haar geest. Ze was verliefd op hem. Ze wilde dat hij van haar hield zoals zij van hem. En ze had al van hem gehouden vanaf het allereerste moment dat ze hem in Londen in zijn ogen had gekeken.


  


  De eerste nacht dat ze weer terug waren in Ravello droomde Alexei van Sint Petersburg. Hij was acht jaar oud en dakloos. Hij kon zich zijn vader niet herinneren, maar zijn moeders beeldschone gezicht dat naar hem toe boog en alcohol in zijn longen blies, stond in zijn geheugen gegrift. Ze beloofde dat ze hem een paar dagen later zou komen halen, maar ze kwam nooit meer terug.


  Badend in het zweet en bevend over zijn hele lichaam werd hij wakker. Alles om hem heen was zwart en hij was helemaal alleen.


  Maisy schrok wakker van een kreet. Ze schoot overeind. Alexeis gezicht was niet te zien in het donker, maar ze voelde de angst door zijn grote lichaam trekken. Hij had weer een nachtmerrie gehad. Ze strekte haar hand uit in het donker en legde hem kalmerend op zijn borst. ‘Gaat het?’ fluisterde ze.


  Hij rolde zich op zijn zij met zijn rug naar haar toe.


  Klaarwakker nu wist Maisy niet wat ze moest doen. De vorige keren dat hij op deze manier wakker was geworden, had hij net gedaan alsof hij weer ging slapen, ook al wisten ze allebei dat hij het grootste deel van de nacht wakker had gelegen. Ze ging tegen zijn rug aan liggen en legde haar arm over hem heen.


  Hij pakte haar hand en trok die dicht tegen zich aan. Haar ademhaling tegen zijn rug en het zachte kriebelen van haar haren voelde rustgevend. ‘Het komt helemaal goed met Kostya,’ zei hij half tegen zichzelf.


  ‘Natuurlijk,’ zei ze meelevend, maar helemaal zeker voelde ze zich daar niet van. Het was nu een paar weken geleden dat ze Kostya hadden verteld dat zijn ouders dood waren, en die eerste afschuwelijke dagen waarin het kindje ’s nachts niet kon slapen, had ze hem bij zich in bed genomen. Alexei had aangeboden in het andere bed te gaan liggen, maar Kostya had ‘Alessi’ ook bij zich willen hebben, en zo was precies gebeurd waar ze bang voor was geweest. Ze vormden opeens een soort gezinnetje, knus met zijn drieën in het grote bed, dat ooit zo bedreigend had geleken en nu de plek was waar ze de gelukkigste momenten van haar leven had beleefd.


  ‘Ik zal hem beschermen,’ zei Alexei stellig.


  ‘Dat weet ik.’ Ze kuste zijn rug.


  Hij probeerde zich te concentreren op de warmte van haar aanraking, maar hij werd overmand door zijn verleden dat dreigde hem te overspoelen. Hoe langer hij daar zo lag, hoe erger het werd. Hij had haar toegestaan dichterbij te komen, en hij wist dat de angst die hij voelde een waarschuwing was. Zij zou hem ook verlaten. Dat was onvermijdelijk. Hij moest zo snel mogelijk afstand tussen hen brengen en niet toestaan dat hij door zijn eigen angsten of zwakte de grip op zijn emoties kwijtraakte. Abrupt ging hij zitten en knipte het licht aan.


  ‘Maar ik kan hem niet tegen jou beschermen,’ zei hij duister.


  ‘Wat bedoel je, Alexei?’ vroeg ze knipperend met haar ogen tegen het felle licht.


  ‘Ik bedoel dat jij weggaat, Maisy. We weten allebei dat hier ooit een einde aan komt.’


  Verbijsterd staarde ze hem aan. ‘Waarom val je me opeens aan?’ fluisterde ze. ‘Het is midden in de nacht.’


  Toen sprak hij de woorden waar ze steeds bang voor was geweest. ‘Ik kan hier niet mee doorgaan, Maisy.’


  Een heel klein, naïef en hoopvol deel van haar had zich tegen beter weten in toch een toekomst met hem voorgesteld – eentje met een witte jurk en baby’s, de dingen waar ze als meisje zo naar had verlangd en waarvan ze nu wist dat het nooit zou gebeuren, althans niet met deze man. ‘Ik begrijp het,’ zei ze, al begreep ze er helemaal niets van. Het was drie uur in de ochtend en hij brak haar hart, en ze had het niet eens aan zien komen.


  Diep in haar binnenste had ze natuurlijk altijd geweten dat dit moment zou komen, maar ze snapte het gewoonweg niet, niet nu, niet zo kort nadat ze hadden gevreeën en ze in zijn armen in slaap was gevallen. Hij was vast zichzelf niet omdat hij net een nachtmerrie had gehad. Als ze heel stil bleef, viel hij misschien weer in slaap en zou hij het misschien vergeten.


  Ze zag een rilling door zijn lichaam trekken en toen vroeg hij: ‘Ben je gelukkig met me, Maisy?’


  ‘Ja.’ Ik ben nog nooit zo gelukkig geweest. Ik heb me in mijn hele leven nog nooit zo geweldig gevoeld.


  ‘Maar je gaat nooit ergens heen, je ziet nooit iemand.’


  ‘Ik zie jou toch,’ zei ze. ‘En Kostya.’ Hij probeerde haar ertoe te bewegen te vertrekken, dacht ze verdrietig.


  ‘We kunnen hier niet mee doorgaan. Het begint op mijn zenuwen te werken.’ Hij keek haar aan. ‘We moeten andere mensen zien, anders wordt dit nooit wat.’


  Waar had hij het in vredesnaam over? Ze wilde hem door elkaar rammelen, maar ze vroeg heel zacht: ‘Wil je andere mensen zien?’


  ‘Misschien moet je een baan hebben. Je hebt een eigen leven nodig.’


  Dat deed pijn. ‘Ik héb een baan, want ik zorg voor Kostya. Ik héb een eigen leven.’


  ‘Voor hoelang nog?’ Hij draaide zijn hoofd naar haar toe, en ze schrok van de lijnen om zijn ogen en mond.


  ‘Dat hangt van jou af.’ Daar, ze had het gezegd.


  ‘Als het aan mij ligt, komen we dit bed nooit meer uit.’ Maar zijn blik verzachtte niet en hij zei verder niets meer.


  Ze wist dat ze vanavond geen verduidelijking hoefde te verwachten, maar zijn woorden bleven maar door haar hoofd malen: we kunnen hier niet mee doorgaan; we moeten andere mensen zien; je hebt een eigen leven nodig. En het kwam allemaal op hetzelfde neer: je bent niet meer genoeg voor me.


  


  ‘Ik verwacht een grote groep mensen rond de lunch. Ik ontvang ze liever op mijn jacht dan hier, maar een aantal van hen blijft slapen. Kun je dat aan, denk je?’


  Hij sprak met de nonchalance van een man die gewend is orders te geven, maar zo had hij nog nooit tegen haar gedaan en ze wist niet goed hoe ze moest reageren.


  In een olijfgroen poloshirt en een beige linnen broek, pas geschoren en ongetwijfeld ruikend naar aftershave en mannenhuid, maar dat wist ze niet want hij had haar zelfs geen kus op haar wang gegeven sinds hun middernachtelijke gesprek, zag hij er geweldig uit vanochtend. En nu kwam hij hier opeens mee aan. Bezoek?


  ‘Ik ben meestal vrij goed met mensen,’ zei ze aarzelend.


  Ze zaten te ontbijten, maar ze voelde niet de verbondenheid die ze anders ’s morgens voelde als ze dicht bij elkaar aan de lange eettafel zaten en ze met haar voet langs zijn kuit kon strijken. Ze streek helemaal nergens langs vanochtend.


  ‘Dat weet ik. Ik heb je in actie gezien. Het personeel is gek op je.’ Hij nam een slok van zijn espresso. ‘Maar na vandaag is het officieel. Mensen zullen willen weten wie je bent.’ Hij draaide langzaam zijn hoofd en keek haar doordringend aan. ‘En wat vertel ik ze dan?’


  Dat ik je vriendin ben, wilde ze hem toeschreeuwen. Ik hou van je, iedere minuut van ieder uur van iedere dag. Je bent alles voor me, domme idioot!


  ‘Zeg ze dat ik Maisy Edmonds heet en dat ik voor Kostya zorg,’ zei ze fel. Ze schoof abrupt haar stoel naar achteren, woedend op hem en doodziek van zichzelf. ‘En dat ik ook voor jou zorg,’ voegde ze eraan toe.


  Ze wilde weglopen, maar hij greep haar pols en trok haar op zijn schoot. Stijfjes en beledigd bleef ze zitten, maar keek hem niet aan.


  ‘Ik stuur om één uur een auto om je op te halen en Carlo zal je vergezellen op de sloep.’


  ‘Ik háát Carlo,’ zei ze vurig.


  ‘Wat heeft hij je misdaan?’ Hij keek haar scherp aan.


  ‘Hij is een varken. Hij denkt dat je me gekocht hebt. Dat denkt hij al sinds je me die stomme pasjes en die telefoon hebt gegeven.’


  ‘Je hebt hem nooit gebruikt.’


  ‘Nee, ze liggen in een la,’ zei ze afwijzend, geërgerd dat ze het over gadgets hadden in plaats van over waar het werkelijk om ging: over hem en haar en hoe dit nu verder moest. ‘Ik heb niets van al die dingen nodig.’


  ‘Het geld is er om door jou te worden uitgegeven, dushka. Ik wil dat je je amuseert.’


  Ze zuchtte diep. ‘Ik heb het je al eerder gezegd, Alexei, ik wil je stomme geld niet.’


  Hij had haar een bankrekening gegeven, maar nog nooit een simpele bos bloemen. Haar emoties en onzekerheden lagen erg aan de oppervlakte vandaag, en uitgerekend nu moest ze een groep vreemden ontmoeten en worden voorgesteld als wat? Zijn nieuwste speeltje?


  ‘Kun je om één uur klaar zijn?’


  ‘Heb ik een keus?’


  Hij streelde langs haar kaak. ‘Je hebt altijd een keus, dushka, dat weet je. Je hebt een keus gemaakt toen je besloot bij mij te zijn, en nu wil ik dat je nog even bij die keus blijft.’ Hij duwde haar van zijn schoot. ‘O, en er komt iemand om je te helpen met je jurk.’


  


  Maisy vroeg zich verwonderd af wat die laatste opmerking te betekenen had gehad, toen er halverwege de ochtend een styliste bij de villa arriveerde. Ze was net Kostya’s was aan het sorteren toen ze over de intercom van Maria hoorde dat er bezoek voor haar was, en ze kwam naar beneden in een jeans en een vaal T-shirt met haar haren in een slordige staart.


  De vrouw werd vast goed betaald want ze vertrok geen spier, maar Maisy werd ogenblikkelijk terug naar boven gestuurd. Waarschijnlijk dacht de styliste dat ze aan twee uur nauwelijks genoeg tijd zou hebben om haar toonbaar te maken.


  Het was een beproeving. Ze werd geëpileerd, geharst, gepolijst, opgemaakt, uitgekleed en gehuld in een beeldschone roze zijden jurk waarvan het lijfje vanaf de glitterende spaghettibandjes strak over haar borsten liep en de rok vlak boven haar knieën uitwaaierde. Met opgestoken haren, zwoel opgemaakte ogen en roze lippen zag ze er sexy en tegelijk uiterst elegant uit.


  ‘Bellissima,’ mompelde de styliste goedkeurend.


  Maisy knipperde met haar ogen. Tranen zouden het resultaat verpesten.


  ‘Ik heb nog nooit een huilende klant gehad,’ zei de andere vrouw, terwijl ze voorzichtig Maisy’s ogen bette.


  Maar ze was niet emotioneel vanwege haar uiterlijk; ze dacht dat Alexei haar misschien nog iets langer zou willen houden als hij haar zo zag, dat ze dan misschien nog een kans maakte ondanks zijn levenslange gewoonte om vrouwen te behandelen als dure speeltjes.


  Ze wilde niet eindigen zoals haar telefoon: in een la, uit het zicht, uit het hart.


  


  Het was haar eerste bezoek aan het jacht en Maisy zag al van een afstand dat het er krioelde van de mensen. Toen ze aan boord ging, werd ze opeens erg nerveus. Hoewel ze van nature verlegen was, maakte ze over het algemeen gemakkelijk vrienden, maar deze mensen waren allemaal vrienden van Alexei en dat maakte haar erg onzeker. Ze moest zich inprenten dat er geen enkele reden was waarom ze haar niet aardig zouden vinden. In deze wereld waren maîtresses tenslotte een geaccepteerd fenomeen, en hoewel Alexei dat woord nooit had gebruikt, begreep ze nu dat dit de enige positie was die een vrouw in zijn leven ooit zou bekleden.


  Toen ze naar de salon werd geleid, draaiden de mensen op het dek hun nek om een glimp van haar op te vangen. Het was een vreemde gewaarwording en ze wist niet of ze het wel prettig vond. Haar begeleider klopte op de deur en knikte dat ze naar binnen kon gaan.


  Alexei stond zijn manchetknopen vast te maken en liet er een vallen toen hij opkeek.


  Ze wilde hurken om hem op te rapen, maar hij pakte haar hand en trok haar overeind. ‘Ik wil naar je kijken.’


  Zijn goedkeuring zou haar genoegen moeten doen, maar ze kon er niet van genieten.


  ‘Je ziet er anders uit,’ zei hij.


  ‘Dat komt door mijn haar en make-up,’ zei ze luchtig. ‘Onder al die opsmuk ben ik nog steeds dezelfde.’ Ze wilde niet te behoeftig lijken, maar kon het niet laten te vragen: ‘Krijg ik geen kus?’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Hij streek met zijn lippen over haar wang.


  Teleurgesteld probeerde ze zijn koelheid goed te praten. Ze droeg lipstick, ze waren allebei formeel gekleed, hij wilde niet naar haar parfum ruiken…


  ‘Je ziet er prachtig uit,’ zei ze impulsief, terwijl ze even haar hand op zijn arm legde.


  ‘Dat is mijn tekst,’ zei hij, terwijl hij zich subtiel van haar verwijderde.


  Maar het was zijn tekst niet. Anders, had hij gezegd.


  ‘Ik ben zenuwachtig,’ flapte ze eruit.


  ‘Dat is niet nodig. Het zijn maar mensen.’


  ‘Het zijn jouw vrienden.’


  ‘Nee, Maisy, de meesten zijn hooguit kennissen. Je zult het best naar je zin hebben, maar ik wil je vragen je mond te houden over de Kostya-situatie. Mensen zijn erg nieuwsgierig, maar dit gaat ze niets aan.’


  De Kostya-situatie? ‘Ik begrijp je niet.’


  Hij raapte de gouden manchetknoop op. ‘Ik zal er niet omheen draaien: zeg niet dat je het kindermeisje bent.’ Hij wierp haar een afgemeten glimlach toe om zijn woorden te verzachten.


  ‘Nee,’ zei ze zacht. ‘Dat zal ik niet doen. Dat zou uiterst vernederend zijn onder mijn huidige omstandigheden.’


  ‘Laten we geen ruzie maken, dushka.’ Hij glimlachte maar zijn ogen waren koud. ‘Zo vlak voordat de show begint.’


  ‘Nee, geen ruzie.’ Ze concentreerde zich op zijn handen, die onhandig met zijn manchetknoop worstelden, en stak instinctief haar hand uit om het van hem over te nemen. Ze streelde zijn pols met haar vingertoppen en hoorde zijn adem stokken. Dat was de geruststelling die ze nodig had. Ze hief zijn hand en drukte haar lippen op zijn palm. Toen besefte ze pas waarom hij zoveel moeite had gehad met zijn manchetknoop. Zijn handen beefden.


  Gisteren zou ze hem gevraagd hebben waarom. Nu wierp ze hem haar beste glimlach toe. ‘Niemand hier zal het merken als je lipstick op je hand hebt, en als ze dat wel doen, zeg je maar dat het een bewijs van affectie van je minnares is.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Maisy had zich iets te opgedirkt gevoeld op weg naar het jacht, maar nu, omringd door luxe en Alexeis gasten, was ze blij met haar elegante jurk, opgestoken haar en zilveren sandaaltjes. Ze wilde zich wanhopig graag aan Alexei vastklampen toen ze aan zijn arm in het felle zonlicht het dek op stapte, maar ze wist intuïtief dat ieder teken van kwetsbaarheid haar dichter bij de rand van hun relatie zou brengen. Haar onzekerheid groeide echter met iedere stap. Haar hakken klikten op het houten dek, de zijden rok van haar jurk streelde langs haar dijen als koel water, maar haar huid prikte en haar keel deed pijn van de opgekropte emoties.


  Alexei was veranderd in een compleet vreemde en ze wist zich geen raad. Ze schrok toen hij zijn pas versnelde en enthousiast zijn armen om een andere man wierp. Het was oprecht. Evenals zijn begroeting van nog weer een andere, minstens zo indrukwekkende man. De vrouwen die bij hen hoorden, waren behangen met juwelen en kusten hem glimlachend op zijn wang.


  Maisy probeerde niet te staren. Ze spraken allemaal Russisch, en terwijl de seconden voorbij tikten, begon ze zich steeds verder buitengesloten te voelen. De anderen keken haar zo nu en dan vluchtig aan en leken te wachten tot Alexei haar zou voorstellen.


  ‘Maisy, dit zijn Valery en Ivanka Abramov, en Stiva en Stefania Lieven. En dit is Maisy Edmonds,’ zei hij ten slotte.


  ‘Alexei heeft ons helemaal niets over je verteld,’ merkte Stiva verwonderd op.


  ‘We kunnen haar nu toch leren kennen?’ Ivanka knipoogde naar Maisy.


  ‘Je jurk is beeldschoon,’ zei Stefania bewonderend. ‘Wie is de ontwerper?’


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Maisy met een nerveuze blik naar Alexei. ‘Sorry.’ Ze had zichzelf wel kunnen slaan. Ze klonk als een complete dwaas, maar de twee vrouwen babbelden vrolijk door over mode, en de mannen glimlachten zo nu en dan bemoedigend naar haar. Ze waardeerde hun moeite, maar de twee stellen waren zo duidelijk verliefd en gelukkig met elkaar dat ze des te sterker voelde dat er een enorme kloof tussen haar en Alexei lag.


  Na een halfuur leidde Alexei haar met tegenzin weg van het groepje. Dit waren zijn vrienden en degenen die zouden blijven logeren. De anderen waren zakenrelaties en kennissen, maar hij maakte met iedereen een praatje en ze liep braaf met hem mee. Als hij haar al aanraakte of naar haar glimlachte, was het voor de buitenwereld.


  Na enige tijd liet hij haar even alleen, maar ze werd al snel omringd door gasten. Iedereen leek met haar te willen praten. Had ze het naar haar zin aan de Amalfikust? Alexei was ongekend lang afwezig geweest en nu begreep iedereen waarom. Dit was een thema met een paar variaties. Het gaf haar een hoogst ongemakkelijk gevoel en ze wist niet goed wat ze moest zeggen. Ze kreeg champagne aangeboden en pakte een glas, en bij elk groepje mensen waarmee ze sprak, was er steeds weer een nieuw glas.


  Toen ze ten slotte even een schaduwplekje opzocht en ging zitten, voelde ze zich duizelig. Waren het drie glazen? Vier? Ze was de tel kwijt. Haar glas had nooit leeg geleken, en ze had ervan genipt om zich moed in te drinken en zich een houding te geven. Haar schoentjes knelden en haar gezicht deed pijn van het glimlachen.


  ‘Jij moet Maisy zijn.’ Een lange slanke vrouw in een opvallende witte jurk stond voor haar. Haar zwarte haar viel in een perfecte waterval om haar schouders. Ze kwam haar vaag bekend voor. ‘We hebben nog geen kennisgemaakt. Tara Mills.’


  Maisy nam de toegestoken hand aan.


  ‘We hebben Alexei gemeen,’ zei Tara, terwijl ze ging zitten en haar onmogelijk lange, elegante bruine benen over elkaar sloeg. ‘Dat vind je toch niet erg?’


  Dus dit was de gewezen minnares, dacht Maisy. ‘Ik wil nog wat drinken,’ zei ze, terwijl ze om zich heen keek.


  Tara knipte met haar vingers en er verscheen ogenblikkelijk een ober met een dienblad. Ze tikte met haar glas tegen dat van Maisy. ‘Op onze wederzijdse vriend.’


  ‘Hij is misschien jouw vriend, maar zeker niet de mijne,’ flapte Maisy er onnadenkend uit.


  ‘Problemen in het paradijs?’ Tara legde even een hand op haar knie.


  ‘Nee.’ Ze nam een grote slok.


  ‘Jij hebt toch iets te maken met die Kulikov-baby?’ Tara zette haar glas neer. ‘Hij was volkomen geobsedeerd met het redden van dat kleine ding.’


  ‘Redden?’ herhaalde ze verbaasd.


  ‘Ach, je weet hoe ze zijn met die broederschap van ze. Zodra het nieuws van Leo’s ongeluk bekend was, stonden ze allemaal te popelen om het jochie te adopteren, maar Alexei won. Alexei wint altijd.’


  Maisy probeerde wijs te worden uit al die informatie. Alexei was Kostya’s peetvader, maar wat was in vredesnaam de broederschap?


  ‘Wat ík zou willen weten is waar jij in het plaatje past. Ik hoorde dat je het kindermeisje bent, maar dat kan ik me nauwelijks voorstellen. Alexei heeft veel te veel klasse om met zijn personeel te slapen.’


  ‘Dat vraag ik me af,’ mompelde Maisy. ‘Hij heeft ook met jou geslapen, dus erg hoog is zijn standaard niet.’


  Tara knipperde niet eens met haar ogen. ‘Je bent een apart meisje. Zorg ervoor dat hij zijn afscheidscadeau in aandelen omzet – die gaan langer mee.’


  Opeens was Maisy blij dat hij haar nooit juwelen had gegeven. Alles wat ze gedragen had, had ze in bruikleen. Tara droeg een saffieren hanger, maar het enige wat Maisy zag, waren de diamanten die Alexei haar gegeven had. Hij had Tara gekocht, net zoals hij dit luxejacht had gekocht. Míj heeft hij niet gekocht, dacht ze. Dat is het grote verschil. Mij heeft hij niet gekocht.


  Tara ging staan. ‘O, en Maisy? Hij heeft me voor vandaag uitgenodigd.’


  Maisy’s hand begon zo te beven dat de champagne over de rand van haar glas gutste en een grote donkere vlek op haar jurk maakte.


  ‘O, liefje.’ Ivanka stond meteen aan haar zijde. Ze pakte het glas uit haar hand en sloeg moederlijk een arm om haar heen. ‘Daar moeten we direct wat aan doen. Kun je lopen?’


  Ze knikte, niet bij machte te antwoorden omdat ze al haar aandacht erbij moest houden om zichzelf rechtop te houden en haar ene voet voor de andere te zetten. Toen ze bij een van de hutten waren, leidde Ivanka haar naar de badkamer.


  ‘Trek uit. We moeten die vlek even laten weken.’


  Toen Maisy aarzelde, grijnsde Ivanka. ‘Je bent echt een schatje. Ik haal wel een kamerjas voor je.’


  Maisy trok de jurk over haar hoofd en liep in haar slipje de kamer in. Ze verstijfde toen ze een man in de deuropening zag staan. Hij zei iets in een vreemde taal en ze slaakte een kreet en wankelde terug naar de badkamer. Ze smeet de deur dicht en leunde er met bonzend hart tegenaan tot ze hoorde kloppen.


  ‘Maisy, ik ben het, Ivanka.’


  Ze deed open en pakte dankbaar de kamerjas aan. ‘Er stond een man in de deuropening,’ zei ze beverig. ‘Hij zag me.’


  Ivanka vloekte binnensmonds. Ze kneep even in Maisy’s hand. ‘Gaat het?’


  ‘Ik geloof dat ik dronken ben.’


  ‘Ja, ik zag de zwarte heks haar boze toverspreuken over je uitspreken. Je moet niet alles geloven wat ze zegt, Maisy. Het kost haar erg veel moeite om te wennen aan het leven na Ranaevsky.’


  Dat kan ik me voorstellen, dacht Maisy treurig, terwijl de kamer gevaarlijk begon te tollen. ‘Ik moet geloof ik even gaan liggen.’


  Ivanka leidde haar naar het bed en zodra haar hoofd het kussen raakte, sloeg er een golf van misselijkheid door haar heen. Ze kreunde. ‘Laat me niet alleen,’ smeekte ze.


  ‘Ik blijf bij je, liefje.’ Het matras zakte een beetje toen Ivanka op de bedrand ging zitten. ‘Je drinkt normaal zeker niet?’


  ‘Nee.’


  ‘Van Tara Mills zou iedereen aan de drank gaan. Weet je…’ Ze streek even over Maisy’s wang. ‘Ik denk dat hij ze oppikt omdat ze de laatste vrouwen ter wereld zijn aan wie hij gehecht zou kunnen raken.’


  Maisy wilde opeens dat ze niet zo dronken was. Deze vrouw kende alle geheimen en dit was haar kans om wat meer te weten te komen.


  Ivanka glimlachte naar haar alsof ze haar onuitgesproken gedachten begreep. ‘Valery, mijn man, en Alexei kennen elkaar nog van het weeshuis.’


  ‘Weeshuis?’ Ze zette grote ogen op. ‘Heeft dat soms iets te maken met die broederschap?’


  ‘Broederschap? O, Tara weer! Er is geen broederschap. Het zijn gewoon vier jongens – drie, nu Leo er niet meer is.’ Ze sloeg een kruisje.


  Maisy’s benevelde geest probeerde het te bevatten. Weeshuis. Vier jongens. Opeens werd haar van alles duidelijk. Alexei’s nachtmerries. Vannacht. De manier waarop hij zich vandaag gedroeg. Misschien had het wel helemaal niets met haar te maken. Ze dacht dat zij het centrum van zíjn wereld was omdat hij dat van haar was, maar dat hoefde helemaal niet zo te zijn.


  ‘Dat wist ik niet,’ zei ze somber.


  Ivanka keek haar vragend aan. ‘Heeft hij dat nooit verteld? Dat verbaast me niets. Valery zei er ook pas na jaren iets over, en Alexei is zo gesloten als een oester. Hij vertelt je alleen wat je moet weten.’


  ‘Ik moet het weten.’ Ze probeerde te gaan zitten, maar Ivanka legde een hand op haar schouder.


  ‘Blijf liggen, anders voel je je alleen nog maar ellendiger. De jongens leerden elkaar kennen in het weeshuis. Je weet niet hoe die Russische weeshuizen zijn, Maisy. Ze zijn verschrikkelijk primitief. Alexei wist met de jongens te ontsnappen en daarna leefden ze jarenlang op straat. Ze sliepen in parken, op begraafplaatsen, waar dan ook.’


  Nu ging Maisy toch rechtop zitten. ‘Maar de autoriteiten dan? Deed niemand iets?’


  ‘Het kon niemand iets schelen, Maisy. Dakloze kinderen zijn in mijn land overal. Volgens Valery zouden ze zonder Alexei allemaal dood zijn geweest. Hij had dat enorme overlevingsinstinct al op zijn achtste.’


  ‘Acht?’ Ze kon het nauwelijks geloven. ‘En hij had geen ouders?’


  ‘Hij had wel ouders. Zijn vader liep weg toen hij nog een peuter was, en zijn moeder zei op een dag dat ze een tijdje wegging en hem zou komen halen. Ze kwam nooit terug.’


  ‘Wat is er met haar gebeurd?’


  ‘Wie zal het zeggen? Een nieuwe man misschien, betere vooruitzichten? Het kan niet eenvoudig zijn geweest om haar beroep uit te oefenen met een kind om haar nek.’


  ‘Haar beroep?’


  ‘Ze was prostituee.’


  Opeens wilde Maisy dit gesprek helemaal niet voeren met Ivanka. Ze wist dat Alexei het als verraad zou zien, maar welke keus had ze als hij er zelf niet over wilde praten?


  Zijn moeder had hem verlaten. En opeens begreep ze waarom hij met een horde beveiligingsmensen het Lantern Square was binnen gedrongen. Hij deed voor Kostya wat niemand voor hem had gedaan.


  ‘Hoe wisten ze te overleven?’


  ‘Zakkenrollen, winkeldiefstal, bedelen… Ze wisten niet beter.’ Ivanka haalde haar schouders op. ‘Stiva en Valery kwamen uiteindelijk in een andere instelling terecht, maar Alexei en Leo hadden geluk. Die werden in huis genomen door de Kulikovs. Ze adopteerden Leo.’


  ‘En Alexei?’


  ‘Ze hadden nog andere kinderen en vonden dat Alexei al te ver heen was. Hij zou een slechte invloed hebben. Hij werkte op zijn elfde al voor de plaatselijke onderwereld, Maisy. Ik neem het de Kulikovs geen moment kwalijk. Maar hij kon altijd bij hen terecht en mocht altijd blijven logeren. Waarschijnlijk heeft dat zijn leven gered.’


  Maisy kreeg een brok in haar keel.


  ‘Alexei was de slimste van het stel. Hij wist dat hij een manier moest vinden om uit het illegale circuit te komen. Daarom zette hij met de jongens een botenverhuurbedrijfje op toen hij vijftien was. Dat was voor hen alle vier de start van een beter leven, en ze hebben het beslist niet slecht gedaan.’


  ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen.’ Ze slikte moeizaam. Hij kende deze mensen al bijna zijn hele leven. Ze waren zijn bloed, zijn familie. Dit waren de mensen die hij vertrouwde.


  ‘En nu, voordat we allebei beginnen te huilen,’ zei Ivanka, ‘hoe gaat het met Kostya? Ik kan niet wachten tot ik hem zie. Hij was er nooit bij als we Anais en Leo zagen. Ik neem aan dat hij dan thuis was met jou.’


  ‘Ja, ik heb twee jaar voor hem gezorgd.’


  ‘Je bent nog erg jong om een kind op te voeden, maar ik kreeg altijd de indruk dat Anais niet veel tijd thuis doorbracht.’


  Maisy wilde Anais niet afvallen, maar Ivanka leek het te begrijpen en legde even een warme hand op haar arm.


  ‘Leo koos een racepaard en vroeg zich af waarom ze niet in een fokmerrie veranderde toen hij haar eenmaal in zijn stal had staan. Dat zijn Valery’s woorden, niet de mijne. En jij lijkt nog maar een veulen, Maisy. Vertel eens hoe jij en Alexei elkaar hebben leren kennen.’


  ‘Hij viel me aan in de keuken van de Kulikovs.’


  Ivanka lachte. ‘En toen?’


  En Maisy begon te vertellen bij het begin, over Anais en Kostya en de ongehoorde manier waarop Alexei het huis binnen was gevallen. Ze sloeg het stukje over de badhanddoek over, en vertelde dat ze uiteindelijk als kindermeisje mee was gegaan naar Ravello. ‘En toen werd ik verliefd op hem,’ bekende ze. Het was voor het eerst dat ze het hardop uitsprak, en het feit dat het niet tegen Alexei was, dat het nooit tegen Alexei zou zijn, was de druppel die de emmer deed overlopen.


  Ze begon hartverscheurend te huilen. Om zichzelf, maar bovenal om het jongetje dat door zijn moeder was verlaten en het helemaal alleen had moeten uitzoeken. Ivanka streelde haar troostend over haar haren, net zolang tot er een vreemd soort rust over haar heen kwam. En daarmee kwam de misselijkheid in alle ernst opzetten. Ze haalde nog net de badkamer.


  En dat was waar Alexei haar vond.


  


  ‘Ze is dronken,’ zei hij ongelovig, terwijl Maisy met haar hoofd boven de toiletpot hing.


  Ivanka antwoordde iets in het Russisch, iets wat hem de mond snoerde. En in de stilte die volgde, liet Maisy zich op de grond zakken en sloot even diep beschaamd haar ogen.


  Onhandig krabbelde ze overeind, terwijl ze hardnekkig vermeed Alexei aan te kijken. Bij de wastafel vulde ze een beker met koud water en spoelde haar mond. Ze trok de kamerjas wat dichter om zich heen en keek onzeker naar Alexei op.


  Zijn hele lichaamstaal verried hoe boos hij was.


  Ivanka was weg. Verstandig, dacht Maisy, terwijl ze haar armen om zich heen sloeg. Ze had een knuffel nodig, maar die ging Alexei haar niet geven.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij ijzig.


  Hij was echt héél erg boos, besefte ze. Ze knikte.


  Onverstaanbaar mompelde hij:‘Hoeveel heb je op?’


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘Maar je drinkt helemaal niet.’ Het klonk hulpeloos.


  ‘Ik deed wel meer niet vóór vandaag,’ zei ze zacht.


  ‘Waar is je jurk? Waarom heb je niks aan?’.


  ‘Ik had er champagne op gemorst, en Ivanka heeft hem meegenomen om de vlek eruit te weken.’ Ze haalde beverig adem. ‘Er was hier een man. Hij heeft me gezien. Toen ik geen kleren aanhad.’


  ‘Dat heb ik gehoord, ja.’ De kleur trok weg uit haar gezicht. ‘Maar ik heb al maatregelen genomen.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ze fluisterend.


  ‘Ik heb iedereen naar huis gestuurd.’


  O? Misschien was hij toch niet boos op háár, dacht ze. Misschien was er iets anders aan de hand. Had hij iedereen naar huis gestuurd om haar?


  ‘Heeft hij iets tegen je gezegd? Je aangeraakt?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb me hier opgesloten.’


  Zijn uitdrukking veranderde, terwijl hij een stap naar haar toe deed. Waarom houdt hij me niet even vast, schreeuwde ze inwendig.


  ‘Daar ben ik blij om,’ zei hij. ‘Ik weiger spijt te hebben van Londen, Maisy, maar het spijt me wel als je je door mij mishandeld hebt gevoeld.’


  Mishandeld? ‘Zo voelde ik me helemaal niet,’ antwoordde ze oprecht. Ze vroeg zich af waarom ze het nu weer over Londen hadden, en toen sloeg er een nieuwe golf van misselijkheid door haar heen en rende ze kreunend naar de wc-pot.


  ‘Ga weg,’ wist ze nog net uit te brengen voordat haar lege maag zich omkeerde. Ze liet zich weer op de grond zakken en veegde haar mond droog met de achterkant van haar hand. Haar hoofd hield ze gebogen want ze wilde het afgrijzen op Alexeis gezicht niet zien.


  Tot haar verbijstering hurkte hij naast haar neer, zijn gezicht dicht bij het hare, zijn ogen hol, de lijnen van spanning diep in zijn bleke gezicht geëtst. In een flits van helderheid besefte ze dat hij er zo al de hele dag uitzag. Hij leed ergens onder, en het enige wat zij had gedaan was zich druk maken over haar eigen gevoelens, haar eigen ellende. Maar nu kende ze de zijne.


  ‘Het is al goed,’ zei ze, terwijl ze even haar hand tegen zijn wang legde. ‘Ik ben hier.’


  Hij verstarde, maar probeerde het niet te laten merken door haar zijn hand toe te steken. Toen ze hem niet aannam, tilde hij haar van de grond. ‘Je moet even gaan liggen,’ zei hij toonloos.


  ‘Ik wil van deze boot af. Ik wil naar huis.’


  Hij legde haar op het bed en wendde zich af om door het raampje naar het rimpelloze water te staren, maar hij zag het niet. En hoewel het een warme zomerse namiddag was, had hij het koud. Hij had het de hele dag al koud, het soort kou dat je alleen maar in de winter in Sint Petersburg voelde.


  Zeventien mei. Deze dag bracht hij altijd op zijn jacht door, omringd door mensen. Maar nu was iedereen weg en was alleen Maisy nog hier. Hij had haar de hele dag met zich mee gesleept, maar niets gemerkt van wat ze gezegd of gedaan had. Maar hij zou niet snel vergeten wat hij voelde toen de zoon van scheepsmagnaat Aristoteles Kouris aan Stiva vertelde dat ‘Ranaevsky’s maîtresse’ naakt door een van de hutten liep te paraderen. De angst had hem bevangen. Als Valery er niet was geweest, had hij Kouris waarschijnlijk vermoord. Valery had het feestje voortijdig beëindigd en zelf had hij zich hierheen gehaast, waar hij Maisy weliswaar boven de wc-pot had aangetroffen, maar niet aangerand.


  Ze was dronken en misselijk en kwetsbaar. En ze schaamde zich. Haar schaamte was haast tastbaar.


  Hij moest het haar zeggen, besefte hij. Misschien zou hen dat beiden wat verlichting brengen.


  ‘Maisy, ik ben een beetje opgefokt op het moment. Je moet me wat ruimte gunnen. Zou dat lukken?’


  Ze had haar benen van het bed af gezwaaid en nu probeerde ze haar kamerjas, die was opengevallen, weer netjes dicht te binden. Ergens in een uithoek van zijn geest besefte hij dat ze nog steeds verlegen was over haar lichaam… En zonder enige waarschuwing begon de hele film zich weer in zijn hoofd af te spelen. Londen. Hij had er de hele middag aan moeten denken. Ze had hem niet in haar kamer uitgenodigd. Hij was haar privédomein binnen gedrongen en had zich aan haar vergrepen. Net zoals de kerels die hun woning binnen kwamen en de jurk van zijn moeder omhoogschoven om hun ding te doen. En daarna geld op de keukentafel gooiden. Geld voor haar drank, kleding en drugs.


  Maisy bevochtigde haar lippen. ‘Hoelang wil je dat ik afstand hou?’


  ‘Alleen vandaag. De rest van de dag.’ Het klonk diep en duister en verloren.


  Er viel niets meer te zeggen en ze boog haar hoofd. Maar het beeld van een eenzaam jongetje met glanzende blauwe ogen verscheen in haar gedachten, en ze hief haar hoofd.


  ‘Nee,’ zei ze.


  Er flitste even iets van paniek in zijn ogen. De koele zelfverzekerde Alexei leek van zijn stuk gebracht. Ze deed een stap naar hem toe en hij deinsde achteruit.


  ‘Ivanka heeft me van het weeshuis verteld.’


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Daar had ze het recht niet toe.’ Zijn stem klonk hard.


  ‘Misschien niet, maar jij zou het me nooit verteld hebben. Alexei, je was nog maar acht!’


  Hij verroerde geen vin, maar ze zag de pijn in zijn ogen.


  ‘Wat is het vandaag voor dag?’


  Hij zei niets, en ze voelde zich onzeker worden, maar ze overbrugde de afstand tussen hen en sloeg haar armen om hem heen. Hij verstijfde, maar duwde haar niet weg. Ze klemde hem iets steviger vast en legde haar wang tegen zijn borst. Ze kon zijn hart voelen kloppen. Bonzen.


  ‘Zeventien mei is mijn verjaardag.’


  Die simpele bewering raakte haar diep. Zo vierde hij dus zijn verjaardag, en er was zelfs niemand die het wist.


  ‘Had het maar gezegd,’ verzuchtte ze.


  ‘Het is gewoon een normale dag, Maisy.’


  ‘Maar het roept herinneringen op.’


  Dat had ze niet moeten zeggen. Hij pakte haar ellebogen en duwde haar van zich af. ‘Luister, ik weet dat je het goed bedoelt, dushka, maar ik kan dit niet gebruiken.’


  ‘Dit? Mij in vertrouwen nemen?’


  ‘Je medelijden.’ Er verscheen een scheve glimlach om zijn mond. ‘Ik ben een grote jongen, Maisy.’


  Ja, het jongetje dat ze wilde troosten was volwassen geworden, en dit was het resultaat.


  ‘Je medelijden is misplaatst,’ zei hij kortaf. Toen wendde hij zich af. ‘Ik zal wat kleren voor je laten brengen.’


  ‘Ga niet zo weg, Alexei. Waarom laat je me niet binnen?’ Maar ze wist het antwoord al. Ze had nooit echt deel uitgemaakt van zijn intieme kring.


  ‘Maisy –’ Zijn schouders zakten en hij keek haar met een droevige blik aan, alsof hij het lastig vond om eerlijk tegen haar te zijn.


  En toen drong tot haar door wat ze al die tijd niet had gezien: dat zij de enige was voor wie hij dit deed. Wachten, luisteren, glimlachen. Tegen ieder ander gedroeg hij zich zakelijk, kortaf, koel. Alleen met haar was hij geduldiger, zachter, menselijker. Ze dacht aan de Alexei die ze op Lantern Square had ontmoet, spijkerhard, meedogenloos, die geen moment naar haar had geluisterd.


  Maar dat deed hij nu wel. Hij luisterde al weken naar haar. Ze had alleen niet de juiste vragen gesteld.


  ‘Soms heb ik het gevoel dat ik helemaal niks van je weet,’ begon ze. ‘Valery en Stiva zijn als familie voor je, hè? Je houdt vast heel veel van ze. En Leo – wat zul je hem missen.’ Ze slikte en haalde een keer diep adem. ‘Maar nu ben ik hier.’ Ze zweeg even. ‘Ik sprak vanmiddag met Tara Mills. Ik had steeds het rare idee dat al je ex-vriendinnen perfecte godinnen waren, maar Tara was vooral… koud en boos. Jemig, wat is ze boos op je.’


  ‘Ik heb haar niet uitgenodigd Maisy,’ zei hij snel, alsof hij bang was dat ze een jaloerse tirade zou beginnen. ‘Ze was met Dimitri Kouris.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Het maakt niet uit. Maar ik kan me nauwelijks voorstellen dat je met haar gelukkig was, en tot vandaag leek je dat wel met mij.’


  ‘Ik bén gelukkig, Maisy.’ Het klonk oprecht, maar hij maakte nog steeds geen aanstalten om haar aan te raken.


  Met haar hoofd schuin keek ze hem onderzoekend aan. ‘Je ziet er net zo gelukkig uit als ik me voel, en dat zegt nogal wat. Je bent een bijzonder mens, Alexei Ranaevsky. Om zo ver te komen, terwijl iemand zoals ik niet eens de kracht zou hebben gehad om te overleven, moet je heel bijzonder zijn.’


  ‘Dus nu ben ik opeens je held?’ Hij schonk haar die cynische glimlach die ze hem had zien gebruiken bij andere mensen. Maar op haar had het geen effect. Ze kende hem nu een beetje, of in elk geval begon ze hem te begrijpen. Ze hield van hem en dat maakte hem bang. Zijn verleden was zo ellendig dat hij niet in staat was het meest voor de hand liggende te herkennen, maar hij voelde het intuïtief aan en daardoor wilde hij de benen nemen.


  ‘Nee, je bent mijn vriendje.’


  De glimlach verdween van zijn gezicht.


  ‘Kijk maar niet zo bezorgd, Alexei. Ik weet dat vandaag moeilijk voor je was en ik heb het niet makkelijker voor je gemaakt. Maar je had me wel een klein beetje in vertrouwen kunnen nemen.’


  Hij schraapte zijn keel. ‘Ik wilde je niet buitensluiten.’


  ‘Dat deed je ook niet. Het was leuk met alleen ons drieën, maar ik snap dat het niet genoeg voor je is. Ik mag je vrienden graag. Ivanka is erg aardig voor me geweest.’


  ‘Wat is niet genoeg voor me?’


  ‘Wij drieën.’ Ze slikte moeizaam. ‘Ik.’ Ze voegde er haastig aan toe: ‘Ik besefte pas vandaag hoe anders je leven vóór ons moet zijn geweest. Ik bedoel, je had echte beroemdheden aan boord, Alexei.’


  Zijn uitdrukking verzachtte. ‘Het zijn maar mensen, Maisy, en ondanks al hun geld en roem zijn ze niet bijzonder interessant.’


  ‘Waarom nodig je ze dan uit?’


  ‘Eerlijk gezegd heb ik me dat vandaag ook afgevraagd. Wat een ramp.’


  ‘Het spijt me dat ik alles verpest heb. Je had ze niet naar huis hoeven sturen.’


  ‘Je hebt niets verpest.’ Zijn toon klonk scherp. ‘Ik was een verdomde dwaas dat ik je hier mee naartoe heb gesleept. Ik had het onzinnige idee dat alles kon blijven zoals het was, maar dat is onmogelijk. Jij past niet in dit leven, Maisy. Dat heb je nooit gedaan. En het spijt me dat je zo’n rotdag hebt gehad.’


  Starend naar hem probeerde ze naarstig wijs te worden uit wat hij allemaal had gezegd. Wat bedoelde hij met de woorden dat ze niet in zijn leven paste?


  ‘Jij kunt er niets aan doen dat ik me als een idioot heb gedragen, Alexei.’


  ‘Niemand vindt je een idioot, Maisy.’ Hij overbrugde de afstand tussen hen en deed wat ze al de hele dag gewild had dat hij zou doen. Haar gezicht tussen zijn handen nemen en haar kussen. Teder, zoet, maar veel te kort. ‘Ik zal het morgen goed met je maken.’


  Morgen. De toekomst die ze niet hadden.


  Ze greep zijn hand toen hij begon weg te lopen. ‘Waar ga je heen?’


  ‘Je hebt kleren nodig, dushka, en we moeten gaan. Ik heb gasten thuis, weet je nog?’


  Dat deed pijn. Niet ‘wij hebben gasten’ maar ‘ik’. Zijn gasten. En ze hield hem op.


  ‘Maisy?’ Hij pakte haar gezicht weer beet. ‘Dit gaat niet over jou. Het is míjn probleem, oké?’


  ‘Nee, Alexei, het gaat over óns.’ Ze trok zich terug. ‘Maar wat ik ook zeg, jij wilt niet dat er een “wij” is. Jij bent gelukkiger in je eentje. Ga maar, dan kan ik me aankleden. We hebben nog een lange avond voor de boeg en op dit moment ben ik niet erg blij met je.’
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  Terwijl Maisy zich aankleedde, keerde Alexei terug naar de directiekamer. Hij was hier niet meer geweest sinds die vreselijke dag waarop ze allemaal bij elkaar waren gekomen om over Kostya te praten. Sindsdien was zijn leven onomkeerbaar veranderd, maar hij zou het niet anders meer willen.


  Je bent mijn vriendje, had Maisy gezegd, en als hij eerlijk was, kon hij niet ontkennen dat hij zich zo had gedragen vanaf het moment dat hij haar dat park in was gevolgd in Ravello, tam als een straatkat die voor de eerste keer melk en een warme schoot krijgt aangeboden.


  Hij had zichzelf wijsgemaakt dat het gewoon alleen maar seks zou zijn, maar zodra hij haar in zijn shirt had zien staan, met haar grote ogen en opstandige houding, was er iets veranderd. En ze had het geweten. Instinctief had ze geweten dat hij niet het soort man was dat zich zou binden. Elke keer dat ze de liefde bedreven, had hij het in haar ogen gezien. De vraag.


  Jij wilt niet dat er een ‘wij’ is, had ze gezegd. Maar, de hemel sta hem bij, dat deed hij wel, en dat was het ironische van dit alles. Hij wilde een leven met Maisy. Alleen was hij zo lang alleen geweest dat hij niet goed wist hoe hij het aan moest pakken.


  


  Terug in het huis in Ravello genoot Maisy van een bad, waarna ze samen met Kostya uitzocht wat ze aan zou trekken. Maar net had ze een enkellange witte avondjurk aan, toen er op haar deur werd geklopt.


  ‘Binnen.’ Ze verwachtte dat het Maria was, die Kostya kwam zoeken, maar het was Stefania.


  ‘Wow, met die jurk mag je echt niet in de buurt van mijn echtgenoot komen,’ zei ze bewonderend.


  Maisy keek haar verrast aan, maar Stefania lachte.


  ‘O, de baby!’ Ze tilde Kostya opgetogen van de grond. ‘Wat is hij mooi. Je bent echt een natuurtalent, Maisy. Alexei vertelde net dat je hem twee jaar lang helemaal in je eentje hebt opgevoed.’


  Alexei? Maisy moest dit nog verwerken, toen Stefania kritisch opmerkte: ‘Je mist iets om je hals. Laat me je bling eens zien, dan kiezen we iets moois uit.’


  ‘Ik heb geen bling,’ bekende Maisy zo luchtig mogelijk.


  ‘Wat? Heeft Alexei de beste juweliers niet voor je laten komen? Ik zal straks eens een hartig woordje met hem spreken.’


  ‘Nee!’ kreunde ze. ‘Alsjeblieft, Stefania, ik heb echt geen sieraden nodig.’


  Stefania keek haar aan alsof ze van een andere planeet kwam. ‘Oké,’ zei ze aarzelend, ‘maar je moet iets om je nek, Maisy. Laat me je een van mijn kettingen lenen. Ik beloof je dat het niks overdadigs zal zijn. Iets simpels en elegant, helemaal jouw stijl.’


  Enkele minuten later droeg Maisy een streng prachtige zeldzame parels om haar hals. Stefania keek voldaan naar het resultaat. ‘Je ziet er geweldig uit. De jongens zullen niet weten wat ze overkomt.’


  Het was zeven uur toen ze naar beneden gingen en al ver na Kostya’s bedtijd, maar Maisy wist instinctief dat Alexeis vrienden hier ook waren gekomen om Leo’s zoon te zien. Hij had zijn mooiste donkerblauwe pyjama aan en zag er met zijn blonde krulletjes schattig uit.


  Het glas whisky gleed zowat uit Alexeis hand toen hij Maisy met Kostya aan haar hand de kamer binnen zag komen. Ze droeg iets wits dat als water langs haar lichaam gleed en iedere welving benadrukte. Het ongekunstelde zonnige meisje dat hij had leren kennen, ging misschien nog wel schuil onder de glamour van haar avondjapon, maar het was een volwassen vrouw wier blik hij ontmoette vanaf de andere kant van de kamer.


  Haar bewegingen waren beheerst, terwijl ze iedereen glimlachend begroette en alle vragen over Kostya beantwoordde. Iedere beweging van haar blote schouders, ieder armgebaar, ieder hoofdknikje was verleidelijk en maakte dat hij de afstand wilde overbruggen tot waar zij zat. Zelfs knielend op het kleed met de beweeglijke Kostya aan haar voeten was ze onmogelijk elegant.


  Valery en Stiva waren gebiologeerd – en dat kwam niet alleen door wat ze zei. Wanneer was ze opeens veranderd in deze wereldse vrouw? Had hij niet opgelet? Of was het hem goed uitgekomen om haar te blijven zien als de lieve kleine Maisy, het meisje dat hij de stuipen op het lijf had gejaagd in Londen. Niets bleef ooit zoals het was, en opeens moest hij terugdenken aan haar woorden van vanmiddag: Om zo ver te komen, terwijl iemand zoals ik niet eens de kracht zou hebben gehad om te overleven…


  Ze onderschatte zichzelf. Ze had iets wat hij zijn hele leven nog niet had gehad: de moed om iets van zichzelf aan anderen te geven. Niet alleen aan Kostya, een kind van een ander dat ze in haar hart had gesloten, maar ook aan zijn vrienden, vrolijk en hartelijk ondanks haar ellendige dag.


  Hij was een absolute dwaas geweest.


  


  Maisy hield Alexei heimelijk in de gaten, terwijl de avond verstreek, maar deed geen toenaderingspoging.


  Het was een openbaring om hem met mensen te zien om wie hij gaf. Zo was hij ook met haar en Kostya geweest deze laatste weken, warm en liefhebbend. Ze besefte dat hij een heel leven had waar ze slechts een glimp van te zien kreeg. Hij mocht dan misschien denken dat ze niet in zijn leven paste, maar ze was niet van plan hem zo gemakkelijk te laten gaan.


  Toen ze na het diner naar de salon gingen voor de koffie, verontschuldigde ze zich en zocht de eenzaamheid van het terras op. Ze kon alleen maar hopen dat Alexei haar zou volgen, maar na zijn onvoorspelbare gedrag van de afgelopen paar dagen was ze daar niet zo zeker van.


  Leunend tegen de reling, haalde ze een paar keer diep adem en probeerde zich te concentreren op het uitzicht. Geniet er nog maar even van, zei een klein stemmetje. Het is niet voor eeuwig. Je dagen zijn bijna geteld.


  ‘Maisy.’ Zijn diepe stem voer door haar heen en ze sloot haar ogen van opluchting. Ze genoot even van het gevoel dat hij bij haar was, maar wist dat het niet blijvend was. Hij was te bang om van haar te houden.


  ‘Ga naar binnen, Alexei. Je hebt gasten.’


  ‘Waarom sta je hier in je eentje?’


  ‘Ik wilde gewoon even alleen zijn.’ Ze opende haar ogen en dwong zich hem aan te kijken.


  ‘Prima.’ Hij bleef roerloos staan.


  Er blies een koude zeewind en ze huiverde. Ze voelde dat hij naar haar keek en was zich ervan bewust dat haar tepels zich aftekenden onder de witte zijde van haar jurk. Zich onzeker voelend nu zijn verlangen naar haar zo duidelijk was bekoeld, wreef ze rillend over haar koude armen.


  In één vloeiende beweging trok hij zijn jasje uit en legde het om haar schouders. ‘Je moet meer aantrekken,’ was het enige wat hij zei, terwijl hij haar strak bleef aanstaren.


  Opeens was de wind weg en vervaagde alles om haar heen. Ze zag alleen nog maar Alexei, en ze was weer terug in Londen toen ze zich in zijn armen had laten nemen en hij haar had opgetild en gebrandmerkt. Er was geen andere manier om het te beschrijven, en ze droeg zijn merk nog steeds. Ze was de zijne. Vanaf dat moment was ze de zijne geweest.


  ‘Praat met me, Alexei,’ zei ze smekend.


  ‘Dit is noch de tijd noch de plaats, Maisy.’


  Plotseling was haar geduld op. ‘Dat is dan jammer, want ik heb jou wel het een en ander te zeggen. Om te beginnen hou ik van je. Ik ben verliefd op je. En dat is behoorlijk stom van me, want ieder ander had allang ingezien dat het zinloos is.’


  Hij zweeg en ze moest moeite doen om niet te vloeken.


  ‘Heb je daar niks op te zeggen?’


  ‘Die “stomme” verliefdheid…’ Zijn stem was laag, haast schor. ‘…kwam die opzetten voor of nadat Ivanka je dat jankverhaal over mijn verleden vertelde? Want je wilt me toch niet vertellen dat je voor me bent gevallen toen ik die keuken binnen kwam stormen en je de stuipen op het lijf joeg?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Op dit moment heb ik geen idee waarom ik van je hou,’ zei ze verslagen. ‘Misschien zijn het de meervoudige orgasmes wel.’


  Hij lachte schamper. ‘Ik weet dat je dénkt dat je van me houdt,’ zei hij met een glimlach die zijn ogen niet bereikte. ‘Ik ben praktisch de eerste man met wie je intiem bent geweest. Het is logisch dat je je zo voelt.’


  ‘Praktisch?’ vroeg ze ijzig.


  ‘Hij bezorgde je geen orgasme.’


  ‘Hoe weet je dat?’ Ze balde haar handen tot vuisten. Het liefst had ze hem een stomp in zijn gezicht gegeven, maar hij bewoog zo snel dat ze niet de kans kreeg zich te verweren.


  Zijn handen grepen haar armen en zijn mond nam woest bezit van de hare en dwong haar tot een overgave die ze niet bereid was te geven. Maar de schok van die plotselinge kus, het verlangen om zich in zijn armen te werpen en hem een reactie te ontlokken, deden haar weerstand smelten. Ze kreunde zacht en kuste hem terug.


  Hij trok zich met een voldaan gezicht terug. ‘Dit is hoe ik het weet, dushka. Ik ben de enige.’


  ‘En wanneer besefte je dat precies, Alexei?’ vroeg ze verhit. ‘Vandaag? Gisteren? Vorige week?’


  ‘Bijna zeven weken geleden,’ bromde hij. ‘Je deelt mijn bed al zes weken en vijf dagen.’


  Het verbaasde haar dat hij de dagen had geteld en dat gaf haar een piepklein sprankje hoop.


  ‘Het kostte me zeven volle dagen om mijn slag te slaan,’ vervolgde hij. ‘Behoorlijk lang als je nagaat dat ik je die eerste avond in Londen al had kunnen nemen.’


  Bam, wat een dreun. Maisy worstelde om haar zelfbeheersing te bewaren, zo had hij nog nooit tegen haar gedaan. Hij kon koud zijn, maar hij was nooit grof.


  ‘Wat bedoel je?’ Ze haatte de wanhoop in haar stem.


  ‘Je hoorde me best. Ik meen me te herinneren dat je me terugkuste, Maisy, met je benen om mijn middel. Je wilde maar al te graag.’


  ‘Nee, dat is niet waar. Je verdraait het allemaal. Ik schaamde me zo dat ik had toegestaan dat je –’


  ‘Da, je schaamde je zo dat je niet kon wachten om met me het bed in te duiken zodra ik voet in de villa zette. Het moet zwaar geweest zijn, dushka, al dat wachten. Geen wonder dat je zo makkelijk ontvlamde zodra je het matras raakte.’


  Ze dwong zichzelf niet te reageren, terwijl ze inwendig almaar herhaalde: Hij meent het niet, hij meent het niet.


  Hij wachtte op een reactie, maar ze hield halsstarrig haar mond, en hoe langer ze daar steenkoud en roerloos naar hem bleef staren, hoe duidelijker het spiertje bij zijn kaak begon te kloppen.


  Vloekend keerde hij haar met een gefrustreerd gebaar de rug toe en begon weg te lopen. Toen draaide hij zich om en zei fel: ‘Dit is wie ik ben, Maisy. Ik ben degene die je leven op zijn kop heeft gezet, je tot een seksuele relatie heeft aangezet, je de wereld over sleept en je aankleedt als een pop om met je te pronken.’


  Ze kon hem alleen maar aankijken en naar hem luisteren en naarstig proberen te negeren wat hij zei.


  Bijna schreeuwend: ‘Ik ben een eersteklas schoft, Maisy. Dat is mijn reputatie. Jij lijkt de enige op deze wereld te zijn die dat nog niet doorheeft.’


  Nog niet eerder had ze hem zo gezien. Hij was wel eens boos geweest, maar altijd beheerst. Nu leek hij alle controle te hebben verloren, maar zijn woede was niet op haar gericht. Ze kende hem nu. Zijn woede was op hemzelf gericht.


  ‘Luister naar me, jij domme man. Ik had het nooit zo ver laten komen in Londen. De enige reden dat ik hier wel met je naar bed ben gegaan, is omdat ík dat wilde. Het was alles waarvan ik droomde omdat jij lief en aardig en attent was, al die dingen waarvan je nu beweert dat je ze niet bent. Ik ben het zat om altijd aan de rand van je bestaan te leven, en ik zal je nooit vergeven dat je mijn gevoelens terug in mijn gezicht hebt geworpen tenzij je voor me op je knieën gaat en me om vergiffenis smeekt en daarna alles in het werk stelt om het goed te maken.’


  Met een verhit gezicht en bevend over haar hele lichaam deed ze een stap naar achteren. ‘En je kunt daar nu meteen mee beginnen.’ Toen draaide ze zich om een beende naar binnen. Ze had haar zegje gedaan. Eindelijk. Wat er nu gebeurde was aan hem.


  Ze besefte dat zijn vrienden waarschijnlijk een groot deel van hun gesprek hadden gehoord – vooral het laatste deel toen ze zo geschreeuwd had – maar opeens kon het haar niets meer schelen. Ze voelde zich haast licht in het hoofd van de emoties. Als vreemden dachten dat ze gek was, wat maakte dat dan nog uit? Ze was aan het vechten voor de man die ze wilde, en ze weigerde zich ervoor te schamen.


  Valery gaf haar een glas ijsthee aan, terwijl ze ging zitten, en hij mompelde dicht bij haar oor: ‘We duimen voor je, Maisy, en ik ben diep onder de indruk van je jurk.’


  Ze begon hevig te blozen, maar glimlachte en haalde haar schouders op.


  ‘Valery, hou op met flirten,’ zei Ivanka mild.


  Alexei was de kamer in gekomen en stond haar nu voor de sofa met een onheilspellende blik aan te staren.


  Ze schudde zijn jasje van haar schouders en gooide het naar hem toe.


  Stiva klapte in zijn handen en liet zich in de stoel tegenover Maisy zakken. ‘Dit wil ik niet missen.’


  ‘Maisy, naar boven – nu!’ bromde Alexei.


  ‘Nee.’ Ze kruiste haar benen en concentreerde zich op haar drankje. ‘Maar als je zo’n – hoe noemde je het ook alweer – eersteklas schoft bent, waarom sleep je me dan niet gewoon aan mijn haren mee?’ Ze keek zo onschuldig mogelijk naar hem op.


  Boven haar uittorenend, boorden zijn felblauwe ogen zich indringend in de hare, maar hij verroerde zich niet.


  ‘Alexei denkt dat ik te goed voor hem ben,’ sprak ze luid tegen de anderen.


  ‘Dat ben je ook,’ zei Stiva joviaal.


  ‘Stiva!’ Ivanka keek hem woedend aan.


  ‘Hij wilde me als zijn maîtresse, maar dat ben ik niet. Ik ben zijn vriendin. Niet dat hij ooit een bosje bloemen voor me heeft meegebracht.’


  ‘Of juwelen,’ vulde Stefania aan.


  Maisy staarde naar haar glas. Ze wist dat ze een groot risico nam door in het bijzijn van zijn vrienden te onthullen wat er tussen hen speelde. Deze mensen waren zijn familie, en dat maakte het voor hem waarschijnlijk alleen nog maar moeilijker. Maar wat voor keus liet hij haar? En wat had ze te verliezen? Ze moest hem laten inzien dat hij omringd werd door mensen die van hem hielden. Zíj hield van hem. Ze wilde dat hij ook van haar hield.


  ‘Een simpele roos uit de tuin was al genoeg geweest –’ Ze zweeg abrupt toen haar glas uit haar handen werd gerukt en twee grote handen haar bij haar middel grepen en van de sofa tilden.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze bezorgd, terwijl ze haar armen om zijn nek wikkelde.


  ‘Waarom hebben wij nooit zulke ruzies?’ hoorde ze Stefania vragen.


  Maisy verwachtte niet anders dan dat hij haar op het grote bed boven neer zou gooien om bezit van haar te nemen. Er zou een wonder moeten geschieden om hem aan de praat te krijgen, en haar ideeën om hem daartoe aan te zetten waren zo’n beetje op.


  Maria verscheen bovenaan de trap, en Maisy spartelde om te worden neergezet, maar Alexei hield haar stevig vast.


  ‘Slecht nieuws, Alexei,’ zei Maria. ‘De bambino wil zijn mama.’


  


  Alexei bleef even op de drempel van de kinderkamer staan. Het zou maanden kosten om een kind van Kostya’s leeftijd ervan te overtuigen dat zijn ouders echt nooit meer terugkwamen.


  Het gezichtje van het jongetje was rood van het huilen. Het was een lange verschrikkelijke dag geweest, maar dit was de allereerste keer dat Alexei zich echt volkomen hopeloos voelde. Hij kon niet met Maisy communiceren en hij kon Kostya niet beschermen tegen wat hij moest doormaken.


  ‘Mama!’ snikte Kostya, hij richtte zijn blik op Maisy en liet haar niet meer los.


  Ze liep snel naar hem toe en nam hem in haar armen. Zijn gesnik nam vrijwel direct af, terwijl hij zijn gezicht in haar hals begroef en zich stevig aan haar vastklampte.


  Alexei vloekte binnensmonds. Wat was hij blind geweest! Het was niet Anais naar wie het jongetje verlangde. Het was Maisy. Zij was van het begin af aan als een moeder voor hem geweest. Het was altijd Maisy geweest.


  


  Het was vredig en stil in de kinderkamer, maar Maisy wist wat haar daarbuiten te wachten stond. Ze had zelf aangestuurd op deze confrontatie en nu zou ze het krijgen ook.


  Alexei stond met zijn armen voor zijn borst gevouwen naar hen te kijken. Hij had niet de benen genomen nu Kostya hen nodig had. Voor een man met geen enkele ervaring met kinderen had hij zich snel en onherroepelijk aangepast aan het feit dat hij er nu een in zijn leven had. Zijn bindingsproblemen beperkten zich duidelijk alleen tot vrouwen.


  Kostya’s lichaampje was zwaar van de slaap en Maisy wist dat het moment gekomen was om hem terug in zijn bedje te leggen. Ze stond met tegenzin op uit de stoel waarin ze met hem was gaan zitten.


  ‘Hier, laat mij het maar doen.’


  Alexeis diepe stem klonk zacht, maar ze huiverde toen hij het kindje uit haar armen tilde. Ze hadden dit zo vaak gedaan, als een team, als ouders. En voor het eerst zag ze in Alexeis blik dat hij zich daar ook van bewust was.


  Voorzichtig trok ze Kostya’s deken over hem heen en sloop zonder nog een woord te zeggen de kamer uit. Toen ze halverwege de gang was, hoorde ze de deur dicht vallen en Alexeis zachte stem zeggen: ‘Niet zo snel.’


  Op dat moment besefte ze dat ze van hem weg probeerde te lopen. Ze gedroeg zich als een bange muis, als het timide meisje dat jaren geleden op school werd gepest en Anais nodig had gehad om haar te beschermen. Ze was een volwassen vrouw nu, en als ze iets had geleerd in deze afgelopen weken was het wel dat ze die grote humeurige Rus best aankon. Alleen moest ze het deze keer zonder seks zien te doen, anders zou ze de zaak alleen nog maar verder vertroebelen.


  Met grote passen kwam hij op haar af, en ze zette trillend haar handen op haar heupen. ‘Als je denkt dat ik nu met je in bed spring voor wilde, gepassioneerde goedmaakseks zodat je dit allemaal kunt vergeten –’


  ‘Dat station zijn we al gepasseerd, Maisy,’ zei hij.


  Het feit dat hij op dezelfde golflengte zat, bracht haar even van haar stuk.


  ‘Wat ik graag wil weten is wat dat daar beneden te betekenen had?’


  De testosteron straalde van hem af, en ze werd zo afgeleid door het verlangen om zich in zijn armen te werpen dat ze moeite had zich te concentreren.


  ‘Dat met die juwelen,’ verduidelijkte hij.


  ‘Het spijt me dat ik je in verlegenheid heb gebracht,’ zei ze. ‘Maar ik was heel erg boos –’


  ‘Dat deed je niet, Maisy,’ zei hij ongeduldig. ‘Maar ik wil weten wat het te beteken had.’ Hij kwam heel dicht bij haar staan. ‘Wat wil je van me? Ik zal morgen een juwelier laten komen, je kunt krijgen wat je wilt.’


  ‘Maar ik wíl geen juwelen!’ riep ze woedend uit. ‘O, hoe kun je nu toch zo onvoorstelbaar onnozel zijn?’


  ‘Onnozel? Ik? Je hebt me in Parijs duidelijk laten weten dat alles – álles – wat ik voor je koop door jou als betaling wordt gezien. Kun je het me dan kwalijk nemen dat ik niets om je nek heb gehangen?’


  ‘Dus het is allemaal míjn schuld? Ik weet niet wat ik doe, Alexei. Is dat nooit in je opgekomen? Ik ben nog nooit eerder iemands maîtresse geweest. Vergeef het me als ik fouten maak, maar je hebt me nooit een handleiding gegeven.’


  ‘Je bent mijn maîtresse niet,’ zei hij resoluut. ‘En ik heb je nooit als zodanig behandeld.’


  ‘Je kleedt me, laat me door je chauffeur overal naartoe brengen in je limo’s, betrekt me niet in je zakelijke leven… Voor vandaag had ik nog nooit een van je vrienden ontmoet. Wat ben ik dan als ik geen maîtresse ben?’


  ‘Ik zorg voor je. Voor jou en Kostya. Voor ons drieën.’


  ‘Nee, Alexei,’ zei ze zacht. ‘Alleen voor jezelf.’


  Haar woorden waren als kanonskogels in de stilte. Ze besefte wat ze gezegd had en begon te beven. Hij zag er zo verloren uit, haar grote ijzersterke, meedogenloze Alexei. Hij heeft me zo hard nodig, besefte ze, en dat gaf haar de moed om door te gaan.


  ‘Je doet dit allemaal om jezelf te beschermen, Alexei. Je sluit jezelf af. Je kiest vrouwen die in je geïnteresseerd zijn om wat je ze te bieden hebt, spullen, luxe, publiciteit, en op die manier weet je zeker dat er nooit emoties in het spel zullen zijn. En de hemel verhoede dat iemand ooit meer durft te vragen, dat iemand verliefd op je wordt, want je bent veel te bang om je kwetsbaar op te stellen, om iemand te vertrouwen, omdat je dan misschien opnieuw wordt verlaten en gekwetst.’


  Hij zei iets heftigs in het Russisch en hoewel hij erg bleek zag en dreigend boven haar uittorende, wist ze dat ze door moest gaan. ‘Ik zou nooit een kind kunnen verlaten dat me nodig had,’ vervolgde ze. ‘Anais heeft nooit een band opgebouwd met Kostya. Het kostte me al moeite om haar zover te krijgen dat ze er ’s morgens was als ik hem uit zijn bedje haalde. Ik wéét wat het is om te worden verlaten omdat ik het heb zien gebeuren met een kind van wie ik hou. Daarom deed ik alles wat ik kon om er voor hem te zijn. En jij dacht er kennelijk net zo over, want je kwam hem redden, omdat dat de manier is waarop jij je liefde uit. Je biedt bescherming. Maar ik heb je bescherming niet nodig. Ik ben geen twee jaar oud. Wat ík nodig heb, is dat je jezelf openstelt en erop vertrouwt dat ik daar geen misbruik van zal maken, je niet zal kwetsen.’


  ‘Wat wil je van me?’ vroeg hij met een lage stem. ‘Zeg het en ik doe het.’


  Nog steeds was hij niet bereid het risico te nemen. Ze voelde het gewicht van de enige keus die haar nog restte loodzwaar op haar drukken. Ze moest hem verlaten en terug naar Londen gaan. Alles wat in haar vermogen lag om tot hem door te dringen had ze gedaan, en niets had gewerkt. Ze hield van hem, maar ze dacht niet dat hij ooit zou veranderen.


  Ze moest zichzelf emotioneel beschermen of hij zou haar verwoesten. Een andere weg was er niet voor hen. Dat betekende dat ze hem misschien zou verliezen, maar ze had geen andere keus. ‘Alles?’ fluisterde ze.


  Hij keek haar alleen maar aan, zijn uitdrukking onwillig, dreigend, ellendig. Het brak haar hart.


  ‘Laat me Kostya mee terugnemen naar Lantern Square. Laat me gaan.’


  Alsof ze hem geslagen had, kromp hij ineen. ‘Kostya is mijn verantwoordelijkheid, niet de jouwe,’ zei hij met een verstikte stem die ze nauwelijks herkende.


  ‘Ik kan hem niet achterlaten,’ fluisterde ze.


  Hij wendde zich van haar af. Ze zag de spieren in zijn schouders samentrekken. ‘Je bent de enige moeder die hij ooit gekend heeft,’ zei hij zacht, alsof hij tegen zichzelf sprak. ‘Ik besefte dat vanavond pas.’


  Toen hij zich heel langzaam omdraaide en haar met zijn blauwe ogen doordringend aankeek, had ze het gevoel dat de tijd stilstond. ‘Alles welbeschouwd denk ik dat teruggaan naar Lantern Square precies is wat je nodig hebt, dushka. Maar ik maak deel uit van Kostya’s leven en je zult nooit van me af zijn zolang je bij hem bent.’


  ‘Ik ga meteen inpakken.’ Ze slikte moeizaam. ‘En ik vertrek morgenochtend. Kun je dat voor ons regelen?’


  ‘Da. Maar dit is nog niet voorbij, Maisy.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Maisy hoorde de winkelbel rinkelen. Ze had vandaag geen afspraken met klanten staan, dus ze dacht dat het Alice was, die vroeg terug was van de crèche. Ze legde haar pen neer en zette de ketel op voor thee. Haar ogen brandden een beetje van het staren naar het computerscherm, maar Alice zou blij zijn als ze het goede nieuws hoorde. Ze had een adresje voor betaalbaar Frans kant gevonden.


  Alice’ winkeltje was als een droom die werkelijkheid was geworden voor Maisy. Na de eerste weken terug in Londen, waarin ze druk bezig was geweest om Kostya te laten wennen aan de veranderde omstandigheden en ze een crèche voor hem gevonden had, was ze op zoek gegaan naar een baan. Een van de moeders van de crèche bleek een hoedenwinkel te hebben en had een assistente nodig. Het enige wat ze hoefde te doen was stoffen bestellen en de administratie bijhouden.


  Het was een perfecte baan en gaf haar wat afleiding. Vandaag was een topdag. Het was de eerste keer dat ze wakker was geworden en niet meteen aan Alexei had gedacht. Ongetwijfeld zou ze ergens vandaag nog aan hem denken, een beetje dagdromen, misschien zelfs even huilen, maar het was ook pas een maand geleden en ze kon niet verwachten zo snel over hem heen te zijn.


  Het belangrijkste was dat ze overdag een eigen leven had. Ze had een paar vrienden gemaakt, met wie ze soms naar de bioscoop of uit winkelen ging, en ze sprak wel eens met iemand af om ergens iets te gaan drinken. Haar leven was simpel en ingetogen, maar die limousines, hotels en stylistes hadden nooit bij haar gepast. Dit was hoe zij graag haar leven leidde, en als Alexei daar geen deel van uitmaakte, kwam dat niet omdat ze het niet geprobeerd had. Ze had hem gezegd wat ze van hem wilde, maar het was duidelijk dat hij haar dat niet kon geven.


  Ze draaide zich om en struikelde bijna van de schrik. In de deuropening stond niet de tengere Alice, maar een bijna twee meter lange Russische man, dezelfde naar wie ze vier weken lang verlangd had en die ze tegelijkertijd vervloekt had. Hij droeg een perfect gesneden donkere broek en een wit overhemd, en zag er meedogenloos en gedistingeerd uit. En zo misplaatst tussen de kantjes en lintjes van de hoedenwinkel dat het bijna lachwekkend was.


  Bijna.


  


  Alexei wist dat ze vrijwel direct een baan had gevonden. Hij wist ook dat ze nauwelijks thuis was en Kostya met zich meenam naar de winkel als hij niet op de crèche was of bij een vriendje aan het spelen. En op donderdagavond ging ze vaak naar de bioscoop.


  De hoedenwinkel bevond zich op loopafstand van het huis en hij was te voet gekomen, terwijl hij in gedachten de naakte feiten van Maisy’s huidige bestaan de revue liet passeren. Het klonk allemaal behoorlijk alledaags, en hij wist dat ze het heerlijk moest vinden.


  Maar dít had hij niet verwacht, het kleine ouderwetse winkelpandje, het gerinkel toen hij de deur opende en de subtiele geur die hem deed denken aan viooltjes en blauwe luchten. Hij voelde zich enorm groot en onhandig in deze ongewone atmosfeer en vroeg zich glimlachend af of hier ooit een man voet binnen had durven zetten.


  Ze stond met haar rug naar hem toe met haar hoofd lichtjes gebogen, maar toen ze zich omdraaide en hij haar bruine ogen en prachtige gezichtje in zich opnam, reageerde ze niet zoals hij zich had voorgesteld dat ze zou doen. Ze slaakte geen kreet, trok geen diepe frons, maar wierp zichzelf ook niet in zijn armen. In plaats daarvan stond ze als aan de grond genageld, haar armen langs haar zij, haar rossige krullen los langs haar ernstige gezicht. Ze kwam niet naar hem toe, maar deinsde ook niet terug.


  Het had hem niet moeten verbazen. Ze was fantastisch geweest in die laatste paar dagen dat ze samen waren. Alleen had ze de lat van hun relatie zo hoog gelegd dat hij hem niet meer kon bereiken. Ze had haar eigen wil laten spreken en de strijd aangebonden met de zijne. Slechts weinig vrouwen zouden dat gedurfd hebben, maar zij had niet eens met haar ogen geknipperd. Ze had hem een ultimatum gesteld en zich eraan gehouden. Hij had niet geweten dat ze het in zich had. Het enige wat hij had gezien was het lieve ongekunstelde meisje op wie hij op slag verliefd was geworden.


  ‘Alexei.’


  ‘Hallo, Maisy.’


  Opkijkend naar zijn gezicht moest ze moeite doen om de man te vinden wiens gekwelde ogen haar dromen de afgelopen weken hadden bevolkt. Hij was nu weer de harde, koude man die haar keuken was binnen gedrongen en haar leven voor altijd had veranderd. Maar toen hij zijn blik op haar liet rusten, zag ze een vage glimlach om zijn mondhoeken spelen en zijn blauwe ogen verzachtten en leken haar een vraag te stellen.


  Alexei Ranaevsky stelde geen vragen. Hij gaf bevelen. Dat wist iedereen. Maar zij wist wel beter.


  De afgelopen maand had hij iedere avond met Kostya gebeld. Een vaste routine om zes uur. Ze nam op, hoorde zijn diepe warme stem ‘Maisy’ zeggen, en dan zei ze: ‘Ik geef je Kostya even.’ Ze zat naast het jongetje dat honderduit kletste en luisterde naar het vage geluid van Alexeis stem. Altijd kwam ze in de verleiding om de verbinding aan het eind van het gesprek niet te verbreken en zelf nog even met hem te praten, maar wat zou ze moeten zeggen? Ik hou van je? Ik wil bij je terugkomen? Dat was haar eer te na. Alexei was een slimme jongen. Als hij haar iets te zeggen had, had hij haar allang een keer gebeld.


  Hoewel, hem kennende, had hij dan het vliegtuig gepakt om het haar persoonlijk te vertellen.


  En hier stond hij dus.


  ‘Wat doe je hier?’ Het klonk ademloos.


  ‘Ik ben op Lantern Square geweest om het alarmsysteem te checken.’


  Dat was niet wat ze verwacht had, en het sprankje hoop dat in haar was opgelaaid, doofde. ‘Dat lijkt me echt niet nodig,’ zei ze koeltjes. ‘Ik denk niet dat Kostya gevaar loopt.’ Maar terwijl ze het zei, had ze zichzelf wel kunnen slaan. Ze wist precies waarom hij zo hamerde op veiligheid. Elke keer dat hij naar Kostya keek, zag hij zichzelf en wat hij nooit had gehad.


  ‘Het gaat niet alleen om Kostya. Ik wil dat jij veilig bent, Maisy.’


  ‘Ik? Waarom zou iemand mij iets willen aandoen?’


  ‘Ik denk niet dat iemand jou iets wil aandoen, ik wil –’ Hij zweeg even en streek met zijn hand door zijn haar, terwijl hij verontschuldigend naar haar glimlachte. ‘Ik doe dat waarvan jij zegt dat ik het doe. Ik laat je zien hoeveel ik van je hou door je te beschermen.’


  Ze was blij dat de tafel achter haar stond om steun bij te zoeken.


  ‘Ik zit op mijn knieën, Maisy.’ Zijn stem klonk dieper dan ooit. ‘Ik smeek je om vergiffenis. Ik wil jou en Kostya met me mee terugnemen naar Ravello, waar jullie thuishoren. Ik wil dat we een gezin vormen.’


  Haar mond werd kurkdroog. ‘En het kostte je vier weken om dit te bedenken?’


  Hij leek opeens de hele ruimte te vullen en ze kon geen kant op.


  ‘Was het zo moeilijk zonder mij?’


  ‘Helemaal niet,’ loog ze.


  ‘Ik kon zelfs niet ademen,’ bekende hij schor. ‘Het deed pijn iedere keer dat ik ademhaalde.’


  Bij mij ook, fluisterde haar hart.


  ‘Vier weken, Alexei,’ herhaalde ze beverig.


  ‘En kijk eens wat je allemaal bereikt hebt.’


  Toen lachte hij naar haar, die lome glimlach waar ze zo van hield. Ze wilde teruglachen, maar had het gevoel dat ze dan met haar hele wezen naar hem toe gezogen zou worden en daar was ze nog niet aan toe.


  ‘Je was te bang om van me te houden,’ zei ze dapper.


  ‘Ik ben haast nergens bang voor, dushka, maar jij bracht me al van mijn stuk bij onze allereerste ontmoeting,’ bekende hij, en het klonk zo oprecht dat ze een stapje naar hem toe deed. ‘Die dag op het jacht, Maisy, stortte alles in elkaar. Toen we samen reisden was het makkelijker om je weg te stoppen, uit het zicht te houden. Ik begrijp dat je je buitengesloten voelde, maar dat was niet mijn intentie. Je behoorde aan mij toe, aan een betere ik, niet de man die alle financiële ballen in de lucht weet te houden. Ik wilde niet dat ook maar iets het bijzondere wat wij hadden zou verstoren.’


  Ze was heel stil geworden. Zo had ze het nog nooit bekeken. Het was nooit in haar opgekomen dat zij het goede in zijn leven was. Het enige waar zij bij stil had gestaan was haar eigen onvermogen om erin te passen.


  ‘Had het maar gezegd,’ zei ze zacht.


  ‘Ik kon het zelf nauwelijks verwoorden, Maisy. Ik handelde instinctief, maar ik wist dat het niet eerlijk was tegenover jou en daarom besloot ik die dag op het jacht als introductie te gebruiken.’


  ‘Behalve dat ik in ieders ogen je maîtresse was.’


  Hij keek haar ernstig aan. ‘De mensen die er toe doen, dachten dat niet, Maisy. Iedereen met ogen in zijn hoofd kon zien hoeveel ik van je houd.’


  Hij zei dat hij van haar hield. Ze legde aarzelend een hand op zijn borst. Zijn warmte voelde als een baken.


  ‘Ik besefte dat ik je van me verwijderde, terwijl ik alleen maar intimiteit wilde. Ik wist gewoon niet hoe ik mezelf moest beschermen en toch alles met jou hebben.’


  Ze legde nu ook haar andere hand op zijn borst en klemde haar vingers lichtjes om de stof van zijn overhemd. Hij leek zich zo schuldig te voelen, en dat wilde ze niet.


  ‘Ik wist dat ik een kolossale fout maakte, maar alles wat ik kende stond op zijn kop en daar worstelde ik mee. Toen Leo stierf, was ik verloren.’ Hij zuchtte diep. ‘Alles voelde verkeerd,’ zei hij eenvoudigweg. ‘En toen vond ik jou, en viel alles op zijn plaats.’


  Zijn ogen hadden de hare geen moment verlaten. Zijn oprechtheid maakte het haar moeilijk om niet spontaan te reageren, maar ze wilde wanhopig graag alles horen wat hij te zeggen had.


  ‘Ik had alleen wat tijd nodig om eraan te wennen, maar jij bleef maar aandringen,’ bekende hij met een halve glimlach, en hij strekte zijn hand uit en streek de frons tussen haar wenkbrauwen weg. ‘Ik ben blij dat je dat deed, dushka. Je liet me een paar belangrijke feiten onder ogen zien. Het was pas toen je me duidelijk vertelde wat je wilde, dat ik besefte dat ik mezelf voor de gek had gehouden.’


  ‘Ik had niet veel te verliezen,’ bekende ze. ‘Je zou me toch hebben weggeduwd. Je wilde niet dat ik van je hield.’


  Hij nam haar gezicht tussen zijn grote handen. ‘Maisy Edmonds, ik wist niet hoe snel ik me terug moest trekken, maar ik was ook niet van plan je te verliezen.’


  ‘Maar je stuurde me terug hiernaar toe.’


  ‘Dat vroeg je. Ik gaf je wat je me vroeg.’


  ‘Ik moest mezelf terugvinden, Alexei. Ik moest zien of ik het ook alleen kon.’


  ‘En kijk nu eens naar je.’ Hij glimlachte teder. ‘Een werkende vrouw.’ Hij vlocht een hand door haar krullen. ‘Nu kom ik je halen.’


  ‘Je bent erg zeker van jezelf,’ mompelde ze.


  ‘Da, maar zo vind je me het leukst, dushka.’


  ‘Bazig?’


  ‘Als ik de leiding neem en je geen keus laat.’


  Hij boog zijn hoofd en kuste haar zo teder, dat al haar reserves wegsmolten.


  ‘Maar alle keuzes zijn nu aan jou, Maisy. Ga mee met me. Laten we samen een gezin vormen. Deel je leven met me. Ik wil je alles geven, dushka.’


  ‘Ik wil bij jou zijn, Alexei.’


  Het was een echo uit een andere tijd en een andere plaats, en hij herkende hem onmiddellijk. Het was bij de fontein in de tuin geweest, toen ze allebei in de war waren geraakt door de impact van wat bij elkaar zijn, zou kunnen betekenen. Nu wist hij precies wat het betekende: de rest van zijn leven nu stond voor hem.


  Nadat hij voorzichtig haar handen van zijn overhemd had losgemaakt, ging hij op één knie zitten en keek naar haar op. ‘Ik hou van je, Maisy Edmonds. Zou je mij het genoegen willen doen mijn vrouw te worden?’


  


  Maisy staarde hem minutenlang sprakeloos aan. Hij hield van haar en wilde met haar trouwen! Langzaam begon ze te glimlachen. ‘O ja, dat wil ik best doen,’ antwoordde ze.


  Haar blik viel op de glinsterende ring die hij tevoorschijn had gehaald, en ze slikte moeizaam.


  ‘Haal nog maar een keer diep adem,’ mompelde hij. ‘Ik weet dat je niet zo dol bent op diamanten.’ Hij schoof de ring aan haar vinger; hij zat als gegoten.


  ‘Hij is zo mooi,’ fluisterde ze. ‘Jíj bent zo mooi.’


  ‘Dat is míjn tekst, dushka. Hij stond op en nam haar in zijn armen. De opluchting op zijn gezicht was haast net zo ontroerend als zijn ouderwetse aanzoek.


  Maria had haar ooit verteld dat er een traditionele man in hem schuilging, maar ze had er niet naar geluisterd. Nu luisterde ze wel.


  ‘Ik hou van je, Maisy.’ Hij keek haar diep in haar ogen. ‘Laten we naar huis gaan.’
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  Een onverwachte schat


  CATHERINE GEORGE


  


  Katherine reist af naar de Portugese estancia van Roberto de Sousa om een schilderij te taxeren van deze schatrijke kunstverzamelaar. Ze waant zich in een sprookje, met Roberto in de rol van duistere prins. Ondanks zijn norse houding en teruggetrokken levensstijl vindt ze hem de aantrekkelijkste man die ze ooit heeft ontmoet. Jammer genoeg mag ze daar niets van laten blijken...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  In de aankomsthal van het vliegveld van Oporto was het erg druk, maar uiteindelijk zag Katherine een man staan die een bord met haar naam erop omhooghield.


  Beleefd glimlachend sprak ze hem aan. ‘Ik ben dr. Lister van de Massey Gallery in Engeland.’


  Stomverbaasd keek de man haar aan, waarna hij haastig haar bagagetrolley van haar overnam. ‘Bem-vindo, doutora. Senhor Sousa heeft me gestuurd om u op te halen. Ik ben Jorge Machado. Loopt u alstublieft met me mee naar de auto.’


  Katherine was blij dat ze de man de leiding kon geven. Eenmaal in de luxueuze limousine, ontspande ze zich. Ze lieten het vliegveld achter zich en reden in noordelijke richting naar het hart van de Minho. Het was een gebied in Portugal waarover ze had gehoord dat men er nog erg traditioneel leefde. Eenmaal van de snelweg af, reden ze op een weg die parallel aan de Lima rivier liep. Ze passeerden een kar die door een paar zwoegende ossen werd voortgetrokken. Ernaast liepen twee in het zwart geklede vrouwen, en Katherine glimlachte verrukt. Dit was het echte Portugal!


  Eigenlijk was Katherine van plan geweest een auto te huren en ergens in de regio een korte vakantie te houden zodra ze met haar werk klaar was. Uiteindelijk had ze toch het advies van haar werkgever opgevolgd en zich laten ophalen. Naderhand zou ze gewoon een taxi naar Viana do Castelo nemen, en voor de rest van haar verblijf een hotel boeken. Op dit moment genoot ze van het pittoreske deel van de wereld dat aan haar voorbijgleed en dacht aan wat haar te wachten stond als ze op haar bestemming aankwam.


  Om te beginnen werk. Mr. De Sousa had een kunstexpert nodig om een schilderij te bekijken dat hij had aangeschaft. Hij had alle onkosten vergoed om haar baas naar Portugal te laten komen. James Massey stond in de kunstwereld goed bekend, en hij werd gerespecteerd omdat hij onbekende werken van grote kunstenaars kon herkennen. Katherine voelde zich een geluksvogel. Niet alleen omdat ze bij zijn galerie werkte, maar ook omdat hij haar had geleerd hoe ze een echt kunstwerk van een vervalsing kon onderscheiden. Vlak voordat James naar Portugal zou vertrekken, was hij echter door de griep geveld. Daarom had hij Katherine gevraagd om in zijn plaats te gaan. Ze was zo blij dat hij haar genoeg vertrouwde om hem te vervangen, dat ze alles had laten vallen om de vlucht te halen.


  De nieuwe man in haar leven had fel geprotesteerd toen ze hun kersverse relatie op de plank had gezet om naar Portugal te gaan. Niet in de laatste plaats omdat ze zijn aanbod met haar mee te gaan, had afgeslagen. Katherine was echter vastbesloten geweest. Een klant die haar zo royaal voor haar diensten betaalde, verdiende haar volledige aandacht. Waarschijnlijk moest het schilderij schoon worden gemaakt voordat ze het goed kon bekijken. En of ze snel tot een oordeel kon komen, was ook afhankelijk van de leeftijd van het kunstwerk en de staat waarin het verkeerde.


  Andrew Hastings had haar afwijzing zo moeilijk gevonden dat ze verbaasd was dat ze op het vliegveld een sms van hem kreeg met het verzoek contact met hem op te nemen zodra ze was aangekomen. Ze haalde haar schouders op. Ze dacht liever aan Mr. De Sousa. De man had een schilderij in zijn bezit waarvan hij dacht dat het een belangrijk werk was, en hij had er veel geld voor over om erachter te komen of hij gelijk had. Ze hoopte het maar. Ze keek er niet naar uit om het slechte nieuws te vertellen als de vondst van de cliënt een prul bleek te zijn, of, nog erger, een vervalsing.


  ‘We zijn er, doutora,’ zei haar chauffeur.


  Katherine richtte haar aandacht op de hoge muren met de ijzeren poorten die langzaam opengingen. Erachter lag een landschap dat zo mooi was, dat ze de chauffeur vroeg om langzaam door de immense groene tuinen te rijden. Het huis was nog mooier dan de omgeving. Het witte gebouw met rode daken bestond uit twee vleugels met een toren in het midden. De massieve deur in de toren zwaaide open, en er kwam een mollige vrouw naar buiten. Ze was duidelijk verbaasd toen ze de bezoekster zag.


  ‘Dit is Doutora Lister, Lidia,’ zei Jorge met nadruk op de titel.


  ‘Bem-vindo. Welkom op Quinta das Montanhas, doutora,’ zei de vrouw.


  Opgelucht dat de vrouw Engels sprak, ook al was het dan met een zwaar accent, glimlachte Katherine warm. ‘Hoe maakt u het? Wat een prachtig huis.’


  De vrouw glimlachte terug. ‘Het spijt Senhor Roberto dat hij er niet is. Maar hij zal snel thuis zijn. Ik breng u naar uw kamer, Doutoura.’


  Jorge volgde hen met de bagage terwijl de vriendelijke Lidia met haar door de grote koele hal met gewelfd plafond naar een wenteltrap liep.


  De kamer was groot, met een hoog plafond. Voor de ramen zaten luiken, en er stond een kledingkast en een enorm bed van bewerkt donker hout met wit beddengoed. Het fijnste was dat er een dienblad met mineraalwater op een tafeltje stond.


  Jorge zette Katherines bagage bij de kist aan het voeteneind van het bed. ‘Als u klaar bent, doutora, komt u dan naar de varanda.’


  Lidia opende een deur waarachter zich een badkamer bevond. ‘U hebt nodig, ja?’


  ‘Ja, zeker. Obrigada,’ zei Katherine opgelucht.


  ‘Ik breng nu eten?’ bood ze aan, maar Katherine schudde haar hoofd.


  ‘Nee, dank u. Ik heb het te warm. Ik wil alleen water.’


  Prompt schonk Lidia een glas voor haar in. ‘Ik kom snel terug.’


  Wat Lidia precies met snel bedoelde, wist Katherine niet. Ze dronk het glas water leeg en friste zich op in de badkamer. Ze borstelde haar haar en trok het in een strakke knot naar achteren. Daarna verruilde ze haar T-shirt en spijkerbroek voor een nette zwarte linnen broek en een eenvoudige witte blouse. Met een wrang glimlachje zette ze haar bril met het donkere montuur, die ze voor het werk op de computer nodig had, op haar neus. Hopelijk maakte haar efficiënte uiterlijk indruk op de man die ongetwijfeld al op leeftijd was als hij zo’n fantastisch huis had én ook nog geld voor waardevolle schilderijen had te besteden. Snel stuurde ze korte berichtjes naar James en haar vriendin Rachel. Een beetje schuldig, omdat ze pas als laatste aan hem dacht, stuurde ze ook nog een bericht aan Andrew. Daarna begon ze met uitpakken.


  Hoofdschuddend liep Lidia haar kamer in. ‘Ik doe dat, doutora. Kom nu. Hij is hier.’


  Katherine volgde de vrouw de trap af naar een veranda met stenen pilaren waar klimplanten omheen kronkelden. Tegen een van de pilaren stond een man in een sportief linnen jasje en spijkerbroek geleund. Hij was lang en slank, met een dikke bos zwart krullend haar en een profiel waar iedere filmster jaloers op zou zijn. Met een glimlach draaide hij zich om. Zodra hij Katherine zag, stierf zijn glimlach abrupt weg.


  ‘Doutora Lister,’ kondigde Lidia met gevoel voor drama aan. Ze vertrok en liet een diepe stilte achter.


  ‘Bent ú dr. Lister?’ vroeg de man.


  Eindelijk, riepen haar hormonen verheugd uit. Je hebt hem eindelijk gevonden!


  ‘Ja, ik ben Katherine Lister,’ zei ze, trots op haar kalme houding.


  Hij boog elegant. ‘Encantado. Roberto de Sousa. Het spijt met dat ik er niet was toen u aankwam.’


  ‘Helemaal niet erg. Uw bedienden hebben me heel vriendelijk ontvangen.’


  Deze cliënt leek in de verste verte niet op de oudere zakenman die Katherine zich had voorgesteld. Zo te zien was hij niet veel ouder dan achtentwintig, haar leeftijd. En ze had kunnen zweren dat ze hem wel eens eerder ergens had gezien. Zijn te lange haar en donkere ogen boven die scherpe jukbeenderen kwamen haar bekend voor. Het opvallende litteken dat over één kant van zijn gezicht liep, zou ze echter nooit zijn vergeten.


  ‘Is er een probleem, Mr. De Sousa?’


  ‘Ik verwachtte een man,’ zei hij botweg.


  Ze verstijfde. ‘Ik dacht dat Mr. Massey had verteld dat hij mij zou sturen.’


  Koeltjes knikte hij. ‘Dat is ook zo. Maar hij zei niet dat de deskundige dr. Lister een vrouw is.’


  Katherine voelde al haar stekels overeind komen. ‘Ik ben volledig bevoegd om de inspectie uit voeren waar u om hebt verzocht, Senhor De Sousa. Ik heb genoeg ervaring om u een kundige mening over uw schilderij te geven.’ Ze wachtte, maar er kwam geen reactie. Blijkbaar was de aantrekkingskracht niet wederzijds. ‘Als u erop staat dat het onderzoek door een mannelijke expert gebeurt, vertrek ik onmiddellijk. Ofschoon ik eerst graag een kop thee zou willen.’


  Roberto de Sousa keek haar ontsteld aan. Hij klapte in zijn handen, waarop Jorge als bij toverslag met een dienblad verscheen. ‘Waarom heeft dr. Lister niets te drinken gekregen?’


  ‘Desculpe me, doutora,’ zei de man tegen Katherine. ‘Ik wachtte op de patrão.’


  ‘Je had mijn gast moeten bedienen,’ zei zijn werkgever fronsend. ‘Gaat u alstublieft zitten, dr. Lister.’


  Nadat Jorge thee en koffie had ingeschonken, hield hij Katherine een schaal met gebakjes voor, maar ze schudde vriendelijk haar hoofd.


  Roberto de Sousa zat zwijgend tegenover haar. Wat haar betrof kon hij de rest van zijn leven zo blijven zitten, besloot Katherine geïrriteerd. Zodra ze haar thee op had, zou ze vertrekken.


  ‘Vertelt u me eens hoe goed u Mr. James Massey kent.’


  ‘Al mijn hele leven,’ zei ze kortaf.


  ‘Is hij familie?’


  ‘Nee, hij was een goede vriend van mijn vader. Hoe kent u hem, Mr. De Sousa?’


  ‘Door informatie die ik op het internet heb opgezocht. Mr. Massey leek mij de beste man om mijn schilderij te beoordelen. Ik heb het voor relatief weinig gekocht – voor een schijntje, zoals men zegt.’


  ‘Maar u denkt dat het waardevol is?’


  Hij haalde onverschillig zijn schouders op. ‘De waarde is niet belangrijk. Ik wil het niet verkopen. Mijn belangstelling gaat uit naar de kunstenaar, en indien mogelijk, het onderwerp.’ Hij zweeg alsof hij nadacht. ‘Als u wilt blijven om het te onderzoeken, zou ik u bijzonder dankbaar zijn… doctor.’


  In eerste instantie wilde ze weigeren. Ze was hier echter als vertegenwoordiger van de galerie, en daarnaast heel nieuwsgierig naar het schilderij. Om haar trots te redden deed ze alsof ze over haar antwoord nadacht. Daarna knikte ze grootmoedig. ‘Aangezien u zo royaal voor mijn tijd hebt betaald, heb ik geen keus.’


  ‘Obrigada, dr. Lister. Morgenochtend, in het volle daglicht, zal ik u het schilderij laten zien. Dan kunt u me vertellen wat u nodig hebt. Mr. Massey zei dat het misschien eerst moet worden schoongemaakt.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Maar u zult wel moe zijn. U kunt even uitrusten voordat we gaan dineren.’


  Dus ze had de eer om met hem aan tafel te zitten. ‘Dank u, Mr. De Sousa.’


  ‘De nada. Er is één klein dingetje,’ zei hij na een korte aarzeling. ‘Als u mij correct wilt aanspreken, is het Mr. Sousa.’


  ‘Goed. Dat zal ik onthouden.’ Ze stond op.


  Hij liep met haar mee naar de hal. ‘Até logo, tot straks, doctor.’


  Roberto de Sousa liep diep in gedachten terug naar de veranda. Hij ging zitten en wreef afwezig over het been dat hem zoveel pijn bezorgde als hij er te lang op stond. Zijn verbazing dat dr. Lister geen man was, had zijn gast duidelijk overrompeld. Maar als ze gekwalificeerd was om een kundige mening over zijn schilderij te geven, had hij in theorie geen bezwaar tegen een vrouwelijke expert. Zijn mond verstrakte. In de praktijk had hij er echter grote moeite mee om een vrouw bij hem thuis te ontvangen nu hij misvormd was. Zelfs als dat een efficiënte intellectueel als dr. Lister was. Hier in de quinta waren de enige vrouwen in zijn leven de bedienden, hoewel hij ooit aan alle kanten door mooie gewillige vrouwen omringd was geweest. Met een vinger raakte hij het litteken op zijn gezicht aan. Dat, en nog veel meer, was veranderd op de dag dat zijn geluk was opgeraakt.


  


  Tegen de tijd dat Katherine met een boek op haar bed zat, was haar kalmte weer terug. Roberto de Sousa’s reactie was haar zwaarder gevallen dat ze wilde toegeven. Haar lange bruine haren en groene ogen vielen normaal gesproken goed bij de andere sekse. Maar aan de reactie van haar cliënt te oordelen, had ze haar sterke punten iets te goed verborgen. En zijn voorkeur voor een mannelijke expert was ook een tegenvaller. Als ze hem vertelde dat zijn schilderij een vervalsing was, of weinig waarde had, zou hij haar oordeel misschien niet accepteren.


  Vooraf had ze zich afgevraagd of ze samen met de familie zou eten. Maar tot nu toe wist ze niet of hij een echtgenote of een ander familielid had. Tijdens de reis had ze zich van alles over Roberto de Sousa voorgesteld. Ze was echter volkomen verrast door haar reactie op hem, en dat was nieuw voor haar. Ze was ook niet op zijn vijandigheid voorbereid geweest. Die was net zo verrassend als zijn relatief jonge leeftijd en zijn duistere knappe gezicht met dat litteken. Nou, hij zou er snel achter komen dat ze tegen de taak was opgewassen. Desondanks was het vooruitzicht dat ze met hem samen zou dineren enigszins angstaanjagend.


  Katherine was van plan geweest een mouwloze groene jurk aan te doen die haar rondingen goed deed uitkomen. Ze koos echter voor een afkledende zwarte linnen jurk. Zonder sieraden en met slechts een beetje make-up zou ze vanavond haar intellectuele rol uitspelen. De man was intrigerend en verrassend. Hij had een aura van sardonische melancholie om zich heen. Van een man van zijn leeftijd had ze verwacht dat hij hartelijker en socialer zou zijn. Misschien was hij dat wel geweest voordat hij dat litteken had.


  Eén minuut voor acht kwam Lidia haar halen. Met het gevoel alsof ze ten strijde trok, volgde Katherine de vrouw naar de veranda die er met de kleine lichtjes in het groen dat de pilaren omringde, nog mooier uitzag.


  Roberto de Sousa kwam langzaam uit een van de rieten stoelen overeind. Zijn humeur verslechterde bij het zien van zijn stijfjes elegante gast. Snel riep hij zichzelf tot de orde en begroette haar.


  ‘De sala de jantar is voor twee mensen te groot. Ik dacht dat u hieraan de voorkeur zou geven.’ In feite was het zijn voorkeur omdat hij hoopte dat zijn litteken in het vage licht minder opviel.


  ‘Dat is ook zo,’ beaamde ze. De tafel was voor twee gedekt. Er was dus geen echtgenote. Althans niet hier.


  Hij trok een stoel voor haar naar achteren. ‘Wat wilt u drinken? Een gin en tonic?’


  Katherine keek naar de fles die in een zilveren ijsemmer stond. ‘Mag ik een glas wijn?’


  ‘Pois é. Dit is de vinho verde van de Minho.’ Hij trok de kurk uit de fles en schonk twee glazen in. ‘Waar zullen we op drinken?’


  ‘Op een succesvolle beoordeling van uw schilderij?’


  Hij knikte. ‘Op succes.’


  De koele wijn smaakte heerlijk en paste perfect bij het warme voorgerecht dat Jorge op tafel zette.


  ‘Een nationaal gerecht,’ zei Roberto. ‘Bolinhas de bacalhau. Hebt u die wel eens gegeten?’


  ‘Nee, maar het ruikt heerlijk.’ Ze stopte een van de kabeljauwballetjes in haar mond. ‘En ze smaken nog lekkerder.’


  ‘Hebt u nog niets gegeten sinds u bent geland?’ zei hij fronsend.


  ‘Lidia heeft het me wel aangeboden, maar ik had alleen dorst.’


  ‘Dan moet u hier nog een paar van eten.’


  ‘Straks kan ik de rest van het eten niet op.’


  ‘U moet goed eten, anders is de chef beledigd.’


  De chef! Katherine besloot een beleefde gast te zijn. ‘Woont u hier al lang, Senhor Sousa?’


  ‘Ik wóón hier niet, doctor.’ Hij glimlachte scheef dankzij het litteken. ‘De Quinta das Montanhas is mijn toevluchtsoord waar ik af en toe vakantie houd.’


  Dat was nog eens een vakantiehuis! ‘Dit is een prachtig deel van de wereld,’ merkte ze op. ‘Maar ik ken het helemaal niet. In tegenstelling tot het merendeel van mijn landgenoten, ben ik nog nooit in Portugal geweest.’


  ‘Dan is het heel belangrijk dat u van uw eerste bezoek geniet.’


  Roberto de Sousa was een attente gastheer, maar Katherine vond het moeilijk zich te ontspannen terwijl ze knapperig gegrilde kip aten.


  ‘Vindt u het lekker?’


  ‘Mijn complimenten aan uw chef. Hij is een genie.’


  Geamuseerd keek hij haar aan. ‘Ik maakte een grapje. Lidia, Jorges vrouw maakt de maaltijden.’


  ‘Dan is zij een genie,’ zei ze glimlachend naar Jorge die hun borden kwam weghalen. ‘Het was echt heerlijk. Wil je dat alsjeblieft tegen je vrouw zeggen?’


  Dankbaar maakte hij een buiging. ‘Obrigada senhora. Wilt u pudim?’


  ‘Ik kan geen hap meer binnenkrijgen,’ zei ze verontschuldigend.


  Jorges warme glimlach leverde hem een spottende blik van zijn werkgever op. ‘Café, senhora? Of thee?’


  ‘Zelfs dat niet. Dank je.’


  ‘Ik wil wél graag koffie, Jorge, por favor,’ zei zijn werkgever sardonisch. ‘En neem agua mineral voor de dame mee.’


  ‘Agora mesmo, senhor.’


  Nadat Jorge ervan was verzekerd dat ze niets anders meer nodig hadden, ging Katherine achteroverzitten. ‘Het is hier zo heerlijk rustig. Ik begrijp waarom u het als een toevluchtsoord bestempelt.’


  ‘Tot nu toe ben ik hier nooit lang genoeg gebleven om genoeg van die rust te krijgen.’ Hij keek haar vragend aan. ‘Wat doet u precies bij de galerie, doctor?’


  ‘Mijn werk bestaat vooral uit zoeken naar niet geïdentificeerde of verkeerd gecatalogiseerde werken op internet. Dat is soms heel spannend en opwindend.’


  ‘Ik hoop dat mijn schilderij dat ook is.’


  ‘Dat hoop ik ook,’ zei ze met gevoel.


  ‘Dat klinkt wel heel hartgrondig!’


  Ze glimlachte wrang. ‘Als er schilderijen bij de galerie worden gebracht, vertelt James altijd het slechte nieuws als het kopieën of vervalsingen zijn.’


  ‘En u kijkt er niet naar uit om mij dergelijk nieuws te moeten geven.’


  ‘Nee. Maar ik zal wel moeten.’


  ‘Wees niet bang, dr. Lister. Ik zal u niet de schuld geven als mijn schilderij een vervalsing blijkt te zijn. En ik zal niet aan uw oordeel twijfelen.’


  ‘Dank u wel. Ik moet toegeven dat ik me daar zorgen over maakte, toen…’ Blozend zweeg ze.


  ‘Toen wat?’ drong hij aan.


  ‘Toen u zo verrast was omdat ik een vrouw ben.’


  ‘Alleen omdat ik een man verwachtte,’ antwoordde hij snel. ‘Maar als Senhor Massey u vertrouwt om een oordeel over mijn schilderij te vellen, vertrouw ik u ook.’


  ‘Dank u wel!’


  ‘De nada. Ik zal u nog wat wijn inschenken.’


  ‘Alleen water, dank u. Morgenochtend moet ik helder zijn voor mijn detectivewerk.’


  Plotseling glimlachte hij waardoor zijn gezicht bijna onherkenbaar veranderde. ‘Het is voor u alsof u een mysterie moet oplossen?’ vroeg hij geïntrigeerd.


  ‘Op een bepaalde manier, ja. Het is bijzonder dankbaar, en opwindend om de ware identiteit van een verloren kunstwerk te onthullen.’


  ‘Staat u vroeg op?’ vroeg hij.


  ‘Door de week wel. Ik wil graag zo vroeg mogelijk beginnen.’


  ‘Voordat u morgen begint met het ontrafelen van het mysterie, wilt u misschien een korte wandeling door de tuin maken.’


  ‘Dat zou ik heel erg leuk vinden.’


  ‘Uw ontbijt zal op uw kamer worden geserveerd. Ik verwacht u hier om negen uur. Slaap lekker. Dorme bem, zoals we hier in mijn land zeggen.’


  ‘Dat zal zeker lukken. Mijn eerste dag in uw land was nogal vermoeiend.’


  ‘Aha, maar Portugal is niet minha terra, het land van mijn geboorte. Mijn geboortehuis staat in Rio Grande do Sul, in het zuiden van Brazilië. Ik ben een gaucho.’


  Onmiddellijk zag ze pampa’s voor zich, en vee dat door mannen met hoeden en leren broeken bijeen werd gedreven. ‘Woont u op een ranch?’ Stiekem was ze onder de indruk.


  Hij knikte. ‘Mijn vader is patrão. Zodra ik kon lopen, leerde ik rijden, maar op dit moment kan ik niet urenlang in het zadel zitten.’ Met een sombere uitdrukking op zijn gezicht pakte hij een wandelstok. ‘Hebt u gezien dat ik mank loop?’


  ‘Nee, dat had ik niet gezien,’ zei ze verrast. ‘Een ongeluk?’


  Haar reactie was zo eerlijk, dat hij zich enigszins ontspande. ‘Een auto-ongeluk.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar, zoals u ziet, heb ik het overleefd. Boa noite, doctor.’


  


  Het duurde lang voordat Katherine in slaap viel. Ze gaf de schuld aan het heldere maanlicht, maar de echte oorzaak was Roberto de Sousa. Ze zou het opwindende effect op haar hormonen minder erg hebben gevonden als hij enigszins hetzelfde op haar had gereageerd. Ze was heel nieuwsgierig naar het ongeluk waardoor zijn gezicht beschadigd was geraakt en hij mank was geworden.


  Opeens glimlachte ze bij de gedachte aan Andrews reactie als ze de charismatische cliënt en zijn prachtige huis aan hem beschreef. Ze kende Andrew pas kort, maar hij had nu al bepaalde kanten van zijn karakter laten zien waardoor ze wist het niet waarschijnlijk was dat hun relatie nog lang zou duren.


  Tot nu toe waren Katherines relaties luchtig en vrijblijvend geweest. Haar werk kwam op de eerste plaats. Haar ouders waren gestorven toen ze nog een tiener was, daarom was ze eraan gewend om alle zeggenschap over haar eigen leven te hebben. Ze was nooit alleen, want ze deelde het huis dat ze van haar vader had geërfd met twee vrienden met wie ze op de universiteit had gezeten. Ieder had een eigen verdieping in het drie verdiepingen tellende herenhuis. En Hugh en Alastair betaalden hun hospita een flinke huur.


  Omdat Andrew deze situatie afkeurde, drong hij er de laatste tijd op aan dat ze bij hem moest komen wonen. Het feit dat ze dat niet wilde, was een voortdurende strijd. Dat ze plotseling naar Portugal was vertrokken op de dag dat hij tickets voor een openluchtvoorstelling had, was de druppel geweest. Maar Katherine vond het veel belangrijker om James te helpen dan naar de opera te gaan. Trouwens, ze was niet van plan om samen te gaan wonen met een man wiens levensopvatting zoveel verschilde van die van haar.


  


  Ondanks de rusteloze nacht, werd Katherine vroeg wakker. Al voordat Lidia op de deur klopte om haar ontbijt te brengen, had ze zich gedoucht en haar werkkleding, een spijkerbroek en T-shirt, aangetrokken. Haar haren zaten zoals altijd strak naar achteren in een knot.


  ‘Bom dia, doutora,’ verkondigde Lidia stralend. Ze zette het dienblad op het tafeltje bij het raam.


  Katherine glimlachte warm terug. ‘Goedemorgen, Lidia. Obrigada.’


  ‘Is genoeg ontbijt? Of wilt u bacon? Eieren?’


  Met een lach verzekerde ze Lidia dat broodjes en fruit meer dan genoeg was. ‘Het is perfect. Dank je wel.’


  ‘Eet smakelijk. Ik kom om negen uur terug.’


  ‘Zou je Jorge willen vragen om ook te komen, om het statief en mijn gereedschapskist mee naar beneden te nemen?’


  ‘Pois é. Ik zal het zeggen.’


  Aan het tafeltje bij het open raam, met uitzicht over de prachtige tuin, genoot Katherine op haar gemak van het ontbijt. Wat er ook gebeurde, ze was blij dat ze deze prachtige plek had gezien. En dat ze Roberto de Sousa had ontmoet. Een gaucho, nog wel. Heel sexy.


  Maar de man die haar op de veranda stond op te wachten, zag er eerder vermoeid dan sexy uit.


  ‘Bom dia,’ begroette hij haar. ‘Hebt u goed geslapen?’


  ‘Heel goed, dank u wel.’


  Belangstellend keek hij naar haar statief en gereedschapskist. ‘Zijn die voor uw werk?’


  Ze knikte. ‘Ik neem foto’s van het schilderij om de originele staat vast te leggen. Tijdens het werken neem ik ook foto’s. In de kist zitten gereedschappen en oplosmiddelen om het schilderij schoon te maken. Het kan een vieze bedoening worden, dus ik heb een plek nodig waar ik kan werken zonder dat ik iets beschadig. En als het kan wel met daglicht, maar niet met felle zon.’


  ‘Ik zal ervoor zorgen. Wilt u nog een wandeling maken voordat u begint?’


  ‘Ja, graag. Ik zou graag meer van de tuin willen zien.’


  ‘Vamos dan maar.’ Hij pakte zijn wandelstok die tegen een van de pilaren geleund stond.


  ‘Weet u zeker dat u vandaag een wandeling wilt maken?’ Ze had onmiddellijk spijt van haar vraag, want zijn mond verstrakte.


  ‘Ik kan u verzekeren dat ik een tijdlang kan hobbelen – als dat het juiste woord is – zonder om te vallen, doctor.’


  ‘Het spijt me,’ begon ze blozend.


  ‘Nee! Vergeef me,’ hij glimlachte geforceerd. ‘Ik heb vanochtend te lang gezwommen, en dit is mijn straf.’


  Tijdens hun wandeling kwamen ze twee tuinmannen tegen. Het waren twee oudere mannen en ze keken glimlachend op toen hun werkgever bleef staan om een praatje te maken.


  ‘Ze vonden het fijn om u te zien,’ merkte Katherine op.


  ‘Ze kennen mij al van kinds af aan. Quinta das Montanhas was het geboortehuis van mijn moeder.’


  ‘Heeft uw moeder het aan u nagelaten?’


  ‘Ze heeft het aan me gegeven. Mijn moeder is nog springlevend. Maar mijn vader heeft haar na hun huwelijk meegenomen naar Rio Grande do Sul. Ze komt hier niet vaak. Ze houdt niet van lange vluchten.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen! De vlucht van Engeland naar Oporto was voor mij al meer dan genoeg. O!’ zei ze plotseling blij verrast. ‘Een tennisbaan.’


  ‘Speelt u tennis?’


  ‘Ja, maar niet zo goed.’


  ‘Beter dan ik,’ zei hij bitter.


  ‘Vergeef me als deze vraag te persoonlijk is,’ zei ze voorzichtig. ‘Maar kan er niets aan uw mankheid worden gedaan?’


  Zijn mond vertrok. ‘Deus, ja! Ik doe elke dag pijnlijke oefeningen, ik word door een fysiotherapeut gemarteld, ik zwem en wandel elke dag, en het wordt met de dag beter. Men heeft me verzekerd dat ik uiteindelijk weer normaal zal zijn. Wat normaal dan ook mag betekenen,’ voegde hij er ruw aan toe ‘Om dat te bereiken zal ik plastische chirurgie aan mijn gezicht moeten verduren.’


  In gedachten gaf ze zichzelf een schop omdat ze het onderwerp had aangeroerd. Ze was blij dat ze bij het zwembad kwamen. ‘Wat een prachtige plek, met die bomen op de achtergrond en de bergen in de verte,’ zei ze vrolijk.


  Hij knikte zwijgend. Pas toen ze bij een zomerhuis kwamen op weg terug naar het huis, begon hij weer te praten. ‘Laten we voordat we teruggaan de estufa inspecteren. Is dit een geschikte werkruimte voor u? Hier wordt u niet gestoord, maar u bent wel dicht bij het huis. En hij draait met het licht mee.’


  Katherine rende de smalle trap op naar een achthoekige kamer met een tafel en rieten stoelen, een betegelde vloer en door de ramen stroomde zoveel licht binnen als ze zich maar kon wensen. ‘Dit is perfect! Het enige wat ik nog nodig heb is het schilderij en een grote deken, dan kan ik beginnen.’


  ‘Eerst koffie,’ zei hij vastberaden. Hij gebaarde met zijn wandelstok in de richting van het huis. ‘Op de veranda. Daar staat het schilderij klaar.’


  Ze vond het frustrerend om het langzame tempo van Roberto te blijven volgen. Nu het moment van de waarheid was aangebroken, voelde ze zich opgewonden. Toen ze de trap van de veranda op liepen, ging haar hart sneller slaan bij het zien van het pakket dat op de tafel lag.


  ‘Zal ik hem onthullen?’ vroeg Roberto.


  Katherine slikte. ‘Ja, graag.’


  Voorzichtig verwijderde hij de beschermende verpakking van het canvas. ‘Een beetje vies, não é?’


  ‘Dat is normaal als het een ouder schilderij is.’ Plotseling was haar nervositeit verdwenen. Ze keek naar het canvas waarop een jonge donkerharige man in eenvoudige achttiende-eeuwse kleding stond afgebeeld. ‘Dit was geen dandy,’ zei Katherine langzaam. ‘Maar hij ziet er onder al die extra verflagen waarschijnlijk een stuk eleganter uit. Het jasje is een grote vlek en die das is niet in verhouding.’


  ‘Wat betekent dat?’ vroeg Roberto met een gespannen uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Het zou kunnen dat er een reparatie in het canvas is weggewerkt. Of er is iets door een andere schilder toegevoegd,’ zei ze afwezig. Haar ogen waren op het gezicht van de geportretteerde man gericht dat minder te lijden had gehad dan de rest van zijn lichaam. Haar vingers jeukten om te beginnen. ‘Als u mijn spullen naar het zomerhuis laat brengen – met een dikke deken om het schilderij op te leggen – dan ga ik direct aan de slag.’


  ‘Eerst een kop koffie,’ hield hij vol.


  Jorge verscheen met een dienblad. Snel gaf Roberto hem instructies, waarop de man het statief en de gereedschapskist optilde en in de richting van het zomerhuis verdween.


  ‘Als je klaar bent, draag ik het schilderij er zelf naartoe,’ zei hij tegen Katherine.


  Terwijl ze wenste dat ze meteen met het werk kon beginnen, schonk ze koffie in. ‘Als ik het schilderij eenmaal met terpentine heb schoongemaakt, kan ik de vernislaag en een deel van de bovenste verflaag weghalen. Misschien heb ik dan al een idee wie de kunstenaar is.’ Ze had nu al een wild vermoeden, maar ze was niet van plan om op dit moment een naam te noemen. Het zou kunnen dat ze het mis had, en dan zou het beetje vertrouwen dat Roberto de Sousa aan haar mening hechtte, voorgoed zijn verdwenen.


  ‘Je moet niet te lang achter elkaar werken. Zodra de lunch klaar is, zal Jorge je komen halen.’


  ‘Ik denk niet dat ik midden op de dag een hele maaltijd aankan,’ waarschuwde ze hem.


  ‘Je hebt energie nodig. In ieder geval een broodje,’ zei hij streng. ‘Ik zie je hier om één uur.’


  Terug in het zomerhuis zag Katherine dat er was schoongemaakt. Er was nog een tafel gebracht, waarop een dienblad met glazen en een fles mineraalwater stond. Er stond ook een metalen bel met een houten handvat, en er lag een dikke bruine deken.


  Katherine legde de deken op de plek waar het meeste licht viel, waarna Roberto het schilderij erop legde.


  Ze glimlachte. ‘Goed. Dan ga ik nu beginnen.’


  ‘Je wilt dat ik je alleen laat bij je detectivewerk, não é?’ Hij raakte de bel aan. ‘Luid de bel maar als je iets nodig hebt. Ik zie je bij de lunch.’


  Eindelijk alleen met het portret, deed Katherine haar bril af om door haar vergrootglas te turen. ‘Zo, jongeman. Tijd voor een close-up.’


  Ze bekeek elke centimeter van het schilderij. Daarna nam ze een foto om het in de originele staat vast te leggen. Nadat ze alles wat ze nodig had uit haar gereedschapskist had gehaald, deed ze een mondmasker voor en zette een hoofdband met vergrotende glazen op. Ze haalde diep adem, en bracht toen wat spiritus op een eerste wattenstaafje aan.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Katherine had kunnen zweren dat er nog maar een paar minuten voorbij waren toen Roberto zelf kwam vertellen dat de lunch op de veranda klaarstond. Hoewel ze niet in de stemming was om haar werk te onderbreken, glimlachte ze beleefd. Ze verruilde haar hoofdband voor haar gewone bril.


  ‘Ik ben nog aan het schoonmaken,’ zei ze, want ze merkte dat hij teleurgesteld was dat ze nog maar zo weinig zichtbare vooruitgang had geboekt. ‘We kunnen pas het verschil zien als ik eenmaal bij de verflaag ben.’


  ‘Ik had niet verwacht dat het er slechter uit zou zien.’


  ‘En ik zie er ook slechter uit,’ zei ze een beetje spottend. ‘Ik moet me even opfrissen.’


  ‘Ik wacht wel op de varanda,’ zei Roberto. ‘U hoeft zich niet te haasten.’


  ‘Jawel,’ sprak ze hem tegen. ‘Ik moet weer aan het werk.’


  Zijn lippen krulden. ‘Vindt u uw speurwerk zo leuk om te doen?’


  ‘Ja.’ Ze zei niet dat het in dit geval bijna onverdraaglijk opwindend was, want ze was bang dat ze het misschien mis had.


  Tijdens de lunch vertelde Roberto dat hij de volgende dag het grootste deel van de tijd weg zou zijn. ‘Zorgt u ervoor dat u vaak pauzeert.’


  ‘Dat zal ik doen,’ stelde ze hem gerust.


  ‘Hebt u al een idee door wie onze jongeman is geschilderd?’


  ‘In dit stadium is dat moeilijk te zeggen. Eerst moet ik het canvas schoonmaken. Daarna haal ik wat van de verf weg en kijk ik of ik karakteristieke penseelstreken kan ontdekken. Die fungeren als een soort vingerafdrukken waarmee ik de schilder kan identificeren. Maar ik doe alleen dat wat nodig is om tot een oordeel te komen. Als het schilderij kostbaar is, laat ik de rest aan de restaurateur over die James meestal gebruikt. Behalve als u iemand anders in gedachten hebt, natuurlijk.’


  ‘Nee. Het was mijn bedoeling om het allemaal in Senhor Masseys handen te laten. Maar ik zou u al het werk toevertrouwen, dr. Lister.’


  Dat was een opluchting! ‘Dat is heel aardig van u, maar ik ben kunstwetenschapper, geen restaurateur. Trouwens, ik kan hier niet zo lang blijven.’


  ‘Wilt u zo graag terug naar Engeland? Zit er een minnaar op u te wachten?’ Zijn ogen glansden toen ze begon te blozen.


  ‘Ik heb een vriend, ja. Maar ik bedoelde mijn werk,’ zei ze ijzig.


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Ik denk dat Mr. Massey je wel toestemming geeft om langer te blijven als ik dat aan hem vraag.’


  Katherine dronk haar koffie op. Ze stond op. ‘Dat bepaalt hij.’


  ‘Zou het problemen in uw persoonlijke leven opleveren als u hier blijft?’ Roberto stond iets langzamer op. Hij klemde zijn kaken op elkaar omdat het hem moeite kostte.


  ‘Helemaal niet.’ In ieder geval niets dat tegen het schilderij opwoog. Ze keek op haar horloge. ‘Tijd om weer aan het werk te gaan. Ik haal nog even mijn laptop van mijn kamer.’


  ‘Ik zie u weer bij het diner. Ik zal niet met u meelopen naar de estufa, want ik weet heel goed dat ik te langzaam voor u ga,’ zei hij sardonisch.


  Schuldbewust glimlachte ze. ‘Ik verheug me erop om u vanavond meer te kunnen vertellen.’


  Niet zoveel als ik, dacht Roberto, terwijl hij haar nakeek. Zijn aanvankelijk vijandige houding was verdwenen, en daarvoor in de plaats voelde hij de behoefte om dr. Katherine Lister beter te leren kennen. De quinta was een prachtig en vredig oord, maar ook eenzaam. Bitter glimlachend strompelde hij terug naar zijn eigen kamers. Ooit had hij naar afzondering verlangd en wilde hij slechts tijd voor zichzelf. Zijn moeder had hem vaak gewaarschuwd dat hij ooit misschien zou krijgen wat hij wenste. En zoals altijd, had ze gelijk gekregen. Hij zou James Massey met alle plezier betalen wat hij voor Katherines tijd wilde hebben, al was het alleen maar omdat hij zich dan kon verheugen op hun gesprekken tijdens het eten. Hij had zelden een vrouw als Katherine ontmoet. Ze was een expert op het gebied waarvoor hij zoveel belangstelling had. En als zijn litteken haar afstootte, wist ze dat goed te verbergen. Hij glimlachte. Het was vreemd om een vrouw te ontmoeten die geen enkele poging deed hem met haar lichaam te verleiden. En ze had duidelijk nooit van hem gehoord, ofschoon dat niet echt verbazend was. Er was een eind aan zijn carrière gekomen voordat het de hoogte kon bereiken waar hij ooit op had gehoopt.


  


  Met het eerste deel van het werk, het schoonmaken, achter de rug, ging Katherine met nieuwe energie aan de slag.


  Ze legde een kaart waarin een kleine vierkante opening was gesneden op de jas van de geportretteerde, doopte een wattenstaafje in aceton en ging aan het werk. Het effect was verbluffend. De bovenste laag verf was duidelijk niet meer dan vijftig jaar geleden aangebracht, want het verdween als bij toverslag. Eronder werd een veel lichtere kleur zichtbaar. Stukje voor stukje verschoof Katherine het kartonnen kaartje en wreef telkens wat aceton op het doek. Uiteindelijk nam ze een foto die ze per e-mail naar James stuurde, waarna ze op een van de stoelen ging zitten om te pauzeren.


  James belde bijna onmiddellijk. ‘Jij hebt een interessante klus. Zo te zien is dat achttiende-eeuws pigment. Hoogstwaarschijnlijk vind je straks ergens een beschadiging. Vraag aan De Sousa of je verder moet gaan.’


  ‘Hij heeft gezegd dat hij graag wil dat ik blijf, als jij het goed vindt.’


  ‘Is dat zo?’ Hij was even stil. ‘Even uit nieuwsgierigheid, hoe oud is hij, en is er ook een Senhora de Sousa?’


  ‘Hij is ergens in de dertig, en als er een vrouw is, woont ze hier niet. Ik ga weer verder.’


  Toen ze ophing viel er een schaduw op de trap, en Katherine draaide zich om.


  ‘Perdoa-me, het was niet mijn bedoeling om mee te luisteren, maar…’


  ‘U hebt het gehoord.’ Haar gezicht voelde warm aan.


  Hij knikte. ‘Is uw minnaar jaloers dat u hier bent?’


  ‘Ik had James Massey aan de telefoon.’


  ‘Uw werkgever stelde u vragen over mij?’


  ‘Ja. Het spijt me.’


  ‘Por que? Het is logisch dat hij zich voor u verantwoordelijk voelt.’ Roberto draaide zich naar Jorge die met een dienblad in zijn handen kwam aanlopen. ‘Ik ben hier om thee met u te drinken.’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘En om te controleren wat ik heb gedaan?’


  ‘Exatamente,’ beaamde hij.


  ‘Het is niet veel. Ik moet heel voorzichtig te werk gaan.’


  Roberto boog voorover om de kleine oppervlakte te bekijken die ze aanwees. ‘Hebt u alleen dit kleine stukje gefotografeerd?’ vroeg hij verbaasd. ‘Ik zie dat de verf daar lichter is. Is dat belangrijk?’


  ‘Heel erg belangrijk. Volgens James is het achttiende-eeuws pigment.’ Katherine schonk thee in de kopjes. ‘Wilt u het schilderij direct naar de restaurateur sturen, of zal ik doorgaan totdat ik beter weet wat er onder de bovenlaag ligt, voordat u het laat repareren?’


  ‘Repareren?’ vroeg hij op scherpe toon.


  Ze knikte. ‘Het zou kunnen dat er beschadigingen zijn, scheurtjes in het canvas. Of zelfs gaten.’


  Roberto kromp ineen. ‘Deus! Kan het wel gerepareerd worden?’


  ‘O, ja. De restaurateur die voor James werkt, kan wonderen verrichten.’


  ‘Maar als je deze bovenste laag verf weghaalt, Katherine, kun je dan meer over de kunstenaar vertellen?’


  Het viel haar op dat hij haar opeens bij haar voornaam aansprak.


  ‘Waarschijnlijk wel, ja,’ zei ze. ‘Maar dat is dan niet meer dan een voorlopig oordeel,’ waarschuwde ze. ‘Wilt u dat ik doorga?’


  ‘Ja, graag. Totdat onze jongeman in zijn ware kleuren is onthuld. Daarna kunnen we verder beslissen.’ Roberto stond op. ‘Ik laat je verdergaan met je speurwerk.’ Boven aan de trap draaide hij zich nog een keer om. ‘Als Mr. Massey nog een keer belt, vertel hem dan maar dat mijn moeder de enige Senhora de Sousa in mijn leven is. Lang geleden had ik korte tijd een echtgenote, maar helaas niet meer.’


  Katherine huiverde. ‘Dat spijt me.’


  ‘Nee, je begrijpt me verkeerd,’ sprak hij koel. ‘Mariana is niet dood. Ze is van me gescheiden. En zeg tegen Mr. Massey dat je hier veilig bent.’


  Nadat hij weg was, voelde haar gezicht nog een tijdlang warm aan, en ze had moeite om zich te concentreren. De volgde keer dat James belde, zou ze ervoor zorgen dat er niemand kon meeluisteren. Tot haar ergernis was het Andrew die een paar minuten later belde.


  ‘Waarom heb je me verdorie niet gebeld, Katherine,’ wilde hij weten. ‘Je snapt toch zeker wel dat ik me zorgen maak?’


  ‘Ik heb je een sms gestuurd toen ik hier aankwam.’


  ‘Daarna heb je duidelijk niet meer aan me gedacht!’


  ‘Je had zelf kunnen bellen als je zo ongerust was.’


  ‘Het was aan jou om míj te bellen, Katherine. Je bent gewoon weggegaan en hebt niet eens sorry gezegd voor het feit dat je ons reisje naar Glyndebourne hebt verziekt!’


  ‘Mijn hemel, Andrew. James was ziek, en ik moest hem vervangen. Het was een noodgeval! We kunnen ook een andere keer naar Glyndebourne.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei hij stijfjes. ‘James is een stuk belangrijker voor je dan ik.’


  ‘Ik heb hier geen tijd voor –’


  ‘Nee! Alsjeblieft. Niet ophangen,’ onderbrak hij haar. Zijn stem klonk plotseling verzoenend. ‘Het spijt me, schat.’


  ‘Ik moet nu verder. Dag.’ Voordat hij haar weer kon onderbreken, zette ze haar telefoon uit.


  Katherine was zo geïrriteerd dat het een poosje duurde voordat ze weer helemaal in haar werk opging. Uiteindelijk werkte ze weer met haar normale snelheid, totdat het afnemende daglicht en een bericht van Roberto via Jorge haar een halt toeriepen.


  ‘Senhor Roberto zegt dat u nu misschien moet ophouden, doutora,’ zei de man tactvol.


  Ze keek op haar horloge en zette toen met een zucht haar masker en bril af. ‘Ik zal even opruimen. Wil je vragen waar het schilderij vannacht moet worden bewaard?’


  ‘Sim, senhora. Daarna kom ik terug voor uw uitrusting.’


  ‘Je kunt de gereedschapskist en het statief laten staan. Ik neem alleen mijn camera en laptop mee.’ Met een grimas gebaarde ze naar de uitpuilende afvalbak. ‘Sorry voor de rommel.’


  Glimlachend schudde hij zijn hoofd. ‘Não importa.’


  Optimistisch keek Katherine nog een keer naar het schilderij. Morgen, beloofde ze de jongeman zwijgend, morgen weet ik zeker wie jou heeft geschilderd. En misschien weet ik dan zelfs wel wie jij bent.


  ‘Dr. Lister,’ zei Roberto, die de trap van het zomerhuis op liep. ‘Je hebt veel te lang gewerkt…’ Hij zweeg toen hij het schilderij zag.


  ‘Maakt u zich geen zorgen. Ik weet dat het nu een knoeiboel is, maar ik beloof u dat de jongen er een stuk beter zal uitzien als ik klaar ben,’ stelde ze hem gerust. Voorzichtig pakte ze het doek in. ‘Waar zal ik hem neerzetten?’


  ‘In de sala. Kom, ik zal het je laten zien.’ Roberto nam het schilderij zo eerbiedig van haar over, dat Katherine een glimlach moest onderdrukken.


  ‘Wat sprak u eigenlijk aan, toen u het schilderij voor het eerst zag?’ vroeg ze, terwijl ze door de hal liepen. ‘Het is niet iets wat iedereen mooi vindt.’


  ‘Er was iets aan het gezicht van de geportretteerde, zelfs op het scherm van mijn computer. Vroeger ging ik zo vaak mogelijk naar tentoonstellingen. Tegenwoordig bekijk ik ze op mijn computer.’ Voor de dubbele deuren aan het eind van de hal bleef hij staan. ‘Wil je ze voor me opendoen, Katherine, por favor.’


  Ze liep voor hem uit de grote, formeel ingerichte zitkamer in. Naast de open haard hing een schilderij dat haar aandacht trok. Er stond een jonge vrouw op afgebeeld in een witte jurk die dromerig glimlachte. ‘Wie is zij?’


  ‘Ik weet niet waar ze vandaan komt,’ zei Roberto spijtig. Hij legde het canvas op een schrijftafel. ‘De kunstenaar is onbekend, daarom was het niet duur. Ze is charmant, maar ze ziet er eenzaam uit.’


  ‘Dus u hebt de jongeman gekocht om haar gezelschap te houden?’


  Hij knikte. ‘Hij zou daar mooi staan, denk je niet?’


  ‘Hebt u de mooie dame nooit laten onderzoeken?’


  ‘Nee. Toen ik haar kocht was ik ocupado. Ik had het druk en dus geen tijd.’


  ‘Maar u hebt kosten noch tijd gespaard om meer over de jongeman te weten te komen!’


  Roberto knikte. ‘Omdat ik denk te weten wie de kunstenaar is, maar ik wacht op jouw mening, voordat ik die van mij durf te geven, doutora.’


  ‘Goed. U betaalt.’


  ‘Daarom sta ik erop dat je voor het diner uitrust.’ Hij keek haar autoritair aan. ‘Jorge gaat morgen met me mee, maar ik heb tegen Lidia gezegd dat ze ervoor moet zorgen dat je niet te hard werkt.’


  Werkelijk! ‘Ik word er helemaal door opgeslokt, waardoor ik de tijd vergeet,’ gaf ze toe. ‘Blijft u de hele dag weg?’


  ‘Ik ben op tijd terug om met je te dineren.’


  ‘Dit is een heel mooie kamer,’ merkte ze op.


  ‘Maar formeel, vind je niet? Ik geef de voorkeur aan mijn apartamento aan de achterkant van het huis. Daar kan ik tenminste rommel maken zonder dat Lidia boos op me wordt.’


  Ze lachte. ‘Dat kan ik me nauwelijks voorstellen!’


  ‘Ik ben heel dankbaar dat ik zulke goede mensen om me heen heb die voor me zorgen.’ Hij hield de deur voor haar open. ‘Zolang je hier bent, zullen ze ook voor jou zorgen, en niet alleen omdat ik dat wil. Jorge en Lidia vinden je een charmante jongedame.’


  Tot haar verrassing voelde ze dat ze bloosde. ‘Wat lief van hen.’


  ‘Que maravilha!’ zei Roberto verheugd. ‘Een dame die kan blozen!’


  ‘Dat doe ik niet zo vaak,’ zei ze gegeneerd.


  ‘Misschien komt het doordat je moe bent. Wil je vanavond weer op de varanda eten?’


  ‘Ja, graag.’ Snel liep ze de trap op, maar dit keer keek ze even naar beneden voordat ze naar haar kamer ging. Tot haar ergernis voelde ze dat ze weer begon te blozen toen hij een buiging maakte.


  Op haar kamer kleedde Katherine zich ongeduldig uit. Dat gebloos moest nu afgelopen zijn. Hoe overdonderend aantrekkelijk haar cliënt ook was, ze was hier voor haar werk. Ze nam geen douche, maar ging in plaats daarvan in bad.


  Fronsend lag ze in het warme water. Hoewel Roberto de Sousa eerst van zijn stuk was geweest omdat ze een vrouw was, leek hij haar gezelschap nu prettig te vinden. Natuurlijk hoefde dat niets te betekenen. Misschien had hij sinds zijn ongeluk niet veel contact met vrouwen gehad, vanwege het litteken waar hij zo bitter over sprak. Maar ze was er nu al zo aan gewend, dat het haar nauwelijks nog opviel. Zonder dat litteken moest hij ongelooflijk knap zijn geweest. Waarschijnlijk had hij de vrouwen van zich af moeten slaan.


  Maar zij was hier gewoon om haar werk te doen. Tegen de tijd dat hij morgen terugkwam van waar hij dan ook was geweest, zou ze weten of haar gevoel over de kunstenaar klopte. Dan zou haar taak erop zitten en kon ze als beloning naar Viana do Castelo vertrekken. Dat vooruitzicht was lang niet zo leuk als het had moeten zijn.


  Het was nieuw voor Katherine om overdag op bed te gaan liggen. Maar hier op de Quinta das Montanhas zou ze maar al te gemakkelijk aan de gewoonte gewend kunnen raken. Ze vroeg zich af of Roberto ook op bed was gaan liggen om te rusten. Hij had het over een appartement aan de achterkant van het huis. Misschien had hij een slaapkamer op de begane grond, dan hoefde hij niet voortdurend de trap op en af. Ze wilde heel graag weten wat er was gebeurd, maar het had geen zin om zich te veel in hem te verdiepen. Zodra ze met haar werk klaar was, zou ze Roberto de Sousa nooit meer zien. Trouwens, een man die op een ranch in Brazilië woonde, en een vakantiehuis als dit tot zijn beschikking had, leefde op een heel andere planeet dan Katherine Lister, kunstwetenschapper en onderzoeker.


  Desondanks wilde ze er bij het diner aantrekkelijker uitzien. Ze twijfelde even over de sexy groene jurk, maar trok uiteindelijk een crèmekleurige linnen broek met een bronskleurige zijden tuniek aan en hooggehakte schoenen. Ze liet haar pas gewassen haren los om haar schouders hangen en bracht wat make-up aan. Na een korte aarzeling besloot ze haar bril af te laten.


  Roberto’s ogen werden groot van verbazing toen ze op de veranda verscheen, waardoor haar gekwetste ego enigszins werd verzacht.


  ‘Je ziet er… bijzonder charmant uit, doctor,’ zei hij toen hij weer kon praten. ‘Het is moeilijk te geloven dat je de hele dag hebt gewerkt.’


  ‘Niet de hele dag. Ik heb het afgelopen uur op bed liggen luieren.’ Ze glimlachte. ‘Dat doe ik thuis nooit.’


  Roberto trok een stoel voor haar naar achteren. ‘Wil je een glas wijn?’


  ‘Ja, graag.’


  ‘Hoe breng je je avonden in Engeland door?’ vroeg hij, terwijl hij wijn in hun glazen schonk.


  ‘Als ik alleen thuis ben, maak ik avondeten, ik doe wat huishoudelijk werk, kijk televisie of lees een boek.’ Ze trok een gezicht. ‘Niets bijzonders.’


  ‘En soms neemt iemand je mee uit eten?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Of ik ga uit met vriendinnen.’


  ‘Maar je hebt ook een vriend, não é?’


  ‘Meer dan één.’ Ze grijnsde. ‘Ik deel een huis met twee vrienden; een situatie die wordt afgekeurd door de man die mij de laatste tijd mee uit eten heeft genomen.’


  Roberto’s mond vertrok. Hij bood haar toast met paté aan. ‘Is hij jaloers?’


  ‘Andrew wil dat ik bij hem intrek.’


  Zijn ogen glinsterden. ‘En wil je dat?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Absoluut niet. Mijn huis is van mij. Mijn vader heeft het me nagelaten, en mijn huurders betalen huur. We eten regelmatig samen, en daar beleef ik veel plezier aan. Dat is trouwens heerlijke paté.’


  ‘Pate de sardinha. Heeft Lidia zelf gemaakt.’ Roberto vulde haar glas bij. ‘Je zei dat je vader het huis aan je heeft nagelaten? Is hij overleden?’


  Ernstig knikte ze. ‘Ja. Mijn moeder stierf toen ik nog klein was. Mijn vader heeft me in zijn eentje opgevoed, en dat heeft hij fantastisch gedaan.’ Ze schraapte haar keel. ‘Vlak na mijn achttiende verjaardag kreeg hij een hartaanval.’


  ‘Que tragedia,’ zei hij zacht. ‘Heb je andere familieleden?’


  ‘Charlotte, een zus van mijn vader, is toen bij me komen wonen, maar ze ontmoette Sam Napier, de architect met wie ze nu getrouwd is.’ Katherine glimlachte warm. ‘Ze wilde dat ik bij hen kwam wonen, maar ofschoon ik ze heel dankbaar ben, bleef ik liever in mijn eigen huis. Twee van mijn medestudenten waren op zoek naar woonruimte. Met behulp van Sam hebben we het huis aangepast en drie appartementen gemaakt. Het bevalt zo goed dat Hugh en Alistair nog steeds bij me wonen.’


  ‘En je wilt niet bij je minnaar gaan wonen.’


  ‘Hij is gewoon een vríénd,’ zei ze geïrriteerd, waarop ze geschrokken op haar lip beet.


  Geamuseerd keek Roberto haar aan. ‘Je beledigt mij niet, doctor. Ik heb jou beledigd door over een minnaar te praten. Maar zo beschouwt de man zichzelf wel, não é?’


  ‘Ik heb hem pas kort geleden ontmoet,’ protesteerde ze.


  ‘Verliefd worden kan in een moment gebeuren!’


  Ze fronste. ‘Ik ben erachter gekomen dat het ook in een moment weer afgelopen kan zijn.’


  Er kwam een eind aan het gespreksonderwerp toen Jorge op de veranda kwam en een schaal met varkenslapjes neerzette, geflankeerd door verschillende groenten en een schaal met gebakken aardappelschijfjes.


  ‘Het ruikt heerlijk!’ zei Katherine bewonderend.


  ‘We scheppen zelf wel op, Jorge,’ zei Roberto. ‘Bedank Lidia voor de batatinhas.’


  ‘Wat zijn dat?’ vroeg ze, terwijl ze opschepte.


  ‘De aardappelen.’ Hij glimlachte. ‘Ik heb een zwak voor gebakken aardappelen, maar een tijdje geleden kon ik er niet zoveel van eten als ik wilde. Ik moest oppassen met wat ik at. Maar nu niet meer.’


  ‘Ik moet altijd op mijn gewicht letten,’ zei ze somber.


  ‘É verdade?’ zei hij verrast. ‘Waarom?’


  ‘Anders passen mijn kleren niet meer. Dus probeer ik van chocolade en toetjes af te blijven.’


  Roberto boog naar voren om nogmaals haar glas bij te vullen. ‘De wijn kan geen kwaad, dat beloof ik. En de doces ook niet, Katherine,’ voegde hij eraan toe. ‘Je vindt het toch wel goed als ik je bij de voornaam noem?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze snel en een beetje geïrriteerd omdat ze een beetje van de wijs was gebracht. ‘Als tiener was ik te zwaar, totdat mijn vader stierf. Toen kwam ik erachter dat verdriet veel effectiever is dan welk dieet dan ook.’


  Zijn blik verzachtte. ‘Je had een goede band met hem.’


  ‘Ja. Ik heb zelfs hetzelfde beroep gekozen. Hij was docent kunstgeschiedenis. Hij zat met James Massey samen op de universiteit.’


  ‘En nu werk je voor de vriend van je vader.’


  ‘Ik werk voor mijn salaris, Senhor Sousa.’


  Hij slaakte een zucht. ‘Nu heb ik je beledigd. Perdão! Dat was niet de bedoeling.’


  Na een paar minuten besloot Katherine de sprong te wagen. ‘Mag ik naar je ongeluk vragen?’ Vanwege de persoonlijke vraag had ze hem ongemerkt getutoyeerd.


  Even verstijfde hij, maar toen haalde hij met een bittere blik in zijn ogen zijn schouders op. ‘Ik heb een auto-ongeluk gehad en heb het overleefd. Maar een tijdlang was het moeilijk om mezelf ervan te overtuigen dat ik geluk had gehad.’


  ‘Omdat je zoveel pijn had?’


  Hij glimlachte spottend. ‘Ook omdat ik ijdel was.’


  ‘IJdel?’


  ‘Mijn gebroken been zat volledig in het gisp, ik had een ernstige hersenschudding, blauwe ogen, een gebroken neus en gebroken tanden, en de helft van mijn gezicht zat met hechtingen aan elkaar. Het monster van Frankenstein zag er beter uit dan ik.’


  ‘Het klinkt alsof je van geluk mag spreken dat je nog leeft,’ zei ze met een huivering. ‘Had je passagiers in de auto?’


  ‘Ik wás de passagier, Katherine. De auto raakte van de weg af, en de chauffeur werd uit de auto geworpen. Graças a Deus vloog de wagen niet in brand zoals je altijd in films ziet.’


  ‘Wat is er met de chauffeur gebeurd?’


  Zijn ogen werden hard. ‘De chauffeur was een vrouw, Katherine. Later hoorde ik dat ze alleen een gekneusde pols had, en wat blauwe plekken. Ze was in paniek weggerend. Iemand die langs kwam rijden, heeft hulp ingeroepen. Ik heb dat allemaal niet gemerkt. Ik werd in het ziekenhuis wakker, met mijn ouders naast mijn bed.’


  ‘Wat een afschuwelijke schok voor hen om jou zo zwaar gewond te zien.’ Katherines ogen keken hem meelevend aan. ‘En de vrouw die achter het stuur had gezeten?’


  ‘Ze belde me uiteindelijk in het ziekenhuis op. Ze smeekte me of ik wilde zeggen dat ik die avond had gereden,’ zei hij uitdrukkingsloos. ‘Maar de politie wist al dat ik niet de chauffeur was, want het had nogal veel tijd gekost om me uit auto te bevrijden.’


  ‘Waarom vroeg ze dat?’


  ‘We hadden tijdens het diner een woordenwisseling gehad. Omdat we wat te veel wijn hadden gedronken, wilde ik een taxi bellen. Maar ze had haast om weg te komen en greep mijn sleutels.’ Zijn gezicht stond grimmig. ‘In de auto zaten we nog steeds ruzie te maken omdat ze haar veiligheidsriem niet om wilde doen.’


  ‘Dus kon ze uit de auto springen en liet ze jou aan je lot over.’ Vol ongeloof schudde ze haar hoofd. ‘En toen verwachtte ze nog dat je zou zeggen dat jij aan het stuur zat?’


  ‘Zelfs als ik zo dwaas was geweest om in te stemmen, kon ik niet liegen omdat de politie alles al wist. En iedereen wist dat Elena de avond met mij had doorgebracht omdat er foto’s waren genomen toen we onderweg naar het etentje waren. Toen de waarheid uitkwam, werd Elena ontslagen uit de tv-serie waarin ze speelde.’ Hij glimlachte spottend. ‘Toen eenmaal bekend werd dat Elena niet alleen te veel had gedronken, maar ook nog uit de auto was gesprongen en mij aan mijn lot had overgelaten, liet de pers niets van haar heel.’


  ‘Waar is dit gebeurd?’


  ‘In de buurt van Porto. Er stonden afschuwelijke foto’s van me in de bladen.’ Zijn mond vertrok. ‘Mijn ouders wilden dat ik met hen mee naar huis zou gaan, maar op de estancia had ik te veel heen en weer moeten reizen voor mijn behandelingen. Daarom gaf ik er de voorkeur aan om hier te blijven. Mijn vader kon maar kort blijven, maar mijn moeder is pas kortgeleden teruggegaan.’ Hij glimlachte. ‘Mijn ouders vinden het niet prettig om lang uit elkaar te zijn, dus heb ik haar ervan overtuigd dat ik voldoende was hersteld.’


  Zwijgend keek Katherine hem aan. Met een estancia als ouderlijk huis, de quinta voor vakanties, en vriendinnetjes die in tv-series speelden, leefde Roberto de Sousa een heel ander leven dan zij. ‘Bedankt dat je het me hebt verteld. Ik hoop dat het niet te pijnlijk was om erover te praten.’


  ‘Niet met zo’n sympathieke toehoorder.’ Plotseling glimlachte hij, en het had hetzelfde effect alsof er een licht in een donkere kamer aanging.


  Jorge kwam de veranda op. ‘Wilt u een nagerecht, doutora?’


  ‘Nee, dank je,’ zei ze spijtig. ‘Mag ik een kopje thee?’


  ‘Pois é! Ik zal ook café voor de patrão brengen.’


  Roberto glimlachte wrang nadat de man weg was. ‘Nu jij hier bent, sta ik op de tweede plaats, Katherine.’


  Ze lachte. ‘Dat denk ik niet. Het is duidelijk dat Jorge en Lidia je op handen dragen.’


  ‘Mijn moeder heeft tegen hen gezegd dat ze goed voor me moeten zorgen. En dat doen ze ook.’ Hij zuchtte. ‘Lidia zorgt ervoor dat ik goed eet, en Jorge is een slavendrijver als ik mijn oefeningen doe. Morgen brengt hij me naar Viana do Castelo voor een controle bij de arts en een sessie bij de fysiotherapeut. Ik rijd liever zelf, maar als ik naar het ziekenhuis moet, staat Jorge erop om me te chaufferen,’ voegde hij er luid aan toe toen de man met een dienblad terugkeerde.


  Jorge glimlachte. ‘Dona Teresa mandou.’


  ‘Hij zegt dat mijn moeder het hem heeft opgedragen, dus ik kan er niet tegen ingaan,’ zei Roberto berustend.


  ‘Dus, Katherine,’ zei hij zodra ze weer alleen waren. ‘Ga je morgen ons mysterie oplossen?’


  ‘Dat hoop ik wel! Anders heb je een hoop geld verspild om mij hier te laten komen.’


  ‘En ik betaal nog meer om je langer te laten blijven!’ Hij rolde met zijn ogen. ‘Dat klonk niet zo goed. Mijn Engels is niet zo goed.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Je spreekt het erg goed. Net als Lidia en Jorge, hoewel zij een sterker accent hebben.’


  ‘We klinken anders omdat ik Braziliaans ben. Ik heb het op school geleerd en veel gereisd. Zij hebben later Engels geleerd om met gasten te kunnen omgaan. De quinta wordt een deel van het jaar verhuurd. Daarom heb ik het zwembad en de tennisbaan laten aanleggen.’


  Verwonderd staarde ze hem aan. ‘Vind je het niet erg om zomaar andere mensen in je huis te laten wonen?’


  ‘Als ik er niet ben niet.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben een praktisch mens, Katherine. Het levert mijn empregados werk op.’


  ‘Kookt Lidia voor de gasten?’


  ‘Nee, dat wil ik niet. Ze verzorgt alleen het ontbijt. Er zijn goede restaurants in de buurt.’ Er vertrok een spiertje in zijn kaak. ‘Het mag duidelijk zijn dat ik daar niet kom.’


  ‘Dat verbaast me niets met iemand als Lidia die voor je kookt!’


  Hij glimlachte. ‘Je wilt niet dat ik medelijden met mezelf heb.’


  ‘Nee, absoluut niet,’ zei ze opgewekt. ‘Je had bij dat ongeluk wel kunnen omkomen, en nu ben je hier op deze prachtige plek en word je de hele dag op je wenken bediend.’


  ‘É verdade,’ zei hij spottend. ‘Het ontbreekt me aan niets – behalve gezelschap.’


  ‘Daar kun je toch wel iets aan doen?’


  ‘Tot nu toe had ik niet het gevoel dat ik gezelschap nodig had. Totdat ik het voorrecht had om van jouw gezelschap te genieten.’


  Katherine kneep haar ogen samen.


  ‘Begrijp me niet verkeerd,’ zei hij snel. ‘Ik probeer duidelijk te maken dat ik onmenselijk zou zijn als ik niet van het gezelschap van een vrouw genoot die een expert is in een onderwerp waar ik veel belangstelling voor heb. Een vrouw die ook heel aantrekkelijk is.’


  ‘Ik kan ermee door,’ gaf ze met tegenzin toe.


  ‘Maar je vermomt jezelf door dat prachtige haar in bedwang te houden en sobere kleding te dragen.’ Met zijn donkere ogen keek hij haar opmerkzaam aan. ‘Je hoeft niet bang te zijn. Ik verwacht niets meer van je dan je vakbekwaamheid en gesprekken, Katherine.’


  ‘Dat weet ik, Senhor Sousa!’ zei ze, boos omdat hij zich inbeeldde dat ze iets anders dacht.


  ‘Nu heb ik je weer boos gemaakt,’ zei hij gelaten.


  Katherine beheerste zich. ‘Om het over dat onderwerp te hebben waarvoor je zoveel belangstelling hebt, er is iets aan die jongeman wat mij erg bekend voorkomt.’


  Zijn ogen lichtten op. ‘Heb je hem al eens eerder gezien?’


  ‘Dat moet wel. Ik ken hem in ieder geval ergens van.’ Ze zuchtte gefrustreerd. ‘Als James er was zou hij waarschijnlijk onmiddellijk kunnen zeggen wie de geportretteerde en wie de schilder is, en wanneer en waar het is geschilderd.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat Senhor Massey een erg interessante man is,’ zei hij grinnikend, ‘maar het spijt me niet dat hij jou heeft gestuurd. Zeg eens,’ zei hij abrupt. ‘Belt die vriend van jou elke avond?’


  ‘Nee. Andrew is op het moment niet zo blij met me. Ik zou met hem naar de opera gaan, maar dat heb ik afgezegd omdat ik James wilde helpen en hier naar het schilderij wilde komen kijken.’ Haar ogen flitsten. ‘Hij vindt dat ik hem in de steek heb gelaten.’


  Roberto fronste. ‘Die man is een dwaas.’


  ‘Dat denk ik zo langzamerhand ook. Hij is charmant en goed gezelschap, maar hij werd heel erg dwars toen ik zei dat het veel belangrijker was om James te helpen dan om naar de opera te gaan.’


  ‘Dwars betekent boos?’


  ‘Ja, maar op een kinderachtige manier. Bijzonder onaantrekkelijk,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Dus je gaat niet met hem trouwen.’


  ‘Mijn hemel, nee!’ Stomverbaasd keek Katherine hem aan. ‘Dat was ik al zeker nooit van plan. En Andrew ook niet. Om te beginnen zou het voor hem een groot probleem zijn dat ik mijn eigen leven wil bepalen. En omdat de meeste mannen zo zijn, denk ik niet dat ik ooit zal trouwen.’


  Roberto knikte somber. ‘Het huwelijk is al moeilijk genoeg als beide partners hetzelfde willen. Mijn vrouw smeekte me om mijn manier van leven voor haar op te geven. Toen ik dat weigerde te doen, is ze bij me weggegaan.’


  ‘Vond ze het niet prettig om op de ranch te wonen?’


  ‘Nee.’ Er leek een sluier voor zijn ogen te vallen. ‘Wil je een beetje cognac als slaapmutsje?’


  Hoofdschuddend schonk ze nog een kop thee voor zichzelf in. ‘Nee bedankt. Ik drink mijn thee op, en dan ga ik naar bed. Wil je nog meer koffie, of kun je dan niet slapen?’


  ‘Ik slaap nooit goed, of ik nou koffie drink of niet.’ Zijn mondhoeken gingen naar beneden. ‘En dat is een feit, geen zelfmedelijden, Doutora Lister.’


  Fronsend schonk ze zijn koffie in. ‘Houdt je been je wakker?’


  Hij knikte. ‘Maar het wordt langzaam beter. In het begin liep ik met muletas.’ Hij dacht even na. ‘Krukken, ja? Later liep ik met twee stokken, en nu heb ik er nog maar één nodig. Binnenkort loop ik zonder hulpmiddel,’ verkondigde hij vol zelfvertrouwen.


  ‘Zo is het.’ Katherine stond op. ‘Goedenacht.’


  Met moeite kwam hij overeind. ‘Boa noite, Katherine. Dorme bem.’
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  Na een dag hard werken en een diner met een gastheer die zich niet langer vijandig gedroeg, sliep Katherine zo goed dat ze de volgende ochtend pas wakker werd toen het ontbijt werd gebracht.


  Pascoa zette met een verontschuldigende glimlach het dienblad op het tafeltje. ‘Bom dia, senhora. Heb ik u wakker gemaakt?’


  ‘Dat is maar goed ook,’ zei Katherine met een blik op haar horloge. ‘Ik ben laat.’


  Terwijl ze zat te ontbijten, dacht ze meelevend aan Roberto en de dag die hij voor zich had. Misschien zou hij vanavond niet in de stemming zijn om met haar samen te eten. Als haar werk vandaag goed ging, zouden er misschien geen gezamenlijke dinertjes meer zijn. En dat was eigenlijk maar goed ook.


  ‘Senhor Roberto zegt u mag niet te hard werken,’ zei Lidia streng toen ze het dienblad weer kwam ophalen. ‘Maar dat gaat u doen, não?’


  ‘Waarschijnlijk wel,’ gaf Katherine toe.


  Later keek Katherine fronsend naar het gezicht op het schilderij. ‘Waar heb ik jou toch eerder gezien?’ Ze ging aan het werk en voelde haar opwinding stijgen toen ze langzaam maar zeker de plooien in de jas van de man onthulde. Ze floot tussen haar tanden toen ze de bovenste verflaag van de kravat had weggehaald en niet alleen een veel eenvoudiger halsdoek onthulde, maar ook een verzameling kleine scheurtjes die ruw met een vulling waren weggewerkt. Daar zou de restaurateur van James wel weg mee weten, dacht ze. Daarom werkte ze onverstoorbaar verder.


  Een paar minuten later werd ze met een schok door Lidia terug op aarde gebracht. ‘U moet nu pauzeren, doutora,’ zei ze streng.


  Katherine rekte zich uit. ‘Is het al zo laat?’


  Lidia schonk koffie in. ‘U houdt van uw werk.’


  ‘Dat doe ik zeker.’ Dankbaar nam ze een slokje. ‘Heerlijk. Dat had ik nodig.’


  ‘Lunch numa hora,’ zei de vrouw met één vinger in de lucht.


  Niet lang daarna werd Katherine door een telefoontje van Andrew gestoord.


  ‘Hoi,’ zei ze kortaf.


  ‘Aha, de ongrijpbare dr. Lister zelf,’ zei hij op sarcastische toon. ‘Je neemt zomaar de telefoon op.’


  ‘Ik was vergeten hem aan te zetten. Het spijt me.’


  ‘Dat mag ook wel! Ik maakte me ongerust, mens!’


  Mens? ‘Dat is helemaal niet nodig, Andrew. Ik heb het gewoon druk met werken.’


  ‘Je hebt zeker een verloren gewaande Rembrandt ontdekt.’


  Haar ogen werden koud toen ze de sneer in zijn stem hoorde. ‘Nee, geen Rembrandt, maar wel iets wat heel interessant is, voor mij en de cliënt. Luister, ik ben nu net met iets moeilijks bezig.’


  ‘Bel me dan later vandaag.’


  ‘Goed. Halfzeven?’


  ‘Prima. Ik zal nog even wachten voordat ik uitga.’


  Katherine wilde zo graag aan het gezicht beginnen, dat ze het grootste deel van haar lunch zonder te proeven naar binnen werkte.


  Tijdens het werken werd haar hoop steeds groter, en er ging een golf van opluchting door haar heen toen ze de onmiskenbare penseelstreken herkende. Er verschenen lichtere kleuren in het donkere haar, en uiteindelijk gaf ze een kreet van triomf toen ze de kenmerkende lichtval op een haarlok onthulde dat het laatste stukje van de puzzel bleek.


  ‘En?’ vroeg ze toen James haar belde in antwoord op de gegevens die ze hem had gestuurd.


  ‘Dit is een van zijn minder belangrijke vroege werken,’ zei James opgetogen. ‘Maar ik ben ervan overtuigd dat het een Gainsborough is.’


  Ze zuchtte diep. ‘Halleluja, ik ook!’


  ‘Natuurlijk. Heb je het al aan de cliënt verteld?’


  ‘Nee hij is de hele dag weg, dus ik vertel het goede nieuws zodra hij terug is.’


  ‘Goed gedaan. En als je dat eenmaal hebt gedaan, Katherine, hoef je niet langer te blijven.’


  ‘Nee. Daar is inderdaad geen reden toe,’ beaamde ze zacht. ‘Als het geen problemen op de galerie veroorzaakt, zou ik eigenlijk graag tot zondag willen blijven. Ik heb wel zin om een paar dagen in de zon door te brengen.’


  ‘Ik vind het prima. Je bent veel eerder klaar dan ik had verwacht. Trouwens, Judith heeft alles hier prima onder controle.’ Hij grinnikte. ‘Ik ben zo’n onmogelijke patiënt dat ze blij is dat ze het huis uit kan, de arme schat.’


  ‘Dan moet je maar snel beter worden! Dank je wel, James. Ik laat het je weten zodra het schilderij onderweg is.’


  Katherine deed haar telefoon dicht en keek naar het schilderij. Waarom kwam dat gezicht haar zo bekend voor? Ze schrok op toen Lidia met de thee binnenkwam.


  ‘U nu stoppen, ja?’


  Katherine knikte. ‘Ik heb wel trek in een kop thee.’


  Lidia zette het dienblad neer en liep naar het schilderij. ‘Engraçado, hij lijkt op Senhor Roberto.’


  Katherines ogen werden groot. ‘Natuurlijk! Je hebt gelijk, Lidia. Daarom ziet hij er zo bekend uit. Wanneer is Senhor Sousa weer thuis, denk je?’


  ‘Cinco horas, misschien.’


  ‘In dat geval drink ik mijn thee op, en ga ik daarna in bad. Ik neem het schilderij mee naar boven.’ Ze glimlachte schaapachtig. ‘Ik wil dat het een verrassing is.’


  Lidia lachte. ‘Een heel leuke verrassing!’


  


  Katherine legde het schilderij op de kist aan het voeteneind van haar bed. Omdat ze moe was, wilde ze niet te lang in het bad blijven liggen. Ze wikkelde haar natte haren in een handdoek, waarna ze op bed ging liggen en direct in slaap viel.


  Toen de telefoon ging schoot ze overeind. ‘Hallo, Andrew,’ zei ze gelaten.


  ‘Weet je wel hoe laat het is?’ vroeg hij woedend. ‘Ik word vanavond op een diner verwacht.’


  ‘Dan moet je maar gaan. Het spijt me. Ik heb zo hard gewerkt dat ik in slaap ben gevallen.’


  ‘Mijn hemel, hoe vermoeiend kan het zijn om de hele dag met een wattenstaafje aan een schilderij te prutsen?’


  Resoluut verbrak ze de verbinding. Andrew vond haar werk blijkbaar niet zo fascinerend als hij altijd had beweerd.


  Na een korte aarzeling trok ze de groene jurk aan die haar figuur zo mooi deed uitkomen. Ze borstelde haar haren, en maakte zich op. Daarna zette ze haar telefoon weer aan. Het had geen zin om zichzelf voor de rest van de wereld af te sluiten alleen omdat Andrew vervelend deed. Onmiddellijk ging haar telefoon over, maar dit keer was het Rachel, haar vriendin met wie ze tijdens haar studie een kamer had gedeeld.


  ‘Wat is er met Andrew aan de hand?’ vroeg Rachel. ‘Hij belde me net op en hij was in alle staten. Hij zei dat je tijdens een gesprek had opgehangen? Is hij stout geweest? Hij heeft me zelfs gevraagd je te vertellen dat het hem spijt.’


  ‘Dat is voor het eerst!’ Andrew en Rachel mochten elkaar niet echt. ‘Hij is boos omdat ik zonder hem naar Portugal ben gegaan, en dat ik te hard heb gewerkt om hem te bellen.’


  ‘Dus hij eist regelmatig telefoonseks?’


  Katherine lachte hardop. ‘Dat mocht hij willen. Hoe gaat het in de snelle wereld van het nieuws, Miss Hotshot?’


  ‘Dat valt wel mee. Ik heb zojuist een interessant artikel over de tien populairste herfstjurken geschreven. Trouwens, waarom mag jij voor je werk naar het strand, terwijl ik de hele dag op kantoor zit?’


  ‘Ik zit niet op het strand. Ik zit in de Minho, in het noorden.’


  ‘En wie is de man die jouw vakantie betaalt?’


  ‘Hé! Ik ben de hele dag aan het werk!’


  ‘Dat is geen antwoord, dr. Lister.’


  ‘Ik vertel je alles als ik weer thuis ben.’ Ze hoorde iemand op de deur kloppen. ‘Ik moet gaan. Ik bel je voordat ik vertrek.’


  Op het geluid van haar hakken op de plavuizen vloer kwam Roberto de hal in. Er lag een blik in zijn ogen die haar hart sneller deed slaan.


  ‘Goedenavond, Katherine. Je ziet er heel mooi uit.’ Zo mooi dat hij moeite had zich te herinneren dat deze godin de intellectuele historica was die hij bij hun eerste ontmoeting zo intimiderend had gevonden.


  ‘Dank je,’ zei ze uiterlijk onbewogen.


  ‘Hoe was je dag vandaag?’


  ‘Heel erg druk.’ Op de veranda bekeek ze hem nauwlettend, maar hij zag er niet vermoeider uit dan anders. ‘Hoe was het bij de arts?’


  ‘Hij was blij met mijn vooruitgang,’ zei hij tevreden. Hij schonk wijn voor hen beiden in. ‘En de fisioterapia was vandaag niet zo’n marteling.’ Hij glimlachte. ‘Misschien omdat jouw gezelschap vanavond mijn beloning is.’


  ‘Ik ben blij dat het een goede dag voor je was. Voor mij was het ook een goede dag.’


  Verwachtingsvol keek hij haar aan. ‘Heb je vooruitgang geboekt?’


  Ze sprong op. ‘Ik had het schilderij mee naar beneden moeten nemen. Ik ga het even halen.’


  Roberto volgde haar naar de hal en keek haar na toen ze omhoogliep. De stof van haar jurk kleefde aan haar rondingen, waardoor hem het water in de mond liep. Zijn lippen verstrakten. Als ze klaar was met het schilderij, zou ze binnenkort vertrekken. Hij moest een manier vinden om haar over te halen nog wat langer te blijven. Hij glimlachte toen ze weer boven aan de trap verscheen. Ze liep nu langzamer alsof ze de heilige graal vasthield. Voorzichtig liep ze de trap af.


  ‘Hier is hij. Zullen we hem meteen naar de sala brengen?’


  ‘Sim senhora!’


  Haastig hinkte Roberto door de hal om het licht in de sala aan te doen. Katherine wikkelde het beschermende doek van het schilderij.


  ‘Ik heb hem zo goed mogelijk schoongemaakt,’ legde ze uit. ‘Onze restaurateur zal de hardnekkige stukjes met een scalpel weghalen. Daarna zal ze het canvas repareren en de originele vernis zo goed mogelijk proberen na te maken. Er staat geen handtekening op, dat was in die tijd normaal, maar James is het met me eens. Volgens hem is er geen twijfel over wie de kunstenaar is.’


  ‘Mag ik raden?’ vroeg hij met hese stem.


  ‘Ga je gang.’


  Roberto ademde diep in en keek haar aan. ‘Thomas Gainsborough?’


  Katherines stralende glimlach was het enige antwoord dat hij nodig had. Hij slaakte een triomfantelijke kreet, pakte haar vast en kuste haar. Onmiddellijk liet hij haar weer los.


  ‘Neem me niet kwalijk, Katherine.’


  ‘Geen probleem,’ verzekerde ze hem ademloos. ‘Ik had zelf wel iemand kunnen zoenen toen James het met me eens bleek te zijn.’


  Even dacht ze dat Roberto haar weer zou zoenen, maar hij draaide zich om naar het schilderij.


  ‘Lidia vindt dat hij op jou lijkt,’ zei ze.


  ‘E verdade?’ vroeg hij verbaasd. ‘Vind jij dat ook?’


  ‘Nu wel. Eerst kwam hij me alleen bekend voor, en ik wist niet waarom. Bij mijn research was ik hem nog nooit tegengekomen. Pas toen Lidia het opmerkte, zag ik de gelijkenis.’


  Hij glimlachte scheef. ‘Hij is veel knapper dan ik.’ Hij bestudeerde het gezicht van wat dichterbij. ‘Maar hij ziet er bekend uit, com certeza. Dat vond ik al toen ik hem voor het eerst zag, zelfs onder al die donkere verf.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Kom. Lidia vindt het vast niet leuk als het eten verpietert.’


  Door alle opwinding wist Katherine nauwelijks wat ze at, en Roberto’s gewoonlijke droefgeestige houding was verdwenen terwijl ze over het schilderij spraken.


  ‘Hou je het schilderij zelf?’ vroeg ze op een gegeven moment.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik geef onze jongeman weg. Hij is een heel speciaal kerstcadeau.’


  ‘Dus de jongedame kwijnt in haar eentje weg in de sala.’


  ‘Nee, Katherine. Zij is onderdeel van het cadeau. In de sala komt een ander schilderij te hangen.’


  Wat een cadeau! Katherine was jaloers op de gelukkige ontvanger. Met een glimlach keek ze op toen Jorge kwam afruimen.


  ‘Wil de senhora een dessert?’ vroeg hij.


  Omdat de senhora nauwelijks iets van de heerlijke vis had geproefd, knikte ze glimlachend. ‘Ja, graag.’


  ‘Dit is de eerste keer dat je een dessert neemt,’ merkte Roberto op.


  ‘Vanavond ben ik in een feeststemming,’ zei ze met een schittering in haar ogen.


  Eventjes keek hij haar zwijgend aan.


  ‘Wat is er?’ vroeg Katherine. ‘Heb je pijn?’


  ‘Ik realiseerde me zojuist dat je klaar bent met je werk en weer weggaat.’


  Er viel een stilte toen Jorge met een custardpudding voor Katherine verscheen.


  ‘Ik ga nog niet naar huis. Ik was van plan om een paar dagen naar Viana do Castelo te gaan.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Logeer je daar in een hotel?’


  ‘Ik heb nog niets geboekt. Ik had geen idee hoelang ik hier zou zijn.’


  ‘Wanneer vlieg je terug?’


  ‘Zondag. Ik heb me zo op het schilderij geconcentreerd, dat ik graag een paar dagen wil zwemmen en zonnebaden voordat ik terug naar de galerie ga.’


  ‘Maar dat kun je ook hier doen!’ Hij boog wat voorover. ‘Katherine, blijf hier op de quinta totdat je weer naar huis gaat.’


  Zwijgend staarde ze hem aan. Haar hart klopte als een razende.


  ‘Het enige wat ik wil is je gezelschap, dat zweer ik je.’ Toen ze niets zei, zakte hij achterover in zijn stoel. ‘Vergeet alsjeblieft dat ik het heb gevraagd. Jorge zal je naar Viana brengen zodra je dat wilt.’


  Ze schraapte haar keel. ‘Kun jíj me daar morgen niet naartoe brengen?’


  ‘Waarom?’


  ‘Om het schilderij naar James op te sturen.’


  ‘Dat is niet nodig. Ik kan het door een koerier laten ophalen.’


  ‘Jammer.’ Ze glimlachte. ‘Ik dacht dat het leuk zou zijn om daarna ergens samen te gaan lunchen.’


  Roberto kneep zijn ogen samen. ‘Blijf je hier alleen onder die voorwaarde?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Het is misschien goed voor je om uit huis te zijn.’


  ‘Ik kom regelmatig uit huis, als ik naar het ziekenhuis moet.’ Zijn glimlach was grimmig. ‘Ik heb veel gevaarlijke dingen gedaan, maar nu ik er als een monster uitzie, ben ik niet dapper genoeg om in het openbaar te eten, Katherine.’


  ‘Je ziet er helemaal niet uit als een monster,’ zei ze ronduit. ‘Maar ik begrijp hoe je je voelt.’


  Hij keek haar in de ogen. ‘Blijf dan hier, Katherine.’


  Een tijdje keek ze hem zwijgend aan. Daarna knikte ze. ‘Goed, ik blijf. Hoewel ik niet zeker weet of ik dat wel zou moeten doen. Als ik straks weer thuis ben, zal mijn leven erg eentonig lijken.’


  ‘Maar je hebt daar een minnaar.’


  ‘Voor eens en voor altijd, Andrew is mijn minnaar niet.’ Haar ogen flitsten. ‘En na alle heisa die hij over mijn vertrek naar Portugal heeft gemaakt, geloof ik niet dat ik hem nog als een vriend beschouw.’


  ‘Maar hij wil dat je bij hem gaat wonen, toch?’


  ‘Omdat hij denkt dat het de enige manier is waarop hij met me naar bed kan.’ Zodra ze het had gezegd had ze er spijt van.


  Roberto glimlachte breed. ‘Ik heb bijna medelijden met die man. Want je gaat niet doen wat hij wil, of wel soms, Katherine?’


  ‘Nee.’ Terwijl ze in Roberto’s glanzende met dikke wimpers omrande ogen keek, was het duidelijk dat Andrew nooit de relatie met haar zou krijgen die hij wilde.


  ‘Hij is vast niet de eerste man die graag je minnaar wil worden,’ zei Roberto. Plotseling had hij trek en hij at met smaak een stukje kaas.


  ‘Dat is waar. Maar ik heb maar weinig relaties gehad.’


  Hij keek haar vragend aan. ‘Waarom, Katherine?’


  Normaal sprak ze nooit over haar privéleven, maar hij leek echt geïnteresseerd te zijn. ‘Ik moet een man aardig vinden en respecteren voordat ik lichamelijk contact kan hebben. Dus toen ik nog studeerde, vond iedereen me raar omdat ik selectief was en niet met iedereen het bed in dook.’


  Hij lachte. ‘De mannen die je uitkoos, werden zeker wel benijd?’


  ‘Het waren er niet zoveel! Ik vond het net zo leuk om met vriendinnen om te gaan. Een vriendin, Rachel Frears, is nu met Alastair verloofd, een van mijn huurders.’ Ze zuchtte. ‘Ze willen binnenkort natuurlijk samen gaan wonen, dus moet ik een andere huurder zoeken.’


  ‘Heb je het geld nodig?’


  Ze knikte. ‘Ik ben dol op mijn werk, maar mijn salaris is niet gigantisch, en ik kan het huis niet houden zonder de huurinkomsten.’ Nieuwsgierig keek ze hem aan. ‘Vond jij het leuk om student te zijn?’


  ‘Ik ben niet naar de universiteit gegaan.’ Hij wachtte even. ‘Ga je me niet vragen waarom?’


  ‘Je hoeft me niet alles te vertellen, Roberto.’


  ‘Eindelijk heb je mijn naam gezegd!’ Hij raakte haar hand aan. ‘Je moet je toch afvragen hoe ik hier in luxe kan leven, terwijl ik helemaal niets doe…’


  Onbeweeglijk bleef ze zitten. Zijn zachte aanraking deed haar hart op hol slaan. ‘Ik nam aan dat je ouders rijk zijn.’


  ‘Dat is waar. Maar tot het ongeluk werkte ik op de estancia. Daarna kwam ik naar Portugal voor het huwelijk van een vriend, en kwam ik Elena tegen die me bijna fataal werd.’ Hij glimlachte vreugdeloos. ‘Het lot kan wreed zijn, não é? Ik doe mijn best om zo snel mogelijk weer fit te zijn. Dan ga ik terug naar Brazilië en neem ik het werk van mijn vader op de estancia over.’


  ‘Het gevaar dat je in het verleden hebt opgezocht, had dat met het werk op de estancia te maken?’


  ‘Nee.’ Hij glimlachte spottend. ‘Maar mijn moeder maakte zich altijd verschrikkelijke zorgen.’ Hij keek haar nauwlettend aan. ‘Ben je moe, Katherine?’


  ‘Nee, helemaal niet. Ik heb vanmiddag een dutje gedaan, dus ik denk niet dat ik vanavond snel in slaap zal vallen.’


  ‘Wil je een wandeling bij maanlicht maken?’


  ‘Heel graag,’ zei ze enthousiast. Ze stond op en stak een hand naar hem uit.


  Roberto nam haar hand aan en kwam overeind. Bij de pilaar boven aan de trap, drukte hij op een schakelaar, waarop er in de hele tuin lichtjes aan gingen.


  ‘Wat prachtig,’ zei ze opgetogen. ‘Als je mijn arm vast wilt houden, Senhor Sousa, heb je je wandelstok niet nodig.’


  ‘Dat doe ik graag,’ zei hij, terwijl ze zich op het goed onderhouden tuinpad begaven. ‘Je zult het wel vreselijk vinden om zo langzaam te lopen.’


  Ze grinnikte. ‘Ik geef toe dat ik het erg vond toen ik weer aan het werk wilde. Maar ik heb geen haast om naar bed te gaan.’


  Terwijl Roberto haar het liefst had opgetild en met haar naar zijn bed was gerend. Omdat hij wist dat het onmogelijk was, onderdrukte hij zijn libido. Hij concentreerde zich op het gevoel van haar arm die met de zijne was verstrengeld en genoot van het moment.


  ‘Waarom lach je?’ vroeg Katherine.


  ‘Het is niet beleefd om over vrouwen te praten die ik heb gekend, maar ik moest er ineens aan denken dat geen van hen ooit een wandelingetje met me zou maken.’


  ‘Heb je veel vriendinnen gehad?’


  ‘Genoeg.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik had genoeg geld. En tot het ongeluk was ik niet onaantrekkelijk.’


  Dat was nogal zacht uitgedrukt, vond Katherine. ‘Waren ze allemaal actrice, zoals de dame die het ongeluk veroorzaakte?’


  ‘Er zaten ook modellen bij.’


  Dat was geen verrassing. ‘Maar waar ontmoette je hen dan? Je zei dat de estancia ver van de stad af ligt.’


  ‘Ik heb jarenlang ergens anders gewerkt voordat ik terug op de estancia kwam.’


  ‘Je doet wel heel mysterieus over wat je in die jaren hebt gedaan,’ merkte ze op.


  ‘Het was niet illegaal,’ stelde hij haar gerust. Hij glimlachte toen ze een verrukte uitroep gaf bij het zien van het zwembad.


  ‘Wat ziet het er prachtig uit in het maanlicht!’ Ze liep naar een smeedijzeren bankje dat aan de andere kant stond. ‘Zullen we daar even gaan zitten om ervan te genieten?’


  ‘Je bent beleefd omdat je denkt dat ik moet uitrusten, of niet soms?’ vroeg hij, terwijl ze gingen zitten.


  ‘Helemaal niet. Ik moet uitrusten omdat ik hoge hakken aan heb.’ Met een tevreden zucht ging ze achteroverzitten. ‘Is er op de estancia ook een zwembad?’


  ‘Ja. Mijn vader laat hem groter maken voor mijn terugkomst. Zoals je zei heb ik veel om dankbaar voor te zijn,’ voegde hij er wrang aan toe. ‘Meer dan ik verdien.’ Hij keek haar aan. ‘Toen mijn moeder ermee instemde dat ik hier zou blijven om te herstellen, wist ze niet dat het lot jou naar mij toe zou sturen.’


  Ze wendde haar blik af. ‘James heeft me hiernaartoe gestuurd. Niet het lot.’


  Hij lachte zachtjes. ‘Ik vind mijn versie leuker.’


  ‘Je spreekt erg goed Engels, Roberto.’


  ‘Ik moest wel. Maar ik heb nog steeds een accent. Dat kan ik niet verhelpen.’


  ‘Dat hoeft ook niet, het is heel aantrekkelijk.’ Zo aantrekkelijk dat er huiveringen langs haar ruggengraat gingen.


  ‘Ik ben blij dat te horen,’ zei hij op een toon die de huiveringen verergerde. ‘Je hebt het koud, Katherine. We moeten terug naar het huis.’


  Ze wankelde toen ze opstond, en Roberto sprong op om haar op te vangen, maar zijn been bezweek, waarop ze in een verstrengelde hoop lachend weer op de bank vielen.


  ‘Ik moet je loslaten,’ zei Roberto spijtig. ‘Als ik dat niet doe, ga je er morgen vandoor.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Als ze verstandig was, zou ze dat inderdaad doen! ‘Waarschijnlijk,’ antwoordde ze luchtig. ‘Dus laten we maar teruggaan.’


  Langzaam liepen ze terug naar het huis. Ze had zich graag aan haar gevoelens overgegeven en zich in Roberto’s armen geworpen voor de kus waar zij net zo naar verlangde als hij. Maar het zou nooit bij een kus blijven. Dit keer, met deze man, was haar weerstand ver te zoeken. Hij had gelijk. Het kostte weinig moeite om verliefd te worden. Of was het lust?


  Bij het huis gekomen maakte Roberto een buiging. ‘Boa noite, Katherine. Dorme bem.’


  ‘Goedenacht, Roberto. Ik hoop dat jij ook lekker slaapt.’


  Hij lachte kort. ‘Dat betwijfel ik.’ Plotseling glimlachte hij. ‘Maar als ik wakker lig, zal ik met plezier aan de dag denken die ik morgen samen met jou zal doorbrengen. Ik zal zorgen dat ik vroeg met mijn oefeningen klaar ben, en ik zal pas gaan zwemmen als jij er bent.’


  Katherine glimlachte. ‘Ik kijk ernaar uit.’


  Later in bed drong het pas tot haar door dat Roberto haar niet had uitgelegd wat hij met de gevaren in zijn verleden had bedoeld. Ze keek naar haar laptop op de kaptafel. Na een korte aarzeling gaf ze aan de verleiding toe. Ze zou het nu uitzoeken.


  Ze staarde naar de foto die haar zoekopdracht had opgeleverd. Het was een foto van het gezicht van een veel jongere, ongeschonden Roberto. Het was moeilijk om haar ogen van het knappe lachende gezicht te halen om de tekst eronder te lezen.


  


  Roberto Rocha Lima Tavares de Sousa, de autocoureur die bekend staat onder de naam Roberto Rocha, werd tijdens zijn ontluikende carrière vaak met zijn landgenoot Ayrton Senna vergeleken, die een aantal jaren geleden op het circuit van Imola in Italië zo tragisch om het leven kwam. Maar na slechts een paar succesvolle seizoenen, met het wereldkampioenschap in het vooruitzicht, nam Roberto Rocha afscheid van het autoracen, en keerde hij terug naar Brazilië.


  


  Gefascineerd las Katherine over de successen die hij had behaald. En Roberto haalde niet alleen de krantenkoppen met zijn overwinningen achter het stuur van zijn raceauto, maar ook omdat hij de levensstijl van een playboy had.


  Het was al laat toen ze haar laptop eindelijk uitzette. In tegenstelling tot Hugh en Alastair was ze geen fan van motorsport. Zij hield meer van tennis en rugby. Af en toe had ze wel eens iets over de grootste sterren in de krant gelezen. Ze glimlachte wrang. Voor iemand met Roberto’s uiterlijk en rijkdom, die succesvol was in zo’n opvallende sport, was een stoet actrices en modellen onvermijdelijk. Toch had hij dat allemaal opgegeven om terug naar de estancia te gaan. Ze vroeg zich af waarom. En zijn belangstelling voor de schilderkunst leek ook een vreemde combinatie met zijn vroegere carrière. Morgen zou ze hem ernaar vragen.


  


  Katherine had al een badpak aan met daaroverheen een korte broek en een T-shirt, toen haar ontbijt werd gebracht. Maar ze was veel te gespannen om er veel van te eten, want de zon scheen, en Roberto zat misschien al op haar te wachten.


  Met een handdoek over haar arm liep ze naar het zwembad. Ze trok haar broek en T-shirt uit en keek even omhoog naar de zon, voordat ze in het water dook. Ze had al twee baantjes gezwommen, toen Roberto verscheen. Glimlachend duwde ze zichzelf omhoog uit het water.


  ‘Goedemorgen.’


  Toen ze op de kant overeind kwam, zag ze iets in zijn ogen blinken waardoor ze weg wilde duiken om zichzelf te bedekken.


  ‘Bom dia, sereia linda!’


  ‘Ik weet dat bom dia goedemorgen betekent,’ zei ze hijgend, terwijl ze haar vlecht uitwrong. ‘Wat betekent de rest?’


  ‘Het betekent mooie meermin, Katherine. Hoe voel je je vandaag?’


  ‘Veel beter dankzij het zwemmen. Ga je er niet in?’


  ‘Zo meteen.’ Hij overhandigde haar een paar handdoeken. ‘Laten we eerst een tijdje in de zon gaan zitten.’


  Katherine wikkelde een grote handdoek als een sarong om haar lichaam en liep naar een van de ligstoelen. ‘Wat een heerlijke ochtend.’


  Roberto ging naast haar zitten. ‘Heb je goed geslapen?’


  ‘Niet zo goed.’ Ze vermande zich. ‘Ik moet je iets bekennen. Ik heb je op het internet opgezocht.’


  Onaangedaan haalde hij zijn schouders op. ‘Die informatie is voor iedereen toegankelijk.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Dus nu is mijn verleden voor jou een open boek.’


  ‘En wat een roemrijk verleden!’


  ‘Het was niet allemaal zo geweldig. Om succes bij het racen te hebben moet een coureur zichzelf veel ontzeggen. Ik heb er heel wat jaren van mijn leven aan gewijd. Ik heb mijn familie achtergelaten toen ik nog veel te jong was.’


  ‘Dat moet moeilijk zijn geweest.’


  ‘Dat was het ook. Ik miste mijn familie en voelde veel saudade.’ Hij glimlachte. ‘Maar elke keer als ik in de raceauto stapte en mijn helm dichtdeed, was het de enige plek in de wereld waar ik wilde zijn.’


  ‘Toch heb je het op het hoogtepunt van je succes opgegeven, en ben je terug naar huis gegaan.’


  ‘Ik had geen keus, Katherine.’ Hij ademde beverig uit. ‘Mijn oudere broer, Luis, was de rechterhand van mijn vader op de estancia. Net als ik kon hij al rijden zodra hij kon lopen. Maar op een dag was hij met de kudde op het land toen zijn paard schrok van de bliksem en hem afwierp. De val was niet fataal, maar een van de hoeven raakte het hoofd van mijn broer. Hij was meteen dood.’


  Vol afgrijzen keek Katherine hem aan. ‘O, Roberto, wat tragisch!’


  Roberto knikte somber. ‘Ik ben terug naar huis gegaan om mijn ouders te steunen, met het plan om na een tijd terug naar het circuit te gaan. Mijn ouders vonden het moeilijk om mij mijn droom te laten najagen. Ze waren altijd bang dat ik op het circuit zou sterven. Toch heb ik nooit een ernstig ongeluk gehad.’ Zijn mond vertrok. ‘De enige keer dat ik bijna om het leven kwam, was op de terugweg naar huis van een restaurant.’


  ‘Maar dat kwam omdat je vriendin Elena achter het stuur zat.’


  ‘É verdade. Maar zij was geen vriendin van me.’


  ‘Spreek je haar nooit meer?’


  Er vertrok een spiertje in zijn kaak. ‘Ze geeft mij de schuld dat er een eind aan haar carrière is gekomen.’


  ‘Omdat je niet voor haar kon liegen?’


  ‘Exatamente. Ze belde zo vaak om te zeggen dat ik haar leven had verwoest, dat ik een ander telefoonnummer heb genomen. Toen ze me niet kon bereiken, belde ze me hier op de quinta. Dat was een grote vergissing, want mijn moeder nam de telefoon op.’ Hij grinnikte. ‘Ik weet niet wat mamãe tegen haar heeft gezegd, maar sindsdien heeft Elena nooit meer geprobeerd contact met me op te nemen.’


  ‘Gaf je om haar?’


  ‘Helemaal niet. Ik kende haar nauwelijks.’ Roberto duwde zijn zonnebril omhoog in zijn haren zodat hij Katherine in de ogen kon kijken. ‘Op de bruiloft van mijn vriend stelde Elena zichzelf aan mij voor en vroeg me of ik haar een dienst wilde bewijzen. Ze zou mijn diner betalen als ik haar in mijn auto mee uit zou nemen. Goede pr, zei ze tegen me. Daardoor zou ze in de serie langere tijd in beeld komen en dus meer geld krijgen. Ik vond het grappig dat ze zo eerlijk was. Dus stemde ik toe. Ze had een fotograaf geregeld die bij onze aankomst al klaar stond. Gelukkig was hij er niet meer toen we weggingen, zodat hij niet heeft gezien dat we ruzie kregen.’


  ‘Kreeg je ruzie terwijl je haar nog maar zo kort kende?’


  ‘Ze bood aan seks met me te hebben in ruil voor een grote som geld.’ Zijn mondhoeken gingen vol afkeer naar beneden, en hij zette zijn bril weer op. ‘Toen ik weigerde, werd ze woedend. Ze beweerde dat het geld voor mij niets betekende, maar alles voor haar.’


  ‘Als ze in een televisieserie speelde, moet ze toch redelijk goed hebben verdiend,’ zei Katherine verbaasd.


  ‘Dat is precies wat ik tegen haar zei, maar ze weigerde te vertellen waarom ze zoveel geld nodig had. Toen ik nee zei, griste ze de sleutels uit mijn hand en rende naar de auto. Ze schreeuwde dat ik haar het geld wel móést geven om mijn auto terug te krijgen.’ Zijn mond vertrok. ‘Ik was een dwaas. Ik had haar weg moeten laten rijden. Maar het was mijn Maserati, snap je, dus rukte ik het portier open en dook in de auto in terwijl zij wegreed. Ze had nog nooit in zo’n krachtige wagen gereden, en ze kon hem niet aan. Ik greep het stuur toen we in de bocht kwamen, maar ik kon de botsing niet voorkomen. Daarna was er geen hoop meer dat ik weer kon gaan racen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Mijn ouders geven Elena de schuld, maar ze heeft me niet gedwongen om in te stappen. Een man die meer waarde aan een auto hecht dan aan zijn eigen veiligheid kan alleen zichzelf de schuld geven, não é?’


  Een moment lang zweeg Katherine terwijl ze hem bedachtzaam aankeek. ‘Die vrouw is niet echt slim, hè?’


  Hij glimlachte. ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Uit wat ik gisteravond heb gelezen, kan ik concluderen dat ze je iets probeerde te verkopen dat andere vrouwen je met alle plezier gratis wilden geven,’ zei ze botweg.


  ‘Als dat zo was, is dat nu niet meer zo.’


  ‘Waarschijnlijk omdat je je voor hen verborgen houdt,’ zei ze praktisch. ‘Kom op, Roberto. Wees positief. Je hebt een litteken en een mank been, maar dat wordt alleen maar beter. Je had dood kunnen zijn, maar je leeft…’ Ze beet blozend op haar lip omdat Roberto hardop begon te lachen.


  ‘Het is maar goed dat je geen verpleegkundige bent geworden!’


  Ze grijnsde. ‘Ik zou een goede Nurse Ratched zijn in One Flew over the Cuckoo’s Nest.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Jij bent niet tot zulke wreedheden in staat, Katherine.’


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik denk dat ik nog wat ga zwemmen. Kom je ook?’


  ‘Pois é.’ Hij stond op om zijn overhemd en spijkerbroek uit te trekken. Daarna stak hij zijn hand naar haar uit, maar trok die meteen met een wrange glimlach terug. ‘Je kunt beter alleen gaan, anders krijgen we weer zo’n situatie als gisteravond. Ik zou het wel leuk vinden, maar jij niet.’


  ‘Dat zou ik niet willen zeggen,’ zei ze ingetogen, waarop ze langs het zwembad rende en erin dook. Toen ze aan het eind draaide en lachend watertrapte, stond hij aan de rand met een vinger te schudden. Maar hij lachte weer, zag ze tevreden. Hoewel hij slank was, had Roberto de krachtige benen van een man die gewend was om paard te rijden, en een gespierd torso, misschien als resultaat van het fitnessregime dat alle coureurs zich getroosten om aan de top te blijven. Eén blik op dat strakke gebruinde lijf, en geen enkele vrouw ter wereld zou dat litteken op zijn gezicht ook maar iets kunnen schelen.


  ‘Kom erin,’ riep ze. ‘Het water is heerlijk.’


  Net als jij, linda flor, dacht Roberto. Hij dook in het water. Met een paar krachtige slagen was hij bij haar, en bij het zien van haar glimlach had hij al zijn zelfbeheersing nodig om te voorkomen dat hij haar tegen zich aan trok. Deus, het was al veel te lang geleden dat hij een vrouw in zijn armen had gehouden.


  ‘Ik zal je niet tot een wedstrijdje uitdagen, want ik zwem tegenwoordig niet zo vaak,’ zei ze met spijt in haar stem. ‘Maar ik zal proberen of ik je een tijdje bij kan houden.’


  ‘We doen het rustig aan,’ beloofde hij.


  Na een paar baantjes grijnsde ze echter en begon sneller te zwemmen. Lachend probeerde hij haar bij te houden, en al snel bleef Katherine achter.


  ‘Ik kán niet meer,’ sputterde ze na een tijdje.


  ‘Je zwemt goed, dr. Lister.’


  ‘Maar ik ben niet in vorm. Jij bent niet eens buiten adem,’ zei ze hijgend.


  ‘Omdat ik wel in vorm ben,’ zei hij, terwijl hij zijn natte krullen naar achteren duwde. ‘Maar nu moet ik nog een paar baantjes trekken om mijn dagelijkse training af te maken. Por favor, wil jij naar binnen gaan om tegen Jorge te zeggen dat we over een halfuur koffie willen hebben?’


  ‘Dat zal ik doen.’ Katherine wrong het water uit haar vlecht, sloeg een handdoek om zich heen en begon zichzelf af te drogen. Ondertussen keek ze naar Roberto die door het water schoot, voordat ze terug naar het huis liep.


  Nadat ze om koffie had gevraagd, rende ze naar boven om een douche te nemen. Terwijl ze een spijkerbroek en een rood T-shirt aantrok, bleef het zeurende stemmetje in haar hoofd haar waarschuwen dat ze maar al te snel weer terug in haar normale alledaagse leven zou zijn. Ofschoon het op het gebied van haar werk, en zelfs op sociaal gebied, een fijn leven was, was het niet met deze heerlijke periode te vergelijken die ze samen met Roberto de Sousa in zijn mooie huis doorbracht.


  Om te beginnen zou ze nooit meer zo’n opwindende ontdekking doen als de Gainsborough. Zelfs als ze met haar research iets veelbelovends ontdekte, nam James het altijd over. Deze periode in de Quinta das Montanhas was in ieder opzicht een unieke ervaring, en ze zou van elk moment genieten.


  Roberto stond op de veranda zoals altijd naast de pilaar met zijn ogen op de tuin gericht, toen ze zich weer bij hem voegde. Hij draaide zich glimlachend om.


  ‘Jij bent snel!’


  ‘Ik neem aan dat de vrouwen die jij kent, meer tijd en moeite nemen om zich weer te fatsoeneren.’


  Waarderend bekeek hij haar terwijl hij haar naar de tafel leidde waar de koffie al klaarstond. ‘Jij hoeft geen moeite te doen, Katherine. Lidia zei dat je bij het ontbijt nauwelijks iets hebt gegeten, dus zet je regels over doces opzij en neem een paar van haar kleine gebakjes.’


  ‘Dat zal ik doen. Ik was vergeten hoeveel honger ik altijd heb als ik heb gezwommen. En jij hoeft niet meer op dieet om in een raceauto te passen.’


  ‘Dat is een voordeel,’ beaamde hij droogjes. ‘Ofschoon ik geen standaarddieet volgde. Ik at alleen voedsel waarvan ik sterker werd. Een deel van die kracht is mentaal.’


  ‘Was je gedeprimeerd als je laag eindigde?’


  ‘Het was niet echt een depressie, maar… wat is het woord?’ Hij dacht even na, en knipte toen met zijn vingers. ‘Een obsessie! Want een paar tiende van een seconde betekende een betere startpositie.’ In een filosofisch gebaar haalde hij zijn schouders op. ‘Nu heb ik die obsessie niet meer.’


  ‘Behalve dat je gelooft dat je met dat litteken een monster bent,’ zei ze voordat ze het wist.


  Roberto dronk van zijn koffie. ‘Vind jij dan van niet, Katherine?’


  ‘Dat weet je best. In feite…’ Dit keer wist ze wel op tijd de woorden in te houden. Ze kleurde toen hij haar vol belangstelling aankeek.


  ‘In feite,’ drong hij aan.


  Ach, wat maakte het uit. ‘Toen ik je bij het zwembad zag, was het wel duidelijk dat geen enkele vrouw die jouw zonder kleren ziet, ook nog maar iets om dat litteken zal geven.’


  Hoofdschuddend lachte hij opgetogen. ‘Je bent zo goed voor me, Katherine Lister. Bedankt voor het compliment. Maar het is je toch wel opgevallen dat mijn ene been niet zo recht is als het andere?’


  ‘Nee, dat is me niet opgevallen.’ Haastig dronk ze haar kopje leeg.


  ‘Je bloost alweer! Maak ik je zo verlegen, Katherine? Desculpe me, dat is niet mijn bedoeling. Hoewel je er ongelooflijk mooi uitziet als je bloost.’


  ‘En u overdrijft, Senhor Sousa!’


  ‘Roberto, por favor!’ En ik vertel alleen maar de waarheid, Katherine. Jouw schoonheid omvat niet alleen je uiterlijk, maar ook je brein.’ Hij grijnsde. ‘Een krachtige combinatie!’


  Ze lachte. ‘Wat ben jij vandaag in een goede bui.’


  ‘Ik heb nagedacht over wat je gisteren zei. Het was waar, Katherine. Ik heb mijn familie in Brazilië, en dit mooie huis hier in de Minho, en in tegenstelling tot mijn geliefde broer leef ik nog. Ik zou dankbaar moeten zijn in plaats van te klagen over het litteken en mijn been.’ Hij keek op omdat Jorge verscheen om te vertellen dat er iemand aan de telefoon was.


  ‘De dame wilde niet zeggen wie ze was,’ voegde hij er verontschuldigend aan toe.


  ‘Com licença, Katherine.’ Roberto greep zijn stok en liep hinkend weg.


  Toen hij terugkwam waren zijn ogen donker van woede. ‘Que descaramento!’ Hij gooide zijn wandelstok weg en ging zitten. ‘Je kent toch die uitdrukking als je het over de duivel hebt, não é? De mysterieuze beller was het onderwerp van ons gesprek, Katherine.’ Zijn blik verhardde. ‘Elena Cabral belde weer om mij om geld te vragen.’


  ‘Zei ze dit keer waarom ze geld nodig heeft?’


  ‘Ze zegt dat ze gokschulden heeft, en dat ze wordt bedreigd. Ze probeerde me met tranen over te halen.’


  ‘Geloof je haar niet?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ze is een ervaren actrice, Katherine. Het kost haar geen moeite haar tranen te laten stromen. Toen ik weigerde, begon ze te schreeuwen dat ik er spijt van zou krijgen.’ Hij rechtte zijn indrukwekkende schouders. ‘Elena kan mij niet nog meer schade toebrengen, dus laten we haar vergeten en het over leukere dingen hebben. Vanmiddag wordt het schilderij door een koerier opgehaald.’


  ‘Ik zal het voor je inpakken, als je mij ermee vertrouwt,’ zei Katherine onmiddellijk.


  ‘Pois é. Jij bent de expert!’ Voorzichtig ging hij verzitten. ‘Ik heb nagedacht,’ vervolgde hij.


  ‘Over het schilderij?’


  ‘Nee, over jou, Katherine. Ik vroeg of je hier wilde blijven, maar het is vast heel erg saai voor je.’


  ‘Het was vanochtend helemaal niet saai!’ Ze wuifde met haar hand naar de zonovergoten tuin. ‘En welk hotel kan me meer bieden dan dit!’


  ‘Gezelschap van andere gasten. En het strand, en winkels in de stad.’ Zijn lippen krulden. ‘Alle vrouwen houden van winkelen.’


  Op dat moment had ze weinig geld om te gaan winkelen dankzij de kosten voor de loodgieter die Katherine binnenkort bij haar thuis moest laten komen. Dus schudde ze lachend haar hoofd. ‘Deze kan heel goed zonder. Maar ik zou wel wat meer van de Minho willen zien.’


  ‘Wil je dat Jorge na de lunch in de auto met je gaat toeren?’


  Hij maakte zeker een grapje! ‘Ik hoopte eigenlijk dat je zo vriendelijk zou zijn om me zelf rond te rijden, Roberto Rocha,’ zei ze uitdagend. ‘Je bent toch zo’n goede chauffeur?’


  Tot haar opluchting wierp hij lachend zijn hoofd naar achteren. ‘Ik ben niet gewoon goed, ik ben geweldig. En ik zou het heel leuk vinden om je vanmiddag mee uit te nemen.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ik heb het krat van het schilderij bewaard, dus als je me nu wilt helpen met inpakken, hebben we precies genoeg tijd.’


  Ze pakte het schilderij zorgvuldig in, zodat het veilig naar Engeland kon worden vervoerd. ‘Waarschijnlijk is het tussen 1752 en 1759 geschilderd,’ zei ze tegen Roberto. ‘Gainsborough woonde toen in Ipswich, voordat hij naar Londen vertrok om daar zijn geluk te beproeven.’


  Hij glimlachte tevreden. ‘Het is zo fijn om met iemand te praten die mijn belangstelling voor dit soort zaken deelt. Behalve mijn moeder, vinden alle vrouwen die ik ken dit maar een saai onderwerp.’


  ‘Je gaat duidelijk met de verkeerde vrouwen om,’ zei Katherine grijnzend. Toen beet ze op haar lip. ‘Sorry. Ik vergat dat je getrouwd bent geweest.’


  ‘Mariana had geen belangstelling voor kunst. Ze wilde een huis en kinderen en een echtgenoot die dat ook wilde. Toentertijd wilde ik dat niet.’


  ‘Jullie waren zeker nog heel jong toen jullie elkaar ontmoetten?’


  ‘Veel te jong om te trouwen. Maar Mariana was heel mooi en lief, en omdat ik naar Europa moest om te racen, zijn we al een paar weken nadat we elkaar hadden ontmoet, getrouwd. Ze verwachtte mijn kind tegen de tijd dat ik wegging. Ze ging terug naar haar familie, maar al snel daarna verloor ze de baby. Omdat ik niet meteen naar huis kon komen, zocht ze troost bij een jeugdvriend. Uiteindelijk is ze van mij gescheiden en met hem getrouwd.’ Zijn mondhoeken gingen somber naar beneden. ‘Mijn trots was gekrenkt, ofschoon ik genoeg aandacht van andere vrouwen kreeg.’


  ‘Daar kwam ik achter toen ik je op internet opzocht!’


  ‘Maar ik ging er niet op in toen ik getrouwd was.’


  Nieuwsgierig keek ze hem aan. ‘Ik dacht dat echtscheiding in Brazilië onwettig was.’


  ‘Dat is inderdaad een tijd zo geweest,’ beaamde hij. ‘Maar in de zeventiger jaren hebben ze de wet aangepast. Tegenwoordig is een scheiding heel eenvoudig. Ik heb het natuurlijk over de wet. Voor vrome mensen, zoals mijn ouders, is het huwelijk voor het leven.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ze hopen dat ik opnieuw trouw en hun de kleinkinderen geef waar ze naar verlangen. Nu Luis is overleden, ben ik enig kind.’


  Droevig knikte ze. ‘Ik heb ook geen broers of zussen.’


  ‘Zou je graag kinderen willen hebben, Katherine?’


  ‘Ja. Maar eerst heb ik een echtgenoot nodig, en ik heb nog niemand ontmoet die ik me in die rol kan voorstellen. En ik moet opschieten, want ik ben al achtentwintig.’


  ‘Wat oud,’ zei Roberto plagend. ‘Ik ben veel ouder…’


  ‘Dat is heel anders. Een man kan tientallen jaren langer een kind verwekken dan een vrouw moeder kan worden.’ Katherine klopte op het krat. ‘Wanneer komt de koerier hem ophalen?’


  ‘Later vanmiddag. Maar we hoeven niet te wachten. Jorge zal onze jongeman aan de koerier overhandigen.’
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  Na de lunch rende Katherine terug naar beneden waar Jorge haar met een bezorgd gezicht opwachtte.


  ‘Senhor Roberto moet niet te ver rijden, doutora.’


  ‘Ik zal erop letten,’ beloofde Katherine. ‘Ik heb liever dat jij ons rondrijdt, als je denkt dat hij er niet toe in staat is.’


  Geschokt keek Jorge haar aan. ‘Não, doutora! Zeg niets, por favor. Hij is heel trots, begrijpt u.’


  ‘Ik begrijp het.’ Geruststellend klopte ze hem op zijn arm. ‘Maak je geen zorgen. Ik zal ervoor zorgen dat hij zich niet te veel inspant.’


  Tot haar verrassing zat Roberto achter het stuur van een glanzende zwarte jeep. Glimlachend stapte ze in.


  ‘Ik verwachtte een sexy sportwagen,’ zei ze.


  ‘Dit ís een sportwagen, Katherine. Een Range Rover Sport met een V8 verbrandingsmotor,’ zei Roberto genietend.


  ‘Natuurlijk,’ zei ze lachend.


  ‘Lach maar,’ zei hij op waardige toon. ‘Maar dit is ook een automaat, dat is voor mij nu gemakkelijker om mee te rijden.’


  In tegenstelling tot wat ze had verwacht, reed Roberto op zijn gemak langs de rivier. Af en toe maakte hij haar attent op bijzonderheden in de omgeving.


  ‘Het is hier zo groen. Heel anders dan ik had verwacht,’ zei ze toen ze door heuvelachtige velden reden die met stenen en planten waren afgezet. Stukjes akkerland die, vertelde Roberto, soms nog op de traditionele manier werden bewerkt.


  ‘Jij denkt aan de Algarve, met zijn zandstranden en het mediterrane klimaat waar mensen zo graag op vakantie gaan. Hier in de Minho is het leven heel anders. Langzamer. Sommigen noemen het achtergebleven, maar ik noem het vredig en traditioneel. En het is hier groen omdat het veel regent,’ voegde hij eraan toe. ‘We rijden door naar Viana do Castelo. Daar zijn mooie winkels. Je vindt het vast leuk.’


  ‘Omdat ik een vrouw ben en zonder winkelen niet kan overleven,’ zei ze plagend, waarop Roberto lachte.


  ‘Zoals bijna overal in Portugal verkopen ze daar mooie schoenen. En alle vrouwen houden van schoenen.’


  Katherine was geen uitzondering. ‘Ik zou het leuk vinden om etalages te kijken,’ gaf ze toe. ‘Maar jij niet, dus dat slaan we over.’


  ‘Ik heb een donkere zonnebril en een hoed.’ Hij trok zijn breedgerande hoed over zijn ogen. ‘En met jou aan mijn zijde kijkt er toch niemand naar mij, dus het is geen probleem. Ik ga graag etalages met je bekijken, Katherine.’


  ‘Dan doen we dat,’ zei ze glimlachend.


  ‘Als je dit goed vindt, heb ik mijn wandelstok niet nodig,’ zei hij, terwijl hij haar arm door die van hem haakte nadat ze uit de auto waren gestapt. Hij keek naar haar toen ze zuchtte. ‘Vind je het niet prettig?’


  ‘Natuurlijk wel.’


  ‘Waarom zucht je dan?’


  ‘Omdat ik naar huis had moeten gaan zodra ik met het schilderij klaar was.’


  ‘Toch ben je gebleven toen ik het vroeg. Omdat je medelijden met me had?’ vroeg hij abrupt.


  ‘Absoluut niet,’ antwoordde ze, waarop ze voelde dat hij zich ontspande. ‘Ik leef met je mee, maar ik heb geen medelijden met je.’ Ze glimlachte naar hem op, en werd met een verblindende glimlach beloond die haar hart deed samenknijpen.


  ‘Zoals ik al eerder zei, ben je goed voor me, Katherine.’


  ‘Je kunt me terugbetalen door als mijn gids te fungeren.’


  ‘Sempre as seus ordems.’ Hij maakt een grote armbeweging. ‘We bevinden ons nu op het Praça de Republica met de fontein die in 1553 is gebouwd. Let je wel goed op, doutora?’


  ‘Ik luister naar elk woord!’


  ‘Muito bem. De Praça is het middelpunt van het dagelijks leven in Viana, waar de historicus meerdere architectuurstijlen kan bewonderen.’


  ‘Ik ben vol bewondering,’ zei ze overtuigend.


  ‘Dat doet me plezier. Het gebouw uit de renaissance aan de overkant, het Misericórdia, heeft magnifieke…’ Hij zweeg en fronste naar de bogen die door vrouwelijke figuren werden ondersteund.


  ‘Kariatides,’ zei Katherine.


  ‘Obrigado, doutora Historiadora.’


  ‘Mijn hemel. Ben ik dat?’


  ‘Onder andere, ja, Katherine.’ Hij grijnsde breed.


  ‘Ga alsjeblieft verder, Senhor Gids. Of ben je moe?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Met jouw arm in de mijne?’ Hij leidde haar rond het plein. Hij wees haar op de barokstijl, gecombineerd met de manuelinestijl van de grote herenhuizen. Al die rijkdom, zo vertelde hij, was het resultaat van de handel met Brazilië en de rest van Europa. ‘Genoeg geschiedenis! Nu gaan we schoenen bekijken.’


  Katherine lachte. Ze vond het heerlijk om naar de verleidelijke waren in de etalages te kijken, maar ze bleef standvastig en wilde niets kopen. Zelfs niet de pastelkleurige hooggehakte schoenen die haar het water in de mond deden lopen.


  ‘Vind je die mooi?’ vroeg Roberto.


  ‘Ik kijk alleen maar,’ zei ze vastberaden. Ze wendde zich af. ‘En nu is het tijd om naar huis te gaan, anders krijg ik een standje van Jorge omdat ik niet goed voor je heb gezorgd.’


  ‘Eerst gaan we die schoenen kopen.’


  Omdat Katherine moeilijk een scène kon maken, moest ze wel met hem mee de winkel in. Niet lang daarna kwamen ze weer naar buiten met de sandalen die zo goed zaten en zo prachtig stonden, dat Katherine had besloten de loodgieter uit haar hoofd te zetten en een keer uit de band te springen. Maar het was een vervelend moment toen ze erachter kwam dat Roberto de nieuwe schoenen had betaald, terwijl zij haar oude schoenen weer aantrok.


  ‘Vertel alsjeblieft hoeveel ze kostten, dan betaal ik je terug zodra we weer op de quinta zijn.’ Zorgelijk zag ze dat hij nu veel meer met zijn been trok. ‘Je bent moe. We hadden eerder terug moeten gaan. Moeten we even rusten?’


  ‘Não, obrigado,’ snauwde hij. ‘Laten we naar de auto lopen.’


  ‘Je kunt gerust op me leunen.’ Ze pakte zijn arm wat steviger vast. Het was ontmoedigend dat hij zo beledigd was.


  Zodra ze weer in de auto zaten op weg terug naar de quinta, en Roberto zich duidelijk meer op zijn gemak voelde, begon Katherine weer over de schoenen.


  ‘Het is een cadeau,’ zei hij kortaf.


  ‘Ik kan ze niet aannemen,’ zei ze net zo kortaf.


  ‘Deus me livre, het zijn geen diamanten,’ grauwde hij. De rest van de reis staarde hij zwijgend voor zich uit.


  ‘Roberto, probeer het alsjeblieft te begrijpen,’ zei ze ellendig toen ze door het hek van de quinta reden. ‘Je hebt me al royaal voor mijn diensten betaald…’ Dat kwam er helemaal verkeerd uit. ‘Ik bedoel –’


  ‘Ik spreek goed genoeg Engels om te snappen wat je bedoelt,’ snauwde hij. Met een ruk liet hij de auto bij de voordeur tot stilstand komen. ‘Als je zo’n kleinigheid niet kunt accepteren, não importa. Gooi ze maar weg.’


  Voordat ze kon reageren verscheen Jorge die haar portier opende. Nadat ze was uitgestapt, reed Roberto met zo’n hoge snelheid weg, dat Jorge hem ontsteld nakeek.


  ‘Heeft hij pijn, doutora?’


  ‘Waarschijnlijk.’ En hij was boos. Roberto Rocha de Sousa vond het kennelijk niet prettig als hij werd tegengesproken.


  ‘Wilt u thee?’ vroeg Jorge toen ze in de hal waren.


  Niet als dat een ongemakkelijke confrontatie met Roberto op de veranda betekende. ‘Ik wilde eigenlijk een tijdje naar mijn kamer. Is het schilderij opgehaald?’


  ‘Sim, senhora. Het is onderweg naar Londen.’


  Zoals zij nu eigenlijk ook onderweg zou moeten zijn. Katherine zuchtte. Ze voelde zich gedeprimeerd na haar aanvaring met Roberto. Vanavond zou het diner waarschijnlijk niet zo gezellig zijn.


  Ze besteedde meer aandacht dan gewoonlijk aan haar kapsel en make-up om haar moreel op te vijzelen.


  Toen Lidia haar kwam vertellen dat het diner klaar was, en dat Senhor Roberto op de veranda op haar wachtte, overhandigde ze haar het tasje met haar schoenen. ‘Senhor Roberto zei dat u dit in de auto had laten liggen.’


  Met tegenzin ging Katherine naar beneden. Ze had liever in haar kamer gegeten. Maar dat was stom. Ze zou Roberto toch een keer onder ogen moeten komen.


  Hij kwam haar in de hal tegemoet. Er lag een wrang trekje om zijn mond toen hij zag dat ze de schoenen aanhad. ‘Desculpe-me, Katherine. Ik werd boos.’


  ‘Dat heb ik gemerkt!’ Ze glimlachte. ‘Zijn we nu weer vrienden?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij ging haar voor naar de veranda. Nadat hij twee glazen wijn had ingeschonken, ging hij op de stoel tegenover haar zitten. ‘Ik dacht dat je vanavond misschien niet met me zou willen dineren.’


  ‘Daar hoefde je niet bang voor te zijn.’


  ‘Omdat je me hebt vergeven dat ik zo boos werd?’


  Grijnzend schudde ze haar hoofd. ‘Omdat ik honger heb.’


  Hij grijnsde terug, waardoor hij er plotseling veel jonger uitzag. ‘Je plaagt me! En dat vind ik heel leuk.’ Hij werd ernstig. ‘Ik zal je zo erg missen als je weg bent, Katherine.’


  ‘Ga je binnenkort niet terug naar Brazilië?’ Ze glimlachte naar Jorge die een schaal met bolinhas kwam brengen. ‘Heerlijk! Deze vind ik zo lekker.’


  Roberto lachte. ‘Het is fijn om een vrouw mee te maken die van eten houdt.’


  ‘De vrouwen in jouw verleden leefden waarschijnlijk van worteltjes en frisse lucht!’


  ‘Misschien als ik er niet bij was,’ zei hij cynisch. ‘Maar in mijn gezelschap kozen ze altijd de duurste gerechten uit die op het menu stonden.’


  ‘Wat vonden ze van Lidia’s kookkunsten?’


  ‘Er is nooit iemand hier geweest. De quinta is mijn vakantiehuis. Ik had een apartamento in Lisboa toen ik in Europa wedstrijden reed, en de rest van het seizoen was ik te ver weg om aan iets anders dan de volgende race te denken. Ik kreeg altijd klachten van vrouwen dat ik zo in mijn sport opging, dat ik geen emoties voor een relatie overhad.’


  ‘Mis je het racen?’


  ‘Heel erg. Maar zoals je zei, doctor, heb ik veel om dankbaar voor te zijn. En daar hoort Lidia’s fantastische kookkunst zeker bij.’


  Tijdens de maaltijd spraken ze over minder gevoelige onderwerpen. Ze vertelde over een van de belangrijke ontdekkingen die James had gedaan, toen Jorge plotseling kwam aangesneld. Nadat hij Katherine een verontschuldigende blik had toegeworpen, sprak hij in het Portugees tegen Roberto en overhandigde hem een brief.


  Met een grimmig gezicht bestudeerde Roberto de brief. ‘Deze zat op een van de ramen van de sala geplakt,’ zei hij tegen Katherine. ‘Ik moet even weg.’


  Terwijl hij haastig samen met Jorge wegliep, verzamelde Katherine de borden, waarna ze het dienblad naar de keuken bracht.


  Snel nam Lidia het dienblad van haar over. ‘Doutora, dat neem ik wel.’


  ‘Jorge is met Senhor Roberto bezig, dus heb ik mezelf nuttig gemaakt. Mag ik even rondkijken?’


  ‘Pois é.’


  Katherine volgde haar naar een grote keuken die met ultramoderne apparatuur was uitgerust. ‘Wat een geweldige ruimte,’ riep ze uit.


  Lidia probeerde te glimlachen. ‘Ik voel me schuldig omdat de brief kwam toen Jorge met me mee was om boodschappen te doen.’


  ‘Het is niet jouw schuld,’ zei Katherine troostend. Ze besloot haar bezig te houden. ‘Mag ik thee? En koffie voor Senhor Roberto?’


  Katherine wierp een blik op Roberto’s gezicht toen hij weer terug bij haar op de veranda kwam. ‘Heb je nog iets anders gevonden?’


  ‘Nee.’ Hij ging zitten en nam dankbaar een kop koffie van haar aan. Hij liet haar het papier zien dat met grote blokletters was beschreven. ‘Er staat in dat ik en alle mensen in dit huis er spijt van zullen krijgen als ik het geld niet betaal.’


  Ze fronste. ‘De persoon die de brief heeft achtergelaten, moet hebben gezien dat Jorge en Lidia weggingen om boodschappen te doen. Denk je dat Elena erbij betrokken is?’


  ‘Ik hoop niet dat er nog iemand is die mijn bloed wil.’ De bel ging. ‘Dat zal de Guarda Nacional zijn. Ik heb ze opgebeld om dit aan te geven.’
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  Roberto liep naar de hal, en Katherine bleef ongerust op de veranda achter. Het leek wel eindeloos te duren voordat de grote voordeur werd dichtgeslagen.


  Even later verscheen Roberto weer. Hij verontschuldigde zich dat ze zo lang had moeten wachten. ‘Ze wilden Lidia en Jorge vragen stellen en de sala inspecteren. Ze hebben het briefje meegenomen.’ Hij zuchtte. ‘Ik heb een drankje nodig. Neem ook een glas cognac, Katherine. We moeten praten. Vind je het te koud op de veranda?’


  ‘Helemaal niet.’ Ze voelde zich gedeprimeerd. Onder de omstandigheden was het beter om te vertrekken, zodat Roberto zich geen zorgen over haar hoefde te maken.


  Hij overhandigde haar een glas cognac. ‘We kunnen dit allebei wel gebruiken, denk ik.’


  Nadat ze een slokje had genomen, zette ze het glas neer. ‘Het is maar goed dat ik zondag vertrek, Roberto.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij grimmig. Hij dronk zijn glas in één keer leeg en huiverde toen de vurige drank in zijn maag terechtkwam. ‘Maar je moet niet bang zijn, Katherine. Ik zal ervoor zorgen dat je niets overkomt.’


  ‘Ik ben niet bang voor mezelf. In ieder geval niet zo erg,’ voegde ze er eerlijk aan toe. ‘Ik maak me meer zorgen over jou, Roberto.’


  Woest keek hij haar aan. ‘Omdat ik kreupel ben en mezelf niet kan verdedigen?’


  ‘Mijn hemel, laat dat drama toch eens achterwege. Dit is ernstig,’ zei ze ongeduldig. Toen beet ze op haar lip en keek hem een beetje angstig aan.


  Maar hij glimlachte wrang. ‘Desculpe-me, Katherine. Wat wil je tegen me zeggen.’


  ‘De waarheid, Roberto.’ Ze bleef hem aankijken. ‘Je bent op dit moment lichamelijk niet in staat om iemand af te weren die jou aanvalt.’


  ‘Er komt hier zo weinig geweld voor, dat ik het gewoon niet kan geloven.’


  ‘Toch is het verstandig om maatregelen te nemen.’


  ‘Je hebt gelijk, sem duvida.’ Hij keek de donkere tuin in. ‘Om te beginnen kunnen we maar beter naar binnen gaan. Ik loop met je mee naar boven.’


  ‘Dat hoeft helemaal niet…’


  Ongeduldig keek hij haar aan. ‘Natuurlijk, wel, Katherine. Er slaapt niemand anders op de bovenste verdieping. Ik heb geen rust voordat ik weet dat jij veilig op je kamer bent.’


  Stiekem dankbaar voor zijn aanwezigheid, wachtte ze totdat hij had afgesloten en bood daarna haar arm aan.


  Roberto liet zijn wandelstok graag achterwege, maar nu hij zich zo dicht bij haar bevond, voelde hij zijn lichaam hard worden. Hij klemde zijn kaken op elkaar. Hij zou haar gewoon naar haar kamer brengen. Maar dan zou ze daar helemaal alleen zijn als het ondenkbare gebeurde en een of andere meliante inbrak.


  Katherine pakte zijn hand vast toen ze boven aan de trap waren. ‘Wat zit je dwars, Roberto?’


  Heel veel dingen, dacht hij fel, bijvoorbeeld dat hij haar in zijn armen wilde nemen en haar wilde kussen totdat ze buiten zinnen was. ‘Ik maak me zorgen omdat je hier vannacht alleen bent.’


  ‘Ik ben hier elke nacht alleen geweest.’


  ‘Maar tot vandaag liep je geen gevaar.’


  ‘Je denkt toch niet echt dat iemand zal proberen in te breken?’ vroeg ze onthutst.


  ‘Gisteren zou ik dat idee hebben weggelachen. Maar vanavond? Ik kan de gedachte niet verdragen dat je zo ver weg bij mij vandaan bent, alleen en kwetsbaar.’


  Katherine was er ook niet zo gelukkig mee. Als ze al kon slapen, zou ze nachtmerries krijgen dat er iemand door haar raam naar binnen klom. Ze liep haar kamer in naar het nachtkastje om de lamp aan te doen. ‘Wil je de ramen alsjeblieft op slot doen? Voor de zekerheid hou ik ze vanavond allemaal dicht.’


  Hij deed de deur achter zich dicht, en liep vervolgens naar de hoge ramen om ze af te sluiten. Hij keek naar de tuin die in het maanlicht baadde. ‘Maak je niet ongerust, Katherine. Het is buiten zo licht. Alleen een dwaas zou op een avond als deze proberen binnen te komen.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt,’ zei ze twijfelend.


  ‘Ben je bang?’


  ‘Een beetje.’ Ze aarzelde. ‘Ben je moe, of wil je nog even blijven en wat praten?’


  Hij draaide zich om en keek haar aan. ‘Ik ben niet moe, maar ik blijf niet.’


  Katherine gaf het op. ‘Slaap lekker dan maar.’


  Wanhopig sloot Roberto zijn ogen. Toen hij ze weer opende, deed hij geen moeite meer om de begeerte in zijn blik te verbergen. ‘Als ik blijf, wil ik meer dan alleen praten. En ik had beloofd dat je bij mij veilig zou zijn, não é?’


  Ze deed een stapje naar hem toe. ‘Blijf alsjeblieft.’


  Met een vertwijfelde kreun trok hij haar in zijn armen. Zijn lippen verslonden de hare. Toen hij na lange tijd zijn hoofd ophief, stonden ze beiden te trillen.


  ‘Zie je? Eén kus en de wereld staat in brand.’ Vurig keek hij haar aan. ‘Ik ben verrukt door je intellect en je kennis van kunst, é verdade, maar ook door je mooie lichaam, Katherine.’


  ‘En ik door het jouwe, Roberto,’ zei ze openhartig terwijl haar wangen kleurden.


  Hij slikte. ‘Meen je dat?’


  ‘Elk woord.’


  Hij zuchtte, waarna hij haar naast zich op het bed trok. ‘Deus, ik dacht dat geen enkele vrouw ooit nog met genoegen naar me zou kijken.’


  Ze leunde tegen hem aan. Ze genoot van zijn snelle hartslag tegen de hare en ademde de geur van zijn warme huid in. ‘Was je eraan gewend dat vele vrouwen met genoegen naar je keken?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij eenvoudig. ‘Mooie vrouwen waren een onderdeel van het leven dat ik leidde nadat Mariana van me was gescheiden.’ Hij pakte haar hand en drukte een kus op haar handpalm. ‘En jij wilt ook niet trouwen, não é?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat is niet waar. Ik heb gewoon nog niemand ontmoet die ik als echtgenoot zou wensen.’ Zelfs geen minnaar in de ware zin van het woord. Tot nu.


  Hij pakte haar kin vast en keek haar diep in de ogen. ‘Agora, Katherine, zeg dat je me wilt.’


  ‘Natuurlijk wil ik je. Ik vroeg of je wilde blijven!’


  ‘Omdat je bang was.’


  ‘En omdat ik wil dat je met me vrijt, Roberto. Ga je dat doen, of ga je er alleen over praten?’ Ze keek hem boos aan. ‘Ik vraag het niet nog een keer!’


  ‘Dat hoeft ook niet!’ Hij kuste haar geruststellend, hartstochtelijk. Zijn zoekende, strelende handen voelden zo heerlijk aan dat Katherine buiten adem raakte.


  ‘Eu te quero, amada,’ fluisterde hij. Zijn adem voelde warm aan op haar huid.


  Een vertaling was niet nodig. Roberto’s woorden veroorzaakten een felle hitte in haar lichaam, waardoor Katherine zich nog dichter tegen hem aan drukte. Over niet al te lange tijd zou ze weg zijn, en als ze hem nu wegstuurde, zou ze daar de rest van haar leven spijt van hebben. Om dat duidelijk te maken kuste ze hem zo uitnodigend dat hij grauwde van genot. Zijn handen streelden haar tot ze zo naar hem verlangde, dat ze hem koortsachtig hielp toen hij hen beiden uitkleedde. Ze raakte gespannen toen hij haar op haar rug legde. In tegenstelling tot wat ze verwachtte, steunde hij op een ellenboog en bekeek hij haar. Zijn ogen gingen over elke centimeter van haar lichaam alsof hij haar wilde opeten. Onrustig schoof ze wat heen en weer. Ze kon niet stil blijven liggen onder die glinsterende, begerige blik.


  ‘Nee, niet bewegen. Laat me eventjes naar je kijken, Katherine,’ zei hij met schorre stem. ‘Ik wil je beeld in mijn hoofd vastleggen, zodat ik op dit moment kan terugkijken.’


  Tot haar grote verlegenheid werden haar tepels bij die woorden hard. Hij ademde scherp in en boog zijn hoofd om ze te plagen en te kwellen met zijn lippen en tanden, terwijl zijn handen elke ronding en holte van haar ontvankelijke lichaam liefkoosden. Toen zijn strelingen verder naar beneden gingen, kwam haar lichaam omhoog van het bed. Terwijl ze hem met haar handen op zijn rug aanspoorde liet hij zijn lichaam boven op het hare glijden. Haar mond werd droog toen hun naakte lichamen elkaar overal raakten. Het gevoel van zijn gespierde dijen met ruwe haartjes tussen haar gladde benen was zo erotisch, dat haar hart in haar borstkas hamerde.


  ‘Je zei dat je deze intimiteit alleen met iemand deelde als je gevoelens voor hem had. Heb je dergelijke gevoelens voor mij, Katherine?’


  Alsof ze in deze situatie nee zou zeggen! Ze knikte zwijgend.


  Hij glimlachte stralend en kuste haar mond. Tegelijkertijd drong hij met een soepele langzame stoot haar lichaam binnen. Het pure genot overrompelde hen zodat ze even stil bleven liggen, totdat Roberto aan de verlangens van zijn lichaam toegaf en begon te bewegen. Zijn liefdesspel werd vergroot door de woorden die hij in haar oor fluisterde, totdat hij niet meer kon praten. Hun lichamen bewogen in een ritme dat alles buitensloot behalve het genot dat ze elkaar gaven. Een uitzinnige gelukzaligheid die bijna pijn deed, overspoelde hen. De extase was zo intens dat Katherine tranen in haar ogen kreeg.


  Roberto hield haar stevig vast, met zijn gezicht in haar haren. Toen hij na lange tijd zijn hoofd ophief, fronste hij bij het zien van haar tranen. ‘Huil je, ama-da?’


  Ontkennend schudde ze haar hoofd, terwijl ze de tranen wegknipperde. ‘Het zijn gewoon tranen van verwondering. Ik heb nog nooit zoiets… overweldigends meegemaakt.’


  Zijn ogen glansden zo tevreden, dat Katherine moest lachen.


  ‘Waarom lach je me uit?’ wilde hij weten.


  ‘Je ziet er zo zelfvoldaan uit!’


  ‘Wat is zelfvoldaan?’


  Hoe moest ze onder deze omstandigheden naar een synoniem zoeken? ‘Tevreden over jezelf.’


  ‘Welke man zou niet tevreden zijn als zijn vrouw genot in zijn armen vindt?’


  Zijn vrouw… Een beetje ongerust dacht ze daarover na. ‘Roberto –’


  ‘Vraag me niet om te bewegen, querida. Of druk ik je plat?’


  Nu hij het zei, moest ze toegeven dat ze inderdaad enigszins plat werd gedrukt. Zijn slanke, gracieuze lichaam was verbazingwekkend zwaar. ‘Ik wilde je aan mijn vlucht herinneren.’


  Roberto kreunde. Zijn armen verstijfden. Toen ze protesteerde, rolde hij zich om, zodat ze boven op hem kwam te liggen. Hij glimlachte naar haar op. ‘Dit is beter, não é?’ Hij trok het laken over haar heen en legde haar hoofd tegen zijn schouder. ‘Blijf, Katherine’ zei hij. Hij gaf haar een kus. ‘We kunnen vannacht nog uren van elkaar genieten voordat we uit elkaar gaan.’


  De volgende ochtend kwam veel te snel. De eerste gedachte die bij haar opkwam toen Roberto haar kuste, was de bedreiging die hij de vorige avond had gekregen.


  ‘Wat is er querida?’ vroeg hij. ‘Wil je niet meer vrijen?’


  Na de nacht die ze net met elkaar hadden doorgebracht, wilde ze dat tot haar eigen verbazing wel. Met slechts een paar kussen en strelingen wist hij haar in vuur en vlam te zetten. Ze stelde het gesprek over het probleem uit totdat ze weer normaal kon nadenken en functioneren.


  Uiteindelijk stapte Roberto met tegenzin uit bed. ‘Ik zou graag samen met je douchen, maar totdat mijn been helemaal hersteld is, is dat niet mogelijk. Dat is iets waar we ons in de toekomst op kunnen verheugen. Terwijl ik mijn eenzame douche neem, moet jij ook opschieten, Katherine,’ beval hij. Hij kleedde zich aan. ‘Kom samen met mij ontbijten op de veranda. Ik heb honger.’


  ‘Ik ook,’ gaf ze toe.


  Roberto schonk haar een grijns die haar deed blozen, waarop hij haar roze wangen kuste. ‘Je bent zo mooi als je bloost. Schiet op, por favor.’


  ‘Moet je geen oefeningen doen?’


  Hij lachte. ‘Na al die heerlijke oefeningen van afgelopen nacht denk ik dat ik vandaag de pijnlijke soort maar laat zitten.’


  


  Toen Katherine zich op de veranda bij hem voegde, deed de blik op zijn gezicht alarmbellen in haar hoofd afgaan. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Vannacht heeft iemand geprobeerd de deur naar mijn deel van het huis te forceren. Het is niet gelukt omdat ik onlangs een nieuw beveilingssysteem heb laten installeren. Jorge heeft alle deuren gecontroleerd, maar verder niets gevonden.’ Hij glimlachte toen hij de bezorgde blik in haar ogen zag. ‘Ze konden me niet aanvallen omdat ik de nacht niet in mijn kamer heb doorgebracht, não é?’


  ‘Godzijdank niet!’ Ze beet op haar lip. ‘Vroeg Jorge zich niet af waar je was?’


  ‘Ik heb hem verteld dat ik in een van de slaapkamers boven heb geslapen om ervoor te zorgen dat jij veilig was.’ Hij grijnsde. ‘Ik heb niet gezegd in welke.’


  Ze grijnsde terug, maar werd al snel weer serieus. ‘Ik had gelijk, Roberto. Je bent in gevaar.’


  ‘É possível,’ beaamde hij met tegenzin. ‘Ik heb de Guarda al gebeld.’


  ‘Goed zo,’ zei ze uit de grond van haar hart. Ze glimlachte toen Jorge met een dienblad verscheen. ‘Goedemorgen.’


  ‘Bom dia. Senhor Roberto zegt dat u morgen ook weggaat, doutora.’


  ‘Als het kan, ja.’


  Hij keek opgelucht en wierp een blik op zijn werkgever. ‘Senhor Roberto zou ook weg moeten gaan –’


  ‘Ik heb honger, Jorge,’ zei Roberto vriendelijk. ‘Kun je weggaan zodat wij kunnen ontbijten? Deze discussie voeren we straks wel.’


  ‘Pois é.’ Haastig trok de man zich terug.


  Afkeurend trok Katherine een wenkbrauw op. ‘Je was een beetje kortaf, Roberto. De arme man maakt zich duidelijk zorgen over je.’


  ‘Dat weet ik. Maar ik wil graag van ons eerste ontbijt samen genieten, carinha.’


  Omdat ze wist dat het ook hun laatste ontbijt samen was, vond Katherine het moeilijk om ervan te genieten ook al was ze uitgehongerd. Blijkbaar een resultaat van de afgelopen nacht die ze hoofdzakelijk vrijend hadden doorgebracht. Het was in alle opzichten een eerste keer.


  ‘Waar denk je aan?’ vroeg Roberto.


  Ze bloosde licht. ‘Ik heb me nooit gerealiseerd wat een trek je krijgt na een nacht…’


  ‘Vol liefde?’ Hij grijnsde. ‘Het is duidelijk dat je tot nu toe niet de juiste minnaar hebt gehad.’


  Dat was maar al te waar! ‘Nu we het erover hebben, Roberto,’ zei ze, terwijl ze koffie voor hem inschonk. ‘Wat er vannacht is gebeurd… dat is voor mij niet normaal.’


  ‘Voor mij ook niet.’ Er lag een blik in zijn ogen die haar tenen deed krullen. ‘Ik heb nog nooit zoveel extase ervaren.’


  Ze glimlachte wrang. ‘Dat zeg je zeker tegen alle meisjes, Roberto Rocha.’


  Zijn ogen flitsten koud. ‘Dat heb je mis, Katherine.’


  ‘Dan spijt het me dat ik dat heb gezegd. Ik wil gewoon dat je weet dat ik nooit zomaar voor één keer met iemand naar bed gaat.’


  Met uiterste concentratie sneed hij een broodje open en legde er ham op. ‘Jij denkt dat ik een minder hoge dunk van je heb omdat je vannacht de liefde met mij hebt bedreven?’


  ‘Dat is wel bij me opgekomen,’ gaf ze toe. ‘Zou je voor mij ook zo’n broodje willen klaarmaken, alsjeblieft?’


  Hij glimlachte. ‘Jij mag deze hebben. Ik maak een andere voor mij.’


  ‘Dank je.’ Nadenkend at ze van haar broodje. ‘Wat ik probeer duidelijk te maken, is dat afgelopen nacht een heerlijke, unieke ervaring was. Maar het zal nooit meer gebeuren.’


  ‘Por que? Was ik niet goed genoeg?’


  Boos keek ze hem aan. ‘Dat is nou typisch iets voor een man om zoiets te zeggen!’


  ‘Ik ben een man. En ik ben ook Brasileiro en een gaucho. Ik wil weten waarom we dit genot niet weer kunnen ervaren.’ Roberto keek ongeduldig op omdat Jorge de veranda op rende.


  ‘Telefone, Senhor Roberto. Dona Teresa.’


  ‘Mijn moeder? Op dit tijdstip?’ Roberto pakte zijn wandelstok waarna hij opstond. ‘Com licença, Katherine. Eet alsjeblieft nog wat meer.’


  Ze keek hem na. ‘Hoe gaat het met Lidia?’ vroeg ze aan Jorge.


  ‘Ze voelt zich schuldig omdat we niet thuis waren toen de brief werd afgeleverd.’


  ‘Beter dat dan dat een van jullie iets was overkomen.’


  Hij glimlachte dankbaar. ‘Het is goed dat u morgen vertrekt, maar het was fijn om u te leren kennen, doutora. Misschien komt u snel weer terug.’


  Katherine glimlachte zonder iets te zeggen, waarna Jorge de thee en koffiepot weghaalde om ze opnieuw te vullen. Ze liep naar een van de pilaren en keek naar de tuin. Ze was zo in gedachten dat ze schrok toen Roberto zijn armen om haar heen liet glijden.


  ‘Je ziet er verdrietig uit, carinha,’ fluisterde hij in haar oor.


  Ze draaide zich glimlachend om. ‘Alleen omdat ik snel weg zal zijn. Maar ik ben blij dat jij ook vertrekt.’


  ‘We gaan samen weg. Maar niet naar Engeland!’


  Katherine boog haar hoofd naar achteren om hem aan te kijken. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik heb niet alleen met mijn moeder gesproken. Ze wilde weten of het goed met me ging. Toen ik haar over onze avonturen vertelde, riep ze mijn vader. Hij zei dat ik onmiddellijk weg moet. Hij stelde een heel simpele oplossing voor. Ik sluit het huis af, huur een beveiligingsbedrijf in om het een week of twee te bewaken, en geef Lidia en Jorge vakantie.’ Hij kuste haar stevig. ‘En nu komt het beste deel. Mijn ouders hebben je uitgenodigd om met me mee naar de estancia te gaan, Katherine. Dus we vertrekken morgen vanaf Lissabon. Ik heb twee kaartjes voor een vlucht naar Porto Alegre kunnen bemachtigen.’


  Verbijsterd staarde Katherine hem aan. ‘Maar ik moet terug naar mijn werk. Ik kan niet zomaar naar Brazilië vliegen, Roberto!’


  Zijn greep verstrakte. ‘Waarom niet? Ik betaal meer voor je tijd, en Senhor Massey zal toestemming geven.’


  Hoofdschuddend trok ze zich terug. ‘Je kunt niet gewoon voor me betalen, Roberto. Je kunt niet alles met geld oplossen.’


  ‘In dit geval kan ik meer tijd met jou kopen,’ zei hij botweg. ‘Kom met me mee. Twee weken dan maar, als je niet langer wilt, Katherine, als genoegdoening voor de spanning die deze bedreigingen hebben veroorzaakt.’


  ‘Dat is toch niet jouw fout, Roberto!’


  ‘Natuurlijk is het mijn fout! Toen mijn vriend van zijn huwelijksreis terugkwam, zei hij dat Elena zonder uitnodiging op zijn trouwerij aanwezig was geweest. Ze was samen met een fotograaf naar binnen gekomen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ze zag mij en dacht dat ik een makkelijk doelwit zou zijn. En dat was ik ook,’ zei hij op bittere toon. ‘Ik weet heel goed dat ik verantwoordelijk ben voor wat er met mij is gebeurd, maar niet voor het verlies van haar baan. Maar nu begint ze weer met haar bobagem over geld.’


  Katherine huiverde. ‘Het is maar goed dat je naar Brazilië gaat. Dan ben je buiten haar bereik.’


  Zijn ogen glinsterden. ‘Maar nu is alles tussen ons veranderd, Katherine. Ik wil je niet laten gaan. Dus ga met me mee naar de estancia, querida.’


  Verdrietig schudde ze haar hoofd. ‘Dat kan echt niet, Roberto.’


  ‘Twee weken, dat is alles wat ik vraag, Katherine – voorlopig.’


  Ze trok zich uit zijn greep los en draaide zich om. Ze keek uit over de tuin. Het was een heel verleidelijk idee om twee weken in Brazilië door te brengen. Ze had de laatste tijd heel weinig vakantiedagen opgenomen. Waarschijnlijk was James wel weer fit genoeg om de teugels over te nemen, en zijn vrouw Judith kon hem helpen. Dit was een kans die ze nooit meer zou krijgen. Maar ze kon het niet laten gebeuren. Het was tegen al haar principes om hem voor haar schoenen te laten betalen, dus een vakantie in Brazilië op zijn kosten was helemaal uit den boze. En zelfs als ze gek genoeg was om toe te geven, dan zou het verschrikkelijk moeilijk zijn om daarna weer naar haar normale leven op te pikken. Een leven zonder Roberto Rocha Lima Tavares de Sousa.


  


  De rest van de tijd die Katherine op de Quinta das Montanhas doorbracht, werd gekenmerkt door Roberto’s pogingen haar over te halen met hem mee naar Brazilië te gaan.


  Het plan om het huis af te sluiten werd met militaire precisie uitgevoerd. Zodra de beveiligingsfirma de volgende ochtend bij de quinta was gearriveerd, zou Lidia’s broer haar samen met Pascoa naar Braga brengen om bij hem te logeren. Jorge zou met Roberto en Katherine naar Porto rijden voor haar vlucht naar Engeland, en daarna zou hij Roberto naar Lissabon brengen voor zijn vlucht naar Porto Alegre. Op de laatste dag belde Katherine met iedereen in Engeland die het moest weten om te vertellen dat ze terugkwam.


  Toen ze James aan de lijn had, vroeg ze hoe het er met de Gainsborough voor stond.


  ‘Bijna klaar, en het ziet er goed uit. Hij zou op een veiling veel belangstelling trekken, maar De Sousa wil dat ik het naar Brazilië stuur als het schilderij is gerestaureerd.’ Hij was even stil. ‘Katherine, neem een dag vrij om bij te komen, dan kun je dinsdag beginnen. Je klinkt moe.’


  Onder andere door slaapgebrek. ‘We hebben een paar veelbewogen dagen achter de rug.’


  ‘Is de cliënt lastig geweest? Ik werd een beetje ongerust toen ik hem opzocht. Weet je dat hij Roberto Rocha is. Een gouden jongen op de racebaan?’


  ‘Ik heb hem ook op internet gezocht. Waarom maakte je je ongerust?’


  ‘Judith zag een foto van die jongen tijdens zijn gloriedagen. Mijn normaal zo nuchtere vrouw, was helemaal onder de indruk.’


  ‘Nou, dat was ik niet,’ loog ze. ‘Ik zie je maandag.’


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Roberto koos ervoor om die nacht in de kamer naast de hare te slapen, maar nadat Katherine een uur had liggen woelen, ging haar deur zachtjes open en weer dicht. Even later glipte Roberto bij haar in bed. Zijn naakte lichaam voelde warm en hard aan.


  ‘Ik kon niet slapen,’ fluisterde hij. ‘Ik lag wakker omdat ik zo naar je verlangde, Katherine.’


  Omdat zij om dezelfde reden wakker had gelegen, beantwoordde ze zijn kussen hartstochtelijk.


  ‘Al een uur lang verlang ik hiernaar,’ zei hij tegen haar geopende lippen. ‘Ik kan niet meer wachten, amada.’


  Katherine evenmin. Er was geen voorspel nodig. Vanaf het moment dat haar lichaam met dat van hem in contact was gekomen, was ze klaar voor hem. Ze kreunde zachtjes van genot toen hij haar verwelkomende warmte binnen drong. De magische gevoelens die ze hem bezorgde, deden een primitieve ongeremdheid in hem ontwaken, en ze was verrast door haar eigen macht. Het hoogtepunt kwam snel, waarna ze bevend en overweldigd door de kracht ervan in elkaars armen lagen.


  ‘Desculpe-me, querida,’ zei Roberto hijgend. ‘Ik was te snel.’


  ‘Vanavond wilde ik het snel.’


  Bedwelmd door hun heftige vrijpartij sliep Katherine een diepe slaap in Roberto’s warme, veilige omhelzing. De volgende ochtend werd ze vroeg wakker. Haar ogen voelden zwaar aan.


  Roberto zag er echter irritant levendig en opgewekt uit. ‘Bom dia, linda flor.’


  Ze voelde zich in de verste verte geen mooie bloem. ‘Ben je ’s morgens altijd zo vrolijk?’


  ‘Nee. Maar hoe kan ik na gisteravond niet gelukkig zijn?’ Zijn armen pakten haar wat steviger beet, en plotseling begonnen zijn ogen veeleisend te glinsteren. ‘Nu verander je wel van gedachten, Katherine, não é? Je gaat vandaag met me mee.’


  Achterdochtig keek ze hem aan. ‘Ben je daarom gisteravond stiekem bij me in bed gekropen? Om ervoor te zorgen dat ik van gedachten zou veranderen?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ben naar je toe gekomen omdat ik geen moment langer zonder je kon.’ Hij gaf haar een kus die zo zacht en lief was, dat ze wel kon huilen. ‘Ga je snel douchen. We kunnen nog samen ontbijten voordat de beveiliging er is.’


  Gekleed in de zwarte broek en de witte overhemdblouse die ze bij hun eerste ontmoeting had gedragen, haastte Katherine zich naar beneden.


  ‘Aha!’ zei hij waarderend terwijl hij opstond. ‘Gisteravond was je een en al verleiding in mijn armen, en vanochtend ben je weer de ernstige doutora. Ik vind dit mooi staan. Het is heel sexy!’ Hij snoof de geur van het eten op toen Jorge hun ontbijt kwam brengen. ‘Lidia heeft een warm ontbijt gemaakt. Gaat ze naar Braga nadat jullie hebben gegeten?’


  ‘Haar broer komt om acht uur,’ zei Jorge. ‘Lidia vraagt of u alsjeblieft alles wil opeten.’


  Dat deed Katherine maar al te graag. Ze wist niet wanneer ze weer gewoon kon eten. Tot nu toe had ze in een vliegtuig nooit veel kunnen eten. Bij de gedachte dat Roberto in tegengestelde richting zou vliegen, kneep haar hart samen. ‘Heb je een rechtstreekse vlucht?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb een korte stop in Parijs, en dan moet ik in São Paulo naar de luchthaven Congonhas voor de rest van de reis naar Porto Alegre. Daar neem ik een kleiner vliegtuig om op de estancia te komen.’


  ‘Dan moet je wel een heel lange tijd stilzitten. Hoe ver is het met de auto naar Lissabon?’


  Roberto schoof zijn stoel wat dichterbij en pakte haar hand vast. ‘Ongeveer driehonderdnegentig kilometer.’


  ‘Dat is voor Jorge ook heel wat uren rijden,’ zei ze bezorgd.


  ‘In Porto heeft hij even pauze. Je bent erg attent, Katherine Lister, maar je hoeft je geen zorgen te maken. Jorge vindt het net zo fijn om te rijden als ik.’ Zijn ogen werden somber. ‘Ik vond het fijn.’


  ‘En nog steeds, Roberto! Zodra je weer achter het stuur van je auto zit, ben je een gelukkig man.’


  Hij glimlachte. ‘Je hebt gelijk. Als het kon zou ik vandaag de hele weg rijden, maar voorafgaand aan een lange vlucht zou dat niet verstandig zijn.’


  ‘Hoe moet het met je fysiotherapie en oefeningen als je thuis bent?’


  ‘We hebben een zwembad, en ik ken mijn oefeningen. Deus, ik ken ze maar al te goed!’


  Omdat ze wist hoe beperkt ze zichzelf met twee gezonde benen in een vliegtuig voelde, keek ze hem bezorgd aan. ‘Hoe moet het tijdens de vlucht?’


  ‘In de eerste klas heb ik ruimte om mijn benen te strekken.’ Hij glimlachte. ‘En ik zal zo dapper zijn dat de stewardessen me een heleboel aandacht zullen geven.’


  Dat zag ze levendig voor zich, en ze deed haar best om de steek van jaloezie die ze voelde, te verbergen.


  ‘Als jij bij me was,’ zei hij zacht, ‘zou ik de pijn niet zo erg vinden. Ga alsjeblieft met me mee, Katherine.’


  ‘Dat kan niet!’ Snel veegde ze een verdwaalde traan weg toen Lidia afscheid kwam nemen.


  Met een scherpe blik keek ze Katherine aan. ‘Bent u verdrietig dat u weggaat, doutora?’


  ‘Dat ben ik inderdaad.’ Katherine stond op om de vrouw een kus op de wang te geven. ‘Je bent zo vriendelijk geweest.’


  Lidia glimlachte verlegen. ‘O prazer é meu, doutora. Kom snel terug. Mijn broer wacht, en Pascoa zit in de auto, dus ik ga nu. Adeus.’


  Roberto liep met Lidia mee om afscheid te nemen.


  ‘Ze zei dat het haar een genoegen was, Katherine,’ zei Roberto toen hij terugkwam. ‘Ze zegt dat je weer een keer hier met vakantie moet komen.’


  ‘Ik was hier om te werken, niet voor een vakantie,’ bracht ze hem in herinnering.


  Hij knikte tevreden. ‘En ik ben Mr. Massey heel dankbaar dat hij jou naar mij toe heeft gestuurd.’


  ‘Je was helemaal niet blij toen je me voor het eerst zag!’


  ‘É verdade. Je zag er zo intimiderend uit in die strenge kleding en met je bril op.’ Hij pakte haar hand vast.


  ‘Normaal draag ik mijn bril alleen als ik achter de computer zit, maar ik dacht dat je onder de indruk zou raken van mijn deskundigheid.’ Ze glimlachte. ‘Werkte het?’


  ‘Sim, senhora. Het werkte perfect.’


  ‘Je was niet zo aardig.’


  Roberto keek haar recht aan. ‘Ik wilde geen vrouw in mijn huis nu ik er zo uitzie.’


  Katherine boog wat naar voren en plantte een serie kusjes op het ruwe litteken, die haar een aantal kussen op haar mond opleverden.


  ‘Je was wel snel van gedachten veranderd,’ zei ze toen ze eenmaal weer kon praten.


  Zijn ogen glinsterden. ‘Ik werd door je intelligentie verleid!’


  ‘Is dat zo?’ vroeg ze op wrange toon.


  Plotseling keek hij ernstig. ‘Verander alsjeblieft van gedachten, Katherine. Ga met me mee naar Brazilië.’


  Dit was niet eerlijk, dacht ze wanhopig. Roberto maakte het met de minuut moeilijker voor haar om afscheid te nemen. Het was bijna een opluchting toen de deurbel ging en hij een gesprek met het hoofd van de beveiligingsfirma moest voeren.


  Ondertussen ging Katherine naar boven om haar spullen in te pakken. Ze controleerde of ze niets was vergeten en liep vervolgens met haar koffer naar beneden.


  ‘Je had op Jorge moeten wachten,’ zei Roberto geërgerd.


  ‘Ik heb de zware dingen voor hem laten staan. Is alles geregeld?’


  Hij knikte. ‘Overdag zorgen ze ervoor dat ze niet opvallen, en ’s avonds en ’s nachts maken ze regelmatig een ronde. Mocht iemand hier willen binnen dringen, dan staat hem een vervelende verrassing te wachten.’ Roberto pakte zijn wandelstok. ‘Nu we bewaking hebben, wil je misschien een tijdje met me door de tuin wandelen, carinha? Het is een goede oefening voor mijn been voordat we vertrekken.’


  ‘Ja, graag. Ik zal mijn camera meenemen.’


  Op de trap van de veranda keek Katherine hem bezorgd aan. ‘Denk je dat je in het vliegtuig een beetje beweging kunt krijgen?’


  ‘Ik zal de andere passagiers een hoop ergernis bezorgen door vaak het gangpad op en neer te lopen.’ Hij keek haar schuin aan. ‘Misschien is er wel een stewardess die mijn hand wil vasthouden.’


  Cynisch trok ze een wenkbrauw op. ‘Ze staan ongetwijfeld trappelend in de rij.’


  ‘Je bent zo goed voor me!’ Hij sloeg zijn armen om haar heen om haar vervolgens te kussen. ‘Querida, het is zo moeilijk om afscheid van je te nemen.’


  Katherines keel zat dicht van de tranen. Verman je, zei ze tegen zichzelf. Gedraag je als een volwassene.


  Zwijgend liepen ze langzaam door de tuin terug naar de quinta. Katherine nam een aantal foto’s van het mooie huis, en ze vroeg of Roberto voor haar wilde poseren.


  ‘En niet je gezicht afwenden,’ zei ze bazig. ‘Ik wil je precies zoals je bent.’


  Ze nam een paar foto’s van hem, en daarna liet ze hem een paar foto’s van haar nemen. Ze had het gevoel alsof haar hart werd verscheurd. Roberto had gelijk. Verliefd worden was in een mum van tijd gebeurd. Bij haar was het gebeurd op het moment dat ze hem voor het eerst zag. Vroeger had ze altijd gedacht dat liefde op het eerste gezicht alleen in romans voorkwam. Maar dat was nog geen reden om met hem mee naar Brazilië te gaan. Roberto verlangde naar haar, dat wist ze maar al te goed. Maar of zijn hart in harmonie met zijn lichaam was, was een ander verhaal. Roberto Rocha was eraan gewend dat meisjes aan zijn voeten vielen. Of zich in ieder geval in zijn bed lieten vallen.


  Bij het wegrijden draaide Katherine haar hoofd om zodat ze nog één keer het huis kon zien. Ze had slechts korte tijd op de Quinta das Montanhas doorgebracht, maar het had haar leven veranderd.


  Roberto sloeg een arm om haar heen en trok haar tegen zich aan. ‘Kijk niet zo verdrietig, amada. Op een dag neem ik je weer mee hiernaartoe, dat beloof ik.’


  Dat gebeurt nooit, dacht Katherine ellendig.


  ‘Als je op Heathrow bent, moet je iemand vragen om je met je bagage te helpen,’ beval hij.


  ‘Ik neem een taxi, en ik zal Rachel een sms sturen. Wanneer ik thuiskom, staat zij op me te wachten.’ Ze glimlachte vrolijk. ‘Ze is trouwens journaliste, dus ze wil alles over mijn verblijf in Portugal weten.’


  ‘Ga je haar over mij vertellen?’


  ‘Natuurlijk. Maar alleen over je huis en je vroegere carrière, en het schilderij, niet…’


  ‘Dat ik je minnaar ben?’ Hij legde een vinger onder haar kin om haar gezicht dicht bij het zijne te brengen. ‘Want dat is precies wat – en wie – ik ben, linda flor,’ fluisterde hij tegen haar lippen. Toen kuste hij haar met een hartstocht die ze enthousiast beantwoordde. ‘Ik zal je op het vliegveld niet te kijk zetten,’ zei hij. ‘Dus dit is ons afscheid. Als ik op de estancia aankom, zijn er dingen die ik moet doen. Zodra ik daarmee klaar ben, kom ik naar je toe.’


  De rit naar Oporto was veel te snel naar haar zin voorbij. Op het vliegveld stapelde Jorge haar bagage op een trolley. Daarna schudde hij haar de hand.


  ‘Boa viagem, doutora.’


  Ze glimlachte warm. ‘Dag, Jorge. Jij en Lidia zijn erg vriendelijk voor me geweest.’


  ‘Sempre as seus ordems,’ verzekerde hij haar. Tactisch liet hij hen daarna alleen.


  Roberto pakte Katherines hand vast, zijn ogen hielden haar gevangen. ‘Ga nu, voordat ik je terug naar de auto sleur en je meeneem naar Brazilië.’


  Ze grinnikte, zoals zijn bedoeling was. ‘Vaarwel.’


  Hij bracht haar hand naar zijn lippen om er een kus op te drukken, waarna hij plotseling kreunde en haar in zijn armen trok om haar op de mond te kussen alsof zijn leven ervan afhing. ‘Até logo, Katherine. Ik weiger vaarwel te zeggen.’ Hij ademde zwaar en duwde haar van zich af. ‘Ga nu, por favor. En kijk niet om.’


  Blindelings gehoorzaamde ze hem. Het deed lichamelijk pijn om afscheid van Roberto te nemen, waardoor ze zich verdoofd voelde. Verliefd worden had wel heel vreemde bijwerkingen. Nu het eindelijk een keer was gebeurd, waarom was ze dan niet voor iemand gevallen die in ieder geval op hetzelfde continent woonde?


  


  Rachel kwam naar buiten gerend toen Katherine door de taxi thuis werd afgezet. Zodra al haar bagage binnen stond, omhelsde Rachel haar.


  ‘Ik zal water opzetten. Alastair is met Hugh aan het golfen, dus we kunnen ongestoord samen kletsen bij een kop thee en taartjes.’


  ‘Dank je wel, Rachel. Het uitpakken kan wel even wachten.’ Katherine gaapte. ‘Ik voel me erg lui.’


  ‘Je ziet er doodmoe uit. Je bent toch niet van plan om morgen meteen weer te gaan werken?’


  ‘Ik zie wel hoe ik me morgenochtend voel.’


  ‘Ik ga thee zetten, en dan moet je me alles vertellen. En ik bedoel alles!’


  Katherine krulde zich op in een hoek van de oude leren bank. Dankbaar accepteerde ze een kop thee van Rachel, maar ze sloeg het gebak af. ‘Straks misschien.’


  ‘Heb je een nare vlucht gehad?’ vroeg Rachel met een meelevende glimlach.


  Katherine schudde haar hoofd. ‘Alleen vermoeiend.’


  ‘Je ziet er uitgeput uit. Was het hard werken om het schilderij te restaureren?’


  ‘Nee.’


  ‘Kom nou, dr. Lister,’ drong haar vriendin aan. ‘Vertel. Wat is er aan de hand? Als je niets vertelt, ontplof ik nog.’


  ‘Ik heb zo’n heerlijke tijd gehad, dat het pijn deed om van Quinta das Montanhas te vertrekken,’ zei Katherine naar waarheid.


  ‘Het huis van de mysterieuze Mr. De Sousa! Hoe is hij in het echt?’


  ‘Charmant.’


  Rachel kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Kom op, ik wil meer horen. Hij heeft geld, want hij heeft jou voor je werk betaald, doctor, maar is hij jong, oud, vrijgezel of getrouwd, dun, dik, kaal…’


  ‘Gescheiden. Begin dertig, slank, donker krullend haar.’


  Rachel was klein en tenger, maar er zat een scherp stel hersens onder haar moderne blonde kapsel, en ze kende Katherine al sinds ze tieners waren. ‘Je vond hem heel erg leuk.’


  ‘Ja.’


  Gefrustreerd keek Rachel haar aan. ‘Vertel me nou wat er is gebeurd waardoor je er zo verdrietig uitziet. Ik maak me zorgen!’


  Gehoorzaam deed Katherine verslag van haar verblijf in Roberto de Sousa’s fantastische huis, beginnend bij hun eerste ontmoeting.


  ‘Hij dacht dat je een man was?’ Rachel grinnikte. ‘Dan was hij zeker wel plezierig verrast toen hij jou zag.’


  ‘Helemaal niet. Roberto wilde geen vrouw in huis. Vooral niet een stoffige wetenschapper met een bril.’


  ‘Hebben jullie elkaar vanaf het begin bij de voornaam genoemd?’


  ‘Bijna. Hij stond erop.’ Katherine vertelde hoe opgewonden ze was geweest toen ze erachter kwam dat het schilderij een vroeg werk van Gainsborough was, gevolgd door een ander soort opwinding toen ze ontdekte dat haar gastheer Roberto Rocha was. ‘Maar motorsport is niet mijn ding, dus ik had nog nooit van hem gehoord.’


  ‘Wát? Dat meen je niet!’ Rachels ogen werden groot. ‘Ik had ooit iets met een sportverslaggever die huilde toen Roberto Rocha op zo jonge leeftijd met racen ophield. Verdraaid, Katherine, ik wou maar dat ik erbij was geweest, dan had ik hem kunnen interviewen. Sorry, ga verder.’


  Zonder Katherine nog te onderbreken luisterde ze naar de rest van het verhaal. Uiteindelijk schudde ze verwonderd haar hoofd. ‘Het is gebeurd, hè? Eindelijk ben je echt verliefd. Denk je dat je hem nog een keer zult zien?’


  Katherine glimlachte somber. ‘Dat is niet zo gemakkelijk als je op verschillende continenten woont. Trouwens, zodra hij terug op de ranch is, is hij me natuurlijk meteen vergeten.’


  ‘Dat lijkt me sterk!’ zei Rachel. ‘Ik moet hem op internet opzoeken. Ik wil die man met mijn eigen ogen zien.’


  ‘Ik heb foto’s op mijn laptop. Zet die maar aan.’


  Rachel sprong op om de laptop op het bureau aan te zetten. Toen de eerste foto op het scherm verscheen, floot ze niet bepaald damesachtig. ‘Is dit het huis?’


  ‘Zijn vakantiehuis in Portugal. Het huis van de familie staat op een ranch in Rio Grande Do Sul in Brazilië. En dat is Roberto,’ zei Katherine. Haar hart kneep pijnlijk samen toen de volgende foto verscheen en hij vanaf het scherm naar haar glimlachte.


  Zwijgend bekeek Rachel de foto. Toen wendde ze zich tot Katherine. ‘Wat een stuk! En aan de blik in zijn ogen te zien, vindt hij jou ook een stuk.’


  ‘We kennen elkaar pas een paar dagen.’


  ‘Wat maakt dat nou uit?’


  Katherine wachtte terwijl Rachel op haar gemak de foto’s bekeek. Uiteindelijk kon ze de aanblik van de foto’s niet meer verdragen, zodat ze haar vroeg om de laptop uit te zetten.


  ‘Je begrijpt toch wel dat die vakantiefoto’s van jou mij een flink bedrag kunnen opleveren als ik er een artikel bij zou schrijven?’


  ‘Ja. Maar dat doe je niet.’


  ‘Helaas niet.’ Rachel maakte een smakkend geluid. ‘Mooie jongen, die Roberto van jou.’


  ‘Hij vindt dat hij lelijk is door dat litteken.’


  ‘Helemaal niet! Het is ongelooflijk sexy. En die smeulende ogen toen je die foto nam! Geen wonder dat je voor hem bent gevallen.’


  Voor het eerst begon Katherine te lachen, en Rachel knikte goedkeurend.


  ‘Dat is beter. Alastair en Hugh nemen eten mee, en ik heb de tafel beneden voor ons vieren gedekt.’ Ze stak een hand op. ‘Je mag geen nee zeggen. Daarna slaap je des te beter.’


  Eigenlijk wilde Katherine het liefst in bed kruipen. ‘Nog een uurtje dan. Maar eerst ga ik uitpakken en me opfrissen.’


  ‘Schiet op dan. Ik zie je om een uur of zeven.’ Bij de deur draaide Rachel zich om. ‘Heb je die listige advocaat laten weten dat je vandaag thuis kwam?’


  Onthutst staarde Katherine haar aan. ‘O, hemel, dat ben ik vergeten… Ik zal hem nu een sms sturen.’


  Ze was haar haren aan het drogen toen de deurbel ging.


  ‘Welkom thuis!’ riep Andrew door de intercom. ‘Laat me erin.’


  Ze deed de deur van het slot, en opende de deur van haar huiskamer.


  Met grote passen liep Andrew naar binnen, een bos bloemen in zijn hand, het haar glad achterovergekamd, modieus gekleed en iets te zwaar. Of misschien kwam dat door het contrast met Roberto.


  Katherine stond stil en bereidde zich voor op een aantal onplezierige minuten.


  ‘Hallo,’ zei hij glimlachend. Hij wuifde met een hand voor haar gezicht. ‘Aarde aan Katherine.’


  ‘Hallo, Andrew,’ zei ze koel. ‘Ik ben bang dat je me op een slecht tijdstip treft. Ik sta op het punt om uit te gaan.’


  Hij fronste. ‘Maar je bent toch pas net thuisgekomen?’


  ‘Dat klopt.’


  Hij overhandigde haar de bos bloemen. ‘Ik heb deze gekocht om het goed te maken.’


  ‘Dank je.’ Ze legde de bloemen op de tafel.


  ‘Wat is er in vredesnaam met je aan de hand, Katherine? Je kunt geen jetlag hebben na een vlucht vanuit Oporto!’


  ‘Ik ben gewoon moe.’


  ‘Waarom ga je dan uit?’


  ‘Ik ga beneden eten.’


  ‘Met het gebruikelijke gezelschap, natuurlijk,’ sneerde hij. Bij het zien van haar boze blik veranderde hij haastig van tactiek. ‘Katherine, het spijt me dat ik me zo vervelend gedroeg voordat je wegging. Maar ik vind dat ik alle recht had om boos te zijn toen je vertrok op de dag dat ik kaartjes had voor de opera in Glyndebourne.’


  ‘Dat ben ik niet met je eens,’ zei ze ijzig. ‘Je gedroeg je verschrikkelijk onvolwassen, Andrew.’


  Woedend keek hij haar aan. ‘Onvolwassen? Dat moet jij nodig zeggen. Het wordt tijd dat je uit dit studentenhuis vertrekt en bij mij intrekt.’


  ‘Dit is geen studentenhuis, het is het huis waarin ik ben opgegroeid. Trouwens, jij wilt alleen maar dat ik in jouw bed slaap.’


  ‘Ik slaap wel in het jouwe, als je dat liever hebt!’


  Ze schudde het hoofd. ‘Dat gaat niet gebeuren, Andrew.’


  Er verscheen een gemene blik in zijn ogen. ‘O, jawel.’ Hij greep haar bij de schouders en schudde haar door elkaar toen ze vol afschuw ineenkromp. ‘Ik heb het helemaal gehad met dat geflirt van jou.’


  ‘Geflirt?’ siste ze woedend.


  Ze bloosde gegeneerd toen Alastair en Hugh de kamer in stormden. Rachel bevond zich vlak achter hen. Andrew liet zijn handen vallen en keek de twee sportieve lange mannen opstandig aan.


  ‘Heeft hij je pijn gedaan, Katherine?’ vroeg Hugh op dodelijk kalme toon.


  ‘Je hoeft het maar te zeggen en ik gooi hem eruit,’ zei Alastair. Zijn Schotse accent klonk zwaarder dan anders.


  ‘Absoluut niet,’ zei ze geïrriteerd. Ze keek Andrew aan. ‘Het lijkt mij de hoogste tijd dat je vertrekt. Het is niet de manier waarop ik afscheid wilde nemen, maar het zou tussen ons nooit echt wat zijn geworden.’


  Hij deed een stap in haar richting, maar bleef staan toen hij de blik van Alastair opving. ‘Goed, goed, maak je niet druk. Luister, Katherine, het spijt me heel erg als ik je pijn heb gedaan. Wil je me vergeven?’


  ‘Ja.’ Ze wist een flauw glimlachje te produceren. ‘Maar het is nog steeds een afscheid, Andrew.’
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  ‘Mijn hemel,’ zei James Massey de volgende dag toen Katherine bij de galerie binnen kwam. ‘Je ziet er verschrikkelijk uit. Geen griep, hoop ik?’


  ‘Nee. Ze hadden gisteravond een feestje georganiseerd, dus ik ben een beetje laat naar bed gegaan. Ben je weer helemaal beter, James?’


  ‘Ja, gelukkig wel.’ Hij glimlachte. ‘Heel erg bedankt dat je me hebt vervangen, Katherine.’


  ‘Graag gedaan. Nou, waar is mijn jongeman?’


  Haar hart maakte een sprongetje toen ze het schilderij bekeek. Nu het helemaal was gerestaureerd, was de gelijkenis met Roberto onmiskenbaar. ‘Wanneer stuur je het naar hem toe?’


  ‘Ik wacht tot de klant contact opneemt.’ James keek haar over zijn bril aan. ‘En hoe ging het bij Roberto Rocha de Sousa?’


  ‘Heel goed,’ zei ze rustig. ‘Hij was heel vriendelijk. Net als de mensen die voor hem werken.’


  ‘Je vindt het dus niet erg dat ik je naar hem toe had gestuurd,’ zei hij sluw.


  ‘Nee. Het was een bijzonder interessante ervaring.’


  Na de emotionele toppen en dalen was het vreemd geruststellend om weer haar gewone dagelijkse werk te doen. Katherine ging zo in haar werk op, dat James haar moest vertellen dat het tijd was om naar huis te gaan.


  Roberto had gezegd dat hij haar van zo’n grote afstand liever niet op haar mobiel wilde bellen, maar dat hij haar vaste telefoon zou proberen. Paniekerig bij de gedachte dat ze nu misschien Roberto’s telefoontje zou missen, rende ze naar de metro. Ze was net op tijd thuis.


  De telefoon ging echter niet over. Naarmate de avond vorderde, varieerden Katherines emoties van teleurstelling naar woede, en uiteindelijk voelde ze slechts bittere berusting. Het was het bekende verhaal. Na het ongeluk had Roberto geen vrouwelijk gezelschap meer gehad, en het lot had haar naar hem gestuurd op het moment dat hij de grootste behoefte aan een vrouw had. Waarschijnlijk zou elke enigszins acceptabel uitziende vrouw goed genoeg zijn geweest. Maar Katherine Lister had toevallig iets extra’s gehad – kennis over het onderwerp dat hem het meest interesseerde. Plus een reactie op zijn liefdesspel die haar woest maakte bij de gedachte. Ze had hem zelfs verteld wat ze voor hem voelde! Hoewel ze achteraf vermoedde dat het net zo goed voor haar eigen bestwil was geweest. Tenslotte had ze een reputatie hoog te houden. Andere mensen mochten dan vrolijk met iedereen het bed in duiken, maar niet de kieskeurige Katherine Lister. Die nu wist dat het niets met kieskeurigheid te maken had. Ze had zich simpelweg niet tot andere mannen aangetrokken gevoeld. Terwijl één blik op Roberto Rocha de Sousa genoeg was geweest om een reactie in haar op te wekken die ze nog nooit eerder had ervaren. En nooit meer zou ervaren.


  


  Het werd een lange week. Dankzij de liefde voor haar werk gingen de uren overdag relatief snel voorbij, maar de avonden waren vreselijk. Rachel was de enige die wist hoe vreselijk. Het weekend was enigszins te verdragen dankzij een uitnodiging van Charlotte en Sam om te komen lunchen. Toch had Katherine er geen spijt van dat ze haar relatie met Andrew had verbroken.


  ‘Hij zei dat ik een flirt was,’ zei ze tegen Rachel.


  ‘Omdat je nee bleef zeggen?’


  ‘Blijkbaar.’ Katherine fronste boos. ‘Ik had tegen Roberto ook nee moeten zeggen.’


  Rachels ogen werden groot. ‘Bedoel je dat je met hem, eh… hebt geslapen?’


  ‘Ja. Letterlijk. Ik sliep als enige op de bovenste verdieping van het huis, en nadat er een dreigbrief was bezorgd, wilde hij me niet alleen laten slapen.’


  ‘Om je te beschermen. Dat is een nieuwe aanpak!’


  ‘Op dat moment was ik hem erg dankbaar. Ik had er weinig zin in om de hele nacht wakker te liggen uit angst dat er iemand door het raam zou klimmen om me te beroven.’ Katherine haalde haar schouders op. ‘Het was niets bijzonders.’


  Bezorgd keek Rachel haar aan. ‘Is dat zo?’


  ‘Nee, verdorie, dat is niet waar. Het was heel bijzonder voor mij.’ Haar ogen glinsterden koud. ‘Maar voor Roberto betekende het duidelijk niets. En dit is de laatste keer dat ik zijn naam noem, dat beloof ik.’


  


  Twee weken nadat Katherine terug was, ging de telefoon terwijl ze in haar eentje aan het avondeten zat.


  ‘Katherine?’


  Ze verstijfde. ‘Met wie spreek ik?’


  ‘Roberto. Roberto de Sousa,’ voegde hij eraan toe, omdat ze niet reageerde.


  Haar hart sloeg als een razende bij het horen van zijn stem. ‘Gut, hallo. Dus je bent veilig thuisgekomen.’


  ‘Een week geleden,’ vertelde hij.


  Een wéék geleden? ‘Je klinkt moe.’


  ‘Een beetje. En, Katherine, hoe gaat het met je?’


  ‘Met mij gaat het heel goed,’ loog ze. ‘Hoe gaat het met jou? Heeft je been de vlucht overleefd?’


  ‘Infelizmente heb ik ongelooflijk veel pijn gehad. Toen mijn vader me op het vliegveld ophaalde, heeft hij me direct naar het ziekenhuis gebracht. Ze hebben me geopereerd, waardoor het nu een stuk beter gaat, graças a Deus.’


  ‘Dat is goed nieuws. Ik ben blij voor je.’


  ‘Ik heb een tijdje in het ziekenhuis gelegen. Ik heb je niet gebeld, want ik was nooit alleen. Ik wil niet dat anderen kunnen horen wat ik tegen je wil zeggen. Escuta. Luister, Katherine.’


  ‘Ik luister.’


  ‘Ik heb in het ziekenhuis veel tijd gehad om na te denken, en nu ik terug op de Estancia Grande ben zelfs nog meer. Ik blijf hier. Mijn vader heeft voor mijn moeder een apartamento in Porto Alegre gekocht. Zodra ik de estancia van hem over heb genomen, kunnen zij af en toe tijd in de stad doorbrengen.’


  ‘En hoe sta jij daar tegenover?’


  ‘Ik ben blij voor mijn ouders, maar het zal wel heel eenzaam zijn. Ik mis je, Katherine,’ voegde hij er plotseling aan toe. ‘Heb jij mij ook gemist?’


  ‘Ik vroeg me af waarom je me niet belde,’ gaf ze toe.


  ‘Dacht je dat ik niet om je gaf?’


  ‘Je hebt nooit gezegd dat je om me gaf, Roberto.’


  ‘Como?’ vroeg hij verbaasd. ‘Heb je de dingen niet gehoord die ik zei toen we de liefde bedreven?’


  ‘Het was niet in het Engels, dus ik nam aan dat je zei wat mannen normaal gesproken op dat moment zeggen.’


  ‘Dat was het niet,’ zei hij heftig. ‘Je zei dat je gevoelens voor mij had. Was dat ook iets wat je normaal gesproken tegen mannen zegt?’


  ‘Wat ik ook voelde, het is veranderd toen ik niets van je hoorde.’


  ‘Dacht je dat ik je was vergeten zodra we uit elkaar waren?’


  ‘Zoiets, ja.’


  ‘Hoe kun je dat denken? Ik heb nog nooit zoveel extase in de armen van een vrouw ervaren, Katherine.’


  ‘Dat is nogal moeilijk te geloven als je me twee weken laat wachten voordat je contact opneemt,’ snauwde ze. Ze was plotseling zo boos, dat ze iets wilde slaan. Bij voorkeur Roberto de Sousa, mank been of niet.


  ‘Je bent boos op me, querida,’ zei hij tevreden. ‘Dus je geeft nog steeds om me.’


  ‘Waarom heb je geen contact opgenomen?’


  ‘Ik was… Het ging een tijdje niet zo goed met me.’


  Hij gaf het zo aarzelend toe, dat Katherine glimlachte. Roberto de gaucho vond het duidelijk verschrikkelijk om te bekennen dat hij zwak was.


  ‘Ik wilde me beter voelen voordat ik met je sprak. En ik moest nadenken.’


  ‘Vertel het maar.’


  ‘Je klinkt als de doutora, niet als mijn Katherine.’


  ‘Waarschijnlijk omdat ik niet jouw Katherine ben!’


  ‘Ben je naar je minnaar teruggegaan?’ wilde hij weten.


  Even kwam ze in de verleiding om ja te zeggen. ‘Nee,’ zei ze kortaf.


  ‘Por que? Waarom, Katherine?’


  ‘Je weet best waarom.’


  ‘Omdat je van mij houdt!’


  ‘Omdat ik mijn huis niet wilde verlaten om in dat van hem te gaan wonen.’


  ‘Je moet er toch een keer uit, als je trouwt,’ zei hij tot haar verrassing.


  ‘Niet per se. De gelukkige zou gewoon hier bij mij kunnen wonen.’


  ‘Zou je daar op staan?’


  ‘Waarschijnlijk wel. Maar aangezien ik niet ga trouwen is het niet relevant. Het schilderij is trouwens klaar,’ zei ze om van onderwerp te veranderen.


  ‘Dat is mooi… Momento.’ Hij sprak tegen iemand op de achtergrond. ‘Vergeef me, ik moet weg, Katherine. Ik bel je morgen. Is dit een goed tijdstip?’


  ‘Ja, maar niet morgen,’ dwong haar trots haar te antwoorden.


  ‘Dan bel ik de dag daarna. Até logo, Katherine.’


  ‘Dag,’ zei ze beleefd.


  De rest van de avond was ze afwisselend opgetogen omdat Roberto eindelijk had gebeld, en woedend omdat ze zijn volgende telefoontje een dag had uitgesteld alleen om haar gezicht te redden. Om de volgende avond de tijd door te komen ging ze boodschappen doen. Gefrustreerd trof ze bij thuiskomst een ingesproken bericht van Roberto op haar telefoon aan.


  ‘Ik wilde met je praten voordat je wegging, Katherine. Ik bel je morgen weer. Dorme bem.’


  Tot haar eigen verrassing sliep ze die nacht goed, en kwam ze vroeger dan gewoonlijk op haar werk aan zodat ze met een schoon geweten op tijd weg kon. Ze wilde vroeg genoeg thuis zijn om telefoontje niet te missen. De telefoon ging op precies hetzelfde tijdstip.


  ‘Katherine?’


  ‘Ja, Roberto.’


  ‘Ótimo. Ik vind het niet prettig om tegen een apparaat te praten.’


  ‘Ik had gezegd dat ik gisteravond niet thuis zou zijn, waarom heb je dan gebeld?’


  ‘Om je stem te horen, Katherine. Heb je een drukke dag gehad?’


  ‘Ja. Ik denk dat ik iets interessants heb gevonden waar James mee verder kan. Een schets van Etty. Heb je wel eens over hem gehoord?’


  ‘Nee. Vertel me wat over hem. Waar staat hij om bekend?’


  ‘Naakten,’ zei ze aarzelend.


  Roberto schraapte hoorbaar zijn keel. ‘Ik zal hem opzoeken. Maar geen enkele vrouw die hij heeft geschilderd, kan mooier zijn dan jij.’


  ‘Wat aardig van je om dat te zeggen,’ zei ze preuts.


  Hij lachte zachtjes. ‘Dat was dr. Lister die aan het woord was, não é?’


  ‘En die is nog steeds aan het woord. Zal ik James vragen om het schilderij nu naar je toe te sturen?’


  ‘Ja, Katherine. Dan is het op tijd hier voor de kerst en de trouwdag van mijn ouders.’


  Dus zijn ouders waren de gelukkigen. ‘Hoeveel jaar zijn je ouders getrouwd?’


  ‘Vijfendertig jaar. Een triomf vergeleken bij mijn record! Ik ga een festa organiseren om het te vieren. Alle vrienden en buren worden uitgenodigd.’


  ‘Dat klinkt leuk,’ zei ze een beetje weemoedig.


  ‘Hoe vier jij de kerst, Katherine?’


  ‘Ik hou het simpel.’ Het was de tijd van het jaar dat ze haar vader het meest miste. ‘Voorafgaand aan de kerst zijn er altijd veel feestjes en bijeenkomsten, maar de dag zelf breng ik met mijn tante en haar man door.’


  ‘Mijn moeder wil heel graag weten wie de dame is die de kunstenaar van mijn schilderij heeft achterhaald,’ zei Roberto. ‘Daarom zou ze het heel fijn vinden als je met de kerst bij ons zou willen komen.’


  Katherines ogen werden groot. ‘In Brazilië?’


  ‘Daar woon ik,’ zei hij droogjes. ‘Kom naar me toe, dan kun je zien hoe wij gaucho’s hier in Rio Grande do Sul wonen. Zeg ja, Katherine.’


  Het was een verleidelijk plan, maar natuurlijk onmogelijk. ‘Het is echt aardig dat je me uitnodigt, maar ik kan geen vrij meer nemen, Roberto.’


  ‘Als dat wel kon, zou je dan komen?’


  ‘Misschien wel,’ zei ze voorzichtig.


  ‘Wil je me niet meer zien?’ wilde hij weten. ‘Was ik gewoon een… hoe zeg je dat… een avontuurtje?’


  ‘Ik doe niet aan avontuurtjes,’ snauwde ze.


  ‘Dan moet je komen. Ik zal je wat tijd geven om erover na te denken. Morgen bel ik je weer.’


  Katherine dacht er zoveel over na, dat ze een rusteloze nacht had. Ze kon er niet over uit dat Roberto pas na twee weken contact met haar had opgenomen.


  De volgende ochtend in de galerie hoorde ze van James dat hij een verzoek van Roberto had gekregen om dr. Lister in de kerstperiode twee weken vakantie te geven zodat ze naar Rio Grande do Sul kon komen. Hij zou een eersteklas ticket regelen.


  Katherine keek hem met samengeknepen ogen aan. ‘Wat heb je tegen hem gezegd.’


  ‘Ik heb natuurlijk ja gezegd,’ zei hij grijnzend. ‘Je zou wel gek zijn om een gratis vakantie in Brazilië af te slaan!’


  Tijdens de lunch belde ze Rachel, die precies hetzelfde zei. ‘Neem het ervan, meid. Je weet dat je het wilt!’


  Katherine wilde het inderdaad, maar ze kon zichzelf er niet toe brengen dat aan Roberto te laten weten. Nog niet. ‘Je bent achter mijn rug om gegaan,’ zei ze beschuldigend toen hij haar belde.


  ‘Como? Ik begrijp het niet,’ zei hij verrast.


  ‘Je hebt James gebeld om mij vrij te geven voordat ik ook maar had gezegd of ik wilde komen.’


  ‘Maar je zei dat je zou komen als je vakantie zou krijgen, Katherine, dus heb ik Senhor Massey gebeld om de zaken te bespoedigen. Zeg ik het goed?’


  ‘Het is het goede woord, ja.’


  ‘Mijn moeder stuurt je nog een formele uitnodiging.’


  ‘Dat is erg vriendelijk van haar.’


  ‘Dus je komt?’ Hij zweeg alsof hij op haar antwoord wachtte. Uiteindelijk zei hij scherp: ‘Muito bem, als je me niet meer wilt zien…’


  ‘Wacht even,’ zei ze in paniek.


  ‘Como?’


  ‘Ik wil je wel weer zien,’ gaf ze toe. ‘Maar om eerlijk te zeggen, Roberto, doet het nog steeds pijn dat je zo lang hebt gewacht voordat je me belde.’


  ‘Ik wilde weer sterk zijn voordat ik met je sprak,’ zei hij ruw. ‘Kun je dat niet begrijpen, Katherine?’


  ‘Komt dat omdat je een gaucho bent?’


  ‘Nee, querida, omdat ik een man ben!’


  ‘Zoals ik heel goed weet.’


  Hij lachte zachtjes. ‘Maak me dan een gelukkig man, en zeg dat je naar mij toe komt.’


  Plotseling vroeg ze zich af waarom ze zo aarzelde. Natuurlijk zou ze gaan. Het leven was te kort om zo’n kans voorbij te laten gaan. ‘Goed, Roberto. Ik kom graag de kerst op je estancia doorbrengen.’


  Er viel even een stilte. ‘Graças a Deus,’ zei hij met schorre stem. ‘Ik zal de dagen tellen totdat je er bent. Morgen moet je me vertellen wanneer je kunt vertrekken, dan zal ik het vliegticket kopen.’


  


  De volgende avond nodigde ze Rachel, Alastair en Hugh uit om bij haar te komen eten. Tot hun verrassing kregen ze champagne te drinken, en aten ze ossenhaas.


  ‘Ik weet dat hier eigenlijk rode wijn bij hoort, maar wat maakt het uit?’


  ‘Dit is duidelijk een speciale gelegenheid,’ zei Rachel. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik ga met de kerst weg,’ vertelde Katherine.


  ‘Ga je terug naar Portugal?’ vroeg Alastair.


  ‘Nee, naar een ranch in Rio Grande do Sul,’ zei Katherine vol drama.


  ‘Ze gaat naar Roberto de Rocha!’ riep Rachel, waarop ze hard lachte om de gezichtsuitdrukking van de twee mannen. ‘Dat is de mysterieuze klant voor wie Katherine dat schilderij heeft onderzocht.’


  ‘Wacht eens even,’ zei Hugh. ‘Hebben we het over die Braziliaanse coureur? Die glamourjongen die al zo jong met racen is gestopt?’


  ‘Dat is hem,’ zei Katherine. Ze glimlachte zedig. ‘Hij heeft veel belangstelling voor mijn werk.’


  ‘Waarschijnlijk is dat niet het enige waarvoor hij belangstelling heeft, dr. Lister,’ zei Alastair grinnikend. Daarna werd hij ernstig. ‘Pas op wat je doet.’


  ‘Ik logeer bij zijn ouders, dus het is allemaal heel netjes. En ik reis in stijl. Roberto heeft een eersteklas vliegticket voor me geregeld.’


  Nu het bezoek van Katherine eenmaal was afgesproken, spraken zij en Roberto tijdens hun dagelijkse telefoongesprekken over alles wat er was gebeurd nadat ze in Oporto afscheid van elkaar hadden genomen.


  ‘Dezelfde avond dat we van de quinta zijn vertrokken, betrapte een van de beveiligers Elena’s vriend de fotograaf die mijn kamer aan het doorzoeken was,’ vertelde Roberto. ‘Hij zwoer op het leven van zijn moeder dat hij alleen werkte, maar ik geloof hem niet.’


  ‘Dus de charmante Elena komt er weer mee weg,’ zei Katherine.


  ‘Laten we het niet meer over haar hebben. Ik interesseer me alleen voor jou.’


  Roberto vertelde dat het zoveel beter met zijn been ging, dat hij nu regelmatig op zijn paard met het vee aan het werk was. ‘Dan kan ik je wat minder vaak bellen,’ waarschuwde hij haar. ‘Je klinkt moe, querida.’


  ‘Het is op het ogenblik allemaal wat hectisch, maar daardoor gaat de tijd tenminste sneller voorbij tot we…’ Abrupt stopte ze met praten. Ze wist niet zeker of het wel verstandig was om hem te laten weten hoezeer ze ernaar verlangde om hem te zien.


  ‘Tot we weer samen zijn? Zeg dat je net zo ongeduldig bent als ik, Katherine!’


  Natuurlijk was ze dat. Snel veranderde ze van onderwerp. ‘Roberto, weet je wat voor kledingmaat je moeder heeft?’


  ‘Como? Hoe moet ik dat nou weten?’


  ‘Denk aan mij –’


  ‘Dat doe ik al! Dag en nacht!’


  ‘Wees nou even serieus.’


  ‘Ik ben heel erg serieus.’


  ‘Is je moeder ongeveer net zo groot als ik? Heeft ze donker of licht haar, de kleur van haar ogen en zo?’


  ‘Ze is niet zo lang als jij en een beetje meer… hoe zal ik het zeggen… gevuld? Ze heeft net zulke donkere ogen en haren als ik. Hoezo?’


  ‘Ik ga morgen kerstcadeautjes kopen.’


  ‘Voor mij hoef je niets te kopen,’ zei hij onmiddellijk. ‘Het enige wat ik wil, dr. Katherine Lister, is jou weer zien!’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Katherine werd door Rachel en Alastair op Heathrow afgezet, waar ze het vliegtuig naar São Paulo zou nemen.


  ‘In de eerste klas heb je een bed,’ informeerde Alastair haar. ‘Dat zegt mijn baas tenminste. Ik heb het zelf nog niet mee mogen maken.’


  Het voornaamste voordeel van een eersteklas ticket was dat er minder mensen waren en meer ruimte. Toen ze eindelijk aan boord van het vliegtuig ging, was ze verbaasd te zien dat er maar veertien passagiers in de eerste klas zaten. Dit zou duidelijk een comfortabeler vlucht worden dan ze ooit eerder had ervaren. De voorgaande nachten had ze niet veel geslapen omdat ze bang was om Roberto de Sousa weer te zien. Ze was maar zo’n korte tijd met hem omgegaan, dat ze er nu aan twijfelde of het wel verstandig was om de halve wereld over te vliegen om naar hem toe te gaan. Als ze elkaar weer zagen, zouden ze misschien niet dezelfde intense gevoelens hebben die hen op de Quinta das Montanhas zo snel in elkaars armen had gedreven.


  Maar nu zat ze in het vliegtuig op haar comfortabele stoel. Het was te laat om nog te twijfelen. Zodra het vliegtuig was opgestegen werd er een maaltijd geserveerd, en daarna werd er een film vertoond.


  Tijdens de eindeloze nacht lag ze meer te dommelen dan echt te slapen. Ze werd heel vroeg wakker, en ze ging naar een van de wc’s om zich op te frissen en zich te verkleden voordat ze om zeven uur in São Paulo zouden landen. Omdat het in Engeland winter was, en in Brazilië zomer, was het lastig geweest om te bepalen wat ze bij aankomst zou dragen. Ze had gekozen voor een spijkerbroek met een bijpassend jasje en een rood T-shirt.


  Tijdens het ontbijt kwam Katherine erachter dat ze ruim twee uur moest wachten voordat haar vlucht naar Porto Alegre zou vertrekken. Toen ze later in de lawaaierige kleurrijke chaos van het vliegveld door de douane moest, was ze daar blij om, want het was allemaal erg verwarrend en nam veel tijd in beslag.


  Bij aankomst in Porto Alegre ademde Katherine diep in. Ze was er! Ondanks de taalproblemen slaagde ze erin om de bagageband te vinden. Ze was zo ongeduldig dat het wel eeuwig leek te duren voordat ze haar koffers had. Ademloos van opwinding besloot ze haar koffers te dragen. Zo snel als ze kon liep ze beladen met haar bagage naar de uitgang, waarvan ze het woord uit haar hoofd had geleerd. Teleurgesteld bleef ze in de aankomsthal staan. Roberto was nergens te bekennen. Met een gevoel van déjà vu zag ze een vreemde die een bord met haar naam erop omhooghield. Maar dit keer kreeg ze geen verbaasde reactie toen ze zichzelf bij de man meldde. Glimlachend verwelkomde hij haar. Hij stelde zichzelf voor als Geraldo Braga van Estancia Grande. ‘Hierin wordt alles uitgelegd, doutora.’


  Hij overhandigde Katherine een brief die ze snel openmaakte.


  


  Mijn zoon vraagt of u hem wilt vergeven dat hij u niet zelf kan komen afhalen. Hij kon helaas niet weg bij de kudde. Hij vraagt of u met Geraldo Braga mee wilt gaan. Geraldo zal u naar Estancia Grande vliegen. Mijn echtgenoot en ik kijken verlangend uit naar uw komst.


  Met vriendelijke groet,


  Teresa Rocha Lima de Sousa


  


  Katherine glimlachte breed om haar teleurstelling te verbergen. ‘Obrigado, Senhor Geraldo.’


  ‘Volgt u mij, doutora.’


  Binnen een duizelingwekkend korte tijd zat ze in een klein vliegtuig met Geraldo Braga aan de stuurknuppels, en ze was heel opgewonden toen ze de blauwe lucht in vlogen en de stad achter zich lieten.


  Na een tijdje schonk de piloot haar een glimlach. ‘ We vliegen nu boven het land van Estancia Grande, doutora.’


  Ze zag dat de groene grasvlakten bruin werden. ‘Wat is dat voor gewas?’


  ‘Dat is vee. Vee van Estancia Grande,’ voegde hij er trots aan toe.


  Vol verwondering staarde ze naar de grote bruine vlek in het landschap dat uiteindelijk weer in groene grasvlakten overging.


  ‘Over een paar minuten ziet u het huis,’ zei Geraldo.


  Katherine haalde diep adem toen hij snelheid minderde en de daling inzette. Ze zag dat er een landingsbaan naar een gebouw liep waar het vliegtuig duidelijk thuishoorde. Op een heuvel lag een groot wit huis omgeven door bomen, met een aantal andere gebouwen in de buurt. Het vliegtuig werd zo kundig op de grond neergezet, dat ze nauwelijks kon geloven dat ze waren geland toen Geraldo uit zijn stoel kwam om haar uit te laten stappen.


  Katherine zag een man en een vrouw naar het vliegtuig lopen. Ze wuifden naar haar.


  ‘O patrão en Dona Teresa,’ verkondigde Geraldo.


  Zodra ze op de grond stond werd Katherine door Teresa de Sousa met zoveel warmte omhelsd, dat een groot deel van haar angsten verdween.


  ‘Het is heel fijn om u te ontmoeten, dr. Lister,’ zei ze met welluidende hese stem en een warme glimlach. Teresa de Sousa zag er elegant uit in haar getailleerde linnen pakje. ‘Dit is mijn echtgenoot,’ zei ze.


  De man nam Katherines hand in de zijne en drukte er tot haar verrassing een kus op. ‘António Carlos de Sousa,’ zei hij. ‘Welkom, dr. Lister.’


  ‘Zegt u alstublieft Katherine,’ zei ze verlegen.


  ‘En ik ben Teresa,’ zei Roberto’s moeder. ‘Neem jij de bagage, por favor,’ zei ze met een glimlach naar Geraldo.


  ‘Agora mesmo, Dona Teresa.’


  ‘Het spijt me dat mijn zoon er niet is,’ zei zijn vader. ‘Hij was erg ontdaan toen hij werd opgehouden.’


  ‘Hij komt er nu aan,’ zei Teresa. Haar donkere ogen leken veel op die van haar zoon. ‘Kijk, cara.’


  Katherine keek in de richting die Teresa aanwees. Op dat moment besefte ze dat het geluid dat ze in de verte hoorde, het geluid van donderende hoeven was. Haar ogen werden groot. Ze zag een grote stofwolk die in een groepje ruiters veranderde. Theatraal brachten ze hun paarden gelijktijdig tot stilstand. Antonio lachte zachtjes toen een van de ruiters op zijn paard naar voren liep en zijn hoofd boog om haar te begroeten. Net als de andere mannen droeg hij een platte hoed, een halsdoek onder de open kraag van zijn wijde linnen overhemd, een geplooide broek, en leren laarzen met sporen. Lenig zwaaide hij uit het zadel. Aan een kant van zijn met zilver beslagen riem hing een holster met een revolver, aan de andere kant hing een streng met houten kralen en een glanzend mes in een zilveren schede.


  Hij duwde zijn hoed naar achteren en maakte een buiging. ‘Bem-vindo, doutora. Welkom.’


  Katherines hart sloeg razendsnel. Was deze ongelooflijk aantrekkelijke man dezelfde die hinkend op Quinta das Monthans had rondgelopen? ‘Dank je,’ zei ze zacht. Ze stak haar hand uit.


  Roberto bracht haar hand naar zijn lippen en wierp haar een blik toe die haar knieën week maakte. Daarna draaide hij zich om en stelde haar aan zijn mannen voor. ‘Doutora Lister de Inglaterra.’


  Als één man namen ze allemaal met een glimlach naar Katherine hun hoed af. Vervolgens pakte een van hen de teugels van Roberto’s paard, waarna alle mannen hun paard gelijktijdig omdraaiden en weggaloppeerden.


  Teresa de Sousa glimlachte naar haar man. ‘Kom, querido, we lopen vast vooruit om thee te laten brengen. Blijf niet te lang weg, Roberto.’


  Zodra zijn ouders buiten gehoorsafstand waren, pakte Roberto Katherines handen vast. ‘Je bent gekomen.’


  Ze glimlachte. ‘Zoals je ziet.’


  ‘Tot op dit moment, nu ik je in al je verrukkelijkheid voor me zie, had ik mijn twijfels.’


  ‘Ik zei toch dat ik zou komen, Roberto.’


  ‘Nadat ik je met veel moeite had overgehaald!’ Zijn ogen glinsterden onder de rand van zijn hoed. ‘Het spijt me dat ik je niet op het vliegveld kon afhalen. Maar ik wist dat Geraldo je veilig naar me toe zou brengen.’


  ‘En hier ben ik dan,’ zei ze, nog steeds vreemd verlegen.


  ‘Graças a Deus,’ zei hij heftig. ‘Ik wil je heel erg graag kussen, Katherine, maar dat doe ik pas als we alleen zijn.’ Hij keek haar diep in de ogen. ‘Of wil je mij niet kussen?’


  ‘Niet als het je ouders op de een of andere manier voor het hoofd stoot.’


  ‘Dat is geen antwoord op mijn vraag,’ zei hij met schorre stem. Hij begon sneller te lopen, totdat ze een rukje aan zijn hand gaf.


  ‘Je hinkt niet meer!’


  ‘Eindelijk is het je opgevallen. Ik ben beter, nee?’


  ‘Beter, ja.’ Ze keek naar zijn gezicht. ‘En het litteken is nu heel licht.’


  ‘Maar ik ben nog steeds niet knap genoeg om te kussen?’


  Katherine lachte. Hand in hand liepen ze naar het grote witte gebouw. Het huis had aan elke kant een vleugel.


  ‘Hoe vind je ons huis?’ vroeg Roberto.


  ‘Het is prachtig.’ Katherine was echt onder de indruk. Toen Antonio de Sousa zijn bruid uit haar Portugese huis had weggevoerd, had hij haar naar een nieuw, niet minder indrukwekkend huis in Rio Grande do Sul gebracht. Roberto leidde haar over een lange veranda naar een grote hal met een brede wenteltrap en een hoge, kleurig versierde kerstboom. Hij bracht haar naar een comfortabele kamer waarin leren banken stonden, en meubelstukken bekleed met fluweel en chintz dat precies genoeg was versleten om de kamer een warme bewoonde uitstraling te geven.


  Teresa zat op hen te wachten. ‘Wil je thee of koffie, Katherine?’


  ‘Een kopje thee zou heerlijk zijn,’ zei Katherine dankbaar. ‘Maar ik zou me eerst graag even opfrissen.’


  ‘Pois é. Kom mee. Antonio is naar de curral. Hij komt straks terug.’


  Katherine volgde de gastvrouw naar een badkamer die zich onder de wenteltrap in de hal bevond. Toen ze een paar minuten later door de hal terugliep, glimlachte ze wrang naar de grote kerstboom. Dit leek in niets op wat zij zich van een ranch had voorgesteld. Teresa glimlachte toen Roberto Katherine naast hem op de bank deed plaatsnemen.


  ‘Ben je erg moe, Katherine?’ vroeg hij.


  ‘Een beetje.’ Ze glimlachte droogjes. ‘Ik heb het gevoel alsof ik dagen heb gereisd.’


  ‘Dat gevoel ken ik!’ Teresa overhandigde haar een kop thee. ‘Ik ben twee keer overgestapt op mijn vlucht uit Lisboa. Roberto ook. Toen hij aankwam, had hij erg veel pijn.’ Trots glimlachte ze naar haar zoon. ‘Hij lijkt nu wel een andere man.’


  ‘Maar Katherine zegt dat ze me al leuk vond, zelfs met mijn litteken,’ merkte Robert op.


  ‘Omdat ze een intelligente vrouw is.’ Teresa glimlachte dankbaar naar Katherine. ‘Het was een gelukkige speling van het lot dat Senhor Massey je naar de quinta stuurde, Katherine. Vond je mijn oude huis mooi?’


  ‘Erg mooi. Het is een prachtig huis. Net als dit, alleen op een andere manier, senhora.’


  ‘É verdade, maar, alsjeblieft, ik ben Teresa.’ Haar ogen sprankelden. ‘Ik heb je zoveel te vertellen over wat ik de laatste tijd heb ontdekt. Maar nog niet. Eerst moet je van je reis bijkomen. En Roberto moet in bad. Hij stinkt naar paard.’


  Hij keek Katherine aan. ‘Vond je onze demonstratie leuk?’


  ‘Ontzettend leuk. Dragen de mannen hier altijd die kleding?’


  Roberto knikte. ‘Wel als ze met de kudde rijden, omdat het praktisch is.’


  ‘Het was heel aardig dat jullie een show voor me hebben gehouden!’


  Hij lachte. ‘Ze vonden het leuk om indruk op je te maken.’


  ‘Dat hebben ze zeker gedaan. Ik ben vereerd.’


  Teresa stond op. ‘Kom, Katherine. Ik breng je naar je kamer.’ Ze schudde haar hoofd naar haar zoon die opstond om met hen mee te lopen. ‘Jij gaat in bad. Ik zorg wel voor je gast, meu filho.’


  


  Teresa bracht Katherine via de wenteltrap naar een overloop die over de hele bovenverdieping liep. ‘Ik hoop dat je je kamer mooi vindt, Katherine.’


  De grote slaapkamer aan het eind van de gang leek veel op haar kamer in de quinta, maar de meubels waren van lichter hout, net als de vloer. Tot haar verrassing boden de ramen uitzicht op een bloementuin die door hoge heggen was afgesloten.


  ‘Wat ongelooflijk mooi,’ riep ze uit. ‘Zo’n tuin had ik op een ranch nooit verwacht.’


  ‘Dat is allemaal dankzij mij,’ vertelde haar gastvrouw duidelijk opgetogen. ‘Toen ik hier kwam wonen was er alleen maar gras en bomen, en de curral met de paarden.’


  ‘Heb je dit allemaal alleen gedaan?’ vroeg Katherine verbaasd.


  ‘Ik heb hulp gehad, maar ik ben de ontwerper en chefe, en ik werk er bijna elke dag in.’


  ‘De heg met bloemen is prachtig.’


  ‘Hibiscus doet het hier heel goed. Agora, we moeten opschieten, Katherine. Dit is jouw badkamer, achter deze deur. Maar nu gaan we terug naar mijn ongeduldige zoon.’ Teresa zweeg even. ‘Je vindt Roberto aardig?’ vroeg ze.


  Katherine knikte. ‘Heel aardig.’ Nu ze hem weer had gezien, wist ze dat het woord aardig in de verste verte niet genoeg was om haar gevoelens voor Teresa’s charismatische zoon te beschrijven.


  Teresa glimlachte ondeugend. ‘Het is duidelijk dat hij jou ook heel aardig vindt, Katherine.’


  Toen ze beneden kwamen, zat Antonio de Sousa met zijn zoon te praten. Beiden stonden op. Nu Roberto gewone kleding droeg, kon Katherine zien dat hij lichamelijk veel op zijn vader leek, maar dat hij zijn knappe gezicht meer van zijn moeder had.


  Nadat ze gezamenlijk op de veranda iets hadden gedronken, ging Antonio naar zijn werkkamer. Daarop stelde Roberto voor dat hij haar een rondleiding op de estancia zou geven.


  ‘Misschien wil Katherine wel even gaan liggen,’ protesteerde Teresa.


  ‘Dan breng ik haar naar haar kamer. Katherine, we gaan later wel naar buiten.’ Hij nam haar bij de hand en liep haastig met haar de trap op. Toen ze bij haar kamer kwamen, deed hij de deur achter zich dicht en nam haar in zijn armen. Hij wreef met zijn wang tegen haar haren. ‘Nu we alleen zijn, kan ik je eindelijk kussen, als je dat wilt, amada.’


  ‘Natuurlijk wil ik dat,’ zei ze met een zucht. Ze gaf zich aan hem over toen hij haar mond zo hongerig verslond dat ze er duizelig van werd. Haar adem gierde door haar longen terwijl ze de geur van zijn huid inademde. Toen ze hem hard voelde worden, trok ze zich terug. ‘Je kunt nu beter gaan.’


  ‘Ik weet het,’ zei hij kreunend. ‘O, querida, het is zo fijn om je hier te hebben.’ Hij streelde haar verhitte wang alsof hij zichzelf ervan wilde overtuigen dat ze echt was. En toen vroeg hij iets wat ze niet had verwacht. ‘Kun je rijden?’


  ‘Rijden?’


  ‘Paardrijden.’


  ‘O. Ja. Maar het is lang geleden.’


  ‘Otimo. Morgenochtend gaan we samen rijden.’


  ‘Morgen is het de dag voor kerst. Vind je moeder het niet erg als we weggaan?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Mijn moeder is zo blij dat ze zo’n slimme charmante gaste heeft, dat ze het echt niet erg vindt.’


  Na nog een laatste heftige kus vertrok Roberto, en Katherine besloot dat ze eerst zou uitpakken. Ze ontdekte dat de koffers op de kist aan het voeteneind van haar bed al leeg waren. Ze haastte zich naar de garderobe, en zag dat al haar kleding al was opgehangen, of netjes opgevouwen op een plank lag.


  De familie De Sousa leidde een heel ander leven dan zij. Ze waren duidelijk conservatief als het op relaties aankwam, als Roberto haar in het geheim moest kussen. Maar omdat hij haar had uitgenodigd om hier de kerstdagen door te brengen, wisten ze ongetwijfeld dat er meer tussen haar en Roberto was en dat hij niet slechts dankbaar was omdat zij aan zijn schilderij had gewerkt. Met een zucht strekte Katherine zich op het smetteloos witte bed uit. Kon hij straks maar bij haar komen liggen.


  Verwonderd schudde ze haar hoofd. Dit was iets heel nieuws voor haar. Voordat ze Roberto ontmoette had ze geen idee gehad dat vrijen, met de juiste partner, zo’n geweldige ervaring kon zijn. Behalve dan dat Roberto in elk opzicht de verkeerde partner was. Hij was er nu klaar voor om de glitter en opwinding van zijn voormalige carrière achter zich te laten en de Estancia Grande te leiden. Maar er was geen plek in zijn leven voor iemand als zij.


  Een uur lang lag ze na te denken. Daarna waste ze zich, maakte haar gezicht op en trok een perfect gestreken roze overhemdblouse uit de kast. Toen ze klaar was liep ze naar beneden naar de veranda.


  ‘Ik heb thee besteld omdat ik je aan hoorde komen,’ zei Teresa. ‘Voel je je nu beter?’


  ‘Ja, zeker! Ik wilde uitpakken, maar ik zag dat iemand dat al voor me had gedaan.’


  ‘Heb je geslapen?’ vroeg Roberto.


  ‘Nee. Ik ben er geen voorstander van om overdag een dutje te doen.’


  ‘Maar je hebt uitgerust. En dat was goed,’ zei Teresa.


  Er verscheen een meisje met een dienblad.


  ‘Dit is Dirce,’ zei Roberto. ‘Zij heeft je spullen uitgepakt.’


  ‘Muito obrigada,’ zei Katherine tegen het meisje dat verlegen glimlachte.


  Omdat ze wist dat Roberto graag met haar naar buiten wilde, dronk Katherine haar thee op, verontschuldigde zich bij haar gastvrouw, en liep met hem mee voor een rondleiding.


  ‘Ik neem je niet mee naar de tuin, want die wil mijn moeder vast zelf aan je laten zien. We gaan naar het zwembad, en dan naar de curral zodat je een paar van de paarden kunt zien.’


  ‘Als ik morgenochtend moet paardrijden, kan ik er maar beter voor zorgen dat ik met een van de paarden vriendjes word.’


  ‘Is het lang geleden dat je hebt gereden?’


  ‘Eeuwen. Dus we moeten niet te lang rijden, anders kan ik niet aan het kerstdiner zitten.’ Vol belangstelling keek Katherine om zich heen terwijl ze in de richting van het zwembad liepen dat door bomen werd omringd.


  ‘Als je wilt kun je straks zwemmen,’ zei hij.


  Bij de curral, een omheind stuk land met een aantal bijgebouwen, hoorde ze stemmen en hinnikende paarden. Verwachtingsvol glimlachte ze naar Roberto. In tegenstelling tot de rijpaarden in Engeland, waren dit de ruwharige afstammelingen van wilde mustangs, vertelde hij haar. Het waren gedrongen sterke dieren, met het uithoudingsvermogen dat vereist was voor het harde werk dat ze deden. Een aantal van de mannen die hen kwamen begroeten, had Katherine al eerder gezien. De hoofdman wenkte haar.


  ‘Geraldo vraagt of je deze wilt bekijken en of je het een goed paard vindt,’ zei Roberto.


  Katherine ging op de eerste reling van het hek staan zodat ze het paard over zijn hoofd kon aaien. Zachtjes praatte ze tegen hem. Ze zei dat hij een knappe jongen was en dat ze de volgende dag graag met hem zou gaan rijden.


  Het dier hinnikte en blies op haar vingers, waarop Roberto lachte. ‘Volgens mij zei hij dat hij dat heel fijn zou vinden.’


  Nadat Roberto haar aan de mannen had voorgesteld, liepen ze terug naar het huis. ‘Morgen gaan we een korte rit maken,’ zei hij.


  ‘Goed. Ik wil niet te stijf worden, en ik wil je moeder heel graag helpen.’


  ‘Dat doen Dirce en Maria, de kokkin, al, en hun familieleden die ze meenemen om te helpen,’ stelde hij haar gerust. ‘Onze vrienden en buren komen ook bij ons eten, en de voorbereidingen zijn al dagen in gang.’


  Gealarmeerd keek ze hem aan. ‘Ik had een mooiere jurk mee moeten nemen voor de gelegenheid.’


  Hij lachte. ‘Ach, Katherine! Je mag dan geschiedkundige zijn, maar je bent ook een vrouw. En daar ben ik heel dankbaar voor,’ fluisterde hij in haar oor.


  ‘Het is helemaal niet grappig, Roberto Rocha de Sousa!’


  Snel gaf hij haar een zoen toen ze bij de bomen in de buurt van het huis kwamen. ‘Het is geen kerstdiner zoals jij gewend bent, amada. Het is een churrasco hier onder de bomen. Dus je hebt geen baljurk nodig.’


  ‘Wat een opluchting.’ Katherine keek naar haar suède platte schoenen. ‘Ik heb nog een probleem. Geen rijlaarzen.’


  ‘Dat geeft niet. We vinden wel iets voor je.’


  Die avond aten ze op de veranda.


  ‘De dagen voor de kerst eten we eenvoudige maaltijden,’ zei Teresa. ‘Maar op de dag zelf, komen onze vrienden voor een churrasco.’


  ‘Ik wou maar dat ik op de een of andere manier kon helpen,’ zei Katherine.


  ‘Na zo’n lange reis kunnen we je niet laten werken,’ zei Antonio, terwijl hij haar wijnglas bijvulde. ‘En Roberto gaat morgenochtend met je uit rijden. Rij je thuis ook?’


  ‘Niet zo vaak als ik zou willen. Toen ik jong was, ging ik regelmatig in het weekend paardrijden. En mijn vader en ik maakten tijdens de vakanties vaak tochten te paard. Tegenwoordig huur ik een paard als ik tijd heb.’


  ‘Is het kortgeleden dat je je vader bent verloren?’ vroeg Teresa meelevend.


  ‘Nee. Tien jaar geleden, toen ik achttien was.’


  ‘Hij zou trots zijn dat zijn dochter een doutora in de kunstgeschiedenis is,’ zei Antonio vriendelijk.


  Katherine knikte. ‘Hij zou het geweldig vinden. Mijn vader was professor kunstgeschiedenis. Hij zat op dezelfde universiteit als James Massey, de man voor wie ik nu bij de galerie werk.’


  ‘En dankzij Senhor Massey heb ik jou ontmoet,’ zei Roberto tevreden.


  Na het diner liet Teresa haar de formele zitkamer zien. Het was duidelijk dat ze opgewonden was toen ze de deuren open liet zwaaien. ‘Olha, Katherine. Hier zijn de cadeaus die Roberto ons voor onze trouwdag heeft gegeven.’


  ‘Ze zijn aangekomen!’ Katherine glimlachte verrukt toen ze de twee schilderijen herkende die aan weerszijden van de enorme open haard hingen. Het jonge meisje in haar witte jurk leek verlegen naar de eenvoudig geklede jongeman met zijn glanzende ogen te glimlachen. ‘Wat geweldig. Hij ziet er nu echt goed uit, Roberto!’


  ‘Omdat jij zo je best hebt gedaan,’ zei hij. Hij pakte haar hand om er een kus op te drukken.


  ‘Teresa wil je een verhaal vertellen,’ zei zijn vader.


  Katherine kreeg te horen dat nadat Roberto had gezegd dat hij op de jongeman leek, zijn moeder urenlang aan de computer had doorgebracht om onderzoek naar haar stamboom te doen.


  ‘Daardoor zagen we haar soms alleen bij het avondeten,’ zei haar echtgenoot droogjes.


  Ze keek hem met glinsterende ogen aan. ‘Ik kan beter mijn tijd met een computer doorbrengen, dan met een minnaar, não é?’


  ‘Veel beter,’ beaamde haar zoon. ‘Pai zou hem hebben vermoord.’


  ‘E verdade,’ zei Antonio. Het klonk zo achteloos dat Katherine moest lachen. ‘Gaucho’s zijn jaloerse echtgenoten,’ vertelde hij haar.


  Het onderzoek had de naam José Luis Rocha Lima opgeleverd, een voorvader die aan het eind van de achttiende eeuw een wijnhandel had. ‘Hij bracht veel tijd door in Engeland in een stad… Hoe zeg je het ook alweer, Roberto?’


  ‘Ipswich?’ vroeg Katherine opgewonden. ‘Waar Gainsborough heeft gewoond?’


  ‘Isso mesmo.’ Teresa glimlachte triomfantelijk. ‘Infelizmente, heb ik geen… geen…’


  ‘Bewijs?’


  ‘Exatamente, Katherine. Ik heb geen papieren die bewijzen dat dit een portret van een Rocha Lima is.’ Teresa nam haar zoon bij de hand en bracht hem naar het portret. ‘Maar Roberto is bewijs genoeg, não é? Als ik zijn haar naar achteren doe…’


  Lachend dook Roberto weg. ‘Geen lintjes in mijn haar, por favor!’


  Later bij de koffie ontstond er een levendig gesprek over het schilderij. Toen Katherine achter haar hand gaapte, sprong Roberto overeind en stak zijn hand uit.


  ‘Je bent moe, en als we morgen willen gaan rijden, moeten we vroeg vertrekken. Wil je nog steeds gaan?’


  Ze knikte. ‘Als jij laarzen voor me hebt, ja.’


  ‘Ik heb wel een paar dat je misschien past,’ zei Teresa.


  ‘Hoe laat moet ik opstaan?’ vroeg Katherine toen ze naar boven liepen.


  ‘Ik zal je roepen,’ beloofde hij. Hij nam haar in zijn armen en duwde haar achterwaarts haar slaapkamer in. ‘Ik wil zo graag met je vrijen, amada,’ fluisterde hij. Hij kuste haar hongerig.


  ‘Ik ook,’ zei ze ademloos toen ze weer kon praten. ‘Maar dat gaat niet gebeuren, dus ga nu maar, schat.’


  Hij keek haar vurig aan. ‘Dat woord bevalt me wel. Zeg het nog eens.’


  ‘Schat…’ De rest van haar zin werd door zijn veeleisende mond gesmoord totdat ze beiden koortsig van opwinding waren.


  ‘Dit is een marteling,’ zei hij met schorre stem. Hij liet haar los. ‘Tot morgenochtend.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  De volgende ochtend stond Katherine al klaar toen er op de deur werd geklopt. Het was niet Roberto, zoals ze had gehoopt, maar zijn moeder, die twee paar zachte leren laarzen bij zich had. Dirce volgde haar met een dienblad.


  ‘Bom dia,’ zei Teresa glimlachend. ‘Je bent vroeg op, Katherine.’ Met een gebaar maakte ze het meisje duidelijk dat ze het dienblad op de kist moest zetten. ‘Obrigada, Dirce.’


  ‘Goedemorgen. Ik wist niet precies hoe laat Roberto wilde gaan rijden.’


  ‘Snel. Maar pas nadat je hebt ontbeten. Probeer het grootste paar laarzen eens, Katherine.’


  Katherine liet haar voet in een van de laarzen glijden en wiebelde met haar tenen. ‘Met sokken passen ze perfect.’


  Nadat ze snel wat had gegeten, haastte ze zich met haar geleende laarzen naar beneden. Ze vond Roberto op de veranda. Toen hij zijn zwarte platte hoed afdeed en een buiging maakte, zag hij er zo adembenemend aantrekkelijk uit in zijn gauchokleding, dat ze opgetogen lachte.


  ‘Bom dia, Katherine.’ Pronkend bewoog hij voor haar heen en weer. ‘Vind je me mooi in mijn werkkleding?’


  ‘Ik wou dat ik ook zoiets had!’ verzekerde ze hem.


  Antonio overhandigde haar een zwarte hoed. ‘Deze heb je wel nodig, Katherine.’


  ‘En ga niet te ver weg, Roberto,’ waarschuwde Teresa hem. ‘Katherine moet zich op kerstdag wel goed voelen. Misschien moet jij maar met hen meegaan, caro,’ zei ze tegen haar echtgenoot.


  Hij wisselde een blik met zijn zoon, en schudde toen zijn hoofd. ‘Roberto zal goed voor onze gast zorgen, querida.’


  Katherine zette de hoed op. ‘Kan ik ermee door?’


  Roberto keek haar met glanzende ogen aan. ‘O, ja. Je kunt ermee door.’ Nadat ze gedag hadden gezegd, nam Roberto haar bij de hand en liepen ze in de richting van de curral. ‘Heb je lekker geslapen?’


  ‘Niet echt. Het kostte geen enkele moeite om vroeg op te staan.’


  ‘Ik wilde je in mijn bed, Katherine.’


  Ze stopte voordat ze bij de curral waren. ‘Is dat de reden dat je me hebt uitgenodigd?’


  ‘Nee. Hoe zou dat kunnen? Mijn moeder verwacht niet dat we met elkaar naar bed gaan als we niet getrouwd zijn, of op zijn minst noivado. Ik zal heel geduldig moeten zijn totdat we een tijdje in Porto Alegre zijn voordat je terug naar huis vliegt.’


  Met samengeknepen ogen keek ze hem aan. ‘Wat denken je ouders dat we in Porto Alegre gaan doen?’


  ‘Winkelen!’


  Ze liepen naar de twee mannen die met de opgezadelde paarden op hen stonden te wachten. In haar beste Portugees begroette ze de mannen, die glimlachten, en ze klopte haar paard op zijn hals.


  ‘Het zadel is anders dan ze in Engeland gebruiken,’ waarschuwde Roberto haar.


  Katherine zag dat er geen gewoon zadel op lag. Het was een stapel leren lappen en wollen dekens met een schapenvacht erbovenop. Maar ze zou er wel snel aan gewend zijn, dacht ze. De zon was al zo heet, dat ze haar sweater uittrok en in de zadeltas stopte. Ondertussen bevestigde Roberto ronde sporen aan haar laarzen. Nadat hij haar de teugels had gegeven en op het paard had geholpen, schoof ze een beetje heen en weer om aan het vreemde zadel te wennen.


  ‘Vroeger reden gaucho’s met blote voeten. Ze hielden de riemen tussen hun tenen om zich in balans te houden.’


  Katherine trok een gezicht. ‘Ik ben heel erg blij dat ik dat niet hoef te doen. Hoe heet dit paard?’


  ‘Garoto. Dat betekent jongen, mais ou menos. Dat zijn woorden die je vaak zult horen. Het betekent min of meer.’ De andere mannen reden voor hen uit.


  ‘Hebben we een escorte nodig?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Zij gaan aan het werk.’ Roberto wuifde naar de horizon, waar een bruine vlek de aanwezigheid van de kudde verried. ‘We rijden met hen mee zodat je wat van het vee kunt zien.’


  Al snel voelde Katherine zich zo vertrouwd met het zadel en de gang van het paard dat ze waarderend naar het landschap om zich heen keek. ‘Hoe voelt het om te weten dat dit allemaal van jou is, Roberto?’


  ‘Ik voel me trots! Dit is minha terra, mijn land.’ Er lag een bezitterige klank in zijn stem. ‘Toen Luis nog leefde, had ik de vrijheid om weg te gaan en mezelf te bewijzen als coureur. Maar nu blijf ik hier. Mijn vader is ouder dan hij eruitziet, en hij heeft last van een te hoge bloeddruk. Dus nu kan hij net zo vaak met mijn moeder in hun appartement in Porto Alegre doorbrengen als hij wil, terwijl ik het hier geleidelijk overneem.’


  ‘Is hij daar gelukkig mee?’


  ‘Het maakt mijn moeder gelukkig, en hij doet alles voor haar.’


  Katherine knikte ernstig. Haar ogen lichtten op toen ze zo dicht bij de kudde kwamen dat ze het vee kon horen loeien. Geboeid keek ze naar de ruiters en de honden die het vee omcirkelden en binnen de hekken dreven waarmee de weiden waren afgebakend. Ze moest moeite doen om Garoto in bedwang te houden. ‘Ongelooflijk! Hoeveel zijn het er?’


  ‘Een paar honderd,’ riep Roberto. Zijn tanden flitsten wit in zijn gebruinde gezicht. ‘Blijf dicht bij me!’


  Katherine volgde hem terwijl de laatste achterblijvers naar de weide werden gedreven met een hoop gefladder van de lange witte sjaals die sommige mannen gebruikten. ‘Blijven ze nu hier?’


  ‘Omdat het kerst is, ja. Dan kunnen de mannen de ferias met hun familie doorbrengen. Daarna worden ze naar andere weiden gedreven.’ Hij vloekte toen een van de ruiters plotseling op hem af kwam rijden.


  ‘Bom dia,’ zei een stem die onmiskenbaar een vrouw toebehoorde. Haar ogen gingen vluchtig over Katherines overhemd en spijkerbroek. Ze konden niet tegen haar eigen prachtige gauchokleding op.


  ‘Wat doe jij hier, Gloria?’ vroeg Roberto.


  Onschuldig sperde ze haar grote donkere ogen wijd open. ‘Ik hoorde dat je bezoek had. Ik wilde haar ontmoeten.’


  ‘Aangenaam,’ zei Katherine. ‘Ik ben Katherine Lister.’


  ‘Dit is Gloria Soares, de dochter van een van de buren,’ legde Roberto kort uit.


  ‘Ik heb een boodschap van mijn vader voor Senhor Geraldo, die nu met jou wil praten, Roberto,’ zei Gloria. ‘Va embora. Ik zal mijn koffie met Miss Lister delen.’


  ‘Ze heet dr. Lister,’ corrigeerde Roberto. ‘Blijf jij hier, Katherine. Ik blijf niet lang weg.’


  ‘Ik zorg voor haar,’ beloofde het meisje. Ze haalde een thermosfles uit haar zadeltas nadat Roberto weg was gereden. Ze schroefde de dop eraf en vulde die met een hete vloeistof. ‘Zwart. Oké?’


  Katherine knikte. Ze stelde haar paard met een streling van haar hand gerust. ‘Dank je.’


  ‘Blijf je lang?’ vroeg Gloria.


  ‘Tot na de feestdagen.’


  ‘Dan ga je terug naar het ziekenhuis?’


  ‘O… nee. Ik ben geen arts. Ik ben geschiedkundige.’


  Uitdrukkingsloos keek het meisje haar aan. Toen lichtte haar gezicht op omdat ze Roberto terug zag komen. Onverwachts greep ze Garoto’s hoofdstel vast. ‘Roberto is van mij,’ siste ze.


  Terwijl Katherine haar geschrokken paard onder controle probeerde te krijgen, morste de koffie op de grond. Met een koel glimlachje wierp ze de kop naar Gloria. ‘Bedankt. Tot ziens.’


  ‘Kom mee, Katherine,’ zei Roberto die zijn paard tussen hen in tot stilstand bracht. ‘We moeten terug. Até já, Gloria.’


  ‘Amanha,’ antwoordde ze. ‘Kerstdag.’


  Ze zwaaide met haar zweep, waarna ze haar paard op zijn achterbenen liet staan, wat voor Garoto de laatste druppel was. Geschrokken ging hij ervandoor, en Katherine onderdrukte een schreeuw terwijl ze zich aan het onbekende zadel vastklampte.


  Roberto reed in volle galop achter haar aan in de richting van een aantal bomen. ‘Katherine!’ schreeuwde hij waarschuwend.


  Instinctief dook ze naar beneden om de lage takken te vermijden. Het paard was nu zo bang dat hij haar afwierp, om vervolgens in de verte te verdwijnen.


  Roberto sprong van zijn paard. Ongerust liet hij zich naast Katherine op zijn knieën vallen met de vraag of ze gewond was.


  ‘Ik kon geen adem krijgen… Ik ben niet gewond,’ zei ze hijgend toen ze weer kon praten.


  Heel voorzichtig liet hij zijn handen over haar armen, benen en ribben gaan. Gerustgesteld dat ze niets had gebroken, hield hij haar met bonzend hart tegen zich aan. ‘Deus! Gloria is zo onvoorzichtig.’


  Katherine wist echter maar al te goed dat het meisje het met opzet had gedaan. ‘Zal ik teruglopen?’


  ‘Mijn paard kan ons beiden wel dragen.’ Hij kuste haar kort. ‘Kun je opstaan, amada?’


  ‘Ja. Als je me helpt.’


  ‘Probeer nog niet te lopen. Steek alleen je armen omhoog.’ Hij tilde haar op en droeg haar naar zijn paard. Geruststellend sprak hij een paar woorden tegen zijn paard terwijl hij Katherine op het zadel zette. Even later zat hij achter haar. ‘Leun maar tegen me aan, carinha.’


  Ze hadden nog maar een korte afstand afgelegd toen Antonio de Sousa in galop op hen af kwam.


  ‘Deus, Roberto, que foi?’ vroeg hij ademloos. ‘Toen Garoto alleen terugkwam, was Teresa ervan overtuigd dat Katherine was gevallen. Ben je gewond, cara?’


  ‘Alleen mijn trots.’ Ze glimlachte wrang. ‘Ik ben eraf gevallen.’


  ‘Helemaal niet,’ zei Roberto heftig. ‘Het paard sloeg op hol, en daarna gooide hij je eraf. Heb je hem onderzocht, pai?’


  Antonio was zo van streek dat hij met een verontschuldiging naar Katherine op het Portugees overging. Toen hij klaar was, vertaalde Roberto met een woedend gezicht wat zijn vader had gezegd.


  ‘Garoto bloedde omdat er doorns in zijn hals zaten. Is Gloria dichtbij genoeg gekomen dat ze dat kon doen?’


  ‘Gloria?’ riep Antonio uit. ‘Was dat meisje weer met de mannen uit rijden?’


  Roberto knikte. ‘Heeft ze Garoto aangeraakt?’ vroeg hij aan Katherine.


  Omdat ze niet in de stemming was om edelmoedig te zijn, knikte ze.


  Bij de curral kwamen twee jongemannen op hen af gerend om hen te helpen. Antiono steeg af en stak zijn armen naar Katherine uit. Roberto schudde echter zijn hoofd. ‘Ik zal haar dragen. Ze zegt dat ze niet gewond is, maar ik wil dat mama haar onderzoekt.’ Roberto tilde haar uit het zadel.


  Antonio knikte instemmend. ‘Mijn vrouw heeft veel ervaring met gebroken botten.’


  ‘Ik weet zeker dat er niets gebroken is. Ik kan best lopen.’ Manmoedig negeerde ze haar zere achterste.


  ‘Fica quieta. Ik moet je dragen,’ zei Roberto.


  Teresa kwam rennend het huis uit. In gebroken Engels vroeg ze om details, en Katherine liet de stroom Portugees van de De Sousa’s over zich heen gaan.


  Op haar slaapkamer gekomen, legde Roberto haar op het bed.


  Teresa keek haar zoon aan. ‘Ga jij je maar douchen, caro. Ik zal Katherine helpen.’


  ‘Ik kom zo weer terug,’ zei Roberto tegen Katherine, waarop hij haar zo heftig kuste dat zijn moeder met haar ogen knipperde. ‘Toen je eraf viel, stond mijn hart stil,’ zei hij met schorre stem.


  Geruststellend glimlachte ze hem toe. ‘In ieder geval ben ik niet op mijn hoofd gevallen. Maar ik ben wel de hoed verloren.’


  Roberto zei iets dat zo grof was, dat zijn moeder begon te protesteren en hem de kamer uit duwde. Met haar jarenlange ervaring met verstuikingen en gebroken botten van haar werkvolk, hielp Teresa Katherine met uitkleden. Vervolgens onderzocht ze Katherine totdat ze ervan overtuigd was dat ze niets had gebroken.


  ‘Ik heb alleen mijn billen bezeerd,’ zei Katherine.


  Teresa glimlachte vol medeleven. ‘Je krijgt een kussen om tijdens de lunch op te zitten.’ Haar ogen werden donker. ‘Het wordt tijd dat Ildefonso Soares zijn dochter wat strenger aanpakt.’


  


  Na de lunch ging de tijd snel voorbij dankzij de voorbereiding voor kerstdag. Teresa ging naar de keuken. Ze stelde voor dat Katherine op de veranda in een ligstoel zou rusten. Maar nadat Katherine een tijdje naar Antonio en Roberto had gekeken die samen met een aantal mannen tafels en stoelen neerzetten, ging ze een stukje wandelen om niet te stijf te worden. Ze liep van de veranda naar de keuken waar het een drukte van belang was. Teresa glimlachte haar toe.


  ‘Heb je iets nodig, Katherine?’


  ‘Ik wil iets doen. Mag ik jullie helpen?’


  ‘Pois é!’ Teresa wenkte haar de grote drukke ruimte in die heerlijk rook. ‘Escuta,’ zei ze luid. De glimlachende gezichten keken haar aan toen ze snel in het Portugees tegen hen sprak. ‘Ik heb tegen ze gezegd dat je wilt hepen. Je kent Dirce.’ Het meisje knikte haar toe. ‘Dit is haar moeder, Maria, de kokkin, en Lourdes, de zus van Maria, en Ana en Zelia, haar dochters.’


  Alle vrouwen glimlachten en mompelden verlegen muito prazer. Daarna ging iedereen weer aan het werk.


  Hoopvol keek Teresa haar aan. ‘Je kunt koken, cara?’


  ‘Ja, maar niet op deze schaal. Er moet wel iets zijn wat ik kan doen.’


  ‘Nog een sobremesa zou goed zijn. Iets Engels?’


  Katherine knikte. Ze keek naar het fruit dat Dirce voor een salada de frutas had schoongemaakt. ‘Ik zou trifle kunnen maken.’ Ze somde de ingrediënten op die ze nodig had, en al snel was ze een cake voor de basis aan het maken. Terwijl die in de oven stond, maakte ze custard.


  Katherine stond in de koude bijkeuken, toen ze Roberto hoorde die zijn moeder in de keuken een vloed van vragen stelde.


  ‘Calma, calma. Ze is daar!’ zei Teresa.


  Eenmaal in de bijkeuken keek hij Katherine boos aan. ‘Ik heb overal gezocht en ik kon je niet vinden!’


  Ze glimlachte. ‘Ik heb me in de keuken vermaakt, samen met de anderen. Thuis woon ik alleen, weet je nog?’


  Roberto stond onbeweeglijk voor haar. ‘Je hoeft nooit meer alleen te zijn.’


  Zwijgend keken ze elkaar aan, totdat Katherine een glimlach wist te produceren. ‘Ik moet dit afmaken.’


  Hij gaf haar een kus. ‘Blijf niet te lang weg.’


  Op kerstavond werd het diner vroeg geserveerd zodat de dienstbodes op tijd weg konden. Katherine was diep geroerd te merken dat Teresa haar best had gedaan om haar het gevoel te geven dat ze welkom was.


  ‘Vanavond eten we een echt Brits kerstdiner,’ zei Teresa tegen haar gast op het moment dat Maria een enorme kalkoen op een schaal naar binnen droeg.


  Nadat alle gerechten waren geserveerd, werden de dienstbodes bedankt. ‘Vanavond ruimen we zelf op. Ze komen morgenochtend terug met hun families voor de churrasco,’ zei Teresa. Ze hief haar glas. ‘We wensen je een heel gelukkig kerstfeest, Katherine.’


  Glimlachend hief Katherine haar eigen glas. ‘Heel erg bedankt dat jullie mij hebben uitgenodigd.’


  Na het eten weigerde Teresa hulp. Ze zei tegen Roberto dat hij met Katherine een wandeling onder de sterrenhemel moest maken. ‘Dit is de enige avond in het jaar dat Antonio mij in de keuken helpt,’ zei ze met een lach naar haar echtgenoot.


  Katherine ging snel naar boven om haar hooggehakte schoenen voor een paar platte sandalen te verruilen.


  ‘Ik heb de lichtjes in de bomen aangedaan,’ zei Roberto toen ze weer beneden kwam.


  ‘Het ziet er magisch uit,’ zei ze. Toen vroeg ze dringend, ‘Roberto, ik heb kerstcadeaus voor je ouders meegenomen. Zal ik ze vanavond geven?’


  ‘Morgenochtend is beter, na het ontbijt. Met kerst ontbijten we samen. Normaal vertrek ik ’s morgens vroeg, om met de kudde te rijden, of om met de mannen samen de dieren te onthoornen en te castreren.’ Hij lachte toen ze ineenkromp. ‘Dat is hier een onderdeel van het leven.’ Plotseling stond zijn gezicht heel ernstig. ‘Vind je het leven hier heel erg vreemd, Katherine?’


  ‘Anders, niet vreemd.’ Ze glimlachte naar hem op. ‘Hiervoor had ik dit soort kuddes vee alleen in westerns gezien.’


  Roberto trok haar naar zich toe om haar te kussen. Toen ze enthousiast reageerde, bleef hij haar kussen totdat ze beiden beefden. Uiteindelijk trok ze haar mond terug. Ze omvatte zijn gezicht met haar handen.


  ‘Vertel me de waarheid.’


  ‘Sempre. Altijd,’ zei hij gepassioneerd.


  ‘Ga je met Gloria Soares trouwen?’


  ‘Como?’ Verontwaardigd pakte hij haar bij de schouders en duwde haar een beetje van zich af. ‘Ben je louca? Denk je dat ik je hiernaartoe zou laten komen om mijn familie te ontmoeten als ik al aan een andere vrouw was beloofd? Wat trouwens een verkeerde beschrijving is voor een verwend kind als Gloria!’ Plotseling duwden zijn vingers pijnlijk in haar huid. ‘Zei ze dat vandaag tegen je?’


  ‘Min of meer. Vlak voordat ze die arme Garoto pijn deed en haar rodeostunt deed zodat hij ervandoor ging,’ zei Katherine boos.


  Zijn gezicht werd hard. ‘Morgen zal ik met Maria Gloria Soares gaan praten.’


  ‘Je kunt haar maar het beste bij mij uit de buurt houden, Roberto de Sousa,’ zei Katherine bits. ‘Ik zou wel eens in de verleiding kunnen komen om haar een stomp op haar neus te geven uit wraak voor mijn blauwe plek.’


  Hij lachte verrukt en trok haar weer tegen zich aan. ‘Als we alleen waren, zou ik je blauwe plek graag beter willen kussen.’


  Ze slikte en begroef haar gezicht tegen zijn borstkas. ‘Dat is niet eerlijk.’


  ‘Zeggen ze niet dat alles in liefde en oorlog geoorloofd is? En dit is geen oorlog.’ Hij tilde haar gezicht op. De blik in zijn ogen was niet verkeerd te verstaan.


  ‘Nee,’ beaamde ze. Ze ging op haar tenen staan om hem te kussen.


  Hij beantwoordde haar kus vurig. Er klonken belletjes in de verte. ‘Escuta. Het is kerstdag. Feliz natal, Katherine.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  De volgende ochtend kwam Roberto haar in zijn mooiste gauchokleding ophalen om te ontbijten. Toen ze hem een kus gaf en hem een gelukkig kerstfeest toewenste, sloeg hij zijn armen om haar heen en gaf haar een snelle kus.


  ‘Dat is het al omdat jij hier bent,’ fluisterde hij.


  Samen gingen ze naar beneden om zich bij zijn ouders te voegen. Net als hun zoon droegen ze feestelijke kleding. Het ontbijt werd vroeg geserveerd zodat ze hun cadeaus konden uitwisselen voordat de dienstmeisjes kwamen.


  Katherine had haar kerstcadeaus met zorg uitgekozen, en ze was opgelucht dat Teresa verrukt reageerde toen ze de kasjmier trui en het vest uitpakte.


  ‘Que coisa linda, cara. Dank je wel.’


  Katherine glimlachte. ‘Toen ik hoorde dat het hier in de winter sneeuwt, dacht ik dat het wel van pas zou komen.’


  ‘Het is prachtig! Wat zal ik er chique in uitzien! Jij ook, Roberto,’ voegde Teresa eraan toe bij het zien van de dikke blauwe trui die Katherine hem had gegeven.


  ‘Ik wou maar dat het koud genoeg was om hem vandaag aan te doen,’ zei hij. Hij boog naar Katherine toe om haar een kus te geven. ‘Muito obrigado, Katherine.’


  Verontschuldigend glimlachte ze naar zijn vader die een fles whisky kreeg. ‘Het is niet echt een origineel cadeau, Antonio.’


  ‘Voor mij is dit een geweldige traktatie, cara,’ stelde hij haar gerust. Hij glimlachte ondeugend. ‘Maar ik ga deze verstoppen, want ik wil hem niet met mijn gasten delen.’


  ‘Je hebt je cadeau van Antonio en mij nog niet opengemaakt, cara,’ zei Teresa. ‘Was je zo bang dat we je cadeaus niet mooi zouden vinden?’


  ‘Ja,’ gaf Katherine eerlijk toe. Ze wist niet wat haar overkwam toen ze het pakje openmaakte en zag dat ze een gaucho-outfit had gekregen – overhemd, halsdoek, bombachas, poncho, en zelfs sporen en een zilveren mes. Het enige wat ontbrak, was het pistool. ‘Wat geweldig! Heel erg bedankt.’


  ‘We konden geen laarzen voor je kopen, maar volgens mij hebben we alle andere dingen in de goede maat gekocht,’ zei Teresa tevreden.


  ‘Mijn cadeau is heel klein,’ zei Roberto terwijl hij een pakje naar haar toe schoof.


  Onder het goudkleurige papier kwam een fluwelen doosje tevoorschijn waarin oorbellen lagen van langwerpige smaragden die aan diamanten knopjes hingen. Ze slikte. ‘O, Roberto!’


  ‘Vind je ze niet mooi?’


  Verwijtend keek ze hem aan. ‘Natuurlijk vind ik ze mooi. Maar ik had niet verwacht dat je zo… zo…’


  ‘Dat ik zo’n goede smaak heb?’


  ‘Dat je me zo’n extravagant cadeau zou geven!’ Ze stond op om hem een kus te geven, en daarna bedankte ze zijn ouders op dezelfde manier.


  ‘Ze passen perfect bij je ogen, Katherine,’ zei Teresa. ‘Daarom heb je ze toch uitgekozen, não é?’ vroeg ze aan haar zoon.


  Hij knikte. ‘Maar ik ben bang dat ze de oorbellen misschien niet wil accepteren. In Viana do Castelo was ze heel boos op me omdat ik een paar schoenen voor haar had betaald!’


  Katherine voelde dat ze begon te blozen. ‘Dat was anders.’


  ‘E verdade!’ Roberto glimlachte triomfantelijk. ‘Je kunt vandaag niets weigeren omdat het kerst is. En vandaag is het festa, dus moet je ze dragen. Ik zal ze bij je indoen.’


  Katherine haalde de eenvoudige gouden knopjes uit haar oren, en stond toe dat Roberto de smaragden oorbellen in haar oren hing. Ze lachte omdat ze bij haar T-shirt nogal uit de toon vielen. ‘Assepoester moet haar feestjurk gaan aantrekken. Hoe laat komen de gasten?’


  ‘Vanaf het middaguur,’ zei Antonio. ‘Kom Roberto. We moeten het vuur in de churrasqueiras controleren.’


  ‘Wie gaan er precies koken?’ vroeg Katherine.


  ‘Antonio en Roberto beginnen, terwijl Geraldo, de man van Maria, de vuren brandend houdt,’ antwoordde Teresa. ‘Later nemen de andere mannen het over.’


  ‘Ga je snel omkleden, querida,’ zei Roberto. ‘Doe je groene jurk aan!’


  Vol bewondering keek Katherine naar Teresa die een blauwe jurk met witte stippen droeg. ‘Ik zal er heel saai uitzien in mijn jurkje.’


  ‘Je zult er muito elegante uitzien,’ zei Teresa vastberaden.


  Voor Katherine was dit zo anders dan de rustige kerst die ze normaal gesproken met Charlotte en Sam doorbracht, dat ze zichzelf af en toe moest knijpen om te weten dat ze niet droomde. Op haar platte goudkleurige sandalen, en met een van Maria’s grote witte schorten om haar groene jurk geknoopt, liep ze met de dienstmeisjes heen en weer om de tafels te dekken. Ze bracht schalen met vlees naar de koelboxen die bij de barbecues stonden. Roberto zag er zo gelukkig uit terwijl hij met de verschillende vuren bezig was, dat ze hem nauwelijks nog herkende als de verbitterde, gewonde man die ze bij hun eerste ontmoeting had gezien. Tegen het middaguur nam Teresa haar mee het huis in om zich op te knappen voordat de gasten zouden komen.


  ‘Doen jullie dit elke kerst?’ vroeg Katherine.


  ‘Al vele jaren, ja.’ Haar mooie donkere ogen kregen een verdrietige glans. ‘Maar vorig jaar niet toen Luis was overleden.’ Ze rechtte haar schouders. ‘Agora vieren we dat Roberto is hersteld en gelukkig is. Het leven gaat verder, não é?’


  Ofschoon ze normaal niet zo extravert was, omhelsde Katherine haar. ‘Absoluut. Dat weet ik uit ervaring.’


  Katherine had zich over de hoeveelheid eten verwonderd. Maar toen de gasten met hun kinderen en in sommige gevallen met hun kleinkinderen aankwamen, en de werkmannen met hun gezinnen, werd het haar duidelijk waarom Teresa en haar team zoveel hadden klaargemaakt. Roberto en Antonio begroetten de gasten en lieten de barbecues aan Geraldo en zijn mannen over. Het sissende vlees verspreidde een heerlijke geur.


  Roberto hield haar dicht bij zich in de buurt terwijl hij en zijn ouders haar aan de een na de andere groep mensen voorstelde. Als laatste arriveerde Ildefonso Soares, samen met Gloria, die een rode jurk aanhad met een heleboel stroken. Zijn arm om haar middel verstrakte.


  ‘Calma, amada,’ mompelde hij, toen hij haar voelde verstijven. ‘Geen ruzie met kerst.’


  Katherine wierp hem een sprankelende blik toe, waarna ze de laatkomers met een stralende glimlach begroette. ‘Muito prazer, e feliz natal.’


  Gloria sprong naar voren, duidelijk met de bedoeling om Roberto te zoenen, maar hij gaf een klopje op haar wang en schudde haar vader de hand.


  ‘Ik ben hier om Dona Teresa te helpen,’ verkondigde het meisje, waarop Antonio zijn hoofd schudde.


  ‘Dat is niet nodig cara. We hebben Katherine om ons vandaag te helpen.’


  Zonder op Gloria’s boze blik te letten, bracht Teresa hen naar hun plek aan een van de tafels die nu vol stonden met feestelijk eten en drinken.


  Antonio de Sousa en zijn vrouw zaten aan het hoofd van een tafel met de gezinnen van hun mannen, en Roberto en Katherine aan het andere eind. In het begin waren de vrouwen verlegen, maar Roberto vertaalde de vragen die Katherine stelde, en na een tijdje gedroegen ze zich meer ontspannen. Er werd hard gelachen toen hij haar zijn cuia overhandigde. Het was een holle kalebas gevuld met mate, de lokale kruidenthee die ze door zijn bomba moest drinken, een geperforeerde zilverkleurige lepel.


  ‘Het is een rietje waarmee je de mate moet drinken,’ vertelde hij haar.


  Met zijn verwachtingsvolle blik op haar gericht zoog ze gehoorzaam de warme vloeistof in haar mond. Toen ze de smaak proefde, gingen haar ogen wijd open. Ze kreeg tranen in haar ogen bij haar poging het bittere brouwsel door te slikken in plaats van het uit te spugen. ‘Não, obrigada,’ zei ze met een huivering. ‘Agua por favor!’


  Roberto gaf haar een glas water. ‘Goed gedaan,’ fluisterde hij. Hij pakte haar hand vast.


  Toen Katherine naar hem glimlachte, ving ze een dodelijke blik op van Gloria. ‘We trekken nogal de aandacht,’ fluisterde ze, maar zijn greep om haar hand werd nog steviger.


  ‘Dat kan me niet schelen.’


  Tot haar eigen verrassing vond ze het zelf ook niet belangrijk. Met een glimlach stond ze op omdat zijn moeder haar een teken gaf. Maria en de dienstmeisjes liepen met hen mee. Ondertussen begonnen er een paar mannen met gitaren en accordeons muziek te maken.


  ‘We halen nu de sobremesas,’ zei Teresa.


  Maria, Dirce en de andere vrouwen brachten schalen met fruit naar de tafels en ijs voor de kinderen. Teresa bracht een grote kristallen schaal met trifle naar de tafel waar de familie Soares zat, en Katherine zette de andere voor Antonio op tafel.


  ‘Wil je hier wat van proberen?’


  Vol verwachting bekeek Antonio de lekkernij. ‘Heel graag, cara.’


  Katherines trifle werd door alle volwassenen met veel enthousiasme onthaald. Ze onderdrukte een glimlachje toen ze zag dat Gloria welbewust haar portie zonder ervan te proeven van zich af duwde. Tot genoegen van haar vader, die met smaak twee porties at.


  Tegen die tijd waren de kinderen onder de bomen aan het spelen. De ouders grepen alleen in als de gemoederen te verhit raakten. Plotseling veranderde de muziek.


  ‘Pai Noel!’ riep een meisje uit, en onmiddellijk renden de kinderen naar de man met witte baard in rood kostuum die op een paard zat met daarachter een trailer met zakken vol cadeautjes.


  De Kerstman stapte van zijn paard en sprak de kinderen kalmerend toe. Even later zaten de kinderen op het gras, en keken ze verwachtingsvol naar hem op.


  De Kerstman las de namen op die op de cadeaus stonden, en Antonio en Roberto overhandigden de pakjes aan de gretige kinderen. Nadat alle kinderen een cadeau hadden gekregen, werd er nog een zak tevoorschijn gehaald met cadeaus voor de rest van de gasten, Katherine incluis. Iedereen keek naar Katherine toen ze het pakpapier van een fluwelen doos haalde. Ze haalde er een gouden ketting uit waaraan een hanger met smaragd hing die bij haar oorbellen paste. Geschrokken keek ze Roberto aan.


  ‘Het is kerst. Je moet het aannemen, Katherine.’


  ‘Dank je wel. Muito obrigada,’ herhaalde ze voor de anderen. Daarna boog ze haar hoofd zodat Roberto het slotje kon vastmaken.


  Op zijn teken begon de muziek weer te spelen, en veel van de gasten liepen naar de ruimte onder de bomen om te dansen, waaronder Gloria Soares die alle aandacht opeiste.


  Na een tijdje stond Roberto erop dat Katherine samen met hem zou dansen, maar daarna bleef ze bij Roberto’s ouders zitten terwijl hij met een aantal dames danste, en uiteindelijk met een triomfantelijke Gloria. Maar haar knappe sensuele gezicht stond stormachtig tegen de tijd dat ze terug naar haar vader rende, en al snel daarna gingen ze als eerste weg. Roberto, Katherine en zijn ouders, namen samen afscheid van de vertrekkende gasten.


  Lange tijd later, nadat alles was opgeruimd, wensten Katherine en Roberto zijn ouders goedenacht. Voordat ze naar bed gingen, wilden ze nog een wandeling maken.


  Roberto nam haar bij de hand. ‘Zo, Doutora Lister, hoe vond je het gaucho kerstfeest?’


  ‘Ik vond het geweldig. Het was een heerlijke dag.’ Ze trok berispend een wenkbrauw op. ‘Maar je had niet zulke dure cadeaus moeten kopen. Mijn cadeau van de Kerstman veroorzaakte nogal wat beroering.’


  ‘Het is maar een ketting, Katherine. Geen ring.’


  Het woord leek in de lucht te blijven hangen. Ze vroeg zich af hoe ze zou hebben gereageerd als het een ring was geweest, en alle implicaties die een dergelijk sieraad behelsde, waarop ze een plotseling emotie voelde die ze niet kon benoemen.


  ‘Wat gaat er morgen gebeuren, Roberto?’


  ‘Mijn ouders nemen een dagje rust, de bedienden hebben een dag vrij, en jij en ik gaan wat meer tijd met elkaar doorbrengen,’ verkondigde hij tevreden. ‘We gaan een ritje maken. Tenminste, als een zeker verrukkelijk lichaamsdeel van jou is hersteld.’


  ‘Dat moet wel, want ik heb er vandaag niet één keer aan gedacht,’ zei ze lachend.


  Hij trok haar tegen zich aan en wreef met zijn wang over haar haren. ‘Dat jij hier vandaag bij mij was, was het mooiste kerstcadeau dat ik ooit heb gehad.’ Hij keek haar diep in de ogen. ‘Totdat ik je bij het vliegtuig zag staan, twijfelde ik nog of je wel zou komen.’


  ‘Ik twijfelde zelf ook,’ zei ze laconiek. ‘Het was best een grote stap voor me om helemaal hiernaartoe te vliegen om bij een man te logeren die ik nog maar zo kort ken. En het werd er niet makkelijker op toen je er niet was om me op te halen.’


  ‘Dat spijt me, Katherine. Ik was woedend toen ik met de kudde werd opgehouden. Hoewel ik daardoor wel de kans had om een show voor je op te voeren.’ Hij glimlachte. ‘Ik wilde indruk op mijn vrouw maken.’


  Met toegeknepen ogen keek Katherine hem aan. ‘Denk je zo over me?’


  ‘Ja,’ zei hij eenvoudig. ‘Ik geloof dat het lot wilde dat wij samen zouden zijn.’


  ‘Dan is het jammer dat het lot er niet voor heeft gezorgd dat we wat dichter bij elkaar wonen,’ zei ze met spijt in haar stem.


  ‘Daar kunnen we een oplossing voor vinden. Je zult wel moe zijn.’ Ze liepen terug naar het huis. ‘Je hebt vandaag hard gewerkt.’


  ‘Ik heb er enorm van genoten. Wat heb je eigenlijk tegen Gloria gezegd,’ vroeg ze met een glimlach. ‘Nadat je met haar had gedanst, was ze niet meer zo vrolijk.’


  ‘Ik heb haar op haar donder gegeven omdat ze je paard op hol liet slaan.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘En ik heb ook gedreigd dat ik het aan haar vader zou vertellen. Toen raakte ze in paniek. Hoe gek hij ook op haar is, Ildefonso zou het haar nooit vergeven dat ze een van mijn gasten kwaad wilde doen – of mijn paard.’


  Hij nam haar in zijn armen. ‘Laten we nu iedereen vergeten en van deze korte tijd samen genieten voordat we ieder naar ons eigen bed gaan.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Tijdens de rest van Katherines verblijf op de Estancia Grande, zorgde Roberto ervoor dat ze zo veel mogelijk van zijn dagelijkse leven als gaucho meemaakte. Bijna elke dag ging ze met hem uit rijden, en daar genoot ze nu nog meer van omdat ze haar comfortabele gauchokleding had. Ze werden door vrienden van de De Sousa’s voor barbecues uitgenodigd en voor een traditionele gauchodans, en ze gingen een keer naar een rodeo.


  ‘Een rodeo duurt meerdere dagen. Toen Luis en ik jong waren, streden we tegen elkaar,’ vertelde Roberto haar toen ze terug naar huis reden. ‘Omdat je morgen van de estancia vertrekt, kon je maar een dag komen. Maar we hebben nog een paar dagen in Porto Alegre voordat je bij me weggaat, amada.’


  Die avond was het diner een speciale gelegenheid, met alle lokale delicatessen die Teresa maar kon bedenken, omdat het Katherines laatste dag op de estancia was.


  ‘Wat ga je kopen als je in de stad gaat winkelen, cara?’ vroeg ze tijdens het eten.


  Winkelen? Even kon Katherine niet meer nadenken.


  ‘Je had het over cadeaus,’ zei Roberto.


  Haastig knikte ze. ‘Voor mijn tante, en James Massey en zijn vrouw. En voor een paar vrienden.’


  ‘In Porto Alegre kun je genoeg vinden,’ zei Teresa. Ze zuchtte. ‘Het is jammer dat je zo snel weg moet. Je moet Katherine overhalen om snel weer terug te komen, meu filho.’


  ‘Ik zal mijn uiterste best doen.’


  ‘En nu,’ zei Antonio, terwijl hij opstond, ‘proosten we op onze gast. Boa viagem, Katherine.’


  ‘Dank jullie wel.’ Ze knipperde verwoed met haar ogen en hief haar eigen glas op. ‘Op de familie De Sousa omdat ze me het zo naar de zin hebben gemaakt. Het was een onvergetelijk kerstfeest.’


  


  De volgende dag nam Katherine van iedereen afscheid. Ze ging naar de keuken om gedag te zeggen tegen Maria en Dirce. Daarna liep ze met Roberto naar de curral om afscheid van de mannen te nemen, en van Garoto, die zijn neus tegen haar hand duwde. Uiteindelijk droegen Geraldo en Janio haar bagage naar het vliegtuig. Antonio stond met een arm om zijn vrouw geslagen toen Katherine hen ten afscheid zoende. Bij het opstijgen keek ze door een waas van tranen naar de twee wuivende mensen die steeds kleiner werden.


  ‘Vind je het zo jammer dat je weggaat, Katherine?’ vroeg Roberto.


  ‘Ja,’ zei ze gespannen. Haar keel zat dicht waardoor ze niets meer kon zeggen.


  Op het vliegveld namen ze een taxi. Roberto vroeg de chauffeur om hen een korte rondrit door de stad te geven op weg naar het São Rafael Hotel. Zodra ze in de taxi zaten, trok hij haar tegen zich aan om haar heftig te kussen.


  ‘Dat had ik nodig,’ zei hij bars. ‘Ik hou van mijn ouders, maar het is fijn om je eindelijk voor mezelf te hebben.’


  ‘Ze zijn erg aardig voor me geweest.’


  ‘Mijn moeder was een beetje zenuwachtig voordat je kwam, carinha.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat je een doutora Historiadora bent, en dus heel intelligent. Ze verwachtte iemand die heel intimiderend was. Als je die strenge kleding en bril had gedragen, zou je haar doodsangst hebben aangejaagd.’


  Katherine barstte in lachen uit. ‘Ik ken je moeder nog niet zo lang, maar ik kan me niet voorstellen dat zij zich door iemand laat intimideren.’


  ‘E verdade!’ Roberto lachte. ‘Ze was nog maar een tiener toen mijn vader, die vijftien jaar ouder is, haar hier naartoe bracht, maar nu is een echte Dona da casa. Ze leidt de Estancia Grande met ferme hand.’


  ‘Je vader aanbidt haar, en zij hem. Het is hartverwarmend om ze samen te zien.’


  ‘Hartverwarmend,’ herhaalde hij zacht. ‘Dat bevalt me.’


  ‘Kom op, Roberto de Sousa, doe je plicht als gids.’


  ‘Sempre as seus ordems,’ zei hij onmiddellijk. ‘We zijn op het Praça da Matriz. Dat gebouw daar met die grote koepel is de Catedral Metropolitana. Daar vlakbij is het Palácio Piratini, de ambtswoning van de gouverneur, en aan de noordkant het Teatro São Pedro. Er zijn veel van dit soort gebouwen in de stad, maar die bewaren we voor een andere dag.’


  Niet dat er veel andere dagen zouden zijn. Katherine duwde die gedachte vastbesloten opzij.


  ‘Nu gaan we naar het hotel. Je wilt vast wel even uitrusten voordat we gaan lunchen.’


  ‘Eigenlijk wil ik graag douchen. De vlucht was een stuk opwindender met jou achter het stuur, Roberto.’


  Hij grijnsde. ‘Ik zal wraak nemen voor deze laster,’ zei hij dreigend. Inmiddels waren ze bij het hotel aangekomen. ‘Ik logeer altijd hier als ik in Porto ben. Het is niet zo groot, maar het heeft veel karakter, en een uitstekende keuken. Op de bovenste verdiepingen zijn suites met uitzicht op de lagune.’


  Dankzij Roberto ging het inchecken vlekkeloos. Katherine had nauwelijks tijd om de lobby met zijn glanzende vloeren en grote lederen meubels te bekijken, of ze stonden al in een lift op weg naar hun suite.


  ‘De bagage komt zo, maar ik wil nog een kus.’ Hij deed de deur van de suite achter hen dicht. Hij nam haar in zijn armen en kuste haar. ‘Ik heb ervan gedroomd dat we weer alleen zouden zijn.’


  Dat gold ook voor Katherine, maar op dat moment leek het haar niet verstandig om dat te zeggen. Toen ze door de halfopenstaande slaapkamerdeur het grote bed had zien staan, was ze zenuwachtig geworden. ‘Laat me dan maar eens dat uitzicht zien.’


  Ze liepen naar het raam en keken naar de grote lagune.


  ‘Het Lagoa dos Patos,’ zei hij.


  ‘Patos?’


  ‘Eenden.’


  Ze grijnsde. ‘Ik had iets romantischer verwacht, zoals flamingo’s.’


  Zogenaamd verontschuldigend haalde hij zijn schouders op. ‘Desculpe, senhora, geen flamingo’s.’ Er werd op de deur geklopt. ‘Daar is onze bagage.’


  Nadat hij de kruier een fooi had gegeven, sloeg hij zijn armen om haar middel. ‘Ben je genoeg bijgekomen van mijn vliegkunsten om te eten, querida?’


  Enthousiast knikte ze. ‘Als ik maar eerst kan douchen voordat we naar beneden gaan.’


  ‘Ik stel voor dat we onze lunch op de kamer eten, en vanavond uit eten gaan. Lijkt je dat leuk?’


  ‘Ja, natuurlijk, maar vanavond liever geen churrasco. Ik heb hier in die korte tijd meer vlees gegeten dan in de maanden ervoor.’


  ‘We hebben in Brazilië nu eenmaal het beste rundvlees, en de beste manier om het klaar te maken.’ Zijn ogen glansden. ‘Dat geeft een man kracht. En zijn vrouw ook. Welke tas heb je als eerste nodig?’


  ‘De kleinste.’


  ‘Ik zet hem samen met die van mij aan het voeteneind van het bed.’ Hij keek haar in de ogen. ‘Ben je het ermee eens?’


  Ze wist dat hij het over meer had dan alleen de bagage, en ze knikte. ‘Waar is de badkamer?’


  Nadat ze had gedoucht trok Katherine een van de badjassen van het hotel aan. Ze trof Roberto voor het raam van de zitkamer aan. ‘Hoelang duurt het voordat de lunch er is?’


  Hij draaide zich om. Zijn ogen verslonden haar. ‘Ik heb gezegd over een halfuur. Zullen we eerst even gaan liggen?’


  ‘Ben je moe?’


  ‘Nee, amada, ik ben niet moe.’ Hij schonk haar een blik die haar ledematen week maakte. In twee grote stappen was hij bij haar. ‘Ik kan je nu optillen, Katherine.’


  ‘Dat kun je inderdaad.’ Ze wreef haar wang tegen de zijne terwijl hij haar naar het bed droeg.


  Voorzichtig liet Roberto haar op het bed zakken. Hij kuste haar met een explosieve begeerte, en haar badjas en zijn kleding lagen binnen de kortste keren op de grond. Haar hartstocht evenaarde die van hem toen hij de liefde met haar bedreef met woorden die ze maar half begreep, maar met strelingen die geen vertaling nodig hadden, en die haar lichaam in vuur en vlam zetten.


  ‘Vanaf het moment dat ik je weer zag, heb ik hiernaar verlangd,’ zei hij tegen haar mond.


  ‘Vrij dan met me. Nu,’ beval ze hem met hese stem.


  Roberto lachte gesmoord maar opgetogen. Met een snelle stoot werden ze één, waardoor ze huiverde van opwinding.


  ‘Heb ik je pijn gedaan?’ vroeg hij hijgend, waarop ze heftig haar hoofd schudde. Zonder enige terughoudendheid bedreef Roberto de liefde met haar. Hij kuste haar open mond terwijl hij haar gestaag naar de top joeg waar ze vlak voor hem overheen vloog. Hij slaakte een kreun toen hij zijn climax had bereikt en liet zich op haar neervallen. Hijgend en uitgeput lagen in elkaars armen, totdat er op de deur werd geklopt en Roberto snel de badjas aantrok die hij van Katherine af had gerukt.


  Ze trok het laken tot aan haar kin op en luisterde naar Roberto die de ober instructies gaf. Een suite met een zitkamer had zo zijn voordelen. Hij zag er alleen een beetje verhit uit, terwijl zij er waarschijnlijk als een wrak uitzag. Ze stond op om naar de badkamer te ontsnappen, maar Roberto ving haar in zijn armen om haar tegen te houden.


  ‘Het is een beetje te laat om nog verlegen te zijn, carinha.’


  ‘Ik ben niet verlegen.’ Nou ja, niet heel erg. ‘Ik moet me weer douchen.’


  ‘Ik ga met je mee, linda flor. Hier heb ik ook van gedroomd.’


  Katherine verwachtte half dat hij weer met haar zou vrijen, maar hij hield haar slechts dicht tegen zich aan terwijl het water over hen heen stroomde. Daarna stapte hij uit de douche om handdoeken te pakken. Hij lachte toen haar buik rommelde.


  ‘Ik wil niet onromantisch zijn,’ zei ze droogjes, ‘maar ik heb honger. Ik heb vanmorgen niet veel gegeten.’


  Onderzoekend keek hij haar aan. ‘Omdat je verdrietig was dat je wegging?’


  ‘Ja. Het was moeilijk om afscheid te nemen.’


  ‘Ik ben blij het te horen. Trek een badjas aan terwijl ik me aankleed, dan gaan we eten, doutora.’


  In ondergoed en badjas haalde Katherine haar vingers door haar haren. Ze volgde Roberto naar de zitkamer waar hun lunch op een tafel bij het raam stond. Met een zwaai haalde Roberto de deksel van de schaal waaronder een kleurrijke salade lag met grote garnalen.


  ‘Wauw!’


  ‘Zie je, Engels meisje, wij gaucho’s eten niet alleen maar vlees.’ Hij glimlachte. ‘Kom, eet. Je moet je energie aanvullen.’


  Katherine trok een wenkbrauw op, en hij kuste grinnikend haar wang.


  ‘Ik bedoelde omdat je zo dapper was dat je met mij als piloot hiernaartoe ben gevlogen.’


  Ze genoten van hun lunch. De enige wolk aan Katherines horizon was het vooruitzicht dat ze dit allemaal binnenkort achter zich zou laten en weer terug naar haar gewone leven moest. Aan de andere kant had ze wel een heerlijke vakantie met Roberto doorgebracht in een land dat ze altijd had willen bezoeken. Ofschoon ze voorheen Brazilië slechts met Rio de Janeiro en de carnavalstijd had geassocieerd. Toen wist ze niet dat de wijde vlakten in Rio Grande do Sul bestonden, waar ze tijdens haar korte verblijf zoveel van was gaan houden.


  ‘Als je terug bent, wil je Garoto dan voor me aaien en tegen hem zeggen dat ik hem mis?’


  Hij ademde diep in en trok haar op zijn schoot. ‘Ik moet je vasthouden,’ zei hij kortaf.


  Katherine leunde ontspannen tegen hem aan, simpelweg gelukkig om zo samen met hem in de hotelkamer te zitten.


  ‘Als je dat soort dingen zegt moet ik bijna huilen,’ zei hij uiteindelijk met schorre stem. ‘En het is niet macho om te huilen!’


  ‘Ben je trots op je machismo?’


  ‘Pois é! Welke man is dat niet.’ Hij glimlachte scheef. ‘Toen je uit Portugal wegging, wilde ik huilen, en ik heb mijn uiterste best moeten doen om me in te houden zodat Jorge niet gedesillusioneerd zou raken.’


  ‘Ik heb heel veel gehuild,’ zei ze openhartig, en hij drukte haar lachend tegen zich aan, maar inwendig beefde ze. Het zou maar al te snel weer gebeuren als ze naar huis vloog. Ze smoorde een geeuw.


  ‘Agora. Nu moet je uitrusten.’


  Na het hectische programma van de laatste paar dagen was dat idee plotseling erg aantrekkelijk. ‘Maar wat ga jij doen?’


  ‘Ik ga ook liggen.’ Hij leek verbaasd dat ze het vroeg. ‘Als je wakker wordt, drinken we thee en koffie, net zoals we op de Estancia Grande deden. Maar hier is het beter omdat we samen in bed zullen liggen. Niet dat ik met je ga vrijen,’ zei hij plotseling met een streng gezicht. ‘Je hebt slaap nodig, Katherine. Je hebt kringen onder je mooie groene ogen. Ik zal je hand vasthouden terwijl je slaapt, dan gaan we later de stad in.’


  Slaperig glimlachend nestelde ze zich in de kussens op het bed. ‘Ik vond het heerlijk op de Estancia Grande, Roberto, maar ik ben zo blij dat ik een tijdje met je alleen ben voordat ik wegga.’


  Hij ging naast haar liggen en kuste haar hand. ‘Dat was een briljant idee van mij, não é?’ Hij verschoof een beetje zodat hij haar aan kon kijken. ‘Had je voormalige minnaar er bezwaar tegen dat je naar me toe kwam?’


  ‘Ik heb het hem niet verteld. Andrew en ik zijn niet meer met elkaar bevriend.’ Ze vertelde hem wat er in haar flat was gebeurd.


  Hij vloekte in het Portugees. ‘Wilde hij je dwingen?’


  ‘Ik denk niet dat hij zo ver zou zijn gegaan, maar Hugh en Alastair kwamen binnen, waardoor er een eind aan kwam. Toen heb ik hem direct verteld dat het voorbij was. Ik heb hem sindsdien niet meer gezien.’


  ‘Ik zou hem graag willen ontmoeten,’ zei Roberto dreigend.


  ‘Dat zal waarschijnlijk nooit gebeuren.’


  ‘Ik zal je nooit dwingen, Katherine.’


  Ze glimlachte. ‘Dat is ook niet nodig. Eén blik van jou, Roberto Rocha de Sousa, en ik smelt in je armen.’


  ‘Amada!’ Hij kuste haar vlug, en ging toen met haar hand in de zijne weer liggen. ‘Doe nu je ogen dicht. Dorme bem.’


  Toen Katherine wakker werd, lag ze alleen in bed. Door de open deur scheen het licht vanuit de andere kamer naar binnen. Ze keek op haar horloge op het moment dat Roberto op de rand van het bed ging zitten.


  ‘Ben je uitgerust?’ Hij boog naar haar toe om haar neus te zoenen.


  ‘Ja, maar het spijt me dat ik zo lang heb geslapen!’


  ‘Não importa, we eten hier in de stad pas laat. En je was op de estancia bijna elke ochtend heel vroeg op. Morgenavond kun je in bed ontbijten.’ Met een strelende hand duwde hij haar haren naar achteren. ‘Ik heb met mijn ouders gesproken. Mijn moeder is blij dat we veilig zijn aangekomen. Ik moest tegen je zeggen dat je snel weer terug moet komen.’


  ‘Wat lief van haar.’ Katherine was opgelucht dat Roberto’s ouders zo aardig waren. Ze had nog nooit de ouders van een vriend ontmoet, vooral omdat ze haar vorige relaties met opzet oppervlakkig had gehouden. ‘Het was heel aardig van je ouders om een vreemde voor de kerstdagen uit te nodigen, Roberto.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Je was mijn gast, geen vreemde. Ze wilden allebei graag de vrouw ontmoeten die erachter was gekomen dat mijn schilderij van de hand van Gainsborough was. Ze zal je altijd dankbaar zijn.’


  Verwonderd schudde ze haar hoofd. ‘Toen ik de plaats van James innam, had ik geen idee dat ik niet alleen een beroemde coureur zou ontmoeten –’


  ‘Van wie je nooit had gehoord,’ grauwde hij.


  ‘Dat is waar. Maar ik had nooit gedacht dat ik een sportheld zou ontmoeten die een Gainsborough in zijn bezit had, laat staan dat het onderwerp van het schilderij zijn voorvader was.’ Ze keek hem recht aan. ‘Of dat mijn klant de aantrekkelijkste man zou zijn die ik ooit had ontmoet.’


  Roberto’s ogen werden groot. ‘Dacht je dat toen je mij zag? Ondanks het feit dat ik mank liep en een litteken op mijn gezicht had?’


  ‘Ja.’ Haar ogen flitsten. ‘Terwijl jij woedend was omdat ik geen man was, en na één blik op mijn kleding en bril had besloten dat ik maar een tut was.’


  ‘Een tut? Wat is dat?’


  ‘Iemand die er zo uitziet als ik er die dag uitzag.’


  Grijnzend stak hij zijn handen in de lucht. ‘Je zag er zo ongelooflijk intellectueel uit, dat je me bang maakte, doutora. Maar je bent ook mooi en begaan, en je keek daarom door mijn verwondingen heen en zag de man die eronder zat.’


  Niet helemaal. Dr. Katherine Lister was gewoon halsoverkop verliefd geworden op de klant zoals hij was. Maar totdat ze zeker wist dat Roberto’s hart bij zijn gevoelens betrokken was, zou ze dat voor zich houden.


  Porto Alegre was ’s avonds nog mooier. In de taxi op weg naar het restaurant hield Katherine Roberto’s hand vast. Ze wilde hem voortdurend aanraken omdat het moment van haar vertrek steeds dichterbij kwam. Ze duwde die gedachte weg toen ze bij het Italiaanse restaurant aankwamen. Ze droeg haar groene jurk, samen met de smaragden hanger en oorbellen, waardoor ze zich precies zo mooi voelde als Roberto voortdurend zei dat ze was.


  Het was een intiem en gezellig restaurant. De rode wijn smaakte heerlijk, en Roberto hield zo vaak mogelijk haar hand vast.


  ‘Morgen gaan we op zoek naar de cadeaus die je wilt kopen, Katherine.’ Hij stak een hand op. ‘En kijk maar niet zo. Ik zal er niet voor betalen. Hoewel ik wel graag iets voor jou wil kopen.’


  ‘Roberto, je hebt al enorm veel geld uitgegeven om me hier te krijgen. Je hoeft me geen cadeaus meer te geven,’ zei ze vastberaden. Plotseling keek ze weemoedig. ‘Ik heb zulke prachtige kerstcadeaus van jou en je ouders gekregen, maar ik zal niet vaak de gelegenheid hebben om ze te dragen.’


  ‘Je draagt toch zeker wel juwelen als je met vrienden uitgaat?’


  Ze lachte. Met een hand raakte ze de hanger aan. ‘Dat is waar, maar niet zoals deze. Ik zal ze voor speciale gelegenheden bewaren.’ Ze zuchtte. ‘En de gauchokleding is een souvenir. Als ik thuis ga paardrijden, wat nog maar zelden voorkomt, heb ik altijd heel gewone kleding aan.’


  ‘Het staat je heel goed, amada.’ Hij bracht haar hand naar zijn lippen zonder zich iets van de andere gasten aan te trekken. ‘En je moet doorgaan met paardrijden. Vond je het fijn om met mij te rijden?’


  ‘Dat weet je best, Roberto. De hele vakantie was een heerlijke ervaring.’


  ‘Het is nog niet voorbij, querida.’ Hij wenkte een ober.


  Terug in het hotel leek het de gewoonste zaak van de wereld dat ze zich samen klaarmaakten voor de nacht, en daarna in elkaars armen lagen alsof ze dit al jarenlang elke avond deden.


  Met een glimlach vertelde ze dat aan Roberto, en hij knikte.


  ‘Dat gevoel had ik bijna vanaf de eerste keer dat ik je zag.’


  ‘Nadat ik me had opgeknapt en mijn bril had afgedaan!’


  ‘E verdade!’ Hij lachte. ‘Ik moest je hebben, Katherine Lister. Het maakte me niet uit hoeveel mannen je in Engeland had achtergelaten.’


  Ze gaf hem een por in zijn ribben. ‘Er was er maar één. Terwijl jij ontelbare aantallen vrouwen in je leven hebt gehad, Roberto de Sousa!’


  ‘Mariana was de enige die belangrijk was.’ Hij deed een lamp aan zodat hij haar aan kon kijken. ‘Jij bent anders. Ik had er altijd naar verlangd om een vrouw te leren kennen die me niet alleen lichamelijk maar ook geestelijk zou aanspreken. Ik had de moed al opgegeven, toen ontmoette ik jou.’


  Hij kuste haar heet en dwingend, zijn handen bewogen bezitterig langs haar ruggengraat om haar tegen dat deel van zijn lichaam te duwen dat bij haar wilde binnen dringen. Haar dijen gingen in een hartstochtelijk welkom voor hem uiteen, waarop hij hun lichamen met elkaar verbond met die intense vervoering die ze na hun afscheid nooit meer zou meemaken.


  Toen zijn ademhaling langzamer werd, tilde Roberto zijn hoofd op. Er verscheen een geschrokken blik in zijn ogen. ‘Je huilt! Waarom?’


  Ongeduldig veegde ze haar tranen weg. ‘Omdat ik je morgen moet verlaten.’ Ze beet zo hard op haar trillende onderlip dat Roberto fronste en zachte kusjes op haar mond drukte.


  ‘Ik weet maar al te goed dat je me gaat verlaten, dus nu gaan we praten.’


  Katherine keek naar zijn verstrakte vastberaden gezicht. ‘Het spijt me dat ik de sfeer verpest door te huilen. Normaal huil ik zelden.’ En alle tranen die ze de laatste tijd had geplengd, waren vanwege Roberto de Sousa.


  ‘Bij de gedachte dat ik afscheid van je moet nemen, wil ik zelf gaan huilen.’ Hij zuchtte. ‘Maar mannen huilen natuurlijk niet.’


  Ze grijnsde. ‘Vooral gaucho mannen niet!’


  ‘Dat is beter, carinha. Ik zie je veel liever glimlachen dan huilen.’


  ‘Ik ook,’ zei ze droogjes. ‘Nou, waar wil je over praten, Roberto?’


  ‘Over mezelf natuurlijk. Waar wil een man anders over praten?’ zei hij plagend. Toen werd hij ernstig. ‘Ik wil dat je heel goed naar me luistert, Katherine. En dat je dicht bij me blijft liggen terwijl ik praat.’


  Katherine was niet van plan om ook maar een haarbreed van zijn zijde te bewegen.


  ‘Toen Luis was overleden, ging ik terug naar de estancia om mijn ouders te steunen. Ik was jarenlang weggeweest, dus ik had mijn familie alleen tijdens korte bezoekjes met de feestdagen en verjaardagen gezien. Het was een schok voor me toen ik zag dat mijn vader er zoveel ouder uitzag. Omdat mijn moeder veel jonger is dan hij, was de verandering bij haar niet zo groot.’


  Hij zuchtte en vervolgde toen: ‘Toen besloot Roberto Rocha, de lieveling van het circuit, een jaar vrijaf te nemen en op de estancia te blijven om de last van zijn vader te verlichten. Omdat hij ervoor was geboren, maakte hij zo snel onderdeel van het leven op de Estancia Grande uit, dat hij steeds meer werk van zijn vader overnam. Maar hij verloor nooit zijn doel uit het zicht. Zodra zijn vader over zijn verdriet heen was, zou Roberto Rocha teruggaan naar zijn leven op het circuit.’


  Hij zweeg even en zuchtte toen nogmaals. ‘Daarna ging ik naar de trouwerij van een vriend, ontmoette Elena, en was zo stom om in mijn auto te springen om te voorkomen dat zij hem zou stelen,’ zei hij vol afkeer. ‘Alle gedachten aan een carrière vervlogen. Ik werkte hard om lichamelijk te herstellen, maar geestelijk… Hoe zeg je dat? …wentelde ik me in zelfmedelijden. Toen bracht het lot dr. Katherine Lister in mijn leven, waardoor het voor altijd veranderde.’ Hij kuste haar om dat punt te benadrukken. ‘Toen mijn vader me van het vliegveld direct naar het ziekenhuis bracht, was ik klaar om alles te verdragen wat de artsen konden doen om ervoor te zorgen dat ik weer normaal kon lopen en paardrijden.’


  Katherine streelde met een hand over zijn harde borstkas. ‘Heb je erg veel pijn gehad, Roberto?’


  ‘Ja, maar ik deed alles wat er van me werd gevraagd om te herstellen.’ Hij kuste haar hand. ‘Maar ik kon je niet bellen voordat ik zeker wist dat ik normaal kon functioneren, in het zadel en op mijn eigen benen.’


  ‘Je had iemand kunnen vragen om me een e-mail te sturen, zodat ik in ieder geval wist dat je veilig was aangekomen.’


  ‘Ik wilde liever wachten totdat ik je stem kon horen. Ik had veel tijd om na te denken over hoe mijn leven zou zijn als ik voorgoed op de estancia zou blijven. En ofschoon ik van mijn ouders hou, en graag in gezelschap van mannen ben, heb ik meer in mijn leven nodig. Ik miste je zo erg, amada, dat ik je vroeg om bij mij kerst te komen vieren. Ik hoopte dat je het op de estancia naar je zin zou hebben.’


  ‘Dat was ook zo,’ verzuchtte ze.


  ‘Je leek je daar thuis te voelen als een… jullie hebben een uitdrukking met vissen?’


  ‘Als een vis in het water?’


  ‘Isso. Het schonk me zoveel plezier om samen met jou op het land te rijden.’


  ‘Mij ook,’ zei ze schor.


  Roberto tilde haar gezicht naar hem op. ‘Dan moet ik je een vraag stellen.’ Zijn donkere ogen schitterden met een emotie die haar hart sneller deed slaan. ‘Hou je van me, Katherine?’


  Dat was niet de vraag waarop ze had gehoopt. Ze besloot echter dat ze maar eens wat bruggen moest verbranden en gaf daarom toch antwoord. ‘Ja. Ik hou van je.’


  Hij ademde bevend uit en kuste haar totdat haar hoofd tolde. ‘Graças a Deus,’ zei hij tegen haar mond. ‘Wat heb ik ernaar verlangd om je dat te horen zeggen.’


  ‘Waarom?’ wilde ze weten.


  ‘Je moet toch weten waarom!’


  Katherine keek diep in zijn donkere bezitterige ogen, en verbrandde de laatste brug. ‘Komt het misschien omdat je van mij houdt?’


  ‘Moet je dat nog vragen?’ zei hij stomverbaasd. ‘Ik dacht dat het op mijn voorhoofd stond geschreven en iedereen het kon zien.’


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik wist wel dat je me wilde – lichamelijk, bedoel ik.’


  ‘Dat doe ik ook,’ verzekerde hij haar hartstochtelijk. ‘Ik ben dol op je lichaam, maar ik hou van je met heel mijn hart en ziel, en dat zal ik altijd blijven doen. Wil je met me trouwen en samen met mij voor altijd in gaucholand wonen, Katherine? Want als je ja zegt, betekent dat tot de dood ons scheidt.’


  ‘Ik zeg inderdaad ja. Op bijna alles,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Bijna?’ vroeg hij achterdochtig.


  ‘Ik ben heel lang alleen geweest, en ik ben eraan gewend om mijn leven te leiden zoals ik dat wil. Ik zal het heerlijk vinden om op de estancia te wonen, Roberto, maar ik ben eraan gewend om mijn eigen geld te verdienen. Ik wil graag doorgaan met mijn werk. Met de technologie van tegenwoordig, kan ik overal waar ik maar wil voor James blijven werken.’


  ‘Ik zal de modernste computer voor je kopen,’ beloofde hij. ‘En als je je leven in Londen mist, kun je al je vrienden uitnodigen wanneer je maar wilt. Behalve die advocaat! Zeg het eens, dr. Lister. Wil je met me trouwen?’


  Stralend glimlachte ze naar hem. ‘Ja, Senhor Sousa, dat wil ik.’


  Na een gepassioneerde omhelzing stapte hij uit bed om iets uit zijn weekendtas te halen. Hij kwam weer naast haar liggen en stak zijn hand uit. ‘Dit is geen cadeau, Katherine. Dit is een bewijs van mijn liefde. Wil je deze accepteren?’


  Ze pakte de ring met smaragd en diamanten die in zijn handpalm lag. Snel knipperde ze met haar ogen. Dit was niet het moment om te huilen! ‘O, Roberto! Hij is prachtig. Natuurlijk accepteer ik hem.’


  ‘Ik heb hem samen met de halsketting en oorbellen gekocht,’ zei hij, terwijl hij de ring aan haar vinger schoof. ‘Maar ik wilde hem pas aan je geven als je wat meer wist over wat een leven met mij zou betekenen.’ Hij tilde haar hand op en kuste de ring. Daarna schonk hij haar een heerszuchtige blik. ‘Je mag me niet lang laten wachten voordat we daar een trouwring aan toevoegen, querida. We hebben al veel te veel jaren van ons leven apart doorgebracht. Het is tijd dat we samen zijn, zoals het lot heeft voorbestemd.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  De tuinen van Quinta das Montanhas zagen er in het maanlicht magisch uit. Katherine liep naar de man die tegen een pilaar geleund op haar stond te wachten.


  Roberto de Sousa nam haar in zijn armen en kuste haar met ontzag. ‘Minha esposa,’ zei hij tegen haar lippen. ‘Eindelijk ben je mijn vrouw.’


  Ze zuchtte van geluk. ‘Nu hoeven we alleen nog een churrasco feest op de Estancia Grande te houden om het te vieren. Dan zal ik me echt getrouwd voelen.’


  Roberto lachte zachtjes. ‘Ik weet veel gemakkelijker en leukere manieren om je daarvan te overtuigen!’


  ‘Dat geloof ik graag, Roberto Rocha!’


  ‘Ik ben niet degene die mijn naam aan de fotografen op onze bruiloft heeft verteld, querida!’


  ‘Ik weet het. Wie had ooit gedacht dat Hugh zo stiekem zou zijn? Het spijt me.’


  ‘Op zo’n dag vind ik het niet erg.’ Hij kuste haar nog een keer. ‘Maar dat was gisteren, en mijn bruid was zo moe dat ik – heilige die ik ben – haar rustig heb laten slapen. Maar nu Lidia en Jorge zich in hun eigen kamers hebben teruggetrokken… Kom, minha mulher, laten wij hetzelfde doen.’


  Hand in hand liepen ze de brede wenteltrap op. Bij de slaapkamer waar ze eerder in had geslapen, tilde hij haar op om haar over de drempel te dragen.


  ‘Amada,’ zei hij met hese stem toen ze voor het eerst als man en vrouw naakt tegen elkaar aan lagen. ‘Ik heb hier zo naar verlangd. Ik moet getroost worden voor al die nachten die we zonder elkaar hebben doorgebracht.’


  Dat wilde Katherine maar al te graag, en ze legde al het verlangen dat ze al die tijd had opgespaard, in haar kussen en strelingen, terwijl Roberto gepassioneerd de liefde met haar bedreef. Toen ze voor de eerste keer als man en vrouw samenkwamen, waren Katherines wimpers vochtig van de tranen. Roberto vertelde haar in twee talen hoeveel hij van haar hield, en hoe gelukkig ze hem maakte, totdat uiteindelijk alleen nog het geluid van hun hijgende ademhaling te horen was. Na het overweldigende gezamenlijke hoogtepunt lagen ze sprakeloos in elkaars armen.


  Na een tijdje hief Roberto zijn hoofd op. ‘Kijk me aan, Katherine.’


  Ze sloeg haar zware oogleden op en keek naar zijn knappe gezicht. Het was verbazingwekkend, dacht ze, dat ze eindelijk echt in de armen van haar bruidegom lag. ‘Ik kijk,’ fluisterde ze.


  ‘Ik zweer dat ik je gelukkig zal maken. Altijd.’


  ‘Ik ben gelukkig. Een gelukkig getrouwde vrouw,’ voegde ze er verwonderd aan toe. ‘Maar ik heb wel veel moeten regelen om zover te komen. Vooral wat het huis betreft.’


  ‘Het is fijn dat je vrienden het van je huren.’ Hij rolde op zijn rug en trok haar tegen zich aan. ‘Ze willen het toch kopen?’


  Ze knikte. ‘Maar ik zou het nooit kunnen verkopen.’


  ‘Het zou pijn doen om de link met je vader te verbreken.’


  Dankbaar voor zijn begrip kuste ze hem. ‘Ja. Maar ik weet dat het in goede handen is. Hugh houdt de bovenste flat, en de twee onderste verdiepingen worden het eerste huis van Alastair en Rachel. Sam Napier zal ervoor zorgen dat de verbouwing goed verloopt.’


  ‘Ik mag hem graag, en Charlotte vind ik ook erg aardig. Ze is een bijzonder elegante dame.’


  ‘Maar jouw moeder stal de show met die geweldige hoed.’ Katherine giechelde slaperig. ‘Ik ben zo blij dat ze de vlucht aandurfde om naar de bruiloft te komen.’


  ‘Dat zal ik tegen haar zeggen.’ Hij streelde een haarlok uit haar gezicht. ‘James Massey zei tegen me dat hij heel blij is met jullie nieuwe werkovereenkomst.’


  ‘Met behulp van mijn gloednieuwe computer kan ik vanaf de Estancia Grande net zo gemakkelijk voor hem werken als in de galerie.’


  ‘Laat niet al je tijd door die computer opslokken, amada.’ Hij rolde op zijn zij om haar in de ogen te kunnen kijken. ‘Je moet het grootste deel van je tijd voor mij bewaren.’


  ‘Dat zal ik doen,’ verzekerde ze hem.


  ‘O, querida, weet je hoe ik me voelde toen je de huwelijksbeloften uitsprak?’


  ‘Blij? Gelukkig?’


  ‘De certeza, maar het was meer. Als autocoureur dacht ik dat de kampioenstitel het allerbelangrijkste was.’ Hij trok haar tegen zich aan. ‘Ik had het mis. Het mooiste dat ik in mijn leven heb bereikt, is mijn huwelijk met jou. Waarom huil je nu, amada?’


  ‘Wat verwacht je dan als je zulke dingen tegen me zegt?’ Ze glimlachte. ‘Je bent mijn wereldkampioen, Roberto. Als we een fles champagne hadden, zou ik hem over je leegspuiten om het te bewijzen.’


  Roberto lachte verrukt. ‘Ik wil liever iets anders.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Dit is onze huwelijksnacht, querida. Raad eens!’


  ‘Als je bedoelt dat je weer met me wilt vrijen, neem me, ik ben van jou!’ zei ze met een glimlach. Haar gezicht werd ernstiger. ‘Dat meen ik, Roberto. Ik was van jou vanaf het moment dat ik je voor het eerst zag, of je me wilde of niet.’


  Hij glimlachte op die manier die haar hart altijd sneller deed slaan. ‘Natuurlijk wilde ik je, amada. En nu ik je heb, minha esposa, laat ik je nooit meer gaan!’
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  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  Harlequin Topcollectie


  Exotisch & ongenaakbaar van Maisey Yates 


  Onverbiddelijke minnaars die je verrassen met vurige hartstocht...


  


  De Eiffeltoren beklimmen, naar de film, shoppen - allemaal dingen die prinses Isabella één keer wil doen voor ze een gearrangeerd huwelijk in gaat. Want ze gaat trouwen met sjeik Hassan, die ze nog nooit heeft ontmoet. Wanneer zijn knappe, donkere lijfwacht haar komt halen, maakt deze echter gevoelens in haar wakker die haar voorgoed binden... aan hém! 


  


  Vanessa is opgevoed om te doen wat van haar wordt verwacht, zelfs een liefdeloos huwelijk aangaan met Lazaro Marino, de enige die het familiebedrijf van de ondergang kan redden. En de man aan wie ze ooit haar hart verloor. Hoewel de vlam van hun hartstochtelijke verleden direct oplaait, wil ze hun verbintenis nu strikt zakelijk houden. Hij zal immers nooit van haar kunnen houden...


  


  Een leugentje om bestwil moet kunnen, vindt Paige. Al had ze beter niet kunnen zeggen dat ze is verloofd met haar baas, miljardair Dante Romani. Want nu staat hij voor haar bureau, briesend van woede, en dreigt hij haar te ontslaan! Maar dan ziet hij een kans om zijn slechte reputatie op te vijzelen en doet hij haar een aanbod dat ze gewoon niet kán weigeren...


  


  


  Veroverd in... 


  Veroverd in Rome van Michelle Reid 


  Francesca leidt een heerlijk leventje in het zonnige Rome, waar ze toeristen rondleidt. Ze is verloofd en gaat binnenkort trouwen. Niets lijkt haar geluk in de weg te staan. Tot de verleidelijke playboy Carlo Carlucci haar probeert te versieren. Hoewel ze zijn attenties verafschuwt, kan ze het niet helpen dat ze opgewonden raakt zodra hij maar bij haar in de buurt komt...


  


  Veroverd in Hollywood van Trish Wylie 


  Niet echt knap, een tikje mollig en doodgewoon. Cassidy vindt zichzelf allesbehalve een beauty. In Hollywood hoort ze beslist niet thuis. Toch moet ze erheen, om een script te schrijven waaraan ze contractueel gebonden is. Samen met Will Ryan nog wel, de man die ooit haar hart brak! Will is knap, slank én spectaculair - en wordt waarschijnlijk omringd door filmsterren. Háár is hij vast vergeten...


  


  Voor altijd veroverd van Margaret Mayo


  Sienna is dolgelukkig met de sexy Londense zakenman Adam Bannerman, tot blijkt dat zíjn grote liefde zijn werk is. Nog voordat ze weet dat ze zwanger is, gaan ze uit elkaar. Na de geboorte van haar zoontje besluit ze Adam toch te vertellen dat hij vader is. Hij is oprecht blij, en even lijken ze het geluk opnieuw te vinden. Maar dan krijgt ze het akelige vermoeden dat hij iets voor haar verbergt...


  


  


  HQN Roman


  Kussen op eigen risico van RaeAnne Thayne


  (Haven Point)


  


  Het veilig houden van de straten van Haven Point is niet alleen een báán voor politieagent Wynona Bailey, het is een familietraditie. Maar de laatste tijd beseft ze dat ze méér wil, en dan vooral van haar baas, de sexy commissaris Cade Emmett. Er is alleen één probleem: als beste vriend van haar broer is hij overdreven beschermend en ziet hij haar vooral als zijn kleine zusje. Hoe kan ze daar verandering in brengen? 


  


  Er zijn talloze redenen waarom Cade beter bij Wyn uit de buurt kan blijven. Wanneer ze gewond raakt tijdens haar werk, beseft hij echter pas hoe belangrijk ze voor hem is. Het liefst zou hij toegeven aan de gevoelens die hij al jaren in het geheim voor haar koestert... Maar wat zet hij daarmee allemaal op het spel?


  


  


  De kers op de taart van Jill Shalvis


  (Lucky Harbor)


  Nadat Leah Sullivan is gestopt met haar bakopleiding en zich compleet belachelijk heeft gemaakt als finalist bij de tv-show Sweet Wars, keert ze teleurgesteld terug naar Lucky Harbor. Waar ze zichzelf meteen weer in de problemen brengt. Om de ernstig zieke moeder van haar beste vriend, sexy brandweerman Jack, blij te maken, vertelt Leah haar een klein leugentje: dat Jack en zij meer dan vrienden zijn. Ze heeft onmiddellijk spijt van haar impulsieve actie. Want zij mag dan stiekem willen dat het geen leugentje is, Jack wil het spelletje natuurlijk absoluut niet meespelen!


  


  Waarom moest Leah zo nodig aan zijn moeder vertellen dat ze een stel zijn? Jack wordt er gek van; iedereen in Lucky Harbor heeft er wel een mening over! Eigenlijk zou hij haar de nek om willen draaien, maar tot zijn verbazing vindt hij het al snel totáál niet erg om haar af en toe te moeten kussen...


  Colofon
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